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Krisloán kommgur ÍX. 



Konungur vor, Kristján hinn níundi, andaðist í aöseturs- 
höll sinni Ámalíuborg mánudaginn 29. jan. kl. 3,io eftir 
hádegi. 

Konungur hafði fyrri hluta dags frá kl. 11—1 veitt 
f jölda manna viðtal, voru siðastir i þeim hóp 25 verkamenn 
og undirforingjar frá herskipasmíðastöðinni, sem konungur 
sæmdi heiðursmerki fyrir 25 ára dygga þjónustu. Var 
konungur ern og hress að vanda, og hafði gamanyrði á 
vörum við hvern einstakan i hópnum. 

Konungur settist siðan að morgunverði, en á eftir 
kendi hann lasleika, sem hann þó taldi óverulegan. Læknir- 
inn, sem í höllinni bjó til þess að vera jafnan til taks, 
hugði það vera þreytu eftir áreynsluna um morguninn 
og réð konungi að hvila sig stundarkorn. Konungur hallaði 
«ér þá út af á legubekk, og ágerðust þá heldur sárindin 
fyrir brjóstinu, og kvaðst hann þá vilja ganga til hvílu 
til þess að jafna sig betur, gekk hann óstuddur til svefn- 
herbergis og þáði eigi neina hjálp til þess að afklæðast. 
Þá var klukkan um 2^2 er konungur var afklæddur. Af 
börnum hans og niðjum var Dagmar keisaradrotning þá 
•ein stödd hjá honum, var henni eigi vel rótt og settist 
hún i næstu stofu og hafði opnar dyr á milli. Kl. 3 
heyrði hún föður sinn draga þungt andann, og gekk hún 
þá að rúmi hans, hann mátti þá eigi mæla, en þrýsti 
fast hönd dóttur sinnar. Þegar læknirinn kom að rétt á 
eftir, var konungur í andarslitrunum. Banamein konungs 
var talið að vera hjartaflog. 
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2 Kristján konungur IX. Skirnir, 

Kristján konungur var fæddur á GottorpshöU 8. apríl 
1818, og var því kominn langt á áttunda árið um áttrætt. 

Gottorp er mikil höU inn af Slésvíkurbæ í fjarðar- 
botni, og var þar hertogasetur til forna, áður en höllin 
komst undir krúnu Danakonunga Þá sátu þar úr því 
landsstjórar og hershöfðingjar. Nú er höUín þýzkur her- 
mannaskáli. 

Vilhjálmur, faðir Kristjáns konungs, sem var hertogi 
að nafnbót, og hátt settur yfirmaður i her Dana, sat á 
Gottorp hin efri ár sín, og andaðist þar 1831. 

Eigi var þó Vilhjálmur hertogi kendur við Gottorp^ 
heldur við Glíicksborg. Báðar eru þær greinar Aldin- 
borgarættarinnar mjög svo fjölmennar. Sviakonungar voru 
af Gottorpsætt frá 1751 — 1818 og Rússakeisarar 7 hinir 
siðustu eru þeirrar ættar, og loks hinn ríkjandi Aldin- 
borgarhertogi á Þýzkalandi. 

Vilhjálmur hertogi var af þeirri grein Aldinborgar- 
ættar, sem lengst var kend við Suðurborg á Alsey, og 
siðan við Beck i Vestfali, en árið 1825 gaf Friðrik kon- 
ungur VI Vilhjálmi Glíicksborg, og fylgdi það gjöfinni að 
niðjar hans kendu sig við þá höll. 

Lukkuborg stendur skamt frá Flensborg við sunnan- 
verðan fjörðinn, stóð þar klaustur til forna, en ættfaðir 
Suðurborgar-hertoganna, Hans Kristjánsson þriðja, fékk 
klaustrið alllöngu eftir siðbót, og reisti þar höU úti i dálitlu 
stöðuvatni, og komst sú höll undir krúnuna á 18. öld. 
Skógur er þar umhverfls vatnið, og er einkar fagurt og 
hlýlegt á Lukkuborg, undi Friðrik konungur VII sér þar 
vel hin efstu árin og andaðist þar. 

Við þessa höU var þá sveinninn kendur, sem i heim- 
inn var borinn 8. apríl 1818, og situr nú Lukkuborgarættin á 
veLdisstólumDanmerkur,Grikklandsog Noregs. í hefðarstiga 
Aldinborgarættar er þó Gottorp-stuðullinn efri, þvi að ætt- 
faðirinn, Adolf hertogi, sá er reisti Gottorpshöll, þá er 
nú stendur, var Friðriksson fyrsta, eða einum konungs- 
lið ofar en upphaf Lukkuborgarættar. Þvi var það a6 
Kristján konungur hélt, sem aðrir Aldinborgarar, dóttur- 
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son sinn Nikulás Rússakeisara II fyrir ættarhöfuð, og að 
leíta varð á sinni tíð afsals Rússakeisara á erfðarétti til 
Holsetalands til handa Kristjáni Lukkuborgarprins, er 
rikiserfðin gekk til hans. 

Vilhjálmur hertogí var fríður maður og hermannlegur^ 
hið mesta prúðmenni, hyggínn maður og réttsýnn, og í 
ýmsum greinum frjálslyndari en þá var títt um tignar- 
menn, er efst var á baugi »orð að laga í öUu og gerðir, eins 
og líki Metterníki«. Kona hans hét Lovísa, landgreifa- 
dóttir frá Hessen, en dótturdóttir Friðriks Danakonungs 
fimta. Böm þeirra Vilhjálms hertoga og Lovísu voru 
9 að tölu og er enn á lífi yngsti sonurinn Hans prins^^ 
áttræður. Af börnunum var Kristján prins 6. i röðinni^ 
3 bræður eldri. Hertogahjónin voru fremur fátæk, en 
börnin fengu hið bezta uppeldi. Vilhjálmur hertogi kemst 
svoað orði i bréfi til kunningja sins um uppeldi barnanna: 
»Ég hefi harðan aga á drengjum mínum, til þess að þeim 
lærist hlýðni, og ekki gleymi ég heldur hinu, að þeir fái 
rétta sjón á því, hvers nýi tíminn krefst af mönnum«. 
Heimili þeirra hjóna var eins og við mátti búast þýzkt,^ 
og sjálfsagt ekki önnur tunga töluð en þýzka. En Til- 
hjáhnur hertogi var eigi að siður tryggur vin Danakonung& 
og unni samþegnum sinum Dönum. Það var og sva 
yfirleitt fram yfir aldamótin, að þegnar Danakonunga af 
þýzku þjóðerni og mælandi á þýzka tungu báru sama 
ræktarhuga til konungs og rikis og Danir sjálfir. Það^ 
var f yrst i frelsisstriðinu gegn Napóleon að þýzka þjóðemis-^ 
tilfinningin vaknaði, og sló þá óhug á þýzka þegna Dana- 
konungs, að ríkið skyldi vera i bandalagi við kúgarann 
<^ ofbeldismanninn, sem bræðumir fyrir sunnan landa-^ 
mærin vora að reka af höndum sér. Við júlíbyltinguna 
1830 magnaðist svo hin þjóðlega vakning i Hertoga- 
dæmunum, og aldan ils gegn dönsku yfirráðunum. 

Lovísa móðir Kjístjáns kommgs niunda lifði bónda 
sinn um 36 ár, og andaðist suður á Þýzkalandi hjá dóttur 
flinni, og stóðu synir hennar 6 yfir moldum hennar, og^ 
hvíla þau hjon í Slésvlkur dómkirkju. 



4 Eristján koniingar IX. Skirnir. 

Vilhjálmur hertogi hafði falið Friðrik konungi VI á 
hendi f járhald sona sinna. Konungi var það og allskylt 
mál, því að þeir voru svilar Vilhjálmur og konungur. Nú 
var Kristján prins heitinn i höfuðið á Kjistjáni Friðrik, 
er um stund hafði heitið Noregskonungur og slðar varð 
Kristján VIII, og höfðu þau hjónin veítt sveininum guð- 
sif jar. I>að atvik mun einna mestu hafa um það ráðið að 
sveinninn kom til fósturs í Danmörku, því að Kristján 
Friðrik krónprins kvað eigi annað hlýða, en að nafni 
sinn yrði danskur borgari og undir það búinn að ganga 
I þjónustu Danmerkur. 

Friðrik konungur tók þá sveininn til Kaupmanna- 
hafnar 13 vetra, réði hann því að Kristján ungur gekk í 
landhersskólann, en mælt er að sjálfur hann hafi heldur 
kosið að verða sjóliðsforingi. Foringjanafnbót fékk hann 
í hemum strax eftir ferminguna, en þá var hann 17 vetra. 
Nokkru síðar fékk hann bústað í Gulu-höllinni í Amalíu- 
götu, þar sem hann svo bjó full 25 ár, fram á fyrstu 
konungsár sin. 

Friðrik konungur hafði mestu mætur á Kristjáni 
prins. Eigi varð konungi sona auðið með drotningu 
sinni, er á legg komust — lifðu ekki nema 2 dætur af 6 
bömum — og lét hann oft orð falla um það að slikan son 
hefði hann sér kosið, sem Kristján var. Árin 1837 og 
1838 fór Kristján prins tvær ferðir til Englands fyrir 
konung til að fagna drotningunni ungu, og vera við 
krýning hennar. Var Kristján prins árinu eldri en 
Viktoría. 

Einn af tignarhöfðingjum Danmerkur á þeim árum 
var Vilhjálmur landgreifl frá Hessen. Hann var kvæntur 
systur þeirra Kristjáns VHI og Ferdinands prins, en þau 
voru böm Friðriks ríkisarfa Friðrikssonar V, en Frið- 
rik ríkisarfl var hálfbróðir Kristjáns VH. Vegna þessara 
námægða við dönsku konungsættina var landgreifasonurinn 
frá Hessen háttsettur hershöfðingi hjá Dönum, enda talinn 
hinn nýtasti og sköralegasti maður, bjó hann siðari hluta 
æfl sinnar í Kaupmannahöfn og andaðist þar niræður 1867. 



Skirnir. Kristján konimgar IX. 5 

Heimili þeirra hjóna var miklu fremur danskt en þýzkt. 
Dóttir þeirra Lovísa var fædd 7. sept. 1817. Son áttu 
þau Friðrik að nafni, litlu yngri. Þau systkin voru þre- 
menningar við Kristján prins, langafi þeirra allra Friðrik 
konungur V. Kristján og Friðrik voru sendir suður til Bonn 
á Þýzkalandi 1839 til háskólanáms i sögu og lögfræði, og 
komu þeir heim 3 missirum síðar úr þeirri utanför. Þá 
var það að þetta unga frændfólk hittist og var saman i 
sumarleyfinu í Hessen, og þau kyntust og tókust ástum 
Kristján og Lovisa. 

Skömmu eftir að Kristján prins kom til Bonn, frétti 
hann lát Friðriks konungs; hann, andaðist 3. desember 
1839; tók hann sér það mjög nærri, þvi að hann elskaði 
konung sem föður sinn, og mintist hans alla æfi mjög 
hlýl^a. 

í þeirri veru sinni á Þýzklandi kom Kristján prins 
til Berlínar og lagði þá Friðrik Vilhjálmur Prússakon- 
ungur IV að honum að ganga í herþjónustu hjá sér, og 
gerði honum hin mestu sæmdarboð, en Kristján prins 
taldi Danmörku ættjörð sina, og sér skylt að þjóna henni. 

Árið 1842 26. maí var haldið brúðkaup þeirra Kjist- 
jáns prins og Lovisu prinsessu frá Hessen. Sama árið 
var prinsinn sendur til Rússlands, og 2 árum siðar var 
hann allJengi austur i Pétursborg. Mágur hans og æsku- 
vinur Friðrik, sem áður er getið, hafði átt dóttur Nikulás 
keisara, og hefir það getað stutt að því, að Kristján 
varð einkar kær keisara. En þá var Nikulás Kússa* 
keisari voldugastar maður í heimi og mælti hann siðar 
mjög fastlega með ríkiserfð Kristjáns i Danmörku, og 
hafði það mikið að segja. 

Hin efri stjórnarár Kristjáns VIII di'óg upp blikuna 
i Hertogadæmunum. Þrætueplið var Slésvík. Um miðja 
öldina voru 400,000 manns í þeim landshluta, og nokkur 
áhöld um þjóðerni og tungur, markalinan um Flensborg. 
Það sat i Dönum að Suður-Jótland hefði frá upphafi vega 
verið danskt land. Nú var þjóðarmetnaðurinn vaknaður og 
hugurinn að tengja Slésvik alla sem nánast við Danmörku. 



€ Kristján konungur IX. Skirnir. 

Sú viðleitni var reyndar allgömul, Frá því um 1700, er 
öU von var úti um það að ná aftur Skáni, stefndi pólitik 
dönsku stjómarinnar að þvi að innlima Slésvik, en minna 
var hugsað um hitt að verjast ásókn þýzka þjóðernisins 
að sunnan, sem eigi var heldur við að búast meðan kon- 
ungarnir sjálfir voru svo þýzkir. Danskan komst fyrst upp 
að háborðinu eftir að Strúense hafði kollsiglt sig. 

í annan stað var hugurinn sá á Holtsetalandi og i 
þýzka hluta Slésvikur að tengja þau lönd saman, og láta 
ein lög yfir þau ganga, sem sjálfstætt ríki i ríkjasam- 
bandinu þýzka, og var margt það í sögu og réttarástandi 
umliðins tima, sem studdi þá viðleitni. Hitt skifti minnu, 
þótt Dankonungur bæri þar áfram hertoganafn. Beggja 
megin var yfirgangur, þar sem þjóðernin mættust. Danir 
hafa séð það eftir á og um seinan, að þeirra. var eigi 
siður þágan að losna úr sambandinu við þýzku landahlutana, 
og þeir hefðu átt ura það eitt að hugsa, að halda norðurhlut- 
anum danska. Færinu til þess sleptu þeir í síðari Slés- 
víkur-ófriðinum. Metnaðar-kreddan, eða sögu-Iögstirfnin, 
um Danmörku óskerta til Ægisdyra, var enn ofrík hjá 
þeim er réðu. 

Kristjáni konungiVIII var það eflaust fyrir mestu að 
halda alrikinu saman á einhvern veg, og sennilega dans- 
aði hann hálfnauðugur, þegar hann gaf út hið svonefnda 
»opna bréf« 1846, og lét það undan þjóðlega straumnum 
hjá Dönum, að lýsa Slésvík undir sömu ríkiserfðalögum 
og sjálfa Danmörku. Þvi andmæltu þýzkir þegnar hans 
og svo gerði Karl Lukkuborgarhertogi, en Kristján prins 
bróðir hans lýsti sig því með öllu saraþykkan, og lék úr 
þvi enginn vafi á því hverju megin hann væri, og mundu 
Danir honum það. 

Þegar hér var komið sögunni var það fyrir sjáanlegt, 
að karlleggur Aldinborgarrkonunga væri innan skamms al- 
dauða. Þeir voru báðir barnlausir Friðrik krónprins kon- 
ungsson og Ferdinand konungsbróðir, sem varð »erfða- 
prins« við rikistöku Friðriks VII, og engar líkur voru 
taldar til þess að þeim yrði fraraar bama auðið. Eftir 
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rikiserfðabálki í konungalögunum 1665, gat krúnuna borið 
undir kvennliði, er enginn stóð lengur uppi af karllegg 
Friðriks III. Þessura ríkiserfðalögum var harðlega neitað í 
Hertogadæmunum, þar var karlleggurinn einn talinn 
réttbær til ríkis, en þá mætti og leita lengra upp en til 
Friðriks III. 

Nú var í Hertogadæmunum ein grein Aldinborgar- 
^ættar, sem taldi sig borna þar til ríkis, er konungsætt- 
leggurinn væri úr sögunni, og var sú grein kend víð 
Ágústenborg, sem er höU á Alsey við sundið, sem eyna 
skilur frá meginlandi. Yfirmaður þeirrar ættgreinar var 
Kristján Á.gúst hertogi, mágur Kristjáns konungg VHI; 
Karólina Amalía drotning var systir hertogans. Móðir 
þeirra var dönsk konungsdóttir, eða hét svo, Lovísa 
Ágústa, systir Friðriks VI, en reyndar vissu allir, að hún 
var dóttir Strúense, en ekki hins vitskerta konungs Krist- 
jáns VII. Námægðir þessar við konungsættina í 2 liðu 
höfðu mjög hafið veg Ágústenborgar-hertoga, auk þess sem 
þeir voru i mörgu yfirburðamenn, og frömuðir vísinda og 
fagurra lista. Nú hafði og Kristján VIII hent það glapræði 
^ð gera mág sinn Friðrik prins, bróður Kristjáns Ágústs, 
landsstjóra í Hertogadæmunum, og því varð þeim bræðr- 
mn enn betur innan handar að magna mótþróann þar 
suður frá. 

Eins og áður er á vikið voru í konungsríkinu Dan- 
mörku karlerfðir og kvenna að langniðjatali frá Frið- 
rik III, og að því er Danir héldu fram eigi síður í Slés- 
vík; en i Holsetalandi og Láenborg voru eingöngu karl- 
•erfðir, þar sem þeir landshlutar voru forn þýzk lén, að 
minsta kosti lék enginn vafl á því um hinn svonefnda 
Oottorp-hluta Holsetalands. Til þessara landshluta taldi 
Kristján Ágúst sig hafa ótviræða réttarkröfu, kominn í 
beinan karllegg af Fnðrik II, og hærra mun hann hafa 
hugsað, og það var að ná konungdómi i Danmörku, treysti 
hann þar á afl alríkismanna og að Danir vildu alt til 
vinna að rikið klofnaði ekki. En þó að þetta horfði all- 
vænlega við, fór það alt út um þúfur, því að hann vakti 
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híð megnasta hatur á sér hjá Dönum með aBSingum sinum 
og óvirðing á dönsku þjóðemi og danskri tungu, og var 
þó maðurinn fi'emur danskur en þýzkur og kona hans 
aldönsk. Sá keppinautur um krúnuna dönsku féll því úr 
sögunni, og var gerr landrækur 1851, keypti danska ríkíb 
fasteignir hans fyrir stórfé, og tók af honum það heit, að- 
sjálfur hann og niðjar hans létu ríkiserfðina í Danaveldi 
afskiftalausa, en eigi hélt haan það betur en svo, að þeg- 
ar Friðrik VII dó, afsalaði hann »réttarkröfu« sinni i 
hendur Friðrik syni sinum, og tók hann sér hertoganafn 
i »erfalöndum« sinum og nefndist Friðrik VIII, en stór- 
veldin, sem þá hremdu löndin, sópuðu honum af sér; en 
þær sárabætur fenguÁgústenborgarar síðár meir, að Viktoría 
dóttir þessa Friðriks varð keisaradrotning á Þýzkalandi^ 
gift Vilhjálmi II. 

í Slésvikur-ófriðnum hinum fyrri, sem hófst 1848, var 
Kristján prins hershöfðingi við riddaraliðið, en eigi tók 
hann þátt i orustum. Elztu bræður hans 2 voru báðir í 
uppreistarliðinu. 

Eftir að Friðrik VII var seztur að rikjum við dauða 
föður sins 20. janúar 1848, var rikiserfðamálið tekið upp. 
í stjórnartið Kristjáns VIII munu menn helzt hafa haft 
augastað á Friðrik prins frá Hessen, ekki sizt er hann 
varð tengdasonur Rússakeisara, en það hjónaband stó& 
mjög stutt, kona hans andaðist fyrsta hjúskaparárið, og 
hann var þá enn ekkjumaður og bamlaus, er nú var leita& 
rikisarfa. Einhver umleitan var með stórhertoga Pétur i 
Aldinborg á Þýzkalandi, en hann þótti mjög svo þýzk- 
lundaður. Að fá prins frá Rússlandi af Gottorp-ættstuðl- 
inum þótti eigi hlýða, og sérstaklega búist við að illa 
mundi mælast fyrir hjá frændunum í Svíþjóð og Noregi, 
en þar höfðu Danir þá mest sitt traust gegn ásókninni 
að sunnan. 

Ekkert bendir til þess að Kristján prins hafi sjálfur 
haldið sér fram eða sózt eftir konungdómi, en til hana 
hnigu nú hugir manna. Réði þar mestu um trygð hans 
við Danmörku frá upphafi og i annan stað vonuðu menn 
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að hann mundi kynsæll verða, áttu þau hjón þá 4 börn^ 
synina Friðrik (f. 1843) og Georg (f. 1845), og dætumar 
Alexöndru (f. 1844) og Dagmar (f. 1847). Kristján prins. 
hafði lítið haft sig frammi og þjóðemisraennimir dönskuí 
sættu sig ekki vel við hinn þýzka upprana hans, en þeir 
sem hann þektu, vissu að hann var drengur hinn bezti^ 
Það mun hafa verið álitið að eftir erfðalögum sjálfs kon- 
imgsrikisins stæði Friðrik af Hessen næstur og þá systir 
hans Lovísa kona Kristjáns prins. Þvi var það, er kiöri& 
lenti á Kristjáni með Lundúna-samþyktinni 1852 og grund- 
vallarlaga-breytingunni á ríkiserfðum árið eftir á ríkis- 
þingi Dana, að Friðrik prins afsalaði sínum rétti i hendur 
systur sinni, en hún aftur til manns sins, og i annan stað^ 
fékst afsal Rússakeisara sem áður er getið. Þau systkin 
stóðu það nær erfðum en Kristján prins sjálfur, að móður-^ 
faðir þeirra var konungsson, eins og áður er skýrt frá. 

Eáðstöfun þessi var auðvitað gerð með samþykki 
ríkisarfans, sem var Ferdinand, föðurbróðir konungs, og^ 
hlaut nú hinn væntanlegi arftökumaður þeirra beggja 
nafnið Danmerkur-prins. 

Á rikisþinginu danska risu engin andmæli gegn kon- 
imgsvalinu, en hitt reyndist mjög torsótt og varð tvisvar 
að slíta þingi til þess að fá þeirri breytingu á komið, að 
framvegis væru karlerfðir einar gildar i danska rikinUy 
en það ákvæði þótti nauðsynlegt til þess að tryggja sér 
betur Hertogadæmin. 

Lítil breyting varð þó á lífi konungsefnis. Þeir 
Friðrik VII áttu eigi skap saman, og margt var það í 
háttum og heimilislífi konungs, sem þeim hjónum gateigi 
geðjast að. Konungsefni fekk fyrst sæti í leyndar-ríkis- 
ráðinu 1856. Honum var beinlínis bolað frá allri vera- 
legri hluttöku í stjórnmálum. En nokkrar ferðir fór hana 
í konungs erindum til höfuðborga Evrópu til að flytja 
kveðjur og heillaóskir. Honum bauðst árið 1859 að gerast 
landstjóri í Hertogadæmunum, þegar svili hans Blixen- 
Finecke barón sat 1 hinu skammæa ráðaneyti vinstrimanna, 
en hann þáði eigi; vildi eigi sem konungsefni bendlast 
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^ieilumálunum. Tilgangurinn var eflaust sá, að hirðhald 
þeirra hjóna suður frá gæti laðað að konungdóminum hina 
voldugu aðalsmenn Holtsetalands, sem eigi vildu líta við 
konungsheimilínu, þar sem greifafrú Danner var húsmóð- 
irin. Á þessum árum fæddust yngri börnin, Þyri (1853) 
og Valdimar (1858). 

Lengst af á stjórnarárum Friðriks VII var strítt við 
það að koma á sameiginlegri stjórnarskipun fyrir hina 
andstæðu landshluta, eða setja alríkislög um sameiginleg 
mál Danaveldis. Þar stóðu á öndverðum meið ahikis- 
menn og þjóðernismennirnir dönsku. Hinum fyrrí veitti 
betur um sinn og komust lögin á að nafninu 1855. Eng- 
inn efi er á því að hugur konungsefnis stóð þeim nær, 
-er flest vildu til vinna að halda þó alríkinu saman á ein- 
hvern hátt. En þrautin var eflaust óvinnandi. Þjóðernis- 
hatrið var orðið of-rikt, og hvorirtveggju heimtuðu Slés- 
vik óskifta, og þýzka ríkjasambandið hlutaðist stöðugt til 
um mál Hertogadæmanna, og vofði ófriðurinn yfir úr 
þeirri átt. 

Þegar allar alrikismiðlanir bmgðust og voru illa 
þegnar báðum megin, urðu þjóðernismenn ofan á og 
hjuggu á hnútinn með þvi að samþykkja á alríkisþinginu 
13. nóvember 1863 ný sameiginleg grundvallarlög fyrir 
konungsríkið og Slésvík. Þýzku fuUtrúarnir komu þar 
^uðvitað hvergi nærrí. Samdægurs bárust til Kaupmanna- 
hafnar harðvitug mótmæli frá Bismarck gegn innlimuninni. 
Við þeirri ásókn að sunnan voru Danir búnir, en þeir 
treystu bandalagi við Svíþjóð og Noreg, sem varð að reyk, 
og orðafuUtingi frá Frakklandi og Englandi, sem og reynd- 
ist létt á metunum. Svo stóðu þá sakir er Friðrik VII 
andaðist 15. nóv. 1863 og Kristján IX tók við. 

Þetta rikistökuár Kristjáns konungs var að öðru leyti 
hið mesta merkisár í sögu hans. Hann var tæpu missiri 
á undan orðinn næsti maður krúnunni við fráfall Ferdin- 
ands rikisarfa, og fyr á árinu hafði Alexandra dóttir 
hans verið gefin Játvarði Englandsarfa og Georg sonur 
hans tekið konungdóm á Grikklandi. 
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Kristján konungur tekur við nóvember-grundvallar 
lögunum óstaðfestum. Friðrik VII hafðí tekið helsótt sina, 
er frá þeim var gengið á alrikisþinginu. Hinn nýi kon- 
ungur hafði imugust á lögunum og sá betur en aðrir til 
hvers þau mundu leiða. Hann dró staðfestinguna til 18. 
nóv., en lét þá eftir, þar sem beint lá við upphlaupi i 
Kaupmannahöfn. Blöðin sem þá bar mest á, fóru eigi 
dult með vantraustið á konungi. Þegar ófarirnar komu 
8V0 i ófriðinum 1864 og landamissirinn, þá galt konungur 
þess hjá þegnum sínum, svo ómaklegt sem það var. 
Konungur tók sér nýtt ráðaneyti við áramótin, Monrad 
tók við af Hall, til þess að afstýra voðanum með þvi að 
iippa aftur nóvember-Iögunum, en tíma þurfti til þess að 
koma þvi löglega i kring, og Bismarck s4 um það, að eigi 
yrði af því. Hann hirti eigi um eldri samninga og skuld- 
Wndingar. Vikingar fara eigi að lögum. Konungur kom 
nokkrum sinnum á vigvöllinn og sýndi af sér frábært 
hugrekki og hina mestu hjartagæzku. Konungur mun til 
siðustu stundar hafa alið vonarneista í brjösti um það, að 
alrikið gæti haldist í einhverri mynd, og því eigi stutt 
að skiftingu Slésvíkur, sem kostur var á í vopnahlénu, á 
Lundúna-fundinum vorið 1864. 

Eftir ósigurinn kom hin óheppilega endurskoðun 
grundvallarlaganna 1866: Litið brot þjóðarinnar skipaði 
fulltrúana i landsþinginu og þvi gat hin langa minni 
hluta stjórn komist á í Danmörku, sem svo lengi spilti 
vinsældum konungs hjá vinstrimönnum. Sú íhalds- eða 
afturhalds stefna sem kom fram í endurskoðun grundvallar- 
laganna, og var arfur frá alrikislaga-smiðinu, hefir senni- 
lega verið að skapi konungs, þótt eigi hefði hann sig þar 
frammi. 

Mjög vel gazt Dönum aftur að því, er Friðrik kon- 
xingsefni festi sér 1869 non*æna konu, Lovisu dóttir Karls 
XV Sviakonungs, og þrem árum áður giftist Dagmar 
keisarasyninum i Rússlandi, og jók það mjög veg hinnar 
iingu konungsættar. 
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Skömmu síðar var það, að Kristján konungur vann 
þjóð sinni hið bezta verk og mest reyndi á stjómvizku 
hans, er Frökkum og Þjóðverjum laust saman í hinum 
mikla ófriði 1870. Napóleon keisari leitaði bandalags við 
Dani, og engin furða að þá fýsti að leggja í stríðið, og 
á keisaranum bygðu þeir helzt vonir slnar að ná aftur 
Norður-Slésvík. Mest mun það konungi að þakka, að þeím 
voða varð afstýrt. 

Auðvitað var það í skjóli konungsvaldsins, að minni 
hluta stjórn hægri manna gat haldist svo lengi í Danmörku. 
En þess er að gæta, að konungur var alinn upp 1 einveldinu; 
þritugur maður, er því létti af. Mestu mun þar þó hafa 
ráðið, að hægri menn börðust fyrir sem öruggustum og 
rækilegustum hervörnum, og var konungur þeim af alhuga 
fylgjandi og taldi þær nauðsynlegar til að varðveita 
sjálfstæði þjóðarinnar. Svo kom loks stjórnarfars-breytingin 
1901 og meiri hlutinn fékk ráðin. Allir viðurkenna nú^ 
og flestir enda meðan baráttan var háð, hinn góða vilja 
konungs. 

Hægt og hægt varð hann samgróinn þjóð sinni og 
náði virðingu hennar og kærleika. Seinustu árin var 
hann beint dýrlingur þjóðarinnar. Heirailislíf hans var 
alla æfi hin fegursta fyrirmynd. Uppeldi barnanna 
alveg frábært. Lovísa drotning var hin mikilhæfasta 
kona. Hún andaðist 29. sept. 1898. Konungur vor var 
göfugmenni i sjón og raun, mildur mannvinur, hreinn og 
beinn i lund, þoldi ekki lygar og fals. Hjá gömlu hjón- 
unum komu saman á sumarhöll þeirra Fredensborg börnin 
og barnabörnin árlega, og þjóðin fagnaði því að eiga fyrir 
konung hinn hávirta konungaföður Evrópu. í siðastliðnum 
nóvember lifði hann þá gleðistund að kveðja sonarson sinn^ 
er hann fór alfari til að taka konungdóm i Noregi. Var 
það þakkað viturlegum ráðum þeirra feðga, konunga vorra^ 
að framkvæmd þess ráðs varð með þeim hætti, að eigi 
dró til ófriðar með Svium og Norðmönnum. 

Upphaf ríkisstjórnar Kristjáns konungs varð með litlum 
vinafagnaði og miklum missi. Við æfilokin lofa hann 
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allÍT og telja sælan. Danmörk hefir bætt sér margfaldega 
missinn, þó enn blæði sú und, er slegin var með skiln- 
aðinum við Suður-Jóta, er raæla á danska timgu og elska 
Danmörku sem ættjörð sína. Framfarir Danmerkur í mentun 
og efnahag hafa verið stórvaxnar undanfarin 40 ár, og 
heiðaræktunin á Jótlandi heflr aukið hið byggilega land 
stórkostlega. Hann er nú að leggjast niður sá siður að 
•eigna konungum framfarir landsíns i Ptjórnartið þeirra, 
•en mikið fagnaðarefni hefir það verið fyrir konung, hvað 
landið tók miklum framförum í hans tíð. 

Með meiri rökum mætti segja það að framfarir vor 
íslendinga á síðustu 30 árum séu konungi að þakka. 
Konungur vor lét sér persónulega ant um það, að vér 
fengjum stjómarbót vora svo riflega úti látna, sem þá 
})ótti fært, á þúsund ára afmæli voru. Fjárforræðinu og 
löggjafarvaldinu, sem vér þá fengum, eígum vér hvað 
mest að þakka, að oss heflr þó skílað töluvert áfram. 
KoDungur vor sýndi og góðan huga sinn til vor, að 
rýmka enn betur um sjálfsforræði vort, er þvi varð víð 
komið eftir stjómarfars-breytinguna í Danmörku. Þá var 
það og, að konungur breytti skjaldmerki íslands og tók 
upp fálkann islenzka í stað flatta þorsksins. Vissi hann 
að það mundi gleðja oss íslendinga, en eigi hafði því 
máli þá verið hreyft og haldið fram í sambandi við endur- 
fikoðun stjórnarskrárinnar. 

En ástsæld konungs hér á íslandi stafar fyrst og 
fremst frá komu hans á þjóðhátíðina 1874. Hann mun 
að öllu hafa tekið það upp hjá sjálfum sér að fara þá 
för. í blöðunum, sem þá komu út i Keykjavík, Víkverja 
og Þjóðólfl, er rækilega sagt frá komu hans og veru hér 
og ferð til Þingvalla og Geysis, og þær minningar hafa 
verið rif jaðar upp hér við fráfall hans, og nægir að vísa 
til þess. Þá stofnaði hann Styrktarsjóðinn, sem við hann 
•er kendur, i minningu um 1000 ára hátiðina, og margir 
hafa fengið verðlaun úr. Er sá sjóður nú fullar 10000 kr. 

Góðvild konungs í vom garð kom jafnan fram i smáu 
og stóru. Þegar harðærið mikla gekk yfir landið 1882 
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og eftir landskjálftana 1896 voru að Jians hvötum og drotn- 
ingar skípaðar samskotanefndir i Kaupmannahöfn, gáfu þau 
hjónin stórfé og konungsættin að auki. AUs voru sam- 
skotín úr Danmörku i bæði skiftin yfir 250,000 kr. 

í þessu riti má þá sízt gleyma því, að konungur vor 
var verndari Bókmentaf élagsins og gaf því alla sina stjórnar- 
tíðárlega 400 kr., og er það míkið fé á 42 árum. 

Á 1000 ára hátíðinni hét konungur vor því, að hann 
skyldi sjá um, að börn sin lærðu islenzku. Núverandi 
konungur vor Friðrik VIII mun og eitthvað hafa lært í 
islenzku, sem skiljanlega hefir þó verið fremur lítið, þar 
sem hann þá var orðinn fuUorðinn maður. Aftur hefir 
elzti sonur Friðriks konungs, Kristján konunggefní, lært til 
muna í islenzku. Hann er og hinn fyrsti prins af kcm- 
ungsættinni dönsku, sem tekið hefir stúdentspróf. 

Andlátsfregn konungs vors barst hingað til Reykja- 
vikur kveldið eftir lát hans, með Marconi-skeyti, og á 
sama hátt varð hér kunnugt um útför hans. Skólamenn 
héldu sorgarathöfn til minningar um andlát hans, 5. dag 
febr. i hinum almenna mentaskóla, og voru þar sungin 
minningarljóð eftir Steingrim rektor Thorsteinsson. Á 
margan annan hátt hefir hins ástsæla konungs verið minst 
hér, og verður minst út um landið. Daginn sem hann 
var kórsettur í Hróarskeldu, sunnudaginn 18. febr., var 
sorgarguðsþjónusta haldin í kirkjum bæjarins, og útfarar- 
innar var og minzt i kirkjum hér nærlendis. Útf ör hans hefir 
verið hín allra tilkomumesta, og með einlægustum kærleika 
og virðingar söknuði yfir öðlingnum látna, sera nokkru 
sinni höfir farið fram í heiminum. 

Þar vorum vér íslendíngar og með hugann, og skáldift 
hefir fagurlega túlkað vorar hugsanir í minningarljóðunum: 

„Hann elskaði land vort og Ijúft vor bœtti kjör; 
vors lands nmn fylgJDn ósén hans verða i jarðarför, 
og koniuigs kistu viðor hún kveðju flytnr hljótt: 
Sof, Krístján, kongur góði, þeim hinzta svefni rótt". 

ÞÓBH. Bjabnabson. 



Skilnaður. 



Fyrir rámum 30 árum fór faraldur um Sólheimasveit^ 
Hann hafði boríst með Norðanfara. 

Engum lifandi manni hefði getað komið til hugar, að 
það Norðanfara-blað hefði getað jafn-miklu til vegar kom-^ 
ið, eins og raun varð á, jafn-meinleysislegt og lítilmótlegt 
og það var orðið, þegar það barst áskrifandanum i hend- 
ur, eitthvað þrem mánuðum eftir prentun. 

Upphaflega hafði ritstjórinn sent það á stað með frem- 
ur skillitlum ferðalang. Maðurinn var orðinn blindfullur, 
áður en hann komst af Akureyri, og týndi blaðinu á fyrsta 
bænum, sem hann kom á. Þriggja ára barn fann það og 
þvi þótti það furðu-hentugt til þess að róta með því i 
öskutrogi. Blaðið var tekið af barninu og sent á stað — 
langt úr leið. Það lagði hvað eftir annað alveg furðu- 
legar lykkjur á leið sína. Stundum fluttist það yzt út á 
annes, stundum inst inn i afdali. En fyrir einhver rik 
og dularfull örlög komst það á endanum þangað, sem þvi 
hafði verið ætlað að komast. 

Þá var búið að misþyrma umbúðunum svo með lang- 
vinnum núningi og öUum tegundum af óhreinindum, að 
ekki gátu nema allra-sjónskörpustu menn ráðið i utaná- 
skriftina: »Herra óðalsbóndi, hreppstjóri og meðhjálpari 
signor Þorlákur Þorláksson í Sólheimum«. Norðanfari 
dró ekki úr virðíngartitlum. 

í þessu Norðanfara-blaði var bréf frá íslendingi i 
Vesturheimi. Hann sagði frá ýmsu, sem hann hafði orði* 
áskynja um í einni af stórborgum Bandarikjanna: að húsiix 
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væru afarstór sumstaðar i borginni, að strætin væru stöðugt 
fuU af skrautbúnu fólki, að á kvöldin væri næstum því 
eins bjart á strætunum eins og um hádag, að allir virtust 
vera auðugir í borginni, nema hann sjálfur — en það 
voru ekki heldur nema þrir dagar, siðan er hann hafði 
þangað komið heiman af íslandi — og að einn maður, 
sem þangað hefðí fluzt öreigi fyrir 20 árum, væri nú 
orðinn svo mikill burgeis, að hann léti slátra nokkrum 
hundruðum svína á hverjum degi, seldi kjöt sitt í höll, 
sem væri glæsilegrí en konungahallír Norðurálfunnar, og 
ætti miljónir dollara. 

Enginn maður getur úr því leyst, hvernig á því stóð, 
^ð einmitt þ e 1 1 a bréf umturnaði öUum hugsunum og 
öllu lífi Þorláks í Sólheimum. Hann hafði áður lesið 
fjölda af Ameriku-bréfum i Norðanfara. Sum þeirra voru 
miklu líklegri en þetta bréf til þess að æsa hugsjónir 
islenzks bóndamanns. En frásagnir þeirra hafði Þorlákur 
látið eins og vind um eyrun þjóta. Þetta bréf gróf sig 
inn í huggkot hans. Hann hugsaði á dagínn um svina- 
kjötið, sem öreiginn fyrverandi seldi í konunglegrí dýrð. 
'Og hann dreymdi á nóttum um Ijósagang og skrautbúið 
fólk. 

Hann hafði búið góðu búi í Sólheimum um 30 ár, 
hafði tekið þar við töluverðum efnum eftir föður sinn, 
og haldið þeim við að minsta kosti. Skörungur var hann 
enginn, en sæmdarmaður; mentamaður enginn, en tal- 
ínn launhygginn. 

Alt fór að rifjast upp fyrir honum, sem hann hafði 
áður lesið í Norðanfara um Vesturheim. Annarstaðar 
hafði hann naumast séð þá heimsálfu nefnda á nafn. 
Þessi lítilf jörlegi og ónákvæmi fróðleikur ófst allur saman 
í eina auðlegðar og fegurðarbendu. Og að sama skapi 
sem Vesturheimur varð glæsilegri í augum hans, varð 
ísland lltilmótlegra. Hann leit yfir þýft túnið, holtin og 
melana og mýrarnar i Sólheimum, og hann hélt, það 
væri eitthvað annað í Vesturheimi, eftir því, sem Norðan- 
lara-bréfunum sagðist frá. Hann hugsaði um alt sitt strit 
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í Sólheimum — hvað hann hefði oft kviðið fyrir að rífa 
sig upp fyrir allar aldir og fara út á forblautar mýrarnar 
— hvað hann hefði oft verið þar hundrennandi i vota- 
bandi — hvað það var dauflegt að standa yfir sauðfé á 
vetrum, hvernig sem viðraði. Hann mokaði upp úr fylgsn- 
um sálar sinnar eintómum iUum endurminningum um 
þreytu og gremju og bleytu og myrkur og bylji. 

Og hvað hafði hann svo haft upp úr öUu krafsinu? 
Ekki nokkurn skapaðan hlut. Hann hafði haft ofan i sig 
og sina og staðið í skilum. En hann hafði ekki heldur 
neiriu kostað til, hvorki til barnanna sinna né heimilisins, 
umfram það allra-nauðsynlegasta. Hann fór að sjá það 
nú, sem hann hafði aldrei hugsað neitt um fyr, að bað- 
stofan var þröng og lág og dimm, og frambærinn eigin- 
lega ekkert annað en viðbjóðslegt moldargreni. 

Þá var eitthvað annað konungshöUin, sem Vestur- 
heimsmaðurinn seldi kjötið sitt í! Og samt hafði Vestur- 
heimsmaðurinn verið öreigi fyrir 20 árum, en Þorlákur 
verið eins efnaður þá eins og nú — að kalla má engu 
bætt við sig, meðan hinn var að eignast miljónir. 

Viku eftir að Norðanfara-blaðið kom að Sólheimum 
lét Þorlákur þau orð berast um sveitina, að bú hans væri 
falt, því að hann ætlaði að fara til Vesturheims næsta vor. 

Þetta þótti stórtíðindi. Um þetta leyti voru ekki 
nema örfáir íslendingar til Vesturheims komnir, og eng- 
inn hafði farið þangað úr Sólheimasveit, né úr nálægum 
sveitum. Menn stóðu eins og á öndinni. Hann Þorlákur — 
jafn-stöndugur og gætinn maður — að ætla að fara að 
rifa sig upp og fara til Ameríku! Hvað gekk að honum? 
Var hann orðinn vitlaus? Hann Þorlákur!! Ekki 
nema það þó! 

En svo fóru menn að hugsa vandlegar um Þorlák. 
Hann var gætinn maður og hygginn. Ekki leizt honum 
á blikuna hér á landi. Efasemdir og kviði og óþreyja og 
^yggjur blésu i sundur eins og gorkúlur i sálum mann- 
anna. 

Vesturheimsferða-hugurinn varð að faraldri. 

2 



18 Skilnaður. Skirnir. 

Bændur færðu þessa tilbreytui í tal við konurnar 
sínar. Konurnar tóku þvi iUa. Bændur sögðu, að það 
væri miklu betra að komast áfram í Ameríku en þessum 
hundsrassi. Konurnar sögðust ekki vilja hlusta á þessa 
bölvaða vitleysu — hvaða erindi áttu þau svo sem til 
Ameríku? — Var þá betra að fara á sveitina á íslandi 
en reyna að bjarga sér í Ameriku? 

Konurnar færðu þetta í tal við menn sína. Þeir tóku 
þvi iUa. Konumar sögðu, að hér væri dauft og leiðinlegt 
og eitthvað væri lífið vist fjörugra i Ameriku. Bændur 
sögðu, að þeim væri ekki vandara um en öðrum, og hér 
væri leiðinlegast fyrir helvitis nöldrið i þeim; ætli það 
yrði ekki eitthvað svipað í Ameríku? Konurnar höfðu alt 
á hornum sér um dráugshátt á karlmönnum og reykinn i 
bænum og lekann í göngunum og bölvað ekki-sins íláta- 
leysið. 

Þar sem faraldurinn gerði vart við sig, rifust öll hjón 
út af þessu, ef þeim á annað borð varð nokkuru sinni 
sundurorða. En eftir deiluna mintust þau þess, að þau 
höfðu um mörg ár unnað hvort öðru og stritað saman og^ 
hrygst saman og eintöku sinnum glaðst saman. Og svo 
fyrirgáfu þau hvort öðru ónotin, eins og þau höfðu svo 
oft fyrirgefið hvort öðru áður, og réðu af að leggja saman 
út í ný vonbrigði, nýjar þrautir, hug-sanlega einstöku 
sinnum nýja ánægju — i einu orði nýtt líf i annarri 
heimsálfu, sem þau þektu ekki öUu meira en landi^ 
hinumegin við dauðans djúp. 

í Sólheimakot, til Egils og Sigríðar, kom faraldurinn 
eins og sólargeisli i sortamyrkur. Þar var aldrei um 
neitt deilt, hvorki i þetta skifti né endranær. Sigriður 
vildi æfinlega tafarlaust og af öllu hjarta alt, sem EgiU 
vildi; og henni hugkvæmdist aldrei að vilja neitt, áður 
en hann hafði látið uppi sinn vilja. 

Þau höfðu byrjað búskap á kotinu efnalaus. pÆönnum 
hafði ekki litist á það ráðlag. Sveitarstjórninni varð i 
meira lagi órótt. Hún gerði hverja atrennuna eftir aðra 
að Þorláki um að byggja þeim ekki kotið. Þetta væri stór- 
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hætta fyrir hreppinn; nóg væru sveitarþyngslin, þó að 
ekki væri gerður leikur að þvi að bæta þeim Agli við og 
væntanlegu hyski þeiri'a. En Þorlákur var góðkunningi 
Egils — var ekki hreppstjóri, þó að Norðanfari titlaði 
hann svo, til þess að hafa vaðið fyrir neðan sig — og var 
ófáanlegur til að neita manninum um kotið. 

Þeim Agli og Sigriði gekk í fyrstu framar öUum vonum. 
Menn fóru jafnvel að stinga saman nefjum um, að þa& 
væri ekki áreiðanlegt, að þau mundu fara á sveitina. En 
þegar frá leið, fór róðurinn að verða þyngri. Börnunum 
fjölgaði. Ullin féll í verði. Einn veturinn varð óvenju- 
harður. Eitt sumarið var grasbrestur og óþurkar. Efna- 
hagnum fór hnignandi, hvernig sem Egil stritaði frá 
morgni til kvölds. Hann sá vel, hvert þetta stefndi^ 
Honum hætti við að verða andvaka út af því á nóttum,. 
þó að hann væri þreyttur. Sigríður vissi vel, hvað honum 
leið. En hún vissi líka, að hann gat ekki fengið af sér 
að tala um það. Svo hún þóttist sofa, þegar hann lá 
vakandi í rúminu. Hann vissi vel, að hún vakti. Og 
þrautin varð ekki léttari fj^rir það. 

Þegar Þorlákur sagði Agli, að nú ætlaði hann tiL 
Ameriku á næsta vori, varð honum tafarlaust að orði: 

»Þá fer eg líka«. 

Og þegar Egill sagði Sigríði frá þessari ráðbreytni, 
sagði hún, eins og ekkert væri um að vera: 

»Jæja, góði minn; það lízt mér vel á«. 

Auðvitað gat henni hvorki litist vel eða illa á þetta, 
því að hún hafði alls enga hugmynd um Ameriku, aðra 
en þá, að hún væri land einhverstaðar langt úti í heimi. 
Hitt leizt henni vel á, að Agli var nú sýnu léttara i 
skapi. 

Hann varð eins og allur annar maður. Hann var 
skýr maður og skynsamur og var geflnn fyrir að lesa alt^ 
sem hann náði í. Hann gerði sér engar vitleysu-imynd- 
anir um auðlegð, sem hann ætti i vændum vestra, hugs- 
aði í raun og veru alls ekkert um það, er þar mundi 
fyrir sér liggja. Hann hugsaði um það eitt, að nú væri 

f* 
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orðið alveg víst og áreiðanlegt, að hann lenti aldrei á 
sveitina. 

í Stóradal þar i sveitinni var systir Egils, gift efna- 
kona. Hjá henni var Signý gamla, móðir þeirra. Hún 
hafðist þar ekki við fyrir þá sök, að hún vildi helzt vera 
hjá dóttur sinni. Þær mæðgur áttu ekki vel skap saman. 
Og Agli hafði Signý garala unnað mest allra barna sinna. 
Þau voru nú öU dáin, nema þessi tvö systkin. Signý var 
i Stóradal fyrir þá sök eina, að EgiU gat ekki staðið 
straura af henni og fyrir ýmsra hluta sakir ekki látið 
fara jafn-vel um hana, eins og þau systkin vildu bæði. 
En eini fögnuðurinn i lífi Signýjar gömlu var nú orðinn 
sá að hitta son sinn. Hann kora einstöku sinnum að 
Stóradal á sunnudögum. Og svo fór hún einn sunnudag 
á ári um hásumarið í orlof sitt út að Sólheimakoti, þegar 
kaupstaðarferðir voru nýafstaðnar. Hún færði þá börnum 
Egils stóra ströngla af rauðu kandissykri. Þeir molar 
voru þegnir með meiri ánægju og betra geði en hin 
•dýrustu djásn með stórmennum. Og Sigríður bakaði 
handa henni pönnukökur og eldaði handa henni þykkan 
húsgrjónagraut með rúsinum og gaf henni mestmegnis 
rjóma út á. Til þeirrar orlofsferðar hlakkaði Signý alt 
árið. Hún var harðánægð, þó að EgiU hefði öðru að 
sinna mikið af tímanum, meðan hún stóð við, og Sigríður 
yrði að vera frammi i bæ við eldamenskuna, og bömin 
nentu ekki að sitja hjá henni inni i diramri og moldar- 
borinni kotbaðstofunni og vildu heldur leika sér úti á túni. 
Henni var kappnóg að sitja á rúminu hans Egils og 
halla sér við og við út af á koddann, sem hann svaf á. 

Fregnir um bændur, sem ætluðu til Ameríku, höfðu 
verið að sraátinast að Stóradal nokkurar vikur. Signý 
hafði lítið um það hugsað. En það lítið, sem það var, 
fanst henni það voðalegt, Hitt kom henni ekki í hug né 
hjarta, að fyrir gæti komið, að nokkur maður, sem henni 
þótti vænt, færi að taka upp á öðrum eins ósköpum. Svo 
þettSL kom henni ekki verulega við. 
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En einu sinni var piltur sendur frá Stóradal út að 
Sólheimakoti. Hann kom aftur um kvöldið með þau 
tíðindi, að EgiU væri farinn að bjóða mönnum skepnur 
sínar til kaups og ætlaði til Ameríku. 

Signý gamla sat á rúmi sínu, þegar henni barst 
fregnin, og fekk svima, svo hún varð að halla sér út af. 

Hún reis upp aftur, þegar hún fekk orði upp komið, 
og mælti: 

»Þetta er ósatt, Nonni minn. Það er ekki fallegt af 
þér að vera að fara með annan eins þvætting«. 

Nonni gat ekki sannara orð talað Það hafði jafnvel 
komið til orða, að Nonni keypti eina ána af honum. 
Nei — þetta var nú heilagur sannleikur, og hann hafði 
ekkert verið beðinn fyrir að þegja yíir því. 

Signý fór bráðlega að hátta og breiddi upp yíir höfuð. 
En það varð til lítils. Hún varð andvaka. Hún velti 
grindhoruðum líkamanum fram og aftur í rúminu. Og 
þreytuna lagði um hana alla. En ekki gat hún sofnað. 
Alt af meiri og meiri þreyta; byrðin alt af þyngri og þyngri. 
En svefninn kom samt ekki. 

Hún gat ekki trúað fregninni. Og hún gat ekki 
heldur rengt hana. Óttinn eins og þung björg. Og endur- 
minningarnar þutu upp eins og kafgresi miUi steina. 
Sumum brá fyrir eins og stjörnuhrapi á næturhimni. 

Hver skyldi nú fara að Sólheimakoti? — Hvað gerði 
það til. Nú átti hún ekkert erindi þangað framar. Nú 
tók Egill hana aldrei af baki oftar, þegar hún kom i 
hlaðið með bakverk eftir reiðina. Hún gat aldrei sezt á 
rúmið hans. Og aldrei séð börnin hans. Og aldrei séð 
hann sjálfan. Guð minn góður! 

En þetta hlaut að vera einhver vitleysa. Hún gat 
ekki átt að missa hann svona. Helmingi yerra að missa 
hanir svona, en ef hann hefði dáið og farið til guðs. Og 
við því hafði guð hlift henni, af því að Egill var auga- 
steinninn hennar, og guð leggur ekki þyngri byrði á 
nokkurn mann, en hann getur borið. 
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Nú gat ekki annað verið, en að guð hlifði henni við 
J)ví að missa Egil til Vesturheims, versta staðarins i allri 
tilverunni — næst aðsetursstað útskúfaðra manna — þar 
sem alt var krökt af stórþjófum og ræningjum og mann- 
drápurum. 

»Hlífðu mér, guð minn góður! Vægðu mér, drottinn! 
Taktu ekki frá mér það eina, sem eg k, eins og riki 
maðurinn í dæmisögunni, sem tók eina lambið frá fátæka 
manninum! Enginn getur verið fátækari en eg. Og eng- 
inn er eins auðugur eins og þú«. 

Og skininn og visinn likaminn gekk upp og niður af 
ekka undir ábreiðunni. 

Hún hafði aldrei grátið út af syni sinum jafnbeisklega. 

Ekki það skiftið, sem það tók hana sárast, að hún 
var að missa af móður-tökunum a honum. Hún var þá 
nýlega búin að missa manninn, var viðkvæm fyrir öUu 
og baslaðist við fátækt 1 tvibýli. Egill var þá eitthvað 
10 ára og var öllum stundum, sem hann gat, með 
dreng á hinu búinu, sem þótti lakari en aðrir drengir í 
sveitinni. 

»Þykir þér svo mikið gaman að vera með honum 
01a?« hafði hún sagt við hann, þegar þeir voru nýbúnir 
að sýna af sér einn strákskapinn. 

EgiU sat á rúminu, þverúðarfuUur, lamdi hælunum i 
rúmstokkinn og svaraði engu. 

»Eg vildi, að guð gæfi, að þér þætti meira gaman að 
vera hjá mér«. 

»Hjá þér*?« 

Hann sagði þetta í þeim róm, að hún fann, að í hans 
augum var það veraldarinnar mesta fjarstæða, að honum 
gæti þótt gaman að vera hjá henni. 

Og aftur sagði hann: 

»Hjá þér?« 

Og þá lék röddin svo kuldalega fyrirlitlega á síðara 
orðinu, að Signýju fanst hún sjá inn í tilfinninga-myrkur 
og ræktarleysis-auðn inst inni í sál þess sonarins, sem hún 
elskaði. 
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Þá grét liún beisklega. En hún fór að biðja fyrir 
honum. Og þá vissi hún, að guð mundi bænheyra sig. 

Og guð hafði bænheyrt hana — svo rækilega, að 
henni fanst það synd af sér að láta sér koma þessa 
ávirðing hans til hugar. EgiU hafði orðið góður drengur 
•og góður maður. 

Hún fór að hugsa um, hve Ijúfur hann hefði verið 
henni, hvað hann hefði verið þægur og lipur að snúast 
kringum hana, sækja fyrir hana vatn og bera út ösku, 
hvað hann hefði kyst ástúðlega á höndina á henni, 
]þegar hún strauk henni um andlitið á honum, og hvað 
hann hefði oft lagt upp að. henni Ijósgulan koUinn með 
bjartleitu andliti og stórum, bláum sakleysis-augum. 

Hann hafði alt af verið eins og engill. En fegurstur 
•engill hafði hann verið, þegar hann lá fyrir dauðanum, 
og hún sá það á öllu fólkinu, að það taldi vist, að hann 
mundi deyja. Hvað hann hafði litið á hana átakanlega 
þolinmóðlega og þakklátlega, þegar hún var að hagræða 
honum. Og hvað hún hafði verið þreytt af að vera yíir 
honum næstum þvi 1 sífellu dag og nótt. En hún vissi, 
að þreyttari var hann. Og hún hafði enga eirð i sér 
annarstaðar en hjá honum, nema þær fáu stundirnar, sem 
svefn sigraði hana. Aldrei hafði hún meiri fagnaðar- 
stundir lifað, en þegar honum fór að batna, og hún sá 
liann i fyrsta sinni staulast undurhægt innan um bað- 
;stofuna. 

— — — ()g nú átti hún að missa hann! Himneski 
faðir — það gat ekki verið satt! 

Jú, auðvitað var það satt. Hvað gat Nonna gengið 
til þess að fara að skrökva þessu? Og þegar hún hugsaði 
sig um, mundi hún, að þögn hafði slegið á alt fólkið i 
baðstofunni við fregnina. Enginn hafði neitt mælt á móti 
Nonna, nema hún. Það var svo sem auðséð eftir á, að 
allir trúðu þessu, nema hún. Allir vissu, að það var 
satt, nema hún. Af því að öllum stóð á sama um það, 
nema henni. 
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Og tárin runna ofan eftir skorpnum gamalmennis- 
kinnunum og nudduðust út um alt andlitið, eins og á 
börnum; og rekkjuvoðirnar urðu blautar; og grátt hár- 
strýið flæktist framan 1 andlitinu og varð rennandi. 

Nú varð guð að liðsinna henni. Hann varð að afstýra 
þessu. Hún var aumingi, og það var sannarlega ekki 
gustuk að leggja þetta á hana. Annaðhvort afstýra þessu^ 
eða lofa henni að deyja áður. Það gat vel verið, að hún 
gæti einhvern veginn vakað yfir honum í öðru hfi, þó að- 
hann væri i Ameríku. Hun gat þá talað við guð um 
hann, þegar hún var komin himnaríkis. En hvað átti 
hún að geta gert hér, nema saknað og verið síhrædd? 

Hún ætlaði að tala vandlega við Egil, þegar hann 
kæmi næst. Og alt af þangað til ætlaði hún að biðja guð 
um að gefa orðum sínum kraft. Þetta hlaut að lagast. 

Og samt vafðist efaþokan utan um trúna eins og 
dalalæða. Vissuna um bænheyrslu vantaði. Og þegar 
hún gat loksins sofnað, vissi hún stöðugt af einhverju 
sorgar-fargi á huga sínum. 

EgiU kom næsta sunnudag. 

Jafnskjótt og Signý leit framan í son sinn, vissi hún,. 
að það var satt. Hún vissi ekki, af hverju hún vissi það. 
Hún vissi það eitt, að nú var ekki um að viUast. 

Hún lét hann setjast hjá sér á rúmið sitt. Fólkið- 
flutti sig frá þeim, svo þau skyldu geta talað saman i 
^inrúmi. 

»Er það satt?« sagði hún. 

»Eg þykist vita, við hvá&'þú átt. — Já, það er alveg 
satt«. 

Þó að hún væri ekki í nokkurum vafa einu augna- 
bliki áður, fanst henni einhver ókendur þungi koma yfir 
sig. 

»Ætlarðu ekki að gera það fyrir mig að ha^tta við 
þetta?« sagði Signý gamla klökk. 

»Nei, það get eg ekki — ekki með nokkuru móti«. 

Og hann gerði henni grein fyrir ástæðum sinum^ 
sýndi henni fram á, hve efnahagur sinn væri bágborinn,. 
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skýrði henni frá hrellingunni í sér út af tilhugsuninni til 
þess að fara á sveitina. 

»Eg viltist einu sinni í náttmyrkri, dimmviðri og 
frosti«, mælti hann. »Eg ráfaði og ráfaði, gerði mér á 
endanum enga von um, að eg mundi ná bæjum, og hélt 
eg mundi krókna. Þá sá eg alt í einu Ijós i glugga. 
Amerika er orðin mér að Ijósinu í glugganum. Þegar eg 
er búinn að koma auga á Ijósið, get eg ekki lagst fyrir 
úti á hiarninu«. 

Hún gat ekki svarað þessum ástæðum neinu. Egill 
var svo miklu kunnugri málinu, og hafði líka margfalt 
meiri talanda. Hún gat ekkeii: annað sagt, en að hún 
væri svo hrædd um hann; i öðrum löndum væri sva 
mikið af vondum mönnum ; og mest væri af þeim i Ameriku. 

En þá kom hún ekki að tómum kofunum. EgiU gekk 
að því vísu, að guð gæti alveg eins verndað sig i Vestur- 
heimi eins og á íslandi. Og hann hafði upp fyrir henni 
ritningargreinina um vængi morgunroðans og hið yzta 
haf og föðurhöndina, sem héldi mönnum föstum, hvert 
sem þeir færu um veröldina. Hún hafði sjálf kent honum 
þessa grein utanbókar, áður en hann lærði að lesa. 

Þessu varð ekki með nokkuru móti svarað. Henni 
lá við að sannfærast. 

En þá kom andvarp inst innan úr djúpi sálar hennar. 
Allar aðrar hugrenningar hennar höfðu ekki verið annað 
en umbúðir utan um það eitt: 

»Eg sakna þín svo mikið!« 

Og hún grét beisklega. 

Þessu gat hann ekki svarað. Honum fanst ólán sitt 
meira en annarra manna. Hann horfði í gaupnir sér og þagði 

— — — Þegar EgiU var farinn, lagðist Signý 
gamla upp í rúmið sitt. Hún gat við engan talað. 
Hún vissi, að dóttir hennar gat ekki tekið verulegan 
þátt i þessu. Signý gamla vissi það af langri reynslu^ 
að dóttur hennar þótti það kynlegt og ekki sem sann- 
gjarnast, að EgiU skyldi vera augasteinninn hennar — 
ekki meira en hann hafði fyrir hana gert i ellinni. Og 
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hún vissi það líka, að dóttir hennar fann vel til þess, að 
hún lét móður sína lifa í allsnægtum, og að henni þótti 
-ekki mikil ástæða til þess að ganga af göflunum, þó að 
bróðir hennar leitaði sér atvinnu annarstaðar, þegar hann 
gat ekki bjargast í nágrenninu. Dóttir hennar hafði aldrei 
sagt það. En Signý gamla fann eiminn af hugsunum hennar. 

Hún hafði ekki við aðra að tala en sjálfa sig. 

Guð hafði þá ekki bænheyrt hana. Hann hafði ekki 
gefið orðum hennar nokkurn mátt. Hún hafði ekki einu 
fiinni getað neitt sagt. En Egil hafði guð eflt gegn henni. 
Og Egil átti hún að missa. Ekkert undanfæri! 

Fyrir hvað var guð að hegna henni? Var það fyrir 
það, að hún hafði elskað Egil meira en hin börnin? Meira 
en alt annað á jörðunni? Eða hafði hún ekki elskað 
hann nógu heitt? 

»Ó, drottinn minn góður! Þú veizt, að eg vildi alt 
gera fyrir hann. Að eg vildi vaka yfir honum dag eftir 
-dag og nótt eftir nótt. Að eg hefði viljað svelta fyrir 
hann og þjást fyrir hann. Að eg hefði viljað láta svívirða 
mig og fótum troða mig til þess að bera af honum minsta 
blak. Að eg hefði viljað leggja lífið í sölurnar fyrir hann, 
-ef þess hefði þurft«. 

En hún vildi ekki sætta sig við að sjá af honum. Sjá alveg 
af honum. Fá aldrei að sjá hann. Fá ekkert að vita um hann. 

Var þetta of mikil sjálfselska? Mátti hún ekki elska 
hann svona? Átti hún að elska hann einhvern veginn 
ððru vísi? Var guð að hegna henni fyrir þetta? 

»Ó, drottinn, heimtaðu ekki of mikið af mér. Og 
kendu mér að skilja, að þú sért góður!« 

Og það var eins og efasemdirnar hryndu ofan á veika 
og vanmáttuga sálina og lömuðu hana. Og það var eins 
og sorgin breiddi yfir hana snjóblæju. Hún grét ekki. 
Og hún hugsaði ekki. Að eins titringur við og við i 
hrörlegum líkamanum. Annars alt kyit. Þangað til 
svefninn kom. 

ElNAR HjÖRLEIFSSON. 



Ferðaþættir M Bretlandi 

eftir 
Þorvald Thoroddseii. 



I. Isle of Wight. 

Eyjan Wight Jiggur fyrir sunnan England i Erniar- 
•sundi, beint fyrir utan hina niiklu herskipahöfn Ports- 
inouth, og skilur mjótt sund hana frá meginlandi. Wight 
•er hinn mesti þarfagripur fyrir Englendinga, því hún 




hlífir ströndiinii, svo hin beztu skipalægi hafa myndast í 
sundinu norður af henni. Sundið er fjórðungur úr mílu 
á breidd að vostanverðu, þar sem það er mjóst, en tæp 
míla þar sem það er breiðast að austan*). Vesturhluti 



*) Hér alstaður átt við danskar niilur, nema þar sem öðru visi er 
til greint. 
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sundsins heitir The Solent, austurhlutinn Spithead, og er 
sá flói alþektur, því þar liggja bryndrekar Breta oft 
hópum saman fyrir utan Portsmouth, þar eru oft hafðar 
herskipaæfingar, skipasýningar og skotæflngar og stundum 
mikið um dýrðir. Eyjan og sundin eru rammlega víggirt, 
og mundi eigi heiglum hent að ráðast á þessar hinar 
sterkustu og dýrmætustu herstöðvar Breta. Upp úr sund- 
inu skerst fjörður upp að Southampton, og eru um hann 
miklar skipaferðir. 

Wight er einsog tígull i laginu, lengst austur og vestur 
6 mílur, en 3 mílur rúmar á breidd frá suðri til norðurs. 
Flatarmálið er tæpar 10 ferhyrningsmílur og íbúatalan 
1901 82,387. Eyjan er með öðrum orðum á stærð við 
Borgundarhólm eða við líka eins og sveitirnar Flói, Skeið- 
og Grímsnes samanlagðar, en ibúatalan er meiri en á öllu. 
fslandi, og þó bætast við tölu þá, sem fyrr var nefnd, 
mörg þúsund aðkomumanna á sumrum. Landslagi er 
svo háttað, að hálsahryggur 400 — 700 feta hár gengur 
eftir eynni endilangri að sunnanverðu nærri ströndu, en 
norðurhlutinn er flatlendur með stöku öldum hér og hvar.. 
Hálsahryggurinn er úr krít og kalki, og koma krítar- 
klettarnir fagurlega fram i vesturenda eyjarinnar og enda 
þar með háum, mjallahvítum stöpum, sem standa eins og 
saumhögg upp úr sjónum og eru kallaðir Nálarnar (The 
Needles) Allar ár á eynni renna til norðurs, það eru 
smáár, en þó sumar æði vatnsmiklar og breiðar þegar 
stórstreymt er, því mjög langt flæðir upp í þær; allar eru 
þær grunnar og i þeim sumum eyrar miklar og leirur, 
sumar eru skipgengar allstórum skipum með flæði. 
Stærstar eru Jar (vestast), Newton River, Medina River 
um miðja eyna, rennur fram hjá Cowes og Newport, og 
er lang mest; austast er Wootton Creek. 

Englendingar kalla eyju þessa »The Garden Isle« eða 
»The Garden of England« og er það réttnefni, hún má 
öll heita einn aldingarður. Þverhníptir klettar og höfðar 
ganga sumstaðar út að sjó að sunnan og austanverðu, en 
annars er eyjan öll þakin görðum og húsum, ökrum og 
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-engjum, trjáröðum og ti-járunnum, svo hvergi sést í stein. 
Loftslagið er einstaklega milt og blítt og giiindirnar 
grænar árið um kring. Snjór sést mjög sjaldan á vetrum 
og sumarhitinn temprast af sævarloftinu*). Sunnan við 
hálsahrygginn er frjósamur hjalli (Undircliff) fram með 
ströndu, þar er hlé f yrir norðanvindum og suðrænn gróður, 
því vetrarhiti er engu minni en í Nizza á Norður-Italíu. 
Myrtur og lárviðir, fikjutré, sýpressar og fúksiur þrífast 
þar á vetrum undir berum himni. Það er einkennilegt 




NALARNAR (THE NEEDLES). 



að sjá hvernig gróðrinum er skift á eynni. Hæstu hæða- 
hryggirnir eru berir að trjám og vaxnir stuttu grasi og 
íslenzkum plöntum, sóleyjum, fífium, súrum, gullintoppum, 
græðisúrum, blóðbergi o. fl., en innan um eru skellur af 
»gyvel«-runnum með gulum blómum. í dældum og árfar- 



*) í bænum Ventnor sunnan á eynni er meðalhiti ársins ll^ C, meðal- 
hiti vetrar 5Va^ vors lO^ sumars IGVj^ hausts 12*». Meðalhiti 
kaldasta mánaðar (febrúar) 5®, hins heitasta (águst) 17**. 
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vegum eru trjáraðir og trjárunnar, en óviða eru eiginlegir 
skógar. í hlíðum og dölum, er að sjó vita mót suðri, er 
suðrænn gróður hávaxinn. Ýmsar jurtir, sem á íslandi 
og í Danmörku eru ræktaðar í urtapottum innanhúss og 
eru mjög smávaxnar, vaxa hér á viðavangi og i görðum 
og ná miklum vexti; eg sá 4 — 5 álna háar fúksiur og 
araliur úti við, og utan á húsunum vaxa víða rósir upp 
á þak og ýmsir vafningsviðir með mislitum blómum. 
Stofnarnir á hinum hærri trjám eru oft þaktir vinlaufi 
eins og á Italíu og eins húsveggirnir að utan. Eins er 
héreins og víðar á Englandi, að sveitirnar eru tiltölulega 
strjálbygðar, aðalfólksf jöldinn hefir þyrpst saman i bæina, 
akrar eru tiltölulega fáir, en tún viðáttumikil og beitarlönd,. 
þúfur sjást þó hvergi, þvi aldrei er frost í jörðu. Stórir 
sauðfjárhópar sjást viða, helzt á hæðunum, og kýr og hestar 
á láglendi. Akuryrkja borgar sig ekki eins vei i þessum 
frjósömu löndum eins og kvikf járrækt, kornið frá nýlend- 
unum og frá Vesturheimi er svo ódýrt, þar fást löndin 
fj^rir lítið og vinnukrafturinn er tiltölulega ódýr, því 
alt af koma nýir og nýir innflytjendur, þurfamenn 
handan um haf, sem verða að taka hverju þvi, sem þeim 
er boðið. 

Saga eyjarinnar Wight er ekki rík að viðburðum^ 
friður og ró hefir oftast hvílt yfir hinum grænu grundum 
og friðsælu lundum, þó vopnabrak og ófriður hafi geisað- 
yflr meginlöndin á báða bóga. Vestan til á eynni hafa 
fundist fornmenjar í haugum, er benda til þess að frum- 
búar landsins hafi verið af keltneskum uppruna. Róm- 
verjar kölluðu eyna Vectis og lógbu hana undir sig á 
dögum Claudiusar keisara árið 45 e. Kr. ; enn þá sjást ýmsar 
menjar Rómverja, vegaleifar og húsarústir og aðrar fom- 
menjar. Á einum stað (Morton Farm, Yarbridge) heflr 
fundist fagurt rómverskt herbergisgólf úr litsteinum með 
mynd af dansmey. Vilhjálmur bastarður gaf eyna Fitz- 
Osborne, jarli af Herford, og réðu siðan ýmsir einvaldir 
Jarlar fyrir henni fram undir lok 13. aldar. Edward I- 
konungur á Englandi keypti Isle of Wight 1293 fyrir 
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6000 merkur silfurs og siðan hefir hún að öllu staði& 
undir Englandskonungi. Á 14. 15. og 16. öld gjörðu 
Frakkar oft strandhögg, rændu og rupluðu, brendu borgir 
og drápu fólkið, en gátu aldrei náð föstu haldi á eynni^ 
eyjarskeggjar ráku þá jafnan af höndum sér. Karl I. 
konungur sat alllengi í varðhaldi á Carisbrooke kastala,. 
norðan til á miðri eynni, áður hann var tekinn af lífi. 
Árið 1845 keypti Victoria drotning búgarðinn Osborne nyrzt 
á Wight, lét byggja þar stóra sumarhöll; bjó hún þar oft 
með Albert manni sínum og þar andaðist hún 22, janúar 
1901. Dóttir Victoríu, Beatrice prinsessa af Battenberg, 
býr nú á Osborne og er landshöfðingi yfir Isle of Wight^ 
en það mun nú víst reyndar vera titillinn tómur. 

í vor eð var (1905) dvöldum við hjónin rúman mánuð 
á Isle of Wight í bæ þeim vestan til á eynni, sem heitir 
Freshwater, fórum þangað beina leið frá London. Tvær 
aðalleiðir liggja til eyjarinnar frá London, önnur að austan 
um Portsmouth eða Southampton, hin að vestan um Lyming- 
ton; er hún töluvert styttri og sjóleiðin þar örstutt; þá leið fór- 
um við. Þá er farið frá Waterloo Station í London um Basing- 
stoke, Winchester og Southampton til Lymington. Liggur leið- 
in um akra og engi og um öldumyndaðar hæðir (Downs) og er 
þar alstaðar krít og kalk undir jarðvegi. Suður-England er 
vinalegra og blómlegra að sjá en ýmsir aðrir hlutar 
landsins, þar eru hvorki kol né málmnámur og fáar verk- 
smiðjur, hinn frjósami jarðvegur fær að vera í friði og^ 
framleíðir korn og aldini, loftið er léttara og hreinna^ 
því enginn verksmiðjureykur grúflr þar yflr bygðunum. 
Mannamoríð, sem liflr og starfar i hinum stóru iðnaðar- 
bæjum á Mið-Englandi með hvíldarlausum ákafa, þarf að 
létta sér upp tímakom á sumrin og þvo af sér sótið og- 
rykið, þá streymir lika fólksfjöldinn i miklum elfum um 
jámbrauta-æðarnar niður til hinna mörgu baðstaða á 
suðurströndu Englands, til Isle of Wight og til Kanaleyja. 
Það er þó nátturlega aðeins míðstéttin og efnaðra fólkið 
sem komist getur, vinnulýðurinn flestur verður hér 8em 
annarstaðar að sitja heima i sumarhitunmn með hálf-^ 
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hungraðar barnahrúgurnar. AUar hinar miklu verklegu 
framfarir nútimans sýnast því miður stefna að því að 
auka her þeirra, sem vinna baki brotnu og hafa þó ekki 
nægilegt ofan i sig, það er eins og »sivilisatiónin« geti 
ekki án þræla verið. í Winchester, hinum eldgamla 
höfuðbæ Saxa, eru margar og merkar fornmenjar og dýrð- 
leg dómkirkja bygð 1079, hin lengsta kirkja i Európu 
(560 fet), næst Péturskirkju i Róm; í bænum var 1901 
Alfred konungi mikla reistur veglegur minnisvarði. 
Southampton liggur innarlega við langan flóa; það er 
merkileg sjóferðaborg með stórum og rammgerðum skipa- 
kvíum, þaðan fara og þar koma fjölda margir af hinum 
stóru gufudrekum, sem nú þeytast um úthöfin frá Eng- 
landi og Þýzkalandi til annara heimsálfa. Inn á höfnina 
koma árlega 2000 skip, tvær miljonir smálesta að rúm- 
taki, til alls íslands koma árlega 87 þús. smálestir frá 
útlöndum. Southampton er lika snotur borg og liggur 
falleganærri fjarðarbotni, og eru baðstaðir og sumarvistir 
fram með firðinum. Fyrir utan Lymington eru fjörur 
miklar og grynningar fram með ströndu, renna þar ár til 
sævar, svo árburðarræma hefir myndast með ströndu fram. 
Þaðan er farið á hjólbát niður ána þvers yfir fjörurnar, 
sem eigi sjást um flæði, og svo yfir sundið til bæjarins 
Yarmouth á Isle of Wight, það er örstutt og tekur aðeins 
hálfa stundu að komast yfir. Frá Yarmouth ókum við á 
vagni um lága hálsa til Freshwater; er þar af veginum 
fögur útsjón yfir vesturhluta eyjarinnar yfir hæðir og 
dældir, tré og grundir, akra og bæi. Yarmouth er lítill 
bær, en gamall, fékk kaupstaðarréttindi 1135 og var ein 
af þeim kjörborgum (rotten boroughs), sem sviftar voru 
kosningarrétti 1832; bærinn hafði áður, frá þvi árið 1304, 
kosið tvo þingmenn á þjóðþing Breta, voru kjósendur 
annars vanalega niu, en hins aðeins tveir. í kirkjunni í 
Yarmouth er einkennileg, stór myndastytta úr hvítum 
marmara af Sir Robert Holmes, víking miklum og sjó- 
hetju. Er saga til þess hvemig myndastyttan varð til. 
Sir Robert Holmes var landshöfðingí á Isle of Wight 1667 
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til 1692, en fór áður víða 1 víking um mörg höf og heims- 
álfur; hann hertók eitt sinn hollenzkt skip, er kom frá 
Ouinea með of f jár í gulli, og voru úr því guUi slegnir 
hinir fyrstu ensku Guinea-peningar; sú mynt er nú löngu 
Tir gildi gengin, en í daglegu tali reikna menn enn á 
Englandi oft i »guineum« (21 sh.). Annað sinn tók Sir 
Robert franskt skip hernámi, það kom frá Italíu og á því 
var myndasmiður franskur, er átti að gjöra standmynd 
af Lúðviki konungi 14. úr hinum bezta marmara, sem 
hægt var að fá; var myndin með honum á skipinu, fullger 
að mestu í öllum konungsskrúða, en andlitið vantaði ; það 
íetlaði myndasmiðurinn að höggva i Paris eftir konungi 
sjálfum. Sir Robert þröngvaði nú myndasmið til þess að 
fullgera myndina þannig að hann lét hann setja sitt andlit 
(Holmes) á konungsbúkinn og reisti svo styttuna í kirk- 
junni í Yarmouth sér sjálfum til heiðurs og Lúðvíki 14. 
til háðungar; konungsskrúðinn klæðir hinn grimmúðuga 
viking engu síður en Lúðvík konung, sem sjálfur jafnan 
vildi sýna tignarsvip sinn og stærilæti. íbúarnir í 
Yarmouth áttu líka Frökkum grátt að gjalda, þvi þeir 
höfðu áður tvísvar farið herskildi um borgina og brent 
hana. 

Vesturhornið á eyjunni er lang sæbrattast. Að sunnan- 
verðu eru þar þverhníptir krítarklettar 3 — 450 feta háir 
upp úr sjó, með smávíkum inní hér og hvar; brim er þar 
oft mikið og hefir brotið af ströndinni, svo hvitir kletta- 
fitapar standa sumstaðar upp úr sjónum; tveir 200 feta 
háir fyrir utan Freshwater og er gat í gegnum annan 
(The Arch); þá eru »Nálarnar« út af eyjarendanum, sem 
fyrr var getið; þar nærri er Alum Bay, sem er nafntoguð 
fyrir hina marglitu sanda, sem þar eru. Hellar margir 
•eru i fjörumáli og sumir stórir. Brim og flóðöldur eru 
oft ákaflega stórar í Frakklandssundi og hjá Freshwater 
hefir sjórinn brotið rammgjörvan vamargarð úr sement- 
fiteypu og tvístrað stykkjunum um alla fjöruna. Bærinn 
Freshwater er bygður nokkuð á við og dreif í lægðum 
og dalskorum, er ganga upp af víkinni, og eru húsarað- 
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irnar víða huldar af trjám og öðrum gróðri, en hálsa- 
bungumar út að sjónum eru allar skóglausar, grænír balar 
og grundir fram á brúnir; má þar oft sjá marga menn i 
hnattleikum (golf), unga og gamla. Grundimar eru grænar 
allan veturinn og eins limgarðamir, sem alstaðar era hér 
kringum hús og lóðarbletti; snjór sést mjög sjaldan. í bænum 
er f jöldi af hótellum og gistihúsum og svo er i öllum bæjum 
á eynni, enda er þess þörf, þar sem svo mikill sægur 
kemur af aðkomufólki, einkum i jálí og ágúst ; þá er hver 
kytra útleigð og full af fólki. Eftir efnahag búa menn 
sumir á hótellum, sumir í gistihúsum (boarding-houses),. 
en sumir leigja sér herbergi og hafa mat hjá sjálfum sér. 
Þeir sem rikastir em leigja stór og skrautleg hús fyrir 
sig og fjölskyldur sinar um sumartimann, og eru allmörg 
þeirra fagurlega prýdd með fögrum görðum og dýrmætum 
húsbúnaði, jafnan til reiðu fyrir þá sem borgað geta. 
Annars þótti mér það eftirtektavert, að húsnæði er ódýrara 
og húsverð minni viðast hvar á Englandi, þegar undan 
tekin er London og miðbik annara stórbæja, heldur en í 
Kaupmannahöfn og nágrenni hennar. Ensku húsin eru 
rúmbetri, miklu skrautlegri og í alla staði hentugar útbúin 
en í smábæjunum kringum Höfn, og eru þó töluvert 
ódýrari, svo að munar 4 — 500 kr. á árlegri húsleigu. 
Höfn er á seinni árum orðin dýr bær að lifa i, og þó 
kemst hún að sögii ekki í hálfkvisti við Kristianíu með 
hinum ógurlegu sköttum sem þar eru. Það er annars 
mjög einkennilegt í öllum löndum, að prisarnir stíga eftir 
því sem stjómfrelsið eykðt niður á við, og er þetta þó 
eðlilegt. Alþýða, sem völdin hefir fengið, krefst endur- 
bóta, þær kosta allar peninga, nýja skatta, tolla og 
álögur; verkmenn krefjast meiri launa og fá þau, en við 
það verður húsnæðí þeirra og lífsnauðsynjar dýrari. Svika- 
mylnan er altaf simalandi, én mannkynið finnur engin 
ráð til að stöðva hana. 

í Freshwater er alt einstaklega kyrt og rólegt,. 
engar verksmiðjur eða annað, sem hávaða gerir, náttúran 
er fögur og blíðleg- og þó allmikil tilbreyting. Hinn litli 
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bær er orðinn frægur a£ skáldinu Alfred Tennyson 
(1809—1892), sem hafði hér aðsetur á sumrum í mörg ár^ 
dró sig útúr hávaða lífsins á þenna rólega og afskekta 
blett. Tennyson flutti sig tir Freshwatér 1852 og keyptl 
þar búgarð, sem heitir Farringford; hann er rétt hjá 
bænum og liggur stígur þangað milli hárra trjáa frá aðal- 
götu bæjarins ; yfir götuna liggur trébrú, sem nú er köllu6 
Tennysons brú, þar var SKáldið opt vant að ganga fram 
og aftur hugsandi og yrkjandi. Undir búgarðinn heyra 
allstórar jarðir og skógar, og mitt í trjágarði á afskektum 
stað stendur hús Tennysons innan um áhnviði og furUy 
nærri alt þakið grænu laufi af alls konar vafningsviðum 
frá jörðu upp á mæni; beint fyrir framan það stendur 
óvanalega stórt kristþyrnatré (Ilex). Náttúrunni og sveita- 
lífinu i þessum afskekta sumarbústað hefir Tennyson fagur- 
lega lýst í sumum kvæðum sínum. í kirkjunni í Fresh- 
"water, sem er afargömul, þó hún sé ósjáleg, hefir Tennyson 
sett syni sínum minnismerki; hann átti tvo sonu og þessi 
(Lionel T.) dó á ferð frá Indlandi til Englands 1886; hinn 
sonurinn hefir nú tekið við lávarðstitlinum og eignum 
föður síns; hann hefir verið jarl í Ástralíu, en býr oftast 
á öðrum búgarði, er faðir hans átti, þegar hann er heima 
á Englandi. Kona A. Tennysons er líka grafin í kirkju- 
garðinum í Freshwater, en sjálfur var hann jarðsettur í 
Westminster Abbey hjá öðrum hinum helztu þjóðmæringum 
Breta. A seinni árum Tennysons var aðkomufólki mjög^ 
farið að f jölga á eynni á sumrum, og hafði skáldið þá oft 
hið mesta ónæði af mönnum, er yildu sjá hann, settust á 
gluggana, þegar hann var að borða, og gláptu á hann 
o. s. frv. Hafði hann þá varla friðland lengur á Farring- 
ford, dvaldi sjaldnar á búgarði þessum og varð að láta 
loka öllum hurðum og hliðum rammlega, þegar hann var 
þar. Sérstaklega hvað Ameríkumenn vera áfjáðir að elta 
og skoða fræga menn, þegar þeir koma til Evrópu, o^ 
svífast þá einskis, enda bregða Bretar þessum frændum 
sínum jafnan um frekju og ruddaskap. Það finst annars 
fljótt, að Englendingar hafa einhvem kala til Amerikumanna^ 
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telja þá uppskafninga og enga snyrtimenn, og alstaðar 
um Norðurálfu er hlegíð að gorgeir Ameríkumanna. 
Tennyson var mjög vel látinn í Freshwater, hvert manns- 
bam þekti gamla manninn með hið mikla gráa skegg, 
barðastóra hattinn og stóru kápuna. Ibúar í Freshwater 
reistu Tennyson 1897 veglegt minnismerki, 38 feta háan 
granitkross á hæstu hamrabrúninni, 485 fet yfir sjó. Til 
þess staðar var Tennyson vanur að ganga sér til hressíngar 
á hverjum degi, hverníg sem veður var. Þaðan er hin 
bezta útsjón yflr sjó og land, og krossinn er leiðarmerki 
fyrir sjófarendur. 

Við Freshwater er kastali framan á höfða, og margir 
aðrir kastalar eru á eynni. Kastali þessí er af sömu gjörð 
og hinír, þó hann sé í minna lagi, grasi vaxinn utan, en 
holur að annan, og híbýli varðmanna höggvin út í krítar- 
klettana og vernduð fyrir skotum með torfi og stálplötum. 
Hermennirnir sjást skjótast út og inn eins og skollar i 
holur og hafast þeir mest við niðri í jörðu, nema þegar 
þeir eru að skotæfingum. Æfingarnar voru helzt skot með 
fallbyssum á fijótandi skotspæni, er gufuskip dró úti á 
sjó, stundum á degi, stundum á nóttu; á nóttunni var 
fijórinn lýstur með rafmagnsljósvörpum. Hermennirnír á 
köstulunum eru sumir í sjómanna búningi (stórskotaliðíð), 
sumir í hárauðum fötum, en sumir í mógráum fötum 
með moldarliti (kakí) og allir voru þeir lofaðir vinnukon- 
um bæjarins. 

Frá Freshwater fórum við ýmsar ferðir um eyna þvera 
og endilanga, skoðuðum landið og komum við í öUum 
hínum stærri bæjum. Um eyna alla líggja jámbrautir, 
sem era eign fjögra félaga. Þó íbúar á hínni litlu ey séu 
fleiri en á íslandi og mörg þúsund aðkomumanna komi þar 
árlega, geta jámbrautirnar ekki borgað sig; þó er fargjaldið 
tiltölulega mjög hátt; segja eyjarskeggjar það sé af þvi 
fólkiðséof fátt og flutningar of litlir; þá ganga allmargir 
hesta- og mótorvagnar um ýmsa hluta eyjarinnar að 
staðaldri, bæði milli bæja og til ýmsra staða þar sem 
útsjón er og eitthvað fallegt að sjá. Vér skulum þvi næst 
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geta hinna helztu bæja á eynni og segja lítilsháttar frá 
þeim, langar lýsingar leyflr rúraið ekki. Höfuðbær eyjar- 
innar er Newport, norðan til á miðri eynni við Medina 
River, sem er skipgeng þangað upp, að minsta kosti með 
flóði. Það er mesti verzlunarbær eyjarinnar og miðdepill 
járnbrautanna, en ibúar eini 11 þúsund. Bærinn er gamall, 
húsin þétt sett og einkennileg, og fram með ánni eiii mörg 
há hús til vörugeymslu. í kirkjunni er fagurt minnis- 
merki yfir Elisabet prinsessu, dóttur Karls I., sem dó í 
fangelsi á Carisbrooke á 15. ári (1650) 8. september, fanst 
um morgun önduð í legubekk, hallandi höfði sínu upp að 
opinni biblíu, sem íaðir hennar hafði geflð henni, er þau 
skildu í síðasta sinni, áður hann var líflátinn. Á torgi 
í Newport er líka heiðursstytta fögur reist til minningar 
um Victoriu drotnlngu. 

Við iliiynni Medina-árihnar er bærinn Cowes i tveim 
hlutum, Austur- og Vestur-Cowes, sinn hverju megin við 
ana; þar er góð höfn og 9000 íbúar. Bær þessi er frægur 
fyrir kappsiglingar og þar hafa ensk jakta-félög aðalað- 
setur sitt. Frá skemtigöngunum fram með ströndu er 
fögur útsjón um sjóinn, og má þar sjá mörg f ögur skemti- 
skip á f erðinni ; rikismenn enskir eru þar að æfa sig og 
spreyta sig undir kappsiglingar. Helzta félagið er »The 
Royal Yacht Squadron«, í því eru 300 meðlimir, flestir 
auðmenn af háum stigum, og heflr félagið 2000sjómenn í 
þjónustu sinni, flestalf úrvalalið. Edvard konungur er 
aðmírall yflr þessum seglskipaflota, og Vilhjálmur Þýzka- 
landskeisari heiðursfélagi. Félagið á stóra og skrautlega 
höU í Cowes, og standa þar 22 koparfallbyssur fyrir 
framati. Á sumrum eru oft haldnar *kappsiglingar, en 
hin mesta í ágústmánuði, og kemur þangað þá múgur 
og margmenni svo þúsundum skiftir, bæði til þess að 
sjá kappsiglingarnar og til þess að gera sér eldhúsdag. 
Þá er mikið um dýrðir og alls konar skemtanir úti og 
inni, stórát og stórdrykkjur, flugeldar á kvöldum, mikiU 
glaumur og gleði. 
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Suðaustur af Cowes uppi í landi, mitt i stórum trjá- 
görðum og blómreitum, stendur konungshöllin Osborne 
House. Victoria drotning hafði þar í mörg ár aðsetur á 
sumrum, hún keýpti höUina 1845, en hún var stækkuð 
mjög og prýdd að fyrirsögn Alberts drotningarmanns. 
HöIIin stendur á háum jarðþrepum með blómgörðum, og á 
henni eru tveir turnar, flaggturn 107 feta hár og klukku- 
turn 90 feta. í herbergjum Victoriu drotningar, sem enn 




OSBORNE HOUSE. 

(Sumarhöll Victoriu drotningar). 

er haldið óbreyttum, eins og hún skildi við þau, er mikið 
af ýmislegum listaverkum, en annars er þar ekkert frá 
brugðið því, sem vanalegt er á höfðingjasetrum. Þeöskonar 
skraut er til lengdar þreytandi og leiðinlegt.' Victoria dó 
á Osborne 22, janiiar.1901.; Edvard konungur gaf' rikinu 
höllinal902, og er hún nú ásamt öðrum byggingum, sem 
reiötar hafa verið á sömu lóð, notuð fyrir skóla handa 
sjóliðsforingjum, og svo er þar líka hæli fyrir 50 sjúka 
liðsforingja, sem eru á batavegí. 
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Rúmri IV2 i^lu au^tar stendur bærinn Ryde á norður- 
^tröndu; það er snotur,bær með 12 þúsund ibúum, frægur 
baðstaður, sem aðallinn enski sópstaklega hefir velþóknun 
á; þar eru þvi ýmsar skrautbyggingar og fögur hótel og 
margt gjört til að prýða bæinn. Enska aðlinum fylgja 
^lstaðar peningar og afl þeirra hluta, sem gjöra skal. Á 
Englandi fylgja aðals-titlamir hinum miklu fasteignum, 
:fiem elzti sonurinn erfir, hinir synirnir eru oftast sléttir 
-og réttir »herrar«, titlalausir. Á fastalandi Evrópu fá allir 
aðalsmanna synir titlana, þó enginn eyrir fylgi með, og 
•af þvi leiðir aftur, að bláfátækir greifar og barúnar eru 
-eins og mý á mykjuskán um alla Evrópu; sumstaðar 
þykjast þvi nær allir vera aðalsmenn, eins og t. d. á 
•Spáni, ganga hnarreistir með tignarsvip, þó í tötrum sé, 
og vilja ekki drepa hendi sinni i kalt vatn, hvað sem i 
boði er; í Austurriki er sagt að þriðji hver maður hafl 
barúnstitil og f jórði hver maður riddarakross. Á Englandi 
fylgja lávarðstitlunum því nær ætíð miklar eignir, og af 
þvi leiðir, að almenningur á Bretlandi ber hina mestu 
^rðingu fyrir aðlinum, sem nú líka að mörgu er meiri 
virðingar verður en i flestum öðram löndura. Þegar öliu 
-er á botninn hvolft, þá sést það fljótt, að alþýða i öllum 
löndum ber djúpa lotningu fyrir peningunum, þó hún 
-öfundi þann sem auðin heflr og þar með . völdin. Sjóarsýnin 
•er mjög fögur frá Ryde, enda heflr alt verið gjört tilað 
prýða ströndina og gjöra hana þægilega og aðlaðandi 
fyrir aðkomumenn. Hinar breiðu j steinstéttir við sjóinn 
liggja fram með fögrum blómgörðum með bekkjum og 
^skýlum, gosbrunnum og guIIflskapoUum, þar eru og snotur 
ismáhús til hljóðfæraleika o. s. frv. Þar heflr einnig verið 
gjörð tjörn (canoe lake) ætluð til róðra fyrir unglinga, 
og margt er þan fleira gert til skemtunar og hagræðis 
fyrir þá sem þaridvelja. Frá hinum miklu steinflötum 
(esplanade) við sjóinn sést um Spithead yflr til Portsmouth> 
•og er þar jafnan margt að sjá, gnótt skipa af öllu tægi, 
á sifeldri ferð og flugi. Portsmouth er hið helzta herskip^- 
lægi Breta, og á Spithead liggja oft mörg herskip útlend 
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og innlend. Meðan víð dvöldum í Ryde, var sérstaklega 
mikið um að vera; þá lá þar fyrír framan stór flotadeild;. 
sem safnað hafði verið i virðiíigarskyni við Spánarkonung;. 
sem þá heimsótti Edvard Englakonung. Þá gekk mikið 
ámeð skothrið, veifur og húrra-hróp, meðan hann var að' 
fára inn til Portsmouth, en það dró úr skemtaninni, a^ 
altaf var hellirigning, meðan á uppsiglingu konungs stóð. 
Járnbarðarnir lágu þar lengur, og þegar góða veðrið kom^ 
var hin mesta skemtun að horfa á flotann og alt það 
lif og fjör, er honum var samfara. Þar voru 15 stórir 
bryndrekar, margir með 3 og 4 strompum og f jöldi smærri 
skipa. Þar var meðal annar» verið að hafa æfingar með 
kafdrekum (submarine. boáts);.sást aðeins litil brimröst þar 
sem þeir f óru i sævarfleti, eii þegar þeir kaf a, smjúga 
þeir sjóinn sem fiskar og ber ekkert á þeini á yfirborði^ 
Kafbátar þessir eru ætlaðir til þess i ófriði að lauma 
sprengitólum neðansævar undir herskip óvina og sprengja 
þau, en ekki eru þeir fuUkomnir enn, og er oftast hin 
mesta mannhætta að vera i þeim; hvað lítið sem verður 
að einhverri af hinum mörgu vélum i skipum þessum, þegar 
þau eru í kafi, þá er það bein lífshætta fyrir skipshöfnina. 
Einkum er hætt við að sprengiloft myndist; það varð 
einmitt sama daginn, sem við vorum að horfa á þessar 
æfingar hjá Ryde, að slysi í Plymouth; þar sökk köfun- 
arbátur á einu augnabliki og 16 menn lórust. Til þess. 
með vissu að vita hvort slíkar hættulegar lofttegundir 
myndist, þá flytja menn með sér i kafbátunum mýs í 
búrum; menn hafa veitt því eftírtekt, að mýsverða fyrr 
en aðrar skepnur varar við slikar lofttegundir og verða 
þá mjög órólegar. Alt er nú nötað í hernaði, jafnvel 
skilningarvit músanna ! Innsiglingin til Spithead og Ports-^ 
mouth er rammlega viggirt. í flóamynninu hafa á grynn- 
ingum verið bygðir þrír kastalar upp af mararbotni,. 
allháir sivalningar, sem risa þverhníptir úr sjó; á þeim 
eru geigvænlegar fallbyssur og eins á köstulum á landi 
beggja megin. Það er því ekki árennilegt fyrir óvinaskip- 
að komast hér að, þar sem skjóta má kastala úr kastala 
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oir öUum áttum, og auk þess kvað á mararbotni vera 
krökt af sprengivélum. Eitt er hér ennfremur einkenni- 
legt; á köstulum þeim, sem bygðir eru á mararbotni^ 
eru brunnar með ágætu fersku lindarvatni, sem borað 
hefir verið eftir á sævarbotni. Á Spithead hafa oft verið 
miklar flotasýningar; 1897, á 50 ára stjórnarafmæli Vietoriu 
drotningar, höfðu Bretar safnað 165 stórum bryndrekum 
á þessum flóa með 40 þúsund hásetum og foringjum, og 
höfðu þó eigi sótt nein skip sín úr öðrum heimsálfum; lá 
floti þessi i fimm röðum, og var hver 5 enskar mílur á 
lengd. í annað sinn voru hér mörg skip samansöfnuð 
þegar lik Viktoriu drotingar var flutt 1. febrúar 1901 frá 
Osbome til London, og 1902 var flotasýning á Spithead af 
herskípum frá flestum þjóðlöndum í virðingarskyni við 
krjningu Edvards VII. konungs. 

Á norðausturhomi eyjarinnar Wight er láglendi og 
flatlendi með sjó og tilbreyting litil; þar era þó nokkrir 
baðstaðir (Seaview, Bembridge o. fl.), en mest sækja menn 
til suðausturstrandar, þvi þar er landslagið mjög fagurt, 
sæbrött strönd með höfðum og hnúkum og hliðahjaUar 
með hinum fegursta gróðri beint á móti sjó og suðri. Á 
þessari ströndu er svo heitt á vetmm, að sjaldan sést þar 
föl á jörðu og tún og garðar era algrænir um jólin. Á 
seinni ámm leita þangað margir, sem lasnir era og ekki 
þola -vetrarkulda, en hafa eigi tækifæri eða fé til þess 
að komast suður að Miðjarðarhafl. Fyrir botninum á 
breiðum flóa stendur bærinn Sandown (með 4000 ibúum) ; 
hann er stöðugt að vaxa, enda mjög hentugur fyrir bað- 
gesti, ströndin breið ög flöt iheð miklum f jöram' og þar er 
nóg rúm fyrir mörg hundrað börn að leika sér í sandin- 
um. Fram með sjó eru víðáttumikil steingólf til skemti- 
göngu og þúsund feta löng skipabrú úr járni með baðhúsum. 
Upp af marbakkanum er skrautleg röð af hótellum og 
gistihúsum, og er Ocean Hotel stærst og eitt hið lang 
skrautlegasta á Isle of Wight. Skamt fyrir sunnan 
Sandown er bærinn Shanklin (3600 íbúar);*aðalbærinn 
stendur á mjög fögram stað uppi á 300 feta háum kletta- 
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bökkum, ' sem ganga þverhnípt ' niður að • fjöw, en í flæðai> 
máli fyrir neðan klettana er húsaröð, steinstétt, biyggja 
löng og baðfæri. Þangað má komast niður um langa 
steinstiga eða þá í stórri lyftivél (lift), sem er svipuð 
samskonar lyftivélum í Stockhólmi (Katarina-hissan). 
Oróður er mjög mikiU og fagur við Shanklin og þar eru 
víða háir myrtuviðir hjá hiisum. Landslag suður og vestur 
af bænum er mjög einkennilegt, þar er meðal annars 
djiipt og fagurt gil (Shanklin chine) vaxið alls konar trjám 
og stórum burknum. Hálsarnir hækka, er vestar dregur, 
þar er eyjan hæst (St. Boniface Down, 787 fet) og þar er 
útsjón mest yfir sjó og land og landslag yndislega fagurt 
og mikilfenglegt. Þar er á einum stað granítstöpuU 70 f eta 
hár til minníngar um Sir Robert Worsley, sem ritað hefir 
8ögu eyjarinnar; hann atti búgarð mikinn og fagran þar 
i nánd. Nátturufegurðin er einna mest við jarðfallið 
mikla (the Landslip), þar hafa klettarnir sprungið fram 
á stóru svæði, sokkið og umturnast og eru björg og klungur, 
gjár og gil öU þakin hinum fegursta gróðri, trjálimi, 
runnum og blómum. 

Þá kemur bærinn Ventnor, sem er svo kunnur fyrir 
nátturufegurð og gott loftslag, að menn líkja honum við 
Nizza og Madeira. Bærinn er bygður mót suðri utan í 
brattri hlið, svo sólargeislarnir og hin milda sjógola sam- 
eina sig í blíðulofti og blómskrauti. Þangað leita margir 
þeir á vetrum, sem ílla þola vetrarkuldann ; á sumrum er 
þar heldur ekki of heitt, sakir eyjaloptsins og útrænunnar. 
Við komum til bæjarins að norðan; þar liggur járnbrautin 
um löng göng (1800 fet) þvers ígegnum hálsanna og 
breytist náttúran fljótt og furðanlega á svo stuttri leið; á 
svipaðan hátt, þó i minna stíl sé, eins og þegar farið er 
um St. Gotthard göngin frá Sviss tíl Italíu. . Alt var 
glitrandi af sólskirii fyrir sunnan, hús og garðár þaktir 
marglitum blómum og suðrænum jurtum; það var i byrjun 
júnímánaðar og þá er þar líka alt í fegurstum blóma. 
Hálsarnir fyrir ofan bæinn eini 700 feta háir og hlíðin 
brött, hús og götur utan i hallanum, þrep af þrepi eins 
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og sæti i leikhúsi, en sjónarsviðið fyrir neðan er glitrandi 
sjór með hvítum seglum og gufuakipum, er draga á eftir 
sér langa reykjarmekki. Bæjarstjórnin hefir koatað miklu 
fé íil að prýða bæinn og gera hann aðlaðandi. Að austan- 
verðu rennur litill lækur um miðjan bæinn niður hliðina 
iál sjóar, úr honum hefir tekist að gjöra hinu mestu bæjar- 
prýði, smáfossa og vatnsbunur innan um kletta og marg- 
lita blómreiti. Alstaðar eru bekkir, snyrtileg skýli og 
önnur þægindi; fyrir aðkomufólk. Skemtigarður bæjarins 
veötan við Ventnor er einhver hinn fegursti, sem eg hefl 
séð, fulluraf allskonar útlendum ti-jámog runnum. Utan 
i brekkunum vestur af Ventnor er skrautleg höU með 
fögrum görðum og blómreitum og fagurri útsjón, sem 
lieitir Steephill Castle. Þetta höfðingjasetur, sem vel 
mundi sæma sér fyrir hertoga eða prins, er nú eign manns 
^ess, sem býr til »Pink pills«, kynjalyf, sem mjög er aug- 
lýst í blöðunum. Það er á vorum dögum hinn langviss- 
asti gróðavegur að »spekúlera« í trúgirni fólks og fávizku; 
'þeirístófu löndunum, sem eru nógu kænir i þeim efnura, 
vérða vellauðugir ; héitíiskingjarnir eru þvi miður alstaðar 
i meirihluta. 

Allir þéssir bæir, sem vér höfum talið, lifa að miklu 
leyti á báðgestum, sem þangað streyma á vorin og sumrin. 
Allir hafa þeir ýms sameiginleg einkenni. Það er fjaran 
og sævarsíðan, sem allstaðar er reynt að gera sem snyiti- 
legastar ; þar eru alstaðar breiðar steinstéttir eða steingólf 
með vamargörðum fram með sjó; þar getur fólkið hi^eyft 
síg og sþókað sig, sýnt sig og séð aðra, hlustað á hljóð- 
færaslátt, -hóppað og híað^ millum -þess *sem það.t^skvanipar 
í vatninu. Steinfletir þessir (esplanade) eru sumstaðar 
fjórðungur úr mílu á lengd, tuttugu til þrjátíu faðma 
breiðir og sléttir eins og fjalagólf; þeir eru bygðir úr 
höggnu stórgrjti og ofan á þeim eru bekkir, blómreitir, 
^osbrunnar og önnur prýði, þar er vanalega hljóðfæra 
«láttur um baðtímann. Þá eru á þessum stöðum öllum 
(á Isle of Wight) langar skipabrjr, því eiginlegar hafnir 
«ru hvergi; við brýr þessar lenda skip og bátar; iiti á 
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brúnum eru líka oft ýms skemtihús og svo baðklefar. 
önnur baðfæri eru þó mest notuð á fjörunum, vagnhús á 
háum hjólum, sem ekið er út í sjóinn. Sumar af skipa- 
brúm þessum hafa kostað of fjár, þær eru allar úr jám- 
grindum og járnstólpum, haglega smíðaðar og sterkar; 
sjógangur er víða míkill í hvöss^ veðri. Það er nú orði5 
alsiða um alla Norðurálfu, að fólk streymir þúsundum 
saman i fristundum sínum á sumrum niður að sjó til þess 
að styrkja sig með sjóböðum, þvo af sér vetrarrykið og 
anda að sér hreinu og heilnæmu lofti, en sumir fara upp 
í fjöll eða til annara landa. Baðlífið er mjög st>T:-kjandi 
fyrir flesta, og ekki sízt fyrir bömin; á baðstöðunum eru 
fjörurnar fullar af börnum, sem eru þar að leikum allan 
daginn, grafandi í sandinum, byggjandi hús og kastala,. 
hóla .og garða úr möl og sandi. Flestir em krakkamir 
berfættir, til þess að geta vaðið og buslað í sjónum, möi^ 
ríkra manna böm ganga berfætt alt sumarið, af því menn 
halda það sé hoUara. Um baðtímann er sjórinn fullur af 
syndandi fólki, sem fer i baðfötin í baðhúsunum og steypir 
sér þaðan i öldumar, buslar og óskapást með mikilli kátinu; 
oft sjást mæður syndandi með krakkana sina eins og 
andir með unga. Margt er gert til þess að skemta fólkinu 
þess á milli, sumir leika hnattleika eða fást við ýmaa 
fimleika; oftast er hafður hljóðfærasláttur á bersvsöði 
nokkurn hluta dags, og svo era sumstaðar leikhús og jnnsir 
aðrir skemtistaðir. Bæiarstjórnirnar í bæjunum keppa 
innbyrðis að gjöra bæina sem aðgengilegasta fyrir aðkomu- 
fólk, því undir fjölda komumanna er vellíðan bæjarbúa 
að miklu. leyti korain. Á sumum baðstöðum er alt 
rándýrt, þar koma helzt auðmenn og aðalsmenn og 
alls konar uppskafningar, sem eftir þeim herma, en viða 
er i baðstöðum þessum sanngjarat verð á híbýlum og 
lifsnauðsynjum, svo þar getur almenningur búið, sem 
færri á kringlóttar; sá flokkur er fjölmennastur, og 
því borgar það sig bezt fyrir bæina að laða hann að sér; 
Nálægt eynni miðri, skamt fyrir vestan Newport, er 
hinn forni Carisbrooke-kastali; það er sögulegur helgi- 
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staður, sem allir ferðamenn skoða. Kastalinn stendur á 
hæð nærri smábæ samnefndum, hann ber hátt og múrarnir 
og tumamir sjást víðsvegar úr nálægum héruðum. Hinir 
rammgjörvu miðalda-kastalar vom jafnan bygðir á hæðum 
eða hnúkum, þar var örðugt aðgöngu fyrir óvinina og 
víðsýni, svo hægt var að sjá þá, sem nálguðust borgar- 

veggina. Kastali 
þessi er mjög 
gamall ; Saxar 
lögðu grundvöU- 
inn, en Norð- 

manna - jarlar 
bættu við ; nokk- 
uð af hinu ytra 
smíði kastalans 
er þó miklu 
yngra, gjört á 
dögum Elisabet- 
ar drotningar 
og á hinni yztu 

portbyggingu 
stendur fanga- 
mark hennar og 
ártaliðl598.Karl 
konungur fyrsti 
hefir þó helzt 
gjört garðinn 
frægan, því þar 
PORTBYGGINGIN Á CARISBROOKE KASTALA. sat hann, sem 

áður var getið, 
i varðhaldi, áður hann var af lífi tekinn. Við skoðuðimi 
þenna kastala 15. júni í heitu veðri og miklu sólskini, svo 
Jað var nokkuð þreytandi að klifra upp og niður um þessar 
íniklu steinrústir. Þegar hinir tröllslega stóra kastalar 
miðaldanna eru skoðaðir, verður manni ósjálfrátt að hugsa 
um hve ógurleg fyrirhöfn það hlýtur að hafa verið að 
draga saman upp á fjallshnúka, því nær eingöngu með 
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mannsafli, alt það grjót, öU þau heljarbjöi^, sem þurfti i 
svo viðáttumiklar byggingar, sem risa eins og háir hamrar 
frá grundvelli sinum. Margur hefir orðið þreyttur og- 
sveittur á því bjástri. Hinir fornu íslendingar voru 
skynsamari, þeir voru ekki að hafa fyrir því að byggja 
kastala, þó einstöku höfðingjar létu byggja virki um bæi 
sína, liklega úr torfl og grjóti ; en þau virki urðu nú heldur 
aldrei að neinu gagni. 

Brött leið liggur upp að borgarhliði, og er þar gengi6 
inn um afarháa og stórgerða portbyggingu, en frá henni 
liggur kastalaveggurinn 50 — 60 álna hár hringinn i kring- ' 
um sjálfa kastalaborgina, sem tekur yflr rúmar 25 dag- 
sláttur. Upp að veggnum og fyrir innan hann eru borgar-^ 
húsin bygð, ibúðarhús forn og hálffallin, geymsluhús, forn 
virkisturn, kirkja o. fl. Þar eru líka innanveggja trjá- 
garðar og laukagarðar stórir. Við gengum um mörg 
steinþrep uppá kastalavegginn ; þaðan er fögur útsjón yflr 
laudið um skógivaxnar hæðir og frjósama dali. Við 
gengum alt í kringum kastalabrúnina, mörg þrep upp og 
niður, fram hjá ótal skotskörðum og upp í hæsta turninn. 
Nú sjást hvorki bogmenn né valslöngur í vígskörðum og 
öll hin fáránlegu drápfæri, sem kastalamenn notuðu, igul- 
kettir og biynklungur, slagbrandar og grafsvin, hleypihvel 
og skotvagnar, alt þetta, sem Konungsskuggsjá lýsir svo 
vel, er nú týnt og tröllum geflð. Alstaðar er nú friður 
og ró og ekkert að varast; kastalagraflrnar eru horfnar^ 
en há tré vaxa að innan og utan upp með víggirðingunum 
og teygja limið inn í skotskörðin, en vafningsviðir og 
marglit blóm þekja sumstaðar veggina að innan. Bygg- 
ingarnar inni í kastalanum eru fornar og merkilegar, þó 
þa^r séu nú sumar hálffallnar, en aðrar er búið að gera 
við og funsa upp. Við skoðunum herbergi þau, sem 
Karl I og dóttir hans höfðu búið í, þau eru nú mjög^ 
ósjáleg, flest lítil og þrep eða tröppur^upp og niður úr 
einu i annað. Annars er mjög gaman að sjá i mörgum 
fornum höllum hve einfaldur allur húsbúnaður heflr veri^ 
og aðbúnaðui' allur óþægilegur, og það hjá hinum mestu. 
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og ríkustu þióðhöfðingjum. Fyrir 400 árum siðan átu 
kongar og keisarar með fingrunum og sátu á sessum á 
hörðum trébekkjum, urðu á vetrum að klæða sig í margar 
peysur og skinnfeldi til þess að krókna ekki úr kulda í 
sinum eigin herbergjum, og það eru varla 200 ár siðan að 
menn fóru að geta hitað upp herbergi i steinhúsum 
þolanlega, og ætluðu þó oft að drepast úr kulda og reyk. 
í portbyggingunni miklu eru mörg herbergi, leynigangar 
og krókótt steinrið, þar er einnig safn af munum, er 
minna á Karl I og hans tíð, þar er geymd nátthúfa sú^ 
er hann hafði á höfði nóttina áður en hann var háls- 
höggvinn, lokkur af hári hans, fornar myndir og bréf^ 
herklæði, hjálmar og brynjur, burtstengur og margt fleira. 
Virkistum eldgamall (the Keep) er inni í kastalanum 
með forn-normannisku sniði^ og þar nærri er merkilegt 
brunnhús, sem flestum þykir.gaman að sjá. í köstulum 
var það afar þýðingarmikið að nóg væri af góðu neyzlu- 
vatni innan veggja, svo menn þyrftu eigi að gefast upp 
af þorsta og vatnsleysi. Brunnurinn i Carisbrooke er 
mesta furðuverk; hann var klappaður i bergið árið 1150,. 
á dögum Þorláks helga, og er jafngóður enn. Brunnurinn 
er 161 fet á dýpt og 15 fet og 6 þuml. að þvermáli, 1& 
fet eru múrhleðsla, hitt er alt harður klettur og 120 fet 
niður að vatni. Þegar brunnurinn er sýndui', er fötu me& 
litlu rafmagnsljósi sökkt niður í dýpið, og má grilla vatni& 
niður i hyldýpinu, glitrandi i rafmagnsgeíslanum. Fötu- 
reipinu er vafið um ás, sem gengur inn i stórt hjól, sem 
smíðað var 1588; asni gengur innan i hjólinu og dregur 
upp fötuna með þunga sinum, en bandið snýst upp á ásinn. 
Tveir asnar skiftast á til að draga upp brunnfötuna, var 
annar þeirra 16 ára, en hinn 27 ára og höfðu báðir fengist 
við þann starfa siðan þeir voru tveggja ára gamlir. Sá 
asni, sem nú var að verki, gekk sjálfviljugur inn i hjólið 
og bretti eyrun með mikilli alvörugefni og spekingssvip,. 
hann var auðsjáanlega sannfærður um hve ábyrgðar- 
mikið starf honum var á hendur falið, og svo var hana 
hreykinn og þó ánægður og hýr á svipinn, þegar fatan^ 
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loksins var komin upp og hann sjálfur fékk klapp og 
brauðbita. 

í litlum bæ, sem heitir Shide, nærrí Newport, býr 
enskur vísindamaður, sem heitir John Milne, frægur 
fyrir jarðskjálftarannsóknir. Eg hafði áður haft nokkur 
bréfaskifti við hann, og vorum við eitt sinn boðin þangað, 
meðan við vorum í Freshwater. John Milne er fæddur í 
Liverpool 1850 og stundaði jarðfræði og námufræði i 
London; á ungum aldri kom hann íslands með Watts 
Vatnajökulsfara, en síðar ferðaðist hann víðsvegar um 
heim; hann fór rannsóknarferðir til Newfoundland og 
Labrador, um Bandariki og svo til Arabíu, þá fór hann 
landveg um Rússland og Síberiu austur í Mongolí og Kina, 
þaðan fór hann til Koreu, Filippseyja, Borneo og Ástraliu. 
Loks settist hann að í Japan og var í þjónustu Japans- 
stjórnar í 20 ár, var háskólakennari í Tokio og kom á 
stofn jarðskjálftarannsóknum um allan Japan, svo að þar 
eru nú 968 athugunarstöðvar með nákvæmum verkfærum ; 
landskjálfta-athuganir í Japan bera nú langt af öllum 
þeim, sem eru annai-staðar gjörðar. John Milne heflr með 
miklu hugviti fundið upp margskonar nákvæm verkfæri 
og hefir á seinni árum með allgóðum árangri verið að 
berjast við að fá ensku stjórnina til þess að stofna tíl 
jarðskjálfta-rannsókna í hinu viðlenda brezka nýlenduríki. 
Það þarf alstaðar þungan róður til þess að fá stjórn og 
þing til þess að styðja ný visindaleg fyrirtæki, valdhafarnir 
skilja þau sjaldan fyrr en þau fara beinlínis að hafa 
þýðingu fyrir munn og maga. Við ibúðarhús sitt i Shide 
hefir John Milne bygt rannsóknahús með mörgum merki- 
legum verkfærum, sem hann sýndi okkur; það yrði langt 
og örðugt að lýsa þeim, en svo mikið má segja, að verk- 
færin sjálf flnna og rita upp hvern litinn jarðskjálf tatitring, 
sem verður á staðnum og í nálægum löndum, og eins hina 
harðari kippi, sem verða um heim allan; meðal annars 
fiýndu verkfærin nákvæmlega landskjálftakippi þá, sem 
urðu á fslandi i fyrra. John Milne er þrekinn maður og 
fremur lágvaxinn, vingjarnlegur, ræðinn og skemtilegur. 
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enda hefir hann frá mörgu að segja. Hann er giftur 
japanskri konu af tignum ættum; hún var mjög alúðleg í 
viðmóti og fríð sýnum, en mjög var hún ólík Evrópu- 
konum; hún er smávaxin og snyrtileg, á stærð við 12 — 
13 ára stúlku, einstaklega hjálmfögur, en augun stór, 
nokkuð skáhöll, aflöng og hálflokuð, en svipurinn þó allur 
greindarlegur og barnslega góðlegur. Eg hafði áður séð 
marga Japana bæði á Englandi og Þýzkalandi og eru þeir 
allir mjög viðmótsþýðir, smávaxnir og einstaklega kurteisir, 
en japanska konu hafði eg aldrei séð, enda munu fáar 
þeirra koma til Evrópu. John Milne heflr japanskan 
aðstoðarmann, og tók hann Ijósraynd af okkur öllum. Þar 
hittum við einnig ungan lækni frá Hjaltlandi, hann 
spurði margs frá íslandi og sagði mér ýmislegt um Hjalt- 
land; þar heflr margt haldist af norrænum siðum og 
máli, og eru lifnaðarhættir manna alllíkir þvi sem er á 
íslandi. Eg sagði honum frá ýmsum verklegum framförum, 
sem orðið hafa á íslandi á seinni árum, stjórnarfari og 
þjóðlífl, og taldi hann okkur íslendinga mikið lengra komna 
i mörgum greinum en Hjaltlendinga. 



tír trúarsðgn Fom-íslendinga. 



NuUa res efficacius multitudineny 
regit quam superstitio. 

Curtius. 

Ólafur Tryggvason kristnaði Noreg, og af hans völd- 
um komst kristni á hér á landi eins og kunnugt er. 

Það virðíst i fljótu bragði næsta undarlegt, að þessi 
tigerhjartaði vikingur skyldi hafa svo brennandi áhuga á 
þvi að boða »trúarbrögð kærleikans«, — og ilhnennid^ 
Þangbrandur, einn aðalkristniboðinn á íslandi, var þeim, er 
hann sendi, fyllilega samboðinn. — En undrunin hverfur 
er vér gætum betur að; Ólafur konungur braut Noreg tiL 
kristni og svalaði þannig sinni riku drottinslund; valda- 
frekjan, að brjóta landsfólkið til hlýðni við sig, eigi ein- 
ungis sem konung, heldur einnig sem trúboða, hefir að 
likindum verið Olafi Tryggvasyni aðalhvötin til trúboðsins^ 
Sjálf var kristnin, sem svo harðlega var haldið að mönn- 
um, um fram alt »nýr 8iður«; mannúðarhugmyndanna 
gætti fremur litið, og hlutu þær ásamt afneitun holdsins. 
og hinni austrænu aðgerðalausu þolinmæði i þrautum, að 
vera mjög fjarri skapi þessu grimma og glæsilega rándýri. 

Varla voru kristilegri ástæðumar til kristnitökunnar 
en kristniboðsins. Það þarf ekki að taka þetta fram um 
þá, sem voru pindir til kristni, og mætti þó ef til vill 
fremur segja það um þá, en ýmsa af hinum, sem kristnir 
urðu af frjálsum vilja. Hvergi kemur fram sú skoðun^ 
að sá, sem kastar heiðni og gjörist kristinn^ kjósi sann-w 
leik en hafni falstrú; aldrei er látið i Ijósi, að Þórr og: 
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Óðinn eigi sér enga veru nema í hugum manna. Þegar 
vikingamir taka kristní, þá er það af því að þeir ætla, að 
himnakonungurinn sé voldugri en guðir forfeðra þeirra; 
þeir taka hinn nýja sið af því að þeir halda að hann 
muni vera þeim gagnsmeirii). — Fróðlegt er í þessu sam- 
bandi að minnast Helga magra, sem trúði á Krist, en 
treysti honum þó ekki þegar í hart færi, og hét áÞór til 
harðræða og sæfara. Jafnvel trúboðinn Þangbrandur 
efast ekki um að Þórr sé til. »Heyrt hefi ek«, segir 
Þangbrandur við Steinunni móður Skáld-Refs, »at Þórr 
var ekki nema mold ok aska, ef guð vildi eigi at hann 
lifði«; en Steinunn segir aftur í vísunum (Þórr brá Þvinnils 
dýri o. s. frv.) að Þórr hafi brotið skip Þangbrands, en 
Kristur og Guð ekki hlíft því eða gætt þess. Hér er ein- 
ungis lögð áherzlan á það, hvor guðinn sé máttugii; 
hvorugt segir (eða er látið segja) að guð hins sé imyndun ein. 

Alveg í sömu átt benda þessi orð í Kristnisögu^) : 
»Um sumarit á þíngi var mikil umræða um triina, er 
Þángbrandr boðaði, ok guðlöstuðu þá sumir menn mjök,. 
en þeir er skírðir voru ámæltu guðunum, ok var at því 
sveitardráttur mikill«. 

Þá var það, sem Hjalti Skeggjason smánaði goðin og 
varð sekur fyrir. Flokkarnir níða hvor annars guði, líkt 
og um höfðingja væri að ræða. Þetta sýnir mjög átakan- 
lega, hvað trúin á tilveru guða var sterk; það má nærri 
geta, hvort það hefði ekki verið notað, ef einhverjum 
hefði hugkvæmst, að hin heiðnu goð væru hugmyndir 
einar; frekar var ekki unt að smána goðin, en gera þau 
að engu. En efunarmenn hafa engir verið þar til. 

Þetta bendir á, að jafnvel ekki víkingar þeir, sem 
guðlausir voru nefndir, hafi í raim réttri verið trúslausir^) ; 
að þeir trúa ekki á goðin, þýðir að eins, að þeir þykjast 
eiga meira undir sjálfnm sér en goðunum, og vilja því 
ekki blóta. Karlmensku og sjálfstraust töldu víkingamir 
æðstu dygðir, og því hlaut að reka að guðleysinu fyrir 
þeim^ jafnframt því sem siðferðishugmyndir þeirra full- 
komnuðust, og urðu að sumu leyti mjög virðingarverðar*)* 

4* 
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Guðleysi, samfara drenglyndi og orðheldni, einkennir beztu 
mennina, þegar »heiðni« Norðurlanda stóð i mestum blóma. 
En trúin á tilveru goðanna mun þó aldrei horfið hafa 
vikingunum. 

Jafnvel eftir að kristnin varð ofan á, dó ekki trúin á 
hin fornu goð ör hugum manna; en hún breyttist og varð 
að hjátrú — og af því er ef til vill einmitt það orð leitt? — ; 
goðin runnu að nokkru leyti saman við hinar kristnu 
hugmyndir um andskotann og ára hans. 

Hinir heiðnu forfeður vorir voru fulltrúa á annað líf 
eftir þetta. En þeirri trú var svo háttað, að hún gat 
aldrei orðið, eða upp af henni sprottið, neitt andlegt kúg- 
imarvald, sem beygði viljann og brjálaði skynsemina, eins 
og kirkjuvaldið síðar. Himnarikið sitt, Valhöll, áttu heið- 
ingjarnir vist, væru þeir hraustir og drenglyndir og hefðu 
»þolað sár ok sviða til banans«. Hjá þeim var ekkert 
klerkavald, sem gat lokað þá úti frá sælustaðnum, þar 
sem þeir áttu að fá að berjast á hverjum degi og fengu 
aldrei þann áverka að þeir væru úr leiknum, og þar sem 
þelr átu það kjöt, sem var »fleska bazt« og óþrjótandi 
og urðu »fulldrukknir« dag hvern að kveldi. 

Óþreyttari menn á lífinu er varla unt að hugsa sér 
en þá, sem gjörðu sér þessa hugmynd af sælustaðnum 
annars heims. 

Verri staðarins gætir miklu minna í hugmyndum 
hinna heíðnu vikinga, og þurfti ekki að standa mikil ógn 
áf honum. 

Alt öðru máli er að gegna um kristnina. Lýsingin á 
Paradís er fremur litardauf , en ekki verður slíkt sagt um 
»útmálun Helvítis«. Helvíti kristninnar er óefað hræði- 
legasta grýlan, sem mannsandinn hefir skapað sér, enda 
voru þar nógar fyrirmyndimar að smíða eftir, í lífi mann- 
anna, eins og vitringurinn Schopenhauer hefir svo hnitti- 
l^a tekið fram. 

Lífsleið kristins manns á miðöldunum má segja að 
legið hafi eftir vandfömum tæpastíg, þar sem sjóðandi 
Helvítið vall fyrir neðan. Dygðir víkingsins stoðuðu 
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ekkert á þessari leið; þar stoðaði ekkert hreysti og harð- 
fengi, heldur ekki hreinlyndi og orðheldni. Handleiðsla 
kirkjunnar var það sem við þurfti, og nyti hennar ekki 
við, þá hrapaði maðurinn við andlátið niður í þann eilíf a eld. 

Á þessu bygðist nú einkum ógnarvald kirkjunnar. 

Óttinn við helvítí reyndist að vísu vanalegast ónógur 
mönnum til þess að þeir lifðu eftir siðferðisreglum kirk- 
junnar, þeím sem komu mest í bága við eðli þeirra. Menn 
gátu tekið lausn af kirkjunni, og var þá, sem þeir hefðu 
ekki syndgað. Þetta atriði mun hafa átt drjúgan þátt i 
því að gera niðja hinna drenglyndu og orðheldnu heið- 
ingja að svikurum og meinsærismönnum Sturlunga-aldar- 
innar^), og hefir það í aðra röndina dregið jafnmikið úr 
skelfingunni fyrir Helviti eins og það hins vegar jók á 
lotninguna fyrir kirkjunni. Til að skýra það að óttinn 
við helvíti hefði ekki eins gagngjörð áhrif á daglega 
breytni manna og vænta mátti, verður enn fremur að 
benda á, hversu skammsýn er imyndun mannanna; nálæg 
hagsvon dregur þá meir en f jarlægar ógnir aga þá, hversu 
geigvænlegar sem eru. Og dauðann hyggja menn sér 
vanalega fjarlægan; það hefir jafnvel sagt verið, að eng- 
inn trúi til fulls á dauða sinn fyr en að ber; er það að 
vísu sjálfsagt of djúpt tekið í árinni, en þó varla eins um 
of og ýmsum mun virðast. 

En hvað sem þessu líður, þá var enginn svo ímynd- 
unarsljór, að ekki myndi hann á banastundinni eftir ógn- 
um helvítis. Hinar marg-endurteknu og mergjuðu lýsingar 
prestanna á kvalastaðnum — sem til dæmis Sólar- 
Ijóð gefa nokkra hugmynd um^) — stóðu manninum þá 
fyrir hugskotssjónum, og óttinn við dauðann gat af sér 
ennþá voðalegri skelfingu. 

Þeir, sem gerast banvænir, eða eiga sér víst liflát, 
hegða sér því mjög ólíkt eftir því, hvort þeir trúa á Hel- 
viti eða ekki; og með því að ihuga það sem í sögunum 
segir um þessi atriði, getum vér fengið mjög merkilega 
fræðslu um kristnisögu íslands — í víðari merkingu — 
og um mannseðlið'^). 
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Á þann Mtt, sem vikið var á, getum vér nú séð, 
hvemig kristnar trúarhugmyndir eru veikar framan af, 
en fá meira og meira vald yfir hugum manna, unz þær 
á hinni blóðugu Sturlunga-öld eru orðnar svo magnaðar, 
að menn kjósa einatt heldur að láta líf — þegar í tvísýnu 
er komið — heldur en að brjóta á móti þeim. Ennþá 
seinna hertekur kirkjutrúin alveg hugina, og hið »8kyn- 
samlega vit« fyiTÍ manna hverfur að mestu hjá niðjum 
þeirra. 

Eftir trú heiðingjanna er það, eins og áður er á vik- 
ið, mjög skiljanlegt, að þeir biðjíst ekki hofgoðafundar þó 
að þeir gjörist banvænir eður eigi að liflátast. Og fyrst 
eftir að kristni (sr lögtekin á íslandi virðist ekki hafa 
orðið mikil breyting á því, hvernig menn verða víð dauða 
sinum að þessu leytí. Þess er ekki getið, að menn skrift- 
ist á undan bardögum eða hrópi á prest er þeir falla 
óvígir. 

Þó eru þess dæmi, að óttinn við helvíti kemur fram 
þegar á söguöldinni. 

Andlátsvísa Hallfreðar vandræðaskálds er mjög fróð- 
leg í þessu efni og eftirtektarverð : 

P]k munda nú andask, 

ungr vask harðr i tungu, 

senn, ef sálu minni, 

sorglaust, vissak borgit; 

veitk at vætki of sýtik, 

valdi guð hvar aldri 

(dauðr verðr hverr) nema hræðumk 

helvíti, skal slíta^). 

Þetta er andlátssálmur kristins manns. En aðalatríði 
trúarjátningar hans er óttinn við helvíti, þessi alveg nýi 
ótti, sem víkingamir höfðu ekkert af að segja. Hallfreður 
getur ekki dáið kvíðalaus, af því að hann er ekki viss 
um að verða sáluhólpinn, eins og síðar var að orði kom- 
ist. Eins og Þórir jökull síðar, huggar Hallfreður sig við 
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það, að allir verðí að deyja, og sýtir ekki beinlínis þess 
vegna; en hann tekur það fram með berum orðum, að 
liann hræðist Helviti. Það er farið að skyggja undir 
myrkur miðaldanna, sem síðar færðist yflr landið. 

Nokkru síðar en Hallfreður deyr, er brendur inni 
Njáll og synir hans. Þegar menn ræða um Njálu, er al- 
gengt að þeir láti í Ijósi undrun sína á aðferð Njáls í 
þessu siðasta máli hans. Hann virðist undir niðri vera 
því mótfallinn að sættir komist á, og þegar Flosi kemur 
að Bergþórshvoli með flokk sinn, viU hann ekki lofa son- 
um sínum að berjast úti, og fara þeir inn með honum, 
þó að þeir sjái þá sitt óvænna. 

Þeir Flosi gjöra nú »stór bál fyrir öllum durum. Tók 
þá kvennaliðit iUa at þola þat er inni var. Njáll mælti til 
þeirra: »verðið vel við ok mælið eigi æðru; þvi at él eitt 
mun vera — ok skyldi langt til annars slíks. Trúið þér 
ok því, at guð er miskunnsamr, ok mun hann oss eigi 
láta brenna bæði þessa heims ok annars«®). (Njála 
129. kap.). 

Njálssynir höfðu vegið Höskuld Hvitanesgoða og féll 
Njáli það svo þungt, að hann vildi heldur »hafa látið tvá 
sonu sina ok lifði Höskuldr«. Njáll hafði verið krístninni 
hlyntur frá því er hún var fyrst boðuð hér á landi og 
er látinn segja: »svá lízt mér, sem hinn nýi átrúnaðr 
muni vera miklu betri ok sá muni sæll er þann fær 
heldr« (100. kap.). 

Sú hugsun, að guð refsi harðlega fyrir það, sem hon- 
um er á móti gjört, hlaut að vera sérlega skýr fyrir hin- 
um vitra Njáli, lögspekingnum ; himnakonungurinn var í 
J)essu efni svo gagn-likur jarðneskum konungum er menn 
höfðu kynni eða spurnir af, og dýflissa hans — Heháti — 
var miklu voðalegri en dýflissa nokkurs jarðnesks konungs. 

Synir Njáls höfðu nú framið eitthvert hið versta 
ódæði, er þeir drápu Höskuld, og Njáll gat ekki gengið 
þess duldur, að Helvitis eldur væri þeim vís — og hvað 
stoðaði þá að sættast við ættingja Höskuldar? Hér þurfti 
góðra ráða við, og hinn ráðagóði Njáll fann það er hann 
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hugði að vel mundi gefast. En það var að láta brenna 
inni syni sina. Sjálfur vildi hann brenna inni með þeim, 
til þess að þurfa ekki að hefna þeirra. Vonaði hann, að 
guð væri svo miskunnsamur, að hann mundi eigi láta 
brenna sonu hans bæði þessa heims og annars, — fyrst 
á Bergþórshvoli en síðan í Helviti. 

Njáli kemur ekki til hugar, að láta syni sína skriftast 
og taka lausnir, og ekki getur þess, að neinn þar á Berg- 
þórshvoli sakni prests eða biðji fyrir sér ákaflega — eins 
og Gissur Þorvaldsson 1 Flugumýrarbrennu. — Er þetta 
atriði fremur til að gera söguna alla sennilega, þegar 
þess er gætt, hversu kristnin var þá ung, og kirkjuvaldia 
á íslandi. 

En í andlátssálmi Hallfreðar, sem auðvitað er traust- 
ara sönnunargagn en brennusagan, er eins og prestsfundar- 
þörfin gægist fram, enda ber þess að gæta, að Hallfreður 
hafði tekið kristni erlendis og dvalið þar lengi; það var 
fyrir fortölur sjálfs »postulakonungsins« Olafs Tryggva- 
sonar að hann var 

neyddr frá Njarðar 
niðjum Krist að biðja. 

í frásögunni um brennuna rekur meistarinn smiðs- 
höggið á skapferlislýsingu Njáls; vitringurinn er sjálfum 
sér samkvæmur fram á sitt banadægur. Einmitt af því 
að hann er »langsýnn og drenglyndr« velur hann son- 
um sínum og sér hinn versta dauðdaga. — 

Liklega heflr slíkt, sem nú var sagt frá, verið sjald- 
gæft í fyrstu kristní á íslandi, en hitt miklu algengara^ 
að menn hafa dáið eins og þeir vissu ekki af Helvíti. 
Eg ætla að eins að minna á andlát Jökuls Bárðarsonari^). 
Svo segir Snorri: »Þat er hér skjótast af at segja, er 
síðarr varð mjök miklu, at Jökull varð fyrir liði Óláfs 
konungs á Gotlandi ok varð handtekinn, ok lét konungur 
hann til höggs leiða, ok var vöndur snúinn í hár honum 
ok hélt á maðr. Settisk Jökull niðr á bakka nökkurn. 
Þá réð maðr til at höggva hann; en er heyrði hvininn^ 
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réttisk hann upp ok kom höggit í höfuð honum, ok varö 
mikit sár; sá konungr, at þat var bana-sár; bað konungr 
þá hætta við hann. Jökull sat upp ok orti þá vísu. 

Svíða sár af mæði 
setít hefk oft við betra 
und es á oss sús sprændi 
ótrauð legi rauðum; 
byss mér blóð úr þessi 
ben; ték við þrek venjask; 
verpr hjálmgöfugr hilmir 
heiðsær & mik reiði. 

Siðan dó JökuU«ii) 

Kristinn að nafni til hefir Jökull Bárðarson hlotið að 
vera; en hvergi kemur það fram i þessari visu, sem er 
eins og stillilegt andvarp hins helsærða manns um leið 
og hann litur yfir liðna æfi. 

Þegar að þvi er gætt, hvernig kristnin komst á hér 
á landi, er heldur ekki við þvi að búast, að kristnar hug- 
myndir séu orðnar algengar skömmu eftir árið 1000. 

Það voru pólitískar ástæður, eða með öðrum orðum 
frekja sumra til f jár og valda, en fastheldni annara við 
þessi sömu gæði, sem réð mestu um kristnitökuna á íslandi. 
Likt var um siðabótina siðar; þar er það ásælni konungs- 
valdsins, sem mestu ræður um siðaskiftin. En hvort- 
tveggi voru siðaskiftin frá þjóðlegu sjónarmiði hið mesta 
ólán fyrir ísland^^)^ 

Dr. Björn Ólsen hefir af miklum skarpleik sýnt fram 
á, hvernig kristnitakan muni hafa orðið niðurstaðan af 
fiokkaskiftunum skömmu . fyrir 1000; hinir »nýju höfð- 
ingjar« styðja kristnina, ekki sizt til þess að efla sig til 
valds, en gömlu goðarnir, hinir sjálfsögðu forvigismenn 
heiðninnar, velja þó loks »heldur að taka kristni en að 
eiga það á hættu að missa veldi sitt«i^). 

Goðarnir voru, eins og eðlilegt er, ekki svo framsýnir 
að þær sæu, hversu kristnitakan hlaut að verða upphaf 
að endalokum islenzka. ríkisins. 
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En merkilegt dæmi er það um hæðni forlaganna, að 
nm leið og íslenzku höfðingjarnir hyggjast sjá sinum 
^igin yfirráðum borgið, höggva þeir á rætumar undír valdi 
niðja sinna. 

Það sem oss skiftir mestu í því sambandi, sem hér 
•er íhugað, er nú að fá einhverja hugmynd um það, hvernig 
kristnin ruddi sér til rúms »i hjörtunum«. 

Liklega hefir það verið Helvítis-kenningin, sem einna 
T^ezt undirbjó hinn grýtta jarðveg undir hið annað útsæði 
kirkjunnar. Vér höfum séð, hversu óttinn við Helvíti var 
það atriði trúarinnar, sem ríkast var í huga Hallfreðar 
vandræðaskálds; og svo mun hafa verið um fleiri. Og 
það hlaut að bíta á sálir þeirra, sem umhverfis stóðu, og 
kveikja eða efia hið kristilega hugarfar, að sjá hvemig 
hinir deyjandi menn buguðust af ótta við kvalastaðinn 

Það má líka nærri geta hvert hefir verið aðalefnið i 
áminningarræðum prestanna. Getið er um ræðu frá lok- 
um 11. aldar, sem gefur dálitla hugmynd um þetta. Jón 
ögmundsson, sem síðar varð fyrsti biskup á Hólum, en 
þar næst heilagur, talar um fyrir Magnúsi konungi ber- 
bein, er hann vildi láta taka af lifi Gísl lUugason, sem 
drepið hafði Gjafvald, hirðmann konungs. 

»Hyggit at nú, herra konungr, hvárr eldrinn muni 
Tera heitari ok langærri, sá lagðr er i eikistokkinn, er 
gerr er um ofninn, eðr hinn, sem kveiktr er í þurru limi. 
Nú, ef þú, konungr, dæmir ranga dóma, þá mun þér orpið 
í þann eldinn, er i eikistokkinn er lagðr ; en ef þú dæmir 
rétta dóma, eftir þínu viti, þá er þó ván, at þú skírir þik 
i hreinsunareldi, þeim er af þurru limi er gerr«i*). 

Þetta þótti konungi »strítt talat«. 

Þó leynir það sér ekki, að íslenzka kristnin er enn á 
bernskuskeiði þegar þessi ræða er fiutt, og er Helvíti hins 
heilaga Jóns ekki neitt hjá því sem síðar varð. 

Sagt er frá atviki seint á 12. öld (um 1170), sem 
bendir til þess, hvernig trúin á Helvíti mddi sér til rúms, 
og hvemig hún ólst við hatur og heifti'ækni. Það hefir 
verið ekki lítil fróun hefnigjörnum mönnum, að hugsa sér 



;Skimir. Úr trúarsögu Forn-íslendinga. 59 

<ivim sina 1 kvalastaðnum; en ekki þarf mörgum orðum 
að þvi að eyða, hversu óheppileg áhrif trúin á Helviti, 
einnig að þessu leyti, muni hafa haft á hugarfarið. 

Umrenningur kemur að Hvammi; spyr Sturla hann 
margs og fær að vita, að hann hafi komið í Hitárdal, þar 
sem óvinur hans, Þorleifur beiskaldi, bjó. 

»Hversu mátti Þorleifr?«, sagði Sturla. »Því var 
betr, at hann mátti vel«, segir ferðamaðrinn. »Já, sagði 
Sturla, »svá mun vera; því at allar kvalar munu honum 
sparðar til annars heims«. 

Umrenningurinn kemur siðar á árinu í Hitárdal. 
»Þorleifr beiskaldi var spuruU við hann, ok frétti: Komtú 
-ór Fjörðum vestan?«. Ferðamaðr sagði svo vera. Þor- 
leifr spurði: »hversu er þangat ært?«. Hann segir þar 
gott, »nema sótt görðisk þar nú mikil«. Þorleifr mælti: 
»Komtú í Hvamm?«. »Já«, sagði hann. »Hversu mátti 
Sturla bóndi?«. »VeI mátti hann«, segir ferðamaðr, »er 
ek fór vestr; en nú lá hann er ek fór vestan, ok var 
mjök tekinn«. »Svá mun vera«, sagði Þorleifr; »hann 
mun nú hafa íllt en hálfu verra síðarr«i^). 

í þessari sögu er engin lýsing á Helviti. En hér um 
bil 100 árum síðar en Jón ögmundsson talaði fyrir 
Magnúsi konungi berbein, verður leiðsla Rannveigar, og 
fáum vér þar mjög merkilega fræðslu um Helvíti, þar sem 
timburstokkar eru ekki einir um að hita. Það er þar ekki 
ofn, heldur brennisteinshver, sem er fyrirmynd hugans í 
Helvitissmíðunum. 

Rannveig hét kona austur í Fjörðum; »hon fylgði 
presti þeim er Auðunn hét; hon hafðe fylgt öðrum preste 
Aðr«. (Hún var því að þessu leyti mjög vel til fallin að 
fá slíka vítrun, eins og Maurer drepur á). »Hon var i 
mörgu lage trúmaðr mikiU, þótt henne sæist lítt um þetta«. 
Rannveig fellur í dá, en þegar hún raknar við, segir hún 
vitrun sína Guðmundi Arasyni, sem þá var prestur. 
Fjandar gripa hana og draga yfir hraun og klungur, »en 
þar er þau fóro sá hon kvalar margar ok menn í kvöl- 
tinum; en þeir fóro með hana, unz þeir kómu at þar hon 
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sá fire sér því líkast sem være ketill mikill, eðr pyttr 
djúpr ok víðr ok i bik vellanda, en mnhverfis eldr brenn- 
ande. Þar sá hon marga menn, bæðe lifendr[!] ok dauða, 
ok hon kende suma þar. Hon sá þar alla nær höfðingja 
ólérða, þá er illa fóro með þvi valde er þeir höfðo*^®) 
[þess vegna varð lika að sjá þar »Iifendr«; annars hefði 
Guðmundi presti verið minni hjálp í vitruninni]. 

Púkamir ætla nú að steypa Rannveigu í pyttinn 
vellandi fyrir saurlifnað hennar og önnur afbrot, og^ 
fær maður þar að vita, að púkar geta verið eina 
fullir vandlætingar eins og guðhræddustu menn. (Trú- 
verndaramir (inkvisitoramir) hafa aftur sýnt, að guð- 
hræddustu menn geta á stundum haft gaman af að haga 
sér eins og púkar, kvalið menn á allar lundir og loka 
dregið þá á bál). En fyrir tilstyrk helgra manna bjargast 
Rannveig og fær að eins nokkrar slettur. Miðar siðari 
hluti vitrunarinnar að þvi að sýna hverjir helgastir hafi 
verið af biskupunum, og svo að þvi hvilikur dýrðarmaður 
sé Guðmundur prestur Arason, og er spáð, að hann muni 
verða mestur »upphaldsmaðr lande þesso« með bænum 
sínum. Gruðmundur góði var yfir höfuð mjög vinsæll af 
kvennþjóðinni. 

Þessi vitrun — og aðrar likar — hefir nú sjálfsagt 
styrkt mjög kristnina, bæði beinlinis, með þvi að auka 
mönnum ótta við Helvíti, og eins óbeinlínis, með þvi að^ 
efia trúna á heilagleika þeirra, sem síðar urðu dýrlingar. 

Þá erum vér komnir að öðm meginatriði til efiingar 
kristninni á íslandi, en það var dýrlingatrúin. 

Dýrlingamir voru Kina-lífs-elixír þeirra tima, og þó 
raunar enn þá betri en jafnvel endurbættur og uppsettur 
Kina-lífs-elixir, þvi að trúin á þá var enn þá lausari við 
nokkrar efasemdir. Til dýrlinganna var leitað við öUum 
kvillum, og þeir læknuðu þá alla eða því sem næst, 
ef trúa má jarteinabókunum, sem voru dýrlingunum sama 
sem vottorð læknaðra i auglýsingunum eru fyrir kynja- 
lyfin, nema hvað þær voru langtum fjölskrúðugri. Og^ 
dýrlingatrúin fylti sjóði kirknanna, alveg eins og kynja- 
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lyfstrúin heflr raargan sjóðinn fylt á timum, sem oss 
eru nær. 

Enn dýrlingarnir fengust nú líka við fleira en lækn- 
ingar; þeirra hjálpar var leitað í hvers konar vandræð- 
um og þrautum^''); þeir hjálpuðu til að finna flngurguU 
sem týndust, studdu mann til að draga upp úr hest sem 
ofan í hafði farið og reyndust vel í hvers konar mótlæti. 
Að minsta kosti getur ekki um að þeir hafl reynst 
illa, enda áttu slíkar sögur ekkert erindi í jarteinabæk- 
urnar. Eða er verið að auglýsa það í blöðunum, þegar 
kynjalyfln bregðast? 

Heilagur Þorlákur og hinn helgi Jón voru báðir, eins 
og kunnugt er, hinir mestu gagnsmenn kristninni (og 
skaðlegir fornislenzkri menningu) meðan þeir lifðu. En 
að öUum likindum hafa þeir unnið kristninni hér á landi 
onn þá miklu meira gagn eftir dauða sinn, er þeir fyrir 
kraft kvenna- og klerkadrauma — eða vitrana, sem víst 
má telja sérstaka tegund drauma — voru orðnir »ráðvaldar 
ineð guði« eða dýrlingar íslenzku kirkjunnar. 

Að likindum er það mikið dýrlingunum að þakka og 
»Guðmunde preste« hvað litið ber á vantrú úr því kemur 
íram yflr 1200. Vantrúin er nú að vísu ekki svo lítil, sé 
miðað við það sem seinna varð. Þannig lézt Þorsteinn 
Þorlaugarson ekki víta, hvort bein þau, sem Guðmundur 
prestur var að venja fólkið við að kyssa á, væri helgra 
manna bein eða hrossabein og stefndi Guðmundur honum 
þá »um guðlöstun« og fekk sjálfdæmii®); 100 árum seinna 
hefði Þorsteinn liklega verið brendur fyrir. Enn bann- 
færði Guðmundur, eftir að hann var orðinn biskup, Kol- 
hein Tumason, en »Kolbeinn ok öll alþýðan metr þat 
onkis«i®). Bannfæringamar bitu betur á jafnvel forhert- 
ustu sálir þegar lengra leið á 13. öldina. 

En hvað er þetta, sem nú var talið, hjá þeirri van- 
trú, sem hafði komið fram áður á tímum og þó meir en 
100 árum eftir kristnitökuna. Eg á við atvik eitt, sem 
segir frá i Þorgils sögu og Hafliða og mun slik vantrú, 
sem þar er lýst, naumast hafa verið eins dæmi. Það er 
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á Alþingi árið 1120. Þorgils Oddason segir við Böðvar 
Asbjamarson: »Þat mæla menn, at þú sér trúlauss, mágr^ 

ok nieðallagi góðgjam Böðvarr mælti: »Þat er 

ok satt er þú segir«20j. 

Orð Böðvars era afar eftirtektarverð. Kirkjan var 
þá snemma á 12. öld, ekki búin að ná betra tangarhaldi 
á íslendingum en þetta! Sá orðrómur gat legið á íslenzk- 
um höfðingja, að hann væri trúlaus, það er að segj'a and- 
lega óháður kirkjunni; og hann játaði þetta hiklaust á 
sjálfu Alþingi, ef svo bar undir. 

Svona mikið var andlegt frelsi hér á landí, á dögum 
þeirra Ara fróða og Sæmundar. Og ætli ekki hefði orð- 
ið daufari »ljóminn af frægðaröld íslands«, hinar fomu 
bókmentir vorar, ef andinn sá, sem kom fram í hinum 
helgu mönnum Jóni og Þorláki, 1 Guðmundi Arasyni og 
Staða-Árna, að eg ekki nefni útlendu biskupana, hefði 
þegar á 12. öld verið búinn að blinda svo hina góðu ís- 
lenzku skynsemi, eins og síðar varð? 

Framfarir trúarinnar næstu 200 árin eftir daga Böðvars 
Ásbjamarsonar voru geysimiklar. IUa hefði farið fyrir 
þeim manni, sem á alþingi 1320 hefði dirfst að segja að 
hann væri trúlaus. En það var ekki hætt við að slikt 
kæmi fyrir. Trúleysi eða andlegt frelsi var þá dáið út 
á íslandi — og eínnig sú snild, sem skapað hafði 
meistaraverk er seint munu fymast. 

En að góðgirninni hafl farið fram að sama skapi og 
trúnni, er meir en vafasamt. Árið 1331 er beitt þeirri 
hryllilegustu refsingu, sem mannlegri grimd heflr hug- 
kvæmst, kviksetningu^i). Skömmu siðar, (1343) er brend 
nunna í Kirkjubæjarklaustri fyrir ekki stærri sakir en 
þær, að hún hafði »mælt óvirðulega til páfans« eins og 
Espólín kemst að orði^^). 

Engar sögur fara af því, að svo viðbjóðslega grimdar- 
fullar refsingar hafl tíðkast i heiðni hér á landi; og er næsta 
efasamt, að meiri mannúð hafi rikt i íslenzkri kristni á^ 
14. öld, heldur en í íslenzkri heiðni á 10. öld. 

Yfirleitt er mjög erfitt að leggja trúnað á það mál 
sumra manna, að afturf ör í grimd, en f ramf arir í mannúð séu 



Skirnir. Úr tráarsögu Fom-ÍsleDdinga. 63^ 

fyrst og fremst kirkjunni og trúnni að þakka. Á sið- 
ustu 2 — 300 árum hafa framfarir Evrópu í mannúð óefað' 
verið miklu meiri en um 16 — 17 aldir þar á undan; en 
varla mun nokkur treysta sér til að halda því fram, a^ 
eíiing kirkju og trúar sé það, sem einkum einkenni 2 eða 3- 
siðastliðnar aldir, og að trúin hafi þvi á þessum 200 árum 
getað áorkað meiru i þessu efni en um nærfelt 1700 ár áður. 

Eg hef minst á þessa viðburði frá því timabili er 
trúin er orðin einvöld á landi hér, til þess að sýna hinn 
feiknarmikla mun á því, sem áður var. Er það auðvitaö 
einkum saga 13. aldarinnar, sem hjálpar oss til að skilja 
þennan mikla mun. Þrettánda öldin er nokkurs konar 
ragnarök fyrir hið forna ísland, og líklega eitthvert fróð- 
legasta timabilið í trúarsögu þjóðarinnar. Blóðvellir Sturl- 
unga-aldarinnar veita afbragðs færi á að sjá hvernig menn 
voru inn við beinið i trúarefnum. 

En þvi miður verð eg i þessari stuttu ritgerð að leiða 
hjá mér trúarsögu 13. aldarinnar að mestu leyti; væri 
þar efni i heila bók, og vonandi verður sú bók rituð af 
einhverjum, sem auk annars er við þarf heflbr meiri sögu- 
fróðleik til að bera en höfundur greinar þessarar. Áður 
eg lýk máli minu, verð eg þó að minnast á fátt eitt af 
því sem gerist um aldamótin 1200. 

Þórðarsynir, Hákon og Hildibrandur, og Amþrúðar- 
synir, Snorri, Þorsteinn og Brandur, sem verið höfðu að 
brennu önundar Þorkelssonar í Lönguhlið, eru handtekn- 
ir í Laufási haustið 1198. Brandur kemst af snarræði í 
kirkju^s). »En þeir bræðr, Þorsteinn ok Snorri, bjoggusk 
við lifláti, þógu sér ok kembdu, og bjoggusk sem til fagn-> 
aðar væri at fara. Þá mælti Snorri: »Þat vilda ek,« 
segir hann, »at ek væra fyrr af lífl tekinn en Þorsteinn^ 
því at ek treystumk hónum betr at hann mundi fyrir- 
gefa, þótt hann sæi mik af lifi tekinn.« Þá mæltu menni 
Þorgrims, »at festa skyldi fyrir augu þeim nökkut. En 
þeir svöruðu^« ok kvóðusk eigi þurfa að láta bínda fyrir 
augu sér sem þjófum; kvóðusk opt hafa vápn sét.« 

Síðan eru þeir höggnir. 
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En af Þórðarsonum er það að segja, að »Hildibrandr 
komsk at kirkju, ok gat fengit kirkjustoðina ; ok slitu þeir 
hann af stoðinni; ok síðan vá Sölvi hann.« Þorgrímur 
hafði griðum heítið þeim bræðrum. »Þá bað Hákon at 
höggva skyldi af hónum hönd ok fót, ok fara útan við 
þat ok bæta fyrir sér ok öðrum, ok ganga suðr. Þor- 
grimr kvezk eigi vilja pína hann svá. Hákon bað, at 
þeir skyldi stanga hann til bana, en höggva hann eigi. 
Þorgrímur vildi þat eigi. Þá varð eingi maðr til at vega 
at Hákoni, þvi at Sölvi vildi eigi vega hann, því at hann 
hafði veitt Hákoni trygðir fyrir víg Þóroddz. Þá svarar 
Sigurðr Grikkr^*): 'Ek mun ór því vandræði ráða at 
vega at Hákoni^ Hákon svarar: 'Þat munda ek ok 
helzt kjósa; því at frá þér em ek ómaklegastr þeirra 
manna er hér eru. Ek tók við þér félausum er þú komt 
út, ok veitta ek þér vist; en ek stóð þik þrysvar í hvilu 
hjá konu minni Guðrúnu^ Hákon gaf upp vápn sin öll 
Sölva Þóroddzsyni. Síðan vá Sigurðr hann«25). 

í þessari frásögn er margt eftirtektarvert, en ekki 
sízt orð Snorra; hann viU ekki sjá bróður sinn liflátinn, 
^ví að þá hygst hann munu deyja í heiftarhug, og fara 
ai Helvítís. 

í þættinum af Gisl Illugasyni er þetta hugarfar greini- 
legar skýrt. Gjafvaldur sá, er Gísl hafði sært til bana, 
vill finna konung áður en hann deýr ; biður hann að gefa 
<TÍsli grið ; kveðst hafa talað við kennimenn og tekið þjón- 
ustu af þeim, »ok segja þeir mér svá, at ek muna verða 
hjálpar-maðr, ef nú fyrírgef ek þat, er við mik er mis- 
gert. Nú vænti ek þess, herra, at eigi munir þú byrgja 
svá fyrir mér himnaríki, at sjá sé dauðamaðr«. 

Hákonar þattur Þórðarsonar heflr að ýmsu leyti á sér 
innsigli sannleikans. Guðrún hét kona hans, nokkurs 
konar Hallgerður langbrók sinnar aldar, og mannskæð í 
meira lagi. Hún hafði gift verið tvívegis áður en Hákon 
fekk hennar, og hafði hann fyrir lævisa áeggjun Guð- 
rúnar drepið miðmann hennar, er Hrafn hét. Hafði Hákon 
banað Hrafni með spjóti, og ef til vill er það þetta, sem 
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vakir fyrir honum þegar hann biður þess að hann sé 
fitangaður tíl bana, líklega 'í þeirri von, að hann verði þá 
fremur »hjálparmaðr«, sé honum goldið líku likt. Eftir 
að Hákon hafði fengið Guðrúnar, var hann við hana 
harður, ;»ok kvað sér skyldu eigi þat verða, at hennar 
menn stæði yfir höfuðsvörðum hans*^^). Og bar þó á það 
skerið fyrir honum, eins og áður er sagt. Liklega kýs 
Hákon Sigurð Grikk helzt fyrir banamann sinn í þeirri 
von, að hann muni fá þess grimm gjöld annars heims, er 
hann launaði svo gott með illu. 

Hugmynd Hákonar Þórðai-sonar, að bæta fyrir sér og 
öðrum með því að láta höggva af sér hönd og fót, kemur 
«nn þá betur fram á öðrum blóðvelli, nokkrum árum seinna. 

Sveinn hét maður, Jónsson, og var nefndur sveitar- 
bót; hefir hann þó liklega ekki fengið það frægðarnafn 
fyr en dauður, og einmitt af lífláti sinu. Sveinn var einn 
af köppum Guðmundar biskups Arasonar, og er til þess 
tekið hve vel hann hafl gengið fram i Viðinesbardaga, 
þar sem Kolbeinn Tumason féll. 

Vorið eftir fall Kolbeins veittu höfðingjar biskupi 
heimsókn á staðinn; varð þar fremur lítið um varnir og 
gengu »í kirkju til friðar þeir menn er sér þóttí óvænt til 
griða«. Sveinn Jónsson var einn i þeirra tölu. 

Snorri Sturluson býður nú biskupi til sin og »ferr 
biskup brott með hónum þann dag. En er biskup var í^ 
brott, gengu þeír Amórr í kirkju með vápnum ok eggja 
hina út er inni vóru, ok þeir þóttusk mestar sakir við 
•eiga, ella kvóðusk þeir mundu sækja þá eðr svelta í 
kirkjunni«. Þá tók Sveinn Jónsson til orða: »'göra mun 
•ek kost á út at ganga^ Þeir spurðu hverr sá væri. 'Ef 
þér limit mik at höndum ok fótum áðr þér hálshöggit 
mik^ En þessu var hónum játað. Gekk hann þá út ok 
allir þeir; þvíat þeir vildu ekki at kirkjan saurgaðisk 
af þeím eða þeirra blóði. Allir géngu slyppir út. Var 
Sveinn þá limaðr ok saung meðan Ave Maria. Síðan rétti 
hann hálsinn undir höggit; ok var aU-m}<)k lofuð hans 
lireysti**^). 

5 
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Sveini Jónssyni má ekki gleyma í kirkjusögu íslands. 
Hann sýnir hvað ti-úin, skömmu eftir 1200, gat verið 
orðin rótgróin jafnvel í harðgerðustu brjóstum; og jafn- 
framt sýnir hann hve sterk áhrif Guðmundur biskup, þessi 
trúmaður svo hélt »við vanstille«, hafði á þá.sem með 
honum voru. Næst skapi annari eins hetju og Sveini 
hefði það sjálfsagt verið, að berjast fram í rauðan dauð- 
ann, og reyna að hafa mann fjoír sig, einn eða fleiri; og 
það er ekki lítið vald, sem þurft hefir tU þess að breyta 
öðrum eins bardagamanni svo, að hann lætur af fúsum 
vilja brytja sig niður, án þess að reyna að koma nokk- 
urri vörn fyrir sig. En vikingslundin gægist þó fram hjá 
þessum píslarvotti trúarinnar og Guðmundar biskups, eigi 
að eins i hreystinni. Að vísu kýs hann sér sennilega 
þennan hroðalega dauðdaga guði til velþóknunar, til að- 
bæta fyrir sig og ef til vill aðra, og til að vera viss um 
að lenda ekki í Helviti. En líklega gerir hann þetta 
hreystibragð jafnframt sér til frægðar, að fomum víkinga- 
sið. Karlmenska Sveins er sambland af hreysti víkíngsinSy 
sem »bregður sér hvorki við sár né bana«, og af þolgæðí 
pislarvottarins sem styðst við trú hans og von: að sleppa hjá 
enn þá verri kvölum síðar meir en hreppa himnarikis sælu. 

Annað eins og þetta, hefir sjálfsagt alið á þeirri sví- 
virðilegu grimd, sem virðist fara vaxandi eftir þvi sem 
líður á Sturlungaöldina. 

Hver stétt og tegund manna heflr sína sérstöku hræsni 
— eins og Goethe heflr tekíð fram. Hræsni vikingsina 
var nú einkum sú, að taka dauða sínum eins og það væri ' 
atburður, sem ekki gæti raskað hugarró hans, svo geig- 
vænlegur sem hann þó vírtist; og þurfti að vísu til þess 
aðdáanlega vel stiltar taugar og trausta karlmensku. 

En hinum kristnu afkomendum vikinganna var ekki 
einhlítt að verða karlmannlega við dauða sinum, því að 
dauðinn var, eins og áður er á vikið, inngangur að ógn- 
um, þar sem jafnvel hreysti Gunnars eða Skarphéðín& 
hefði að engu haldi komið. Krístnir urðu mennimir, þó 
þeir væru eíns að gerð, að verða eígi einungis karlmann- 
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lega vlð dauðanum heldur einnig hjálpvænlega, eins og 
sagt er um Sæmund Ormsson, sem níðingurinn ögmundur 
Helgason lét drepa. 

Og vér sjáum menn Sturlungaaldarinnar vera að leit- 
ast við að sameina þetta tvent; þess vegna fer oft saman 
hjá þeim mjög óvíkingsleg þolinmæði og hið víkingsleg- 
asta hugrekki. Vér skiljum nú hvernig stendur á því, að 
menn, sem voru svo harðir í hug, að þeir leika sér 
við dauðann með því, að horfa i loft upp, að egginni, 
þegar höggva á af þeim höfuðið (eins og Hermundur 
Hermundarson eða Þórður Bjarnarson), þessir sömu 
menn láta þolinmóðlega taka sig og leiða til höggs, i 
stað þess að verjast meðan þeir geta vopnum valdið, 
eins og þeim hefði verið eðlilegast. 

Þessí stilling, sem jafnvel einnig getur komið fram á 
orustuvellinum, er það, sem mun hafa valdið þeim mis- 
skilningi, að hin forna hreysti íslendinga hafi verið horfin 
þegar á Sturlungaöld. En slík ætlan er mjög f jarri sanni. 
Sturlunga sýnir, að íslendingar á 12. og 13. öld voru ekkí 
siður hraustir og harðgerðir en á víkingaöldinni, þó a5 
naumast væru þeir eins vopnfimir^^). Það er að segja: 
holdið var enn þá álíka harðgert og fyrr, en andinn var 
að einu leyti veikari orðinn, vegna trúarinnar. 

Vikingurinn vildi sigra eða falla með sæmd; niðjar 
hans á Sturlungaöldinni kunnu að visu einnig að deyja 
eins og hetjur, en þeir óttuðust að falla i vígahug og án 
þess að hafa fengið prestsfund. Því er þess vanalega 
getið, hvort »dauðamenn« hafi haft prestsfund eða ekki. 
Þetta atriði dregur úr þeim þegar i tvísýnu er komið; 
þess vegna eru þeir svo fijótir að gefast upp. Það er, 
eins og orð Snorra Amþrúðarsonar benda til, engan veg- 
inn af hræðslu við vopn, því síður af meðfæddri fiíðsemi; 
en þeir vilja heldur rétta háls undir öxi óvina sinna eina 
og lamb, sem er til slátrunar leitt, og verða hólpnir, held- 
ur en falla eftir frækilegustu vöm — og fara til Helvitis. 

Þetta hlýtur of t að hafa haft áhrif á rás viðburðanna, 
og er i sögunni, sem gerist eftir þann tima, sem einkum 

5* 
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hefir verið rætt um hér að fi'aman, mikið efni til hugleið- 
ingar í þá átt, þó að ekki sé hér lengra haldið. 



Hið andlega frelsi, sem um tíma var á svo háu stigi 
hjá íslendingum, reyndist næsta þýðingarmikið f yrir þekk- 
inguna á sögu og máli hins norræna kynflokks. 

En þetta andlega frelsi stóð þvi miður ekki föstum 
fótum og varð þess vegna laust fyrir, er kirkjan sótti á. 
Það stóð ekki á öðru en því sjálfræði, sem feðumir höfðu 
látið í arf, og svo á góðri skynsemi, er leitt hafði til 
skynsamlegrar þekkingar, sem náði þó stutt, að eins yflr 
það sem næst er og opnast fyrir. Að visindum, sem svo 
eru nefnd, verður þekkingin, þegar menn með glöggskygni, 
greind og rökvísi, leitast við að rekja samhengi hlutanna 
lengra en i daglegu lífl virðist þörf á. Einmitt af því að 
visindin fást oft við efni, sem í fljótu bragði virðast einskis 
vairðandi fyrir hag manna, hafa fávisir menn ekki all- 
sjaldan fyrirlitningu á visindum, á líkan hátt eins og hest- 
um og nautum sjálfsagt mundu þykja áveitur og annað 
það, sem menn þó gjöra til að efla grasvöxt, næsta óþörf 
fyrirtæki. 

Andlegt frelsi forfeðra vorra stóð ekki á visindaleg- 
um grundvelli. 

En hve frábært vit var tii hjá fornmönnum, er sjálft 
málið, sem hugsar svo miklu meir en vér, sem nú tölum 
það, ekki síztur vottur um. ömefni og jurtanöfn sum 
lýsa þvi ef til vill bezt, hve glöggum augum þeir litu á 
náttúnma. 

Það er naumast of ríkt að orði kveðið, að það hugs- 
unarfar, sem vér nefnum vísindalegt, gægist fram i orð- 
unum frægu: »Um hvat reiddust goðin, þá er hér brann 
hraunit, er nú stöndum vér á«. Snorri goði kemur þar 
fram sem fyrsti jarðfræðingur á íslandi. Og hver veit, 
nema þessi litli vísir, sem þama gægist fram, hefði að 
miklu orðið, ef íslendingum hefði auðnast að varðveita 
lengur andlega frelsið. 
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En kirkiutrúin skemdi of fljótt skynsemi íslendinga. 
Enginn harðstjóri er ógurlegri en hjátrúin, og sjáum vér 
það ekki sízt á þvi, hvernig miðaldatrúin gat svínbeygt 
jafn harðsvíraða menn og Forn-íslendingar einatt voru. 

Eitt hið æðsta hlutverk vísindanna er nú, eins og 
hinn mikli Herbert Speneer hefir tekið fram, að herja á 
hjátrúna. Æfi mannkynsins er nógu iU og bölvuð^*), og 
framfaraleiðin torsótt, þó að ekki sé á draugamyrkur hjá- 
trúarinnar^ö). 

Visíndin hafa stutt fjáraflamennina til að gera guU- 
hrúgur sínar stærri en dæmi voru til áður. En hitt er 
þó meira um vert, að þau hafa slökt vantrúarbálin og 
galdrabrennurnar, sem ótti vanþekkingarinnar og grimdar- 
fuU hræsni trúverndaranna (inkvisitoranna) hafði kveikt 
við eld Helvítis, hundruðum þúsunda saman. Fleira mætti 
auðvitað telja sem visindin, þ. e. ávöxtur skynsamlegrar 
og víðtækrar rannsóknar og ihugunar, hafa gert til að 
létta kvölum af mannkyninu, og er þó að likindum lítið" 
unnið í þá átt á móts víð það, sem enn mun verða gert; 
því að jarðfræði og fomfræði benda til þess, að mann- 
kynið sé enn þá naumast komið af bernskuskeiði, en vis- 
indi og mannúð öll rétt að hefjast. 

Það er í augum uppi, að saga íslendinga hefði orðið 
mjög á annan veg, hefðu þeir þegar á þjóðveldistímanum 
verið komnir svo langt í þekkingu, að trúin á Helvíti 
hefði ekki getað fest rætur hjá þeim. Eg skal minnast á 
það eitt, að án þeirrar trúar var kirkjuvaldið óhugsanlegt, 
en kirkjuvaldið var það, sem einna mestan þátt átti í að 
koma landinu undir konung, og biskuparnir urðu siðar 
meir beinlinis að landplágu, eins og lesa má um í áður 
nefndri bók Jóns sagnfræðings (t. d. bls. 125 og viðar)'^). 

Svo mikið gat að gert skortur á þekkingu á efnum, 
sem flest ekki virðast snerta hag manna að neinu marki, 
eða miða til fjárafla, að íslendingar eru hans vegna, að 
heita má, önnur og fráleítt betri þjóð en ella mundi. 
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Tilvitnanir og athugasemdir, 

^) »Víkingarnir biðu oft ósigur í oriistum sínum við Engla, 
íra og aðra þrátt fyrir áheit á Óðin og Þór, og það lá nærri, að 
skoða ósigurinn sem ósigur goða þeirra og álita, að guð kristinna 
manna eða Hvítakristur vœri rammari eða fnlt eins sterkur«. Finnur 
Jónsson : Bókmentasaga tslendinga, Khöfn 1904, bls. 13. 

2) Biskupasögíir I, bls. 16. 

^) Um slíka menn sjá t.d.Bogi Melsteð: Íslendinga saga I,bl8.288. 

^) »Siðkenninqj norrœnnar heiðni er með öllu sprottin upp úr 
eðlisfari hins norrœna kynflokks, heilnœm og heilbrigð, en að vísu 

einnig harðleg Siðkenning fornmani a stóð ekki í neinu veru- 

legu sambandi við trúarbrögðin, heldur er hún þvert á móti óháð 
þeim frá rótum«. Konrad v. Maurer: Die Bekehrurig des Nor- 
wegischen Stammes zum Christentume II, 1856, bls. 188. Þessi 
orð hins frœga vísindamanns eru mjög eftirtektarverð, ekki sízt í 
sambandi við skoðanir þœr, sem Th. Huxley — einn af vitrnstu 
mönnum á öldinni sem leið, cins og kunnugt er — lœtur í Ijós í 
ritgerð sinni um breytingar þœr sem á guðftæði verða. »Spámenn- 
irnir«, segir Huxley, »leitast sífelt við að losa siðkenninguna eða 
réttara sagt kenninguna um það, hvernig vér eigum að breyta svo 
vel só, úr Glámsgreipum þeirrar guðfræði, sem niest gengi hefir í 
þann og þann svipinn«. [MjÖg lausl. þytt]. (CoUected essays, 
Vol. IV, bís. 361). Það ber vott um, hversu langt víkingarnir 
voru komnir í menningu, að þeir skyldu á altrjörlega mannlegum 
en ekki »guðlegum« grundvelli, hafa komið sér upp breytnisreglum, 
sem lysa má eins og Maurer gerir hér að ofan. Ok ekki þarf 
annað en aÖ minna á Arnór kerlingarnef eða Gunnar á Hlíðarenda 
til að S3'na, að harkan var þar ekki einvöld. 

^) Konráð Maurer tekur svo djúpt í áriiuíi, að hann telur 
siðaskiftin hafa átt drvgsta þáttinn í spillingu Sturlungaaldarinnar. 
»Zum Theil lásst sich jene entsetzliche Zerrúttung .... auf die poli- 
tische Lage der Insel zuruckfúhren .... Zum Theil dagegen, und 
vielleicht zum sehr úberwiegenden Theile, macht sich auch nóch 
ein ganz anderer Umstand dabei geltend, der Uebergang námlich, 
80 paradox diess klingen mag, zum neuen Glauben. Maurer: Island, 
bls. 276. 

^) Próf. Finnur Jónsson telur Sólarljóð »að öllu kristilegt 
kvæði«. Bókmentasaga íslendinga, bls. 186. 

^) Auðvitað er það afarmikill galli, að vér getum ekki rann- 
sakað atburðina sjálfa, heldur að eins frásöguna um þá. Og hvað 
raikið í frásögunum er skáldskapur, er ekki auðið að vita. 

^) Hallfreðar saga, 11. kap. Bókmentasaga F. Jónssonar, bls. 130. 

^) Leturbreytingin eftir mig. 

^®) Af ætt Ingimundar gamia, segir i norsku þyð. á Heimskr. 

^^) Heimskringla II, bls, 424 (útg. Finns Jónssonar). 

^^) Það er að " nokkru leyti frá því sjónarmiði, sem Þorsteiini 
Erlingsson kveður svo snjalt nm kristnitökuna (í kvœðinu »Örlög 
guðanna«). En að siðabótin var fyrst og fremst stjórnarbylting og 
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«ú ekki til hins betra, hefir Jón Jónsson sagnfr. mjög vel tekið 
fram í bók sinni ^íslenzkt þjóðerni«. 

is) Próf. B. M. Ólsen: Um kristnitökuna árið 1000 og tildrög 
liennar. Rvík 1900, bls. 100. 

^4) 40 íslendinga þœttir. Rvík 1904, bls. 72. 

i^) Sturlunga I, bls. 69. i^) Biskupasögur I, bls. 451-— 2. 

^^) Það var illa gert að svifta íslenzku þjóðina dyrlingum sín- 
iim einmitt þegar mest lá á. Ætli ekki uppgangur djöfulsins á 
17. öld hefði orðið minni hór á landi, og galdrabrennurnar þess vegna 
nokkru færri, ef hinna heilögu manna hefði notið við þá eins og áður. 

is) Biskupasögur I, bls. 449—50. ^^) Biskupasögur I, bls. 490. 

^) Sturlunga (Guðbr. Vigfússon) I, bls. 24. 

^^) Mord vig Torrads Þormoðs sonar IX. dag jola af Gudlaugi 
jHafflida syne]. kuiksettr Gudlaugr og Sigridr kona Torrads. Is- 
landske Annaler ved G. Storm, bís. 348. 

22) Fyrir »pava blasphemiam«. Islandske Annaler (G. Storm), 
bls. 274 (Lögmannsannáll). En í Flateyjarannál er nunnunni gefið 
annað að sök ; (því líklega er ekki um 2 nunnur að rœða). Hún 
hafði gefist »pukanum med brefi. hon hafdi ok misfarit med guds 
likama ok kastat aftr vm naadahustre. laagiz med morgum leik- 
monnura.« o. c, bls. 402. 

23) Björn Ólsen hefir í safni til sögu íslands, o. s. frv. III, 
bls. 237 — 38, fœrt mjög sennileg rök að þv/, að það só einmitt 
firandur, sem er heimildarmaður fyrir frásögninni um atburði þessa 
•og vœri hún þá því merkilegri. 

2^) Líklega svo nefndur af því að hann hafði verið í Miklagarði. 

25) Sturlunga I, (Guðbr. Vigfiisson), bls 161. 

26) sturlunga I, bls. 137. 27) sturlunga I, bls. 221. 

28) Gregoríus Dagsson segir við Hall Auðunarson: »Margir 
menn þykki mér mji^kari í sóknum en þér Islendiugar, því at þór 
erut úvanari- en vér Noregsmenn, en engir þykkja mér vápndjarf- 
ari en þér«. Heimskringla (Unger, bls. 757 — 58). Á 13. öldinni 
ökorti ekki færi á að venjast bardögum og manndrápum á íslandi^ 
enda mætti nefna dæmi, sem benda á framfarir í bardagalistinni 
•eftir því sem líður á þann sorgarleik, sem nefnist Sturlungaöldin. 

2^) Orðið er hér haft í sinni róttu þyðingu, og er það eins og 
kunnugt er leitt af böl (sbr. ölvaður af öl). ' Að bölva einhverjum 
€ða einhverju er málsvenja, sem naumast hefir komið upp fyr en 
íslenzkri hugsun var farið að hnigna. Þetta er þó aðeins getgáta, 
«em engan veginn byggist á nægri þekkingu. 

^^) Það er eitt eftirtektavert tákn tímanna, þó lítið sé, að 
clanski rithöfundurinn Karl Gjellerup nefnir Herbert Spencer ein- 
clreginn flathaus (»en decideret Fladpande« (með öðrum orðum naut 
eða eitthvað í þá áttina) í »Politiken« ^/^^ 1^05. Betur sœti á 
grútarlampa að hæða rafljós. Það er í fleiru en manndrápum og 
hryðjuverkum, sera þessir síðustu tímar rainna á miðaldirnar. 

^^) Þegar á 14. öld er í annálum kvartað undan hörku biskupa. 
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Ritdöinar. 



SÆMUNDAR-EDDA. Eddukvœði. Finnur Jónsson bjó til prentunar. Kostn- 
aðarmaður Sígurður Krlstjánsson. Rvifc. 1905. 

Bjór fari ek þér^ 
hrynþings apaldrf 
magni blandinn 
ok megintíri, 
Fullr er hann Ijóða 
ok líknstafa 
góðra galdra 
ok gamanrúna, 

Sigrdrífumál 4. erindi. 

Þessi vísa mœtti vel standa sem eiukunnarorð firir bók þeirri, 
sem hjer er um að rœða^ og firir fleirum þeim bókum, sem Sigurður 
Krístjánsson hefur kostað. Við lestur Eddukvseðanna stíga þœr 
frám úr mirkrunum, Ijósar og bjartar, þessar dásamlegu mindir úr 
lífi og þjóðtrú feðra vorra, }>öf]gar og ástkar^^, >blandnar magni 
og megintíri«, heil herfilking af svipum frá umliðnum öldum. 
Völvan spaka líkur upp firir oss undraheimi hinnar fomu goðatrúar^ 
segir oss sögu heimsins og goðanna frá Ginnungagapi alt fram að- 
ragna rökum og »regindómi hins ríka og öfiga er öUu rœður«. 
Vjer sjáum Grímni — það er Óðin grímuklœddan (dulbúinn) — 
sitja í bláum feldi milli tveggja elda í höllu Geirroðar konungs og 
þilja Grímnismál, uns feldurinn fer að brenha og hann segir til 
sín og kveður upp dómiun ifir Geirreði: »þitt veitk líf of liðit«.. 
Þá kemur Freyr fram á sjónarsviðið. Hann hefur sjeð Gerði 
Gymisdóttur ganga í Gymis görðum: 

armar lystu, 

en af þaðan 

loft alt ok lögr. 

Og af þessu fœr Freyr »mikinn móðtrega«. Ástin kvelur hann,. 
hann »sjer jafnvel ekki 8ÓIiiia« firir Gerði: 

»álfröðull 

lysir of alla daga, 

ok þeygi at mínum munum.« 
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Þá ríður Skírnir í Jötunheima til að reka erindi Freys við Gerði. 
Hann bíður henni góðar gjafir, síðan beitir hann hótunum og, 
þegar það dugir ekki, þá römmum sœringum. Við þœr bregður 
•Gerði 8V0, að hún lofar að hitta Frey í lundinum Barra »eftir 
4iætr níu.« Og loks h'sir kvœðið ástarþrá Freys í þessum orðum: 

»Löng er nótt! 

langar eru tvœr! 

hvé of þreyjak þrjár! 

Opt mór mánaðr 

minni þótti 

en sjá hálf hynótt.^ 

Vjer sjáum Þór róa á sjó með Hymi og draga Miðgarðsorrainn 
»eitrfáan upp at borði« og kni'ja höfuð hans með Mjöhii. Vjer 
sjáum sama As, bundinn brúðarlíni, í skrúða Freyju, með Brís- 
ingamen um háls sjer, aka í Jötunheima til að ná hamrinum, er 
Þrymr jötun hafði stolið. Vjer ajáum jötuninn, sem heldur að Þór 
sje Freyja, þegar hann 

laut nnd Imu, 

lysti at kyssa, 

en hann útan stökk 

endlangan sal: 

»Hví eru öndótt 

augu Freyju? 

Þykki mér ór augum 

eldr of brenna.« 

Vjer heirum, hvernig »Hlórriða hló liugr í brjósti<<, þegar hamarinn 
er lagður í hnje honum. Vjer sjáum hann reiða hamarinn, 
og drepa Þrym og »hina örmu jötna systur.« Vjer sjáum Völund 
»hefjast hlœjandi at lofti,« en Böðvildi »ganga grátandi úr eyju.« 
Vjer sjáum Sigrúnu frá Sefafjöllum ganga í hauginn til Helga og 
kveða : 

»Nú em ek svá fegin 

fundi okkrum 

sem átfrekir 

Oðins haukar, 

er val vitu, 

varmar bráðir, 

eða dögglitir 

dagsbriin 8Já.« 
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Vjer heirum Helga kvarta ifir því, að Sigrún gráti ^grimmum 
tárum, sólbjört, suðrœn, áður sofa gangi, hvert fellr blóðugt á 
ibjóst grami, úrsvalt, innfjálgt, ekka þruugið«. PÁ ríður Sigurðr 
Fáfnisbani Grana hesti sínum fram á völlinn. Vjer heirum um 
^ástir hans og Brynhildar og harm Guðrúnar, konu hans, eftir hann 
Íátinn : 

Þá hué Guðrún 

höll við bólstri, 

haddr losnaði, 

hljr (= kinn) roðuaði, 

eu regns dropi 

rann niðr of kuó. 

Þá sjáum vjer Gjúkunga, Gunnar og Högna, ríða til Húnalands í 
greipar Atla, mágs síns, sjáum þá svikna í trigðum og deija 
grimmum dauða. Enn á eftir fer hin hrillilega saga um hefnd þá, 
«r Guðrún tók eftir brœður sína á Atla, manni sínum, líkt og 
Atreus hefndi sín á Þyestesi, bróður smum. Eða þá sagan um þá 
Sörla og Hamði í höHu Jörmunrekks. Er ekki sem sjer sjáum 
Jörmunrekk lifandi firir augum voruni, þar sem hann situr að 
•drikkju i höllinni og honum er sagt, að þeir brœður sjeu komnir: 

Hló þá Jörmunrekkr, 
hendi drap á kampa, 
beiddisk-at bröngu ^), 
böðvaðisk at víni, 
skók hann skör jarpa, 
sá á skjöld hvítan, 
lét sór í hendi 
hvarfa her gullit. 

Yjer kinnum oss h'fspeki feðra vorra í Hávamálum. Svona mœtti 
halda áfram að telja fleira og fleira, og irði þó þessi brunnur aldrei 
þur ausinn. Enn þetta er nóg til að sína, hvílíkur fjársjóður af 
fornum sögnura er fólginn í Eddukvœðunum. 

Þiðing óljós; hranga er vist sama og hrang, órói, ófriöur; heiða 
þiðir á einstöku staö i Eddukvæðunum s. s. neiða, eins og til- 
svarandi orð (haidjan) i gotnesku. Visuorðiö þiöir þá: hann 
neiddi sig ekki til ófriðar, þ. e. bonum var ekki móti skapi (= hann 
var fús) að berjast. Sama hugsun kemur fram i næsta visuorði 
{höðvaðisk = gerðist böðfús, fús k orustu), enn þar er orsökin tekin 
fram: Jörmunrekkr var drukkinn. 
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Og alt þetta hefur híngað tíl veríð eÍDs og lokuð bók firir 
þjóð Torri. Vjer hdfutn alt fram að þessum tíma ekki átt neina 
i 8 1 e n 8 k a útgáfu af EddukvaBðunum, Útlendar útgáf ur eru að 
VÍ8U tíly bseði margur og góðar, enu þær eru flestar dírar og hafa 
litt verið hafðar á boðstólum hjer á landi. Pví er von, að þeir 
8Jeu fáir hjer, sem eru vel kunnugir EddukvsBðunum. Og þó Bkílur 
enginn til hlítar sögur vorar^ og því síður fornan kveðttkap, nema 
hann sje nokkum veginn heima i þessum fomu Ijóðum. 

Þvi meiri þökk á Sigurður bóksali Krístjánsson skilið firír það^ 
að hatm hefur nfi bœtt úr brinni þðrf með þessarí niju útgáfu. 
Það má heita þjóðar minkun, að bók þesHÍ 8kuli ekkt firír löngu 
bafa veríð gefin tít með riflegum stirk úr land^sjóði^ þannig að 
almenningi gæfist kostur á að eignast hana firír lágt verð. Nú 
hefur Sigurður tekið þetta að sjer án þesd að fá nokkum stirk^ 
og 8elur þó bókina firír lágt verð eftir 8tærð (2 kr. 50 a.). £nn 
húu þirfti að vera talnvert ódirarí, ef vel væri^ þvi að htín œtti 
að vera til á hverju heimili. Eigi er það 8iður þakkar vert^ að 
koðtnaðarmaðurítiti hefur fengið þann mann til kð sjá uro titgáfuna^ 
Hem telja má til þe88 færastan uf 8amtiðarmönnnm vorum ialensk- 
um, prófe88or Fiun Jón880ti. Nafn hatis er trígging firir þvi, að 
útgáfan 8jé vönduð i alla 8taði að efninu til. Svo er og letríð 
ágætty og annar frágangur, pappir og prent, litalaust. 

Það þikir mjer helut að þe88arí titgáfu, að htín er alt of 
vÍHÍndaleg, ekki nœrri nógu alþíðleg. Rithátturinn er hvo fom, að 
litil von er til, að alþíðnmeuu geti haft full not bókarinnar nema 
með ujiklum Hkiríngum og talsverðrí ifirlegu. Satt er það, að 
hinar eldri niiiidir orðauna em 8tundum nauð8Ínlegar, til þe88 að 
kveðandi haldÍHt. Kuii nlikt gerír minna til. Me8t er ttm það 
verty að e f ti i þeMtara kvafða geti orðið 8annkdlluð eign hinnar 
lalennku þjóðar. og þvi marki verður varla náð með öðru móti enn 
þvi að fœra ritháttinn 8em n8S8t nútíðar rítbœtti. Tökum eitt 
dœmi. VöluMpá, 20. eríndi, er þatiuig prentað i títgáfunni : 

>Þat man hoii folkvig 

fjrrst i heiroi, 

e8 Gullveigu 

geiruro 8tuddu 

ok i höll Háam 

hána breudu4C o. 8. frv. 
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Hjer munu sumir alþíðumenu skilja 5. og 6. vísuorð á þá leið, að 
goðin hafi breut )^hána«, o: skinnið, af Gullveigu í höll Háars 
(Óðins)! Þeim mun varla detta í hag, að hána sje fom mind fiiir 
hana (o: Gullveigu). Frá sjónarmiði fornmálsins verður hjer auð- 
vitað ekki hjá því komist að rita hána (með löugu o-i), til þess 
að kveðandi haldist. Enn ef filgt er framburði uíja málsins^ þá 
ruglast kveðandi ekki, þó að hana sje ritað, því að a er hjer (í 
firra atkvœðinu) framborið sero langt nú á dögunj. Að rita hána 
á þessum stað í bók^ sem ætluð er ísleuskri alþíðu, er ekki til 
annars enn að villa lesandanum sjónir og gera honum ervitt firir 
að skilja efnið. 

Skíringar þær, sem filgja kvæðunum eru betra enn ekki. £nn 
þær eru alsendis ónógar. Þar er miklu fleira látið óskírt af því, 
sem skíringar þarf, enn hitt, sera skírt er. Það eitt má virða 
útgefaudanum til vorkunuar, að bókiu hefði orðið afarlöng, «f 
nægilegar skíringar hefðu filgt, og við það hefði hún auðvitað 
orðið miklum mun dírari. Kostur má það heita á skíringunum, 
að þær eru flestar stuttar og gagnorðar, enn því miður eru þær 
stundum svo gagnorðar^ að þœr verða h'tt skiljanlegar^ t. a. m. 
skíringarnat við Völuspá 26 ^ og 26 "^, 31 2 ("^tívur: go6Í€ — 
alþíðumanni mun hætta til að halda, að >goði^ sje nefnifall 
af karlkinsorðinu go6i\ 41 *; Hávamál 129 *? {ffódwra tví- 
rætt); Völundarkv. 37*; Oddrúnargrát 28 » o. fh Sumt er það 
í skíringunum, sem jeg kann ekki við, og surat, sem jeg tel vera 
beinlínis rangt. Skal jeg taka fram. fáein dæmi. Rúmið leifir 
ekki meira. 

Óviðkunuanleg þikir mjer skíringin á Völuspá 24 &— ^ {hverr 
hefði lopt alt lœvi blandit); að blanda lopt lavi er blátt áfram 
ekki annað enn >eitra loftið«, enn merkir ekki ^að skapa þessa 
lœvíslegu aðferð^. 

Við Völuspá 31 * (Ek sá Báldri . . . örlög fólgin) segir útg., 
að fólgin þíði s. s. >ákveðin«. Þetta er að nokkru leiti rjett, eon 
þó ekki alveg nákvæmt, því að í orðinn felst um leið, að örlög 
Baldura sjeu h u 1 i n öðrum enn völunni. 

Við Völuspa 32 ^: »sorgarör« er varla nógu sterkt orð til að 
þíða harmflaug. 

Við Völuspá 33 2: Forsetningin und þíðir víst altaf í Eddu- 
kvæðunum sama sem undir i nútíðarmáli, ekki beinlínis =? >við« 
eða ^firir innan«. 
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Við Völuspá 36 '^-ö (^gá er ufídinn salr orma hryggjum) segir 
útg., að efasamt sje, hvort hjer sje átt viö lifandi orma. Á því 
tel jeg engan efa. 

í Völuspá 30. orindi {FyUi$k fjörvi feigra mænna) tel jeg þaí^ 
vafalaust, að feigr þíði ekki »dáinn«, heldur hafi sína vanalegn 
merkingu. Það væri fjarstœða að tala um fjör dáinna manna^ 
hvort sem fjör hjer táknar h'fsblóð eða líf. 

Við Völuspá 39 *< (tungh tjúgari) segir útg., að tjúgari þíði 
(upphaflega) )>sá sem dregur til sín og rifur^; bendir þetta til, að 
hann leiði orðið af sögninni tjúja^ = toga, draga, enn það mun 
naumast rjett vera. Karlkiusorð þau^ sem enda á ari^ mindast 
reglulega af þeim sögnum^ sem beigjast eins og t. d. hálla^ skapa 
(kallari, skapari o. s. frv.), enn mjög sjaldan af sterkbeigðum 
sögnum, enn tjiiga (= toga) gekk upphaflega eftir sterku beiging- 
unni (sbr. toginn og skildar sagnir í Öðrum germönskum málum). 
Orðið tjúgari bendir á, að til hafi verið í málinn veikbeigð sögn: 
*tjúga, Hjúgaða, sem vírðist ekki hafa átt skilt við sterkbeigðu 
sögnina (tjúga, taug), heldur vera samstofna við kvennkinsoröið 
tjúga, tvíklofinn forkur, sem aftur er í ætt við töluorðið tveir, 
Sögnin að *tjúga virðist hafa þítl líkt og 'tvístra', 'sundra' eöa 
'brjóta í tvent' og þar af að 'glata', 'firirfara'. 

í Völuspá 65 ^ (nú mun hon iökkvask) ritar útg. hann firir 
hon, sem stendur í báðum handritunum. Þcssi breiting stafar af 
algjörðum misskilningi á afstöðu þessa erindis við kvseðið í heild 
sinni, eins og jeg hef sínt í Tímar. Bókmfjel. XVI, 80. — 82. bls., 
og vísa jeg til þess. 

Við Hávamál 28* segir útg., að eyvitu sje sama sem y>eigi<L; 
rjettara væri; engu. 

A skíringunni við Sigurðarkviðu skömmu 8 ^ sjest, að útg. er 
enn á þeirri skoðun, að ísa og jökla sje þolfall fleirtölu, með 
ððrum orðum, að skáldið hafi hugsað sjer íabreiður og jökla rjett 
hjá höll Gjúkunga og láti Brjnhildi ráfa um þeasa köldu staði á 
kvöldin til að ^vala sjer, meðan Sigurður er að hátta hjá Guðrúnu l 
Kvæðið gefur annars ekki neitt tilefni til að halda, að hðfundur 
þess hafi verið neinn fábjáni. Jeg verö því enn að vera á því, að 
Ua og jökla sje eignarfall fleirtölu og stjómist af fyldj og leifi 
mjer að vísa til þess, sem jeg hef sagt um þennan stað í Tímar. 
Bókmfjel XV, 115.— 116. bls. og XVI, 82.-83. bls. Mjög lík 
hugsun kemur firir í Skáldhelgarímum I. 2: Svellur þat me5 
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sorgum kól | — svá mun hljóta at bíða | — hvárki náði hiti né- 
sól I þann hryggðarjökul at þíða. 

í Lokásennu 7 ^ táknar þrwigin víst ekki »þur, þögul«, 
heldur: 'þungbúin', 'sem mikið er niðri firir' (sbr. ehka þrunginn, 
þrunginn móði). 

í Lokasennu 21 (Œrr ert Loki ok erviti es fcer pér Gefjun 
at gremi) síriir sambandið Ijóslega, að orðin fœr — gremi þíða 
ekki: »gtrir Gefjun að gremjuefni«, heldur: 'gerir Gefjun þjer 
reiða'. Sbr. 12. erindi: gremjat goð at þér, 

I HrímgerÖarmálum 7 ^ segir Atli við Hrímgerði tröllkonu, að- 
hún hafi »legið firir skipum þeirra Helga í f jarðar minni«, auðvitað^ 
í illhvelis h'ki, og viljað »gefa ræsis rekka Rán« (o: tína þeim og 
skipinu), »e/ kœmit þér % þverst þvari<L. Það virðist liggja í aug- 
um uppi, að þvari er hjer hval&pjót og þ»}er8t sama sem nú er 
kallað þvesti, enn ekki = y>þvcrast<L (efsta stig af þverr). Þetta 
hef jeg áður sínt fram á (í Arkiv f. nord. filol. IX, 231. bls.) og 
Gering fallist á í orðabók sinni ifir Eddukvœðin. 

Rúmið leifir ekki að tína fleira til. Enn verið getur, að jeg 
fái færi til að ræða fleiri staði síðar í þessu riti við minn beiðraða 
vin, útgefandann. 

Þá skal jeg minnast lítið eitt á texta kvœðanna. Það er hið- 
mesta vandaverk að koma honum í rjett horf, og víða hefur út- 
gefandanum tekist það vel. Helst þikir mjer það á bresta, aí>> 
honum hættir til að gera sjer of dœlt við handritin og dæma það^ 
»inn8kot« eða síðar í aukið, sera honum fellur ckki í geð í kvœð- 
unum. Einna mest ber á þessu í Hárbarðsljóðum. Þar heldur 
hann, að fullur þriðjungur kvæðisins sje »inn8kot«, og þessum« 
»inn3kotura« er dreift hjer og hvar innan um kvæðið, eins og 
berjum í skiri. Að þetta kvæði hefur orðið svo hart út unda]> 
hjá honum, kemur einkum af því, að það er fremur öðrum Eddu- 
kvseðum óieglubundið að kveðandi. Enn svo higg jeg verið hafii 
upphafi. Kvœðið er að formi mjög svipað íslenskum þulum, frjálst 
og óbundið^ eins og þær, líklega elsta kvæði af því tægi, sem til 
er á vora tungv^ og dugir ekki að reina að færa þat^ í hinn þröngva 
stakk bragreglnanna. Rúmið leifir ekki að minnast frekar á þessi 
»innskot«, enda er það bót i máli^ að útg. sleppir þeim ekki úr^. 
heldur prentar þau með smærra letri eða í svigura^ svo að hver 
getur ráðið sinni skoðun. Samt get jeg ekki bundist þess að taka 
fram svo sem til dæmis^ að jeg sje ekki, að nein gild ástæða sje- 
til að sleppa hinu fagra erindi Hvat es með ásum? \ hvat es með^ 
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álfvm ? o. s. frv. eða vÍHuhelmÍDgDum pá kBtnr enn ríki \ at regitt' 
dómi o. 8. frv. úr Völuspá. Og ekki vil jeg missa vísufjórðungion 
ok drífr drött öll \ draumþinga til ár Völsungakviðu fornu. All- 
viða bregður því firir hjá útg., að hann irkir upp kvœðin^ ef hon- 
um þikja þau ekki koma heim við ströngustu bragfrasðÍBreglur. t 
Hávamálum 44. erindi stendur í hdr. : Oeöi skalt við þann blanda \ 
ok gjöfum akipta. Hjer sleppir útg. orðinu blanda og \ætur skipta 
«tjórna bœði geði og gjöfum, af því að honum finst vísuorðið 
^nnars verða of langt. £im að 'ðkipta geði við ehn.' getur að 
tninni higgju ekki þítt annað enn 'akifta akapi við ehn.': 'verða 
anuars hugar við ehn.' (sbr. Njála 135. k. Mörðr akipti þá $kj6tt 
skapi 8Ínu)f og verður þá hugsunin hjer þveröfug. Gering, sem 
hefur ritað allra manna best um Ijóðahátt, finnur ekki ástfieðu til 
að breita þessu sakir bragarháttarins, og tilfœrir sem dœmi ims 
vísuorð þessu lík. Líka vill Gering halda óbreittu vísuordinn 
Hávam. 71 ^ Bjaldan bautasteinar^ sem útg. stittir með því al$ 
fella úr ajaldan (og bœta við neitun í nœsta vísuorði: standat f. 
standa), 

Útg. hefur tekið upp nafnið Vöhungakviða á Helgakviðunum 
(Hundingsbana), og greinir þœr sundur með því aJð nefna síðari 
kviðuna »ena fomu«. Mun hvórttveggja rjettnefni, enn þó er 
firri kviðan einnig nefud Helgakviða i Konungsbók. ískíringunum 
l^allar þó útg. þessar kviður Helgakviður á sumum stöðum (bls. 
482 '^, 506 1"? og 508 ^i), og er það villandi. 

Prófarkir eru fremur vandlega lesnar, eftir því sem hjer 
^erist. Þó eru nokkrar prentvillur, og eru sumar þeirra^ enn ekki 
allar, skráðar aftan við bókina. Til leiðbeiningar lesendum tek jeg 
hjer fram þær^ sem jeg hef rekist á: Bls. 142 ^^: 1. hagliga — 
224 5: l.Imðr — 2501»: 1. Hr. kv. — 304 lO; 1. Feng — 459 »: |. 
^n fornu — 480 ^: 1. sjóndeildarhrínginn — 484 ueðst: 1. líka- 
latafi — 485^: 1. öldrum — 491»: 1. biistaöi — 516 a^: L Ald^- 
föðr — 523 a »: 1. Imðr — 525 a 1»: 1. Otr — Ö26 b »: 1. Konr 
ungr — 528 b ^h 1. Þoviiin — 528 b ^: 1. 95 -^ 629 a »: 1. 
JUfheimr. 

Því míður hafa nokkrar prentvillur oi^ið í BJálfrí prentviUu- 
skránni. í leiðrjettingnnni við bls. 6: 1. GoU- — við 81: L í efstu 
l. (ifirskrift blaðsíðunnar) — við 153 »: L tét — viö 863 «: L Goð-. 

Kostur er það, að nafnaskrár filgja. í þeim eru þegar teknar 
fram Ð(Akrar prentviUur. Á stöku stafi h^iur BtafrofaröSÍD ruglast. 



Sklmir. Ritdómar. 81 

og skal jeg benda á, að öll nöfn, sem birja á Ftð- (Víð-) standa 
of seint, því að það munar mestu og getur vilt firir. 

Ókost tel jeg það í alþíðlegri útgáfu, að útg. skammstafar 
Tanalega nöfn þeirra, sem vísur eru lagðar í munn, þar sem nöfnin 
eiga að standa firir framan vísurnar, eða sleppir þeim jafnvel alveg. 
Gerir þetta alþíðu mannamiklu erviðara firir að átta sig á efninu. 

Að eudiugu vil jeg geta þess, að þó jeg sje í mörgu.ekki á 
sama máli og útg. um kvœði þessi, þá er hitt þó fleira, sem jeg 
^er honum samdóma um. Leifi jeg mjer í nafni íslendinga að 
þakka honum firir starf hans og kostnaðarmanninum firir þá elju 
og áhuga, sem hann sínir í því að sjá þjóð vorri firir hollri 
andlegri fæðu. 

Reikjavík 9. des. 1905. Bjöm M, Ólaen, 



JÓHANN SIGURJÓNSSON. Dr. Rung. Drama í fíre Akter. Gyldendalske 
Boghandel. Nordisk Forlag. Kiíbenhavn og Krlstlanla 1905. 

íslendingur frumsemur skáldrit á dönsku. Slíkt er njung. 
Maður grípur bókina með einkennilegri forvitni og margar spurningar 
vakna. Eru þá loksins svo höfgar hugsanir fæddar í íslenzkri sál^ 
að óferjandi sóu á hinni fornu víkingasnekkju, íslenzkunni? Er 
ef til vill eitthvað bogið við það að fæðast^ lifa og yrkja sem 
íslendingur, væri ekki betra að íslenzk sál gengi í dönskum bún- 
ingi. eða þjzkum eða enskum^ skyldi ekki vöxturinn fríkka, hreyf- 
ingarnar verða frjálsari? Skyldi nú ekki íslendingseðlið gægjast 
fram samt sem áður, skyldi ekki vera eitthvað íslenzkt í tungutakinu, 
flvo að íslendingurinn . þekkist, þrátt fyrir alt, eins og þernan þekti 
Pótur forðum í höll Kaifasar, þrátt fyrir afneitun hans? Svo verður 
maður vondur og segir með Jeppa á Fjalli: »Talaðu móðurmálið 
þitt !« En svo áttar maður sig og fer að hugsa um það, hve fáir 
séu hér á landi til þess að njóta þess sem fagurt er og stórfenglegt 
og hve miklu veglegra það vœri að seðja sálir miljónanna af gnœgð 
gáfna sinna og vinna athygli þeirra og aðdáun, en fárra sálna hér 
á norðurhjara heims, og svo dettur manni líka sem snöggvast í 
liug, hve langt um meira só þar að vinna af fó og frægð eq hór 
iieima, þar sem maturinn stígur í verði, en andinn lækkar. Og vœri 
þó ekki gaman að ireista . . . .? En svo verður maður alt í einu 
víðsynni og frjálslyndari : Andinn er ekki og á ekki að vera bundinn 
Tið stund nó stað; alheimurinn er hans föðurland. Hvar á eldur- 

6 
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inn óðal? Þar sem hann brennur. Málið er eldiviður andans, það- 
skiftir minstu hvort viðurinn er danskur eða íslenzkur^ sé neistinn 
»af Prómeþeifs eilífum eldi«. Gefðu mór hugsauir sterkar og 
bjartar og hljjar, til að verma mig við og átta mig á. Það er þa& 
sem eg þrái. Og svo les maður bókina. 

Aðeins þrjár persónur nafngreindar : Dr. Harald Rung, lœknir^ 
Otto Locken, rithöfundur, og Vilda systir hans. Lœknirinn raun- 
sakar berklaveiki. Hann kemst að þeirri niðurstöðu, að líkur séu 
til þess^ að ef hann sjki sjálfan sig með berklum og taki jafnframt 
inn gagneitur^ þá takist houum að rækta í sjálfum sér berklategund^ 
er nota megi til bólusetningar gegn berklaveiki. Viuur hans, 
ríthöfundurinn, leiðir honum fjrir sjónir hve vanhugsað það sé að 
leggja h'fið í sölurnar fyrir aðra í stað þess að njöta þess sjáifur. 
(í svigum verð eg að geta þess, að mér finst rithöfundurinn einn 
af þeim ódýrari sem fást í bóka-búðum). En þegar Locken í 2. 
þætti kemur ásamt systur sinni að heimsœkja Dr. Kung, hefir 
hann framkvæmt fyrirætlun sína. Hann hefur þá opið sár á 
handleggnum. Tilgangur læknisins sést bezt á þessum orðum 
hans: 

>Eg vil berjast við dauðann sjálfan. £g kalla á hann^ lyk 
upp fyrir honum og heyi einvíg við hann, ekki augnablik, heldur 
ár, dag eftir dag og stund eftir stund^ og meðan hann er að firra 
mig lífinu skref fyrir skref, rœni eg nokkru af afli hans og tek 
það með mér ofan í gröfina4(. 

En nú takast óðar en varir ástir með Dr. Rung og Vildu. 
Hann gleymir sér sem snöggvast og lofar að takast skemtiferð á 
kendur með þeim systkinunum. En á síðustu forvöðum sér hann 
sig um hönd, hættir við ferðiiaa og biður Vildu að fara eina meS 
bróður sínum. £n hún vill með engu móci yfirgefa hann og fer 
hvergi. 

í fjórða þætti er lœknirtiin.iaðfram kominn af sjúkdómnum. 
Vilda er hjá honum. Haun viU fá hana til að yfirgefa ng. Hún 
aftekur þal$. Loks eiUar hann vínber fyrír httna^ og þögar tjaldi^ 
fellur, hlœr imnn hlátri vitfirríngsiiis yfir líki hennar. 

Þetta er þá i stuttu máli þráður leiksins. Hann er vel rit- 
aður. Margt er þar skáldlega sagt, samtölin fáguð, og stundum 
íinst nianni — að minsta kosti vi6 fyrsta lestur — að meira búi 
bak við orifin en kemur fram á yfirbocðinu; en stundum dettur 
manni tika tilf^rð í hug. 



Skimir. Ritdómar. 85 

]^Eu hvað græðir maður á öðru eins riti og þessu?«, spurðt 
kunningi minn, er hann hafði lesið það. l>ví á eg bágt með að 
svara. £g sé ekki betur en að höf. hafi að ófyrirsynju mistekist 
með gott efni. Því hór var ágœtt efni. Það er vel þess vert að 
fylgja eina kvöldstund ferli þess raanns^ sem vill taka sjálfan óvin 
lífsins inn í hold sitt og blóð og berjast þar við hann með allri 
orku viljans og leggja þar við líf sitt. Engum manni fylgir áhorf- 
andinn með meiri lotningu út fyrir þröskuld þessa lífs eu þeim 
sem einn og óstuddur tekur kross annara á herðar sínar og ber 
hann möglunarlaust út í myrkrið. Eu það gerir ekki pessi lœknir. 
Hann hrasar um fyrstu freistinguna sem verður á vegi hans. Hann 
er ekki nógu sterkur til að standa e i n n, og dregur því saklausa 
konu með sér og hugsjón sinui í gröfiua. Hugsum okkur hann 
öðru vísi. Með óbilandi þrjózku vilja s/us hylur hann ást sína til 
Vildu. Húu yfirgefur hann, en þá er hann sterkur. Hann ber 
sinn kross, fet fyrir fet, þangað til kraftarnir bila, og þegar hann er 
fallinn, neytir hann siðustu orku viljans til að hylja ást sína tíl 
Vildu, sem stendur yfir houum deyjandi og endurspeglar síðustu 
glóð þeirrar ástar, sem hann faldi, af því hann var hugsjón sinni 
trúr til dauðans. 

Eg held að það hafi verið nógu margir haltir og vanaðir fyrir 
í hinni miklu kvöldmáltíð bókmentanná, þó þessum lækni hefði 
ekki verið boÖið líká. G, F. 



VORBLÓM. Æskuljófl eftír Jónas Guðlaugsson. Rvík. 1905. 

Varla verður búist við því af 18 ára fikáldi, að kvœði þeas 
ryðji nyja braut eða snerti strengi, sem ekki hafa ómað áður. Flest 
skáld, er gefa út kvœði sin mjög ungir, munu iðrast þess eftir á, 
þegar augu þeirra hafa opnast fyrir d/rustu perlunum og erfiS 
reynsla hefir kent þeirri hve djúpt þarf að kafa til að ná í þær. 

Margt mœtti benda á i kvœðum þessum^ er ekki þolir strangao' 
dóm. Engu að síður bera þau víða vott um ríka skákiefið, þaa 
eni létt og þ/tt kveðin og hefir höf. furðanlegt vald yfir málinu.. 
Virðíst eoginn efi á því, áð hér 8Ó efni í gott skáld, er homun. 
vex þroskL 

Ytri frágangur bókarinnar er snotur, en talsveit er af pEent- 
villum, sem þó vei^ ekki taldar hér, af þvi Skimjr hefir ainiaa 
metnáð en að tina upp allar prentvillur ibóknm Mm honum era 
sendar. O. F. 
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ÞORLEIFUR H. BJARNASON: Mannfcynssaga handa unglíngum. 160 bls. 
Reykjavík 1905. Kostnaðarm. : Guðm. Gamalíelsson. 

Að miklu leyti er kver þetta þ/ðiug á »60rnenes Verdens 
Historie^, eftir Johan Ottosen, danskan höfund, en þó allmikið 
aukið. Hér er Ijóst og skipulegt yfirlit yfir söguna frá byrjun til 
vorra daga og hefir verið reynt að minnast aðalviðburðauna án þess 
að telja upp smámuni eða geta um nema allra belztu mennina. 
£fuisvísir er prentaður utanmáls á hverri blaðsíðu og er það kostur. 
Frágangur er yfirleitt snotur, en mikil eftirsjá í myndunum^ sem 
i frumritinu eru. Sögubœkur œttu helzt ætíð að vera með sem 
flestum myndum. G, F. 



NÝ BÓK UM ÍSLENZKA FUGLA, Beltrag zur Kenntnis der Yogelweit 
islands, Yl + 341 bls., 

kom út í sumar er leið í Berlín og er höfundurinn Bernhard Hantzsch, 
ungur maður, kennari í Dresden-Plauen. Haun kom hingað til 
fuglarannsókna vorið 1903 og ferðaðist frá Reykjavík með Skálholti 
vestur um land til Eyjafjarðar, dvaldi um tíma í Grímsey, fór til 
Mývatns og svo landveg suður aftur, alt suður á Eyrarbakka. 

Að segja ítarlega frá efni bókar þessarar yrði oflangt mál. 
Hún er í 2 aðalköflum. í fyrri kaflanum er fyrst ítarlega talið 
alt er ritað hefir verið um fugla á íslenzku, jafnvel nafna þuluruar 
í Eddu, mjög samvizkusamlega til tínt — eins og Þjóðverjum er 
lagið. — Svo er stutt ferðasaga, því nœst lysing á fuglalífi 
landsins eins og það er á ymsum stöðum, á sjó, við vötn, á heið- 
um o. s. frv., skemtilegur og vel ritaður kafli, með myndum eftir 
höfundinn og málaraun Alf Bachmanu^ er ferðaðist hér um líkt 
leyti og ritaði dálítið um íslenzka f ugla. í þessum kafla er sérstök 
l/sing á Grímsey. 

Annar kaflinn er aðalkaflinn. Þar eru taldir upp allir íslenzkir 
fuglar og segir höf. þá vera 120, er sézt hafi hér með vissu; 12 
telur hanu óvissa. Einn útdauður (geirfuglinn). 

Um hvern einstakan fugl, er hér á fyllilega heima, er alUangt 
mál^ þar sem sk/rt er frá athugunum höf. sjálfs og hinu helzta er 
raenn annars vita um lífshœtti fuglsins hór. Verður höfundur eðli- 
lega í mörgu að styðjast við það er áður hefir verið ritað og við 
upplysingar er menn hafa gefið honum. Um þá fuglana et hér 
ajást aðeins höppum og glöppum er minna sagt og flest bygt á 
athugunum og ritum annara. 
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Latnesku nöfnin eru oft nokkuð óviðfeldin og þrínefni í stað 
hins vaualega tvínefnis (t. d. Rissa^ rissa, rissa i stað hins 
algenga Kissa tridactyla, eða Larus tridactylus), 
en höf. fer í þessu að dœmi sumra fuglafrœðinga. 

Ekki hefi eg orðið var við verulegar villur í þessum kafla^ 
það eg get dœnit um og lítur út fyrir að hann sé sarainn nieð mikilli 
vandvirkni, þó sumstaðar mætti fleira segja. En eitt er athuga 
vert oo: það er að höf. gefur öllum fuglunum íslenzk nöfn, jafnvel 
fuglum er hann teliir vafasamt, hvort sést hafi hér. Þess konar 
fujrlar geta eðlilega fœstir átt íslenzkt heiti, enda eru flest þessi 
nófn ekki annað en nákvœmar þyðingar á útlendum (helzt dönskum 
og þyzkum) nöfnum, sum að vísu eftir eldri höfunda. Annars 
getur höf, ekki um hvaðan hann hafi þau. Eg tek til dœmis: 
Xema Sabinii, »svölumáfur«, Larus canus, »storm- 
máfur^, Totanus ochropus, »gráfætt snípa« o. s. frv. Þetta 
getur vilt útlendinga er nota bókina og orðið til þess að nöfn 
þessi verði tekin fyrir góða og gilda íslenzku. Höf. reynir einnig 
víða að sky ra merkiiigu fuglalieitanna íslenzku ; það getur oft 
veriðfull erfitt fyrir íslenzka málfræðinga, hvað þá fyrir útlending, 
er lítið kann í niálinu, enda setur hann víða orðið wahrscheinlich 
o: að líkindum, við sk/ringuna. 

Rangt er það hjá höf., að Náttúrugripasafnið í Reykjavík só 
bæjarins eign og var honum þó innan handar að vita hið sanna 
uiij það. I sambandi við reðarvarpið minnist hann á Laxamyri,. 
en skjátlast þar illa, segir hana landsjóðs eign og 25000 kr. virði^ 
en þó d/rustu jörð landsins ! 

Annars hefi eg fátt sóð rangt, eins og áður er sagt, og yfirleitt 
má segja að bókin sé mjög virðingarvert verk og höfundi til sóma, 
sérstfikle^ra þegar tekið er tillit til þess að hann dvaldi hór aðeins 
nokkra mánuði, ókunnugur landsháttum og ókunnugur málinu; e\\ 
það er eiimn'tt mjög aríðandi að menn skilji vel hver annan, þegar 
munnlegar uppl/singar, er menn leita hjá Öðrum, eiga að hafa 
visindalegt gildi. 

Verð bákarinnar er 12 mörk (nærri 11 kr.) og má það heita 
fremur dyrt. B. Sœm, 

MATTHÍAS JOCHUMSSON: Ljóðmœli. lY. blndl. 

MATTHÍAS JOCHUMSSON: II. nóv. 1835-11. nóv. 1905. f tllefni af 70 ára: 
afmœlí hans. 

Fjögnr stór bindi af Ijóðnm! Og von af því fimta! Þetta er 
gefið i'it eftir sama manninn á þeim árum, þegar margir full- 
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yrða, að íslendingar nenni ekki lengur að lesa kvœði. Og í þessu 
síðasta bindi eru uni 150 blaðsíður af erfiljóðum. Margir segja, 
að íslendingar séu orðnir dauðþreyttir á erfiljóðum. En sú vitleysa ! 
Islendingar eru hvorki þreyttir á erfiljóðum, nó neinni annari 
tegund Ijóða frá síra Matthíasi Jochumssyni. Uanu er vafalaust 
það skáldið, sem almennastrar hylli nytur af ágætisskáldum þessa 
lands. 

Hvemig stendur á því? 

Þeir sem ekki hafa gert séi grein fyrir því áður, eiga að fá nokkurn 
veginn Ijósa hugmynd um það með því að lesa afmœlisrit það^ 
sem nefnt er hór að framan. í því eru 4 ritgjörðir: œfiágrip 
skáldsins eftir Þorstein Gíslason, »sfra M. J. heima á Akureyri4[ 
eftir Guðm. Hannesson, »M. J. á skáldfáknum« eftir Þorstein 
Gíslason og »M. J. við Líkaböng« eftir Guðm. Finnbogasou. 

Allar þessar ritgjörðir eru góðar, að flestu leyti ágætar. Eina 
verulega ópr/ðin á þeim er mjög óviðfeldin árás Þ. G. á þá Islend- 
inga, sem nú etu að fást við blaðamensku. Ekki fyrir það^ að 
sjálfsagt megi ekki ymislegt að þeim finna öllum, eius og öðrum 
mönuum. Heldur vegna hins, að árásin er gersamlega órökstndd 
og kemur eins og skollinn úr sauðarleggnum í þessu hátíðarriti. 

Allir höfundarnir leggja ríka áherzhi á eitt atriði, enda væri 
og eigi auðvelt að fara fram hjá því, þegar síra M. J. á í hlut. 
Það er bjartsynin. 

»Fyr má nú vera bjartsyni en svo«, segir G. H., »að sorgarskyin, 
sóu gerð að voldugum englavængjum, sem bera í svip fyrir sólina, 
i heimi, sem ómar af lofsöngvum yfir dyrðinni Drottins! Þó er 
þetta, ef til vill, hin eina lífsskoðun, sem að nokkru er nyt«. 

»Elg skal ekkert um það segja, hve ákveðnar hugmyndir síra 
Matthías hefir um þœr strendur« (annars h'fs), segir Þ. tí. »En 
baim trúir því, að þar séu sælunnar lönd. Og hann trúir því, að 
Drottinn standi í lyftingu á gnoð mannkynsins og styri 
henni að lokum í rótta höfn. Drottinn einn veit, hvert ferðinni 
•er heitið^ og hið eina skynsamlega er þá að treysta á hanu og 
trúa því, að alt fari vel«. 

»Þegar eg hugsa um erfiljóð hans«, segir G. F., »só eg hann, 
fyrir niér einmitt »8em Ijóssins og andans prest« . . . og um leið 
og hann hverfur mér syn, sé eg árdagsblik bjarta vona í augum 
hans«. 

Það er sjálfsagt bjarts/niu, sem hefir gert síra M. J. svo 
hjartfólginn íslenzkri þjóð, sem raun hefir á orðið. Hún hefir átt 
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nokkura IjóðsniUinga. í /msuin greinum hafa þeir verið jafningjar 
M. J. og í sumu staðið honum framar. En ekki hefir verið jafn- 
stöðugt sólskin í huga nokkur& annars hinna íslenzku skálda. 

Með öðrum orðum : skki jafnmikið af t r ú. Bjartsjni M. J, 
•er trú hans og ekkert annað. Oss er kunnugt um^ að útgefandi 
Ijóðanna og afmœlisritsius^ hr. Ðavið Östlund^ gerði tilraun til þess 
að fá samda ritgjörð um síra M. J. sem trúarskáld^ en því varð 
«kki komið við i annríkinu og stappinu síðastliðið sumar. Hvenœr 
sem sú ritgjörð verður samin, verður tœkifæri til að gera grein fyrir 
því, sem inst er og d/pst í eðlisfari vors ágæta skálds, Og það 
-væri að sama skapi mikið ánægjuverk^ sem trúarsól M. J. hefir 
varpað megnum straumum af birtu og hita út yfir og inn í þjóðlíf 
Islendinga. E, H, 



1.. TIECK : Þrjú œfíntýrí. Kostnaðarmaður Guðm. Gamalíelsson. Rvík. 1905, 

Tvö af æfint/rum þessum hið fyrsta og hið síðasta í bókinni,. 
veit eg að muuu mörgum yera kunu hér á landi. 

Annað þeirra, »Eggert glói«, kom út í »Fjölni« í þ/ðingu 
eftir Jónas Haltgrímsson cg Konráð Gíslason, en hitt, »Bikarinn«, 
var prentað aftan við Ijóðmæli síra Jóns Þorleifssonar. Eg skal 
því vera fáorður um þau, enda er þ/ðingin ágæt á þeim báðum. 
"Geta menn og farið nœrri 'um það, þar sem aðrir eins ritsnill- 
ingar eiga hlut að máli. 

Þriðja æfint/rið, »Álfarnir«, er þ/tt eftir Stgr. Thorsteinsson, 
þann mann sem fegurstu þ/ðingar á óbundnu máli liggja eftir á. 
islenzkri tungu. 

Hór er ekki rúm að taka nein s/nishorn upp, og eg verð að 
láta mér nægja að 1/sa því yfir, að yfir þessari þ/ðingu hins 
^ldraða þjóðskálds, hvílir sami suildarbragurinn og á hinum fyrri 
þ/ðiugum hans. Það blandast engum hugur um, sem les œfint/rið, 
að það er listfeng hönd sem þar hefir verið að verki. 

Að lokum skal eg geta þess, að æfint/ri þessi eru víðfræg mjög 
og álitin með' beztu verkum Tiecks, er var frömuður rómautisku 
stefnunnar á Þ/zkalandi um öndverða síðustu öld. 

Og enda þótt misjafnir hafi dómar manna verið bœði um 
önnur verk Tiecks og hinna annara skálda rómantisku stefnunnar 
á Þ/zkalandi, hafa œfint/ri þessi jafnan verið skoðuð sem mestu 
snildarverk að /msu leyti. Hugsmiðaafl Tiecks er máske ekki 
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óviðjafnanlegt^ en Ijsingar hans og ritsnild eru aftur á móti fram 
úr skarandi^ og listgáfan ágœt. 

Aftan við bókina er æfisöguágrip Tiecks eftir Stgr. Thor8tein&- 
son, og framan við bókina mynd af Tieck. 

Útgáfan er vönduð og kann eg bœði þjfðandanum og kostn- 
aðarmanninum^ hr. Guðm. Gamalíelssyni/ beztu þakkir fyrir bók 
þessa. Hún á það saunarlega skilið að vera lesin og keypt ai 
öllum þeim, er bókmentum unna. J. OuðL 



Hæðin á öræfajðkli. 



Það er alkunnagt, að örœfajökull er hœsta fjall hér á landi, og 
hefir verið talinn 6241 fet á hœð, samkvœmt eldri mœlingum. Sumarið 
1903 átti eg tal við þann af mœlingamöniiunum dönsku, er fengist hefir 
við að mœla jökulinn, J. P. Eoch, lautinant. Hann hafði þá mœlt hœð- 
ina á Hvannadalshnúk, sem er hæsti tindur jökulsins, með þrihyminga- 
mœlingu austan úr Homafirði og fundið hana töluvert meiri en áður 
var m»lt. Vegna illviðra á jöklinum gat hann ekki það sumar gengið 
á jökulinn til nákvœmari mœlinga. Það gerði hann siðari hluta júnimán. 
sumarið 1904. 20. jáni lagði hann og föranautar hans af stað frá 
Svinafelli og 27. júni gekk hann upp á Hvannadalshnák og mœldi hann; 
reyndist hann 2119 metrar eða 6737 fet, eða hér um hil 500 fetum 
hœrri en áðnr var álitið. 

Skýrslu nm þessa mælingaferð og um mælingamar á Skeiðarársandi 
sama vor hefir Koch sett i Geografisk Tidsskrift 1905—1906, 1.— 2. hefti^ 
og fylgir ágætt kort yfir sandinn og jökulinn (mælikvarði 1 : 200000)- 
Er i skýislunni i stuttu máli sagt frá erfiðleikum þeim, er þeir félagar 
áttu við að striða við þessar mælingar, einkum mælingamar á Skeiðarár- 
sandi. Þeir komust ekki á land sökum hirima, þegar Hekla œtlaði at^ 
setja þá upp, og urðu að biða lengi, þangað til.þeir komust loks upp i 
Mýrdal. Varð því ekki byrjað á mœlingunum fyr en frost var að miklu 
leyti farið úr jörð, og sandurinn þvi víða ófær af bleytu (hann er 17 D 
milur á stærð). Þar við bættist svo stórviðii og sandrok á þurrari stöð- 
unum, svo ekkert varð aðhafst dögunum saman og vistin i tjöldunum hin 
versta, en Koch lét ekki bugast. 

Þessar mælingar em örðugt verk og |)arft verk, og vonandi að þeim 
verði haldið áfram þar til að minsta kosti allar bygðir og brúnir há- 
kndisins era mældar. B, Sœm. 



Oblátudósirnar frá Bessastaðakirkju. 



í ritgerðinni : „Yerndun fornmenja og gamalla kirkja* 
gripa" i 3. hefti Skirnis f. á. eftir Mattbias Þórðarson er rækilega 
minst gripasafns Jóns konsúls Vidalins og konu hans. Sérstaklega er 
þar getið oblátudósa frá Bessasiaðakirkju, er þeim ýtarlega • lýst, og^ 
þykir höfundinum þa^ „býsn mikil", að þœr skuli vera þar niður komn- 
ar. Segir hann frú Helgu Vidalin hafa skýrt svo frá, að eg, er eg var 
eigandi Bessastaða, hafi gefið henni dósirnar. £n við það get eg ekkí 
kannast, og verður skýrsla frúarinnar að stafa . af misskilningi eða 
misminni. 

Hvað hefir þá til þess borið, að dósirnar hafa á safn yidalin8> 
hjóna komist? Tildrögin eru þessi: 

Þegar eg 1896 tók að þjóna Bessastaðakirkju, var bún afarilla á 
sig komin. Suðurhlið bennar gagntekin af fáa, og briplek. YegDa fúans 
i sperrum, bitum og sjálfri þekjunni, var þakið gliðnað út af vegg og 
alt úr lagi gengið, enda vantaði nú hinn þétt setta binding á kirkju- 
lofti, er sperrukjálkar og bitar upprunalega höfðu verið samanbundnir 
meö, svo alt yrði sem eintrjáningur. Hinum gifurlega fáa á innviðum 
höfðu langvinnir lekar valdið. Loftið var gjörfáið; setuloftið eins, enda 
ekki manngengt orðið. Þareð kirkjan i rigningum rann út af leknm 
gafla á milli, einkum þó sunnanmegin, var hún einatt óvistleg fyrir 
prest og söfnuð, ekki sizt er veður gekk i frost úr votviðri og lekavatnið 
fraus hvar sem það var komið, og ofan á þetta bœttist svo hinn kaldi 
BÚgur frá lélegum biluðum gluggum. Söfnuðurinn hafði lengi og stöð- 
ugt undan þessu kvartað við . kírkjuhaldarann, en án árangurs. Nú fór 
þetta óðam versnandi, og kom æ harðara niður á presti og söfnuði. Nú 
fór þetta óðum versnandi, og kom æ harðara niður á presti og söfnuði^ 
Mér rann þetta til rifja, ekki aðeins vegna þess að eg átti kirkjunni að 
þjóna, og hrörnun hennar varð að bitna á mér, ekki siður en sóknar- 
mönnum, heldur og vegna þess, að eg áleit hana mestan sögulegan og 
þjóðlegan forngrip og dýrgrip allra kirkna landsins, annara en Hóla- 
kirkju i Hjaltadal. Hin hraðfara hnignun Bessastaðakirkju varð mér 
þvi brátt að þungu áhyggjuefiii, og viðreisn hennar aftur á móti að- 
heitu áhugamáli. 
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Þegar hinn lögboðni safnaðarfundur var baldinn fyrir Bessastaða- 
sókn vorið 1897 vora eigendaskifti orðin að kirkjunni. Lét söfnuðurinn 
þá ekki undir höfuð leggjast, að kvarta við hinn nýja eiganda (Lands- 
bankann), og skoraði á hann, að láta sem fyrst „bœta þak, loft og glugga 
kirkjunnar, svo hán gœti heitið messufær hvemig sem á veðri stœði." 

En sú von min og safnaðarins, að hinn nýi eigandi mundi verða til 
þess að endurreisa kirkjuna, átti sér ekki langan uldur. Um þingtimann 
samsumars varð eg þess vis, að stjórn Landsbankans vildi selja Bessastaði. 

Af nýju lagðist nú á mig áhyggjan ót af framtið kirkjunnar, og 
þvi lengur og meira, sem eg hugsaði það mál, varð sú þrá œ rikari i 
huga mér, að fá sœmilegri viðreisn hennar til leiðar komið, og virtist 
mér eini tryggi vegurinn til þess vera sá, að kaupa eignina. 

Réð eg það þvi af að leita hófanna um kaupin. Bað eg samþing- 
ismann minn Þ. J. Thoroddsen, mann ráðsnjallan um slika hluti, að 
ganga með mér til bankastjórans (Tr. G.) i þvi skyni, og gerði hann 
það. Bankastjóri (Tr. Gr.) svaraði málaleitun minni svo, að eignin vœri 
orðin lofuð Jóni kaupmanni Vldalin fyrir ákveðið verð, og visaði mér 
til hans. 

Um þetta leyti skoðaði Páll, bróðir J. V., Bessastaði, hús og jörð. 
Hugði eg það vera að tilhlutun bróður hans. 

En þrátt fyrir mikil og i alla staði góð kynni min við kaupm. J, 
y. var mér ekki um það gefið að hann yrði eigandi Bessastaðakirkju^ 
Bar til þess það, að mér var þá kunnugt orðið um hið mikla kapp, er 
hann var tekinn að leggja á að safna fornum merkisgripum, ekki sizt 
góðum kirkjugripum, enda var mér þá ókunnugt um „þann vilja hans að 
safn hans lenti hjá fomgripasafninu." Hitt var mér kunnugt, að nokkr- 
ir fornir og dýrmœtir merkisgripir íylgdu enn Bessastaðakirkju, þótt 
búið vœri, áður en eg tók að þjóna henni, að firra hana sorglega miklu 
af foraskrauti og góðum gripum. 

Aftur fékk eg sama alþm. Þ. J. Th. til að ganga með mér til Jóns 
kaupm. Yidalins i þá málaleitun að hann slepti kaupi sinu, svo að eg 
gæti reynt að komast að kaupi við Landsbankann. Ekki var honum, að 
þvi er mér skildist, fast i hendi með Bessastaðaeignina, en þvi fastara 
i hendi að ná i dósir þœr er hér ræðir um, og þvi aðeins vildi hann 
^leppa rétti sinum til kaupsins, að eg lofaði sér nefndum dósum ef eg 
yrði eigandi Bessastaða. Við þvi galt eg neikvœði. Kvaðst hann þá 
mundu kaupa, þótt ekki væri annars vegna en dósanna. Ræddum við 
nokkuð þetta mál og leizt sitt hvomm. Ekki man eg hvort það þegar 
i þetta skifti komst til tals að gera eftirliking (facsimile) af dósunum, 
en það man eg, að ekkert gekk saman með okkur i það skifti. 

Þegar við upp frá þessu áttum tal um þetta mál sat hann fast við 
sinn keip; bauðst til að láta gera kirkjunni eins gerðar dósir, úr jafn 
dýmm málmi, ekki léttari að vigt, og að öUu eins góðan grip, og hélt 
iram að þannig tapaði kirkjan engu. Aftur hélt eg þvi fram, að kirk- 
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jan œtti að halda sinum grip. Til miðlunar gaf eg ko8t á þvi ef til kœmi, 
að Ijá honnm dósiroar til að láta gera eftir þeim eftirliking, ei" hann 
£vo gœti haft i safni sinn. Eb það vildi hann ekki láta sér nægja. Aft- 
ur á móti lýsti hann yfir þvi, að hann ætlaði sér ekki að svifta landið 
•dósunum ; fomgripasaf nið skyldi eignast fmnlgripinn eftir daga þeirra hjóna. 

Með þvi tveir þingmenn, — annar fytír annara hönd, hinn fyrir 
:sjálfan sig — höfðu þá leitað þeirra mála viÖ mig að selja sér Bessa- 
staðaeigÐÍna, ef eg yrði eigandi hennar og seldi hana aftur, og annar 
þeirra hafði beint tekið fram, að hann mundi ekki setja fyrir sig, þótt 
áskilin yrði sómasamleg og fullnœgjandi viðgerð við kirkjuna — þóttist 
•eg nú staddur sem við stjómvöl á skipi með góða gripi innanborðs, en 
mætti búast við skipbroti nema eg varpaði út einum bezta gripnum, þó 
með nokkurn veginn vissu fyrir öðmm grip af sömu gerð litlu siðar, og 
um það, að sá er út væri varpað næðist og upp jafngóður nokkuð löngu 
siðar. Og eg réð af að lofa að varpa gripnum út, þótt mér væri það 
<Sljúft. Eg lofaði Vidalin þvi, að ef hann slepti kauprétti sinum til 
Bessastaða, og eg yrði eigandi þeirra, sem eg þá ekki hafði neina vissu fyr- 
ir, þá skyldi eg láta af hendi við hann dósimar, gegn þvi, að hann 
stæði við lilboð sin. Bundum við þetta fastmœlum. Skömmu eftir að 
•eg var orðinn eigandi Bessastaða afhenti eg honum svo dósirnar, 

Jón konsúll Vidalin hefir drengilega efnt loforð sin. Fmmgripinn 
hafa þau hjón testamenterað fomgripasafni landsins, og er hann er þang- 
að kominn, geta hlutaðeigandi yfirvöld látið safnið hafa skifti við kirk- 
juna, ef þeim sýnist svo. En i Bessastaðakirkju er eftirmyndin, gerð úr 
skim silfri, gylt utan og innan, og svo vel gerð, að örðugt, ef ekki 
ómögulegt, mun vera að þekkja dósimar að. 

Bessastaði seldi eg Skúla ritstjóra Thoroddsen 6. maí 1898 með 
sama verði og eg keypti, og að auki með svofeldri skuldbindingu: 

„Eg undirritaður Skúli ritstjóri Thoroddsen á ísafirði, sem sam- 
kvæmt afsalsbréfi dags. i dag, cr orðinn eigandi kirkjunnar á Bessastöð- 
um, lofa hér með og skuldbind mig til, að láta gera við nefnda kirkju 
sumarið 1899, svo, að hún utan huss og innan verði i góðu standi. 

Bregðist þetta loforð mitt, skal sóknarprestinum i Görðum heimilt, 
að láta upp á minn kostnað framkvœma slika viðgerð >við nefnda kirkju 
sumarið 1900, eftir reikningi, fyrir alt að 3000 kr, og skal þá jörðin 
Bessastaðir standa að veði fyrir þeirri upphæð, næst eftir það, sem þá 
kann að verða ógoldið af veðskuld þeirri, sem nú hvilir a jörðinni til 
Landsbankans". 

Görðum á Álftanesi 6. 1898 
Vottar: Skúli Thoroddsen. 

Sumarliði Sæmundsson, 
Þorgils Isleiksson. 

Þetta loforð efndi hann hið tilskilda sumar með fullum skörung- 
fikap, og kostaði kirkjuviðgerðin yfir 5000 krónur. 
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Þannig aaönaöist mér þá aö afstýra skipbrotinu þvi, að Bessa- 
staöakirkja félli i rúst. Þvert á móti varö hið mikla og ireglega hús^ 
sem eg verö aö telja dýran þjóömenjagrip, tekið til gaösþjónustnafnota 
aftur sumarið 1900, þá traustlega endurreist, og gert utan og innan 
sem nýtt. 

Hef eg nú skýrt frá tildrögum og ástaðum aö þvi, aö eg lét dós- 
imar burt frá Bessastöðum til Jóns konsúls Yidalins, og legg svo málið 
i dóm viturra og réttsýnna manna. 

Göröum, 19. febrúar 1906. 

JbN8 PÁIiSSON. 



Kápa Skirnis. 



Ýmsir hafa haft sitthvað að setja út á myndina framan á kápa 
Skimis þar sem Skirnir riður „VLTÍg fjöU jfir**. Ungu stúlkunum þykir 
„Skimir", of gamall, hestamenn þykjast eiga meiri gæðinga en hestur 
Skimis er o. s. frv. 

Yonandi er að nýja kápumyndin verði vinsœlli. Hún er gerð af 
fröken Sigriði Ejömsdóttur (ritstjóra). Stillinn er islenzkur. Og þar 
sem sér „mæki — mjóvan, málfáan^, þá er það hið frœga sverð Skimis — 
„þat sverð 

68 sjalft mun vegask, 
ef sá's horskr es hefr", 
eins og segir i Skiriiismálum. 

Fyrir ofan titilÍDn og ásverðið era markaðir islenzkir töfrastafir 
eftir beztu heimildum, og veit trúa min, að allmikiU máttur fylgir sumum 
þeirra. Yil eg þvi ráða öllum að taka myndinni vel. G. F, 



Erlend tiðindi. 



Þingbylting á Englandi. Meiri tíðindi hafa eigi orðið 
i þingkosningum á Englandi eina eða tvœr aldir en í vetur. 

Þar höfðu íhaldsmenn ráðið lögum og lofum á þingi full 10 
ár, sá flokkur^ er sig kallar sambandsliða (unionists), en 
nefndust fyrrum tóryar yfirleitt. Sambandsliöanafnið kom upp 
fyrir nál. 20 árum út af heimastjórnarnýmæli Gladstones handa 
írum. Það þótti íhaldsmönnum stappa næst sundrungu ríkisins. 
En í sambandið vildu þeir halda fyrir hvern mun, jafn tryggilegt 
samband sem áður milli Englands og írlands; og hölluðust margir 
flokksmenn Gladstones á þá sveif, og brugðust honum. 

Sambandsliðar höfðu 152 atkvæði á þingi, í neðri málstofunni^ 
fram yfir aðra þingflokka eftir kosningarnar 1895. 

Hefði að vanda látið í næstu kosningum, árið 1900, mundi 
frjálslyndi flokkurinn hafa orðið hlutskarpari. Því heita 
má það óbrigðul regla í því hinu langelzta og merkilegasta þingstjórn- 
arríki í heimi, Ðretaveldi, að þar skiftist á framfara stjórn og íhalds 
«ða afturhalds^ jafnskipulega sem sumar og vetur, dagur og nótt. 
En stjórnin er ekki annað en framkvæmdarnefnd meiri hlutans á 
þingi. En þingið aftur spegill þjóðarinnar, þess hlutans, er kosn- 
ingarrétt hefir. 

Afbrigðin frá þeirri reglu.árið 1900 voru að kenna Búaófriðin- 
um. Honum hafði frjálslyndi flokkurinn andœpt mjög, og tókst 
hinum að villa svo sjónir fyrir lýðnum, er herinn Ðreta var kom- 
inn í hann krappan þar suður í Afríku, að kjósendur œptu aö 
Irelsismönnum, þingmannaefnum sjórnarandstæðinga : Búavinir ! 
Landráðametm ! 

Fyrir það urðu íhaldsmenn enn í meiri hluta, höfðu 134 atkv. 
fram yfir helming. • 

Sá mikli liðsmunur minkaöi mikið nokkuð árin 1900 — 1905, í 
aukakosningum. En þó hafði stjórnin enn um 80—90 atfcv. um- 
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fram helming, er hiiu gafst upp i vetsr á jiilaföstiiiiDÍf en Tið tóku böfð- 
ingjar frjálstyiida fTokkRÍns og fyrir þeim Sir Henry Campbell-Bann- 
erman, einn af köppum Gladstones fyrrum, vitur maður og stiltur veL 

Hann lét rjúfa þing skömmu eftir nýát og spyrja kjósendur,. 
hvað þ e i r viidu vera láta. 

Svarið var ákveðuara og einbeittara en dæmi eru til í sögu 
Bretaveldis siðustu aldirnar tvær á að gizka, af munni allra heima- 
þjóðanna 4, þeiira er fuUtri^ar kjósa eór á þing, í neðri málstof- 
una: Englendin^a, Breta (þ. e. Walesbúa), Skota og íra. 

— Fari þeir norður og niður, er oss stofnuðii ófyrirsynju Í 
skœðau ófrið og svívirðilegan oss til handa^ við lítilmagna, er báð- 
ust friðar, báðust gerðardóms á því, er í milli bar, eyddu fyrir oss. 
4^2 biljón kr. (260 milj. pd. sterl.) í þann hernað, urðu 25,000 
hermanna bani þar, 5000 kvenna og 20,000 barna af harðrétti og 
veikindum (í gaddavíisgirtum safn-búðum í Búalöudum). 

Norður og tnður farí þeir þingmenn, er sýnt höfðu sig líklega til 
að fylgja þeim j^frumkveða flœrðanna og vömm goða og manna<(, er 
Jósef Cbamberlain heitir, manninum, sem flanaði með oss út i 
Búaófriðinn — hann var þá lyðiendumáiaráðgjafi — , þá er hann bhl 
á það háskaráð eftir lok Búaófriðaxins og til þess að yfir hann 
fyrndist sem skjótast, að vilja lykja ríkið toUverndarmúrum og^ 
íþyngja alþyðu þann veg með verðhækkun á flestum naúðsynjum 
hennar, en hefta frjálsa verzlun, sem allir brezkir stjólrnvitring- 
ar hafa í hávegum haft meira en hálfa öld og flestir hagspekingar 
þakka þann hinn afarmikla vöxt og viðgang, er þjóðin hefir hloti^ 
þann tíma. 

Svo var þjóðin nú reið orðin þeim féiögum, Chatnberlain og 
hans mönnum, þar á meðal þeim manni, er stjórnarforsMtið skipaði 
BÍðustu missirin og Arthur Balfour heithr, að nœrri lá a& hún varp- 
aði þeim öllum út í hin yztu myrkur megnrar vanþókhunar sinnar^ 

Arthur Balfour féli sjálfur í Manchester fyrir lökam meðal- 
manni, og méivi hluti sessunauta hans fór sömu leíð. En Chamber- 
lain stóð fastur á fótum í síuu gamla kastalavirki Birmingham. 
Það var til þess, að sigurvegararnir gœtu látið iiaun ganga fyrir 
vagni sínum, er þeir héldu innreið sína á þing, að dœmi herkonunga 
í fornöld — sögðu óvildarmenn hans. 

Li^kslok urðu þau, að tala sambandáliða^ er veríð höfðu rúm 
400 á þingi 1900 eftir kosningamar þá, af 670 þingmðnnum al]& 
í neSri máhtofunni, hrapaSi nú niður í 158^ en frjAIslytidi flokkur- 
inn kooist upp í 429 aUs úr 185 þá (1900). Þá era Mkir þjót^ 
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ræðismeun jafnmargir á þingi að kalla má og þá (83, áður 82).. 
Stjórnin hefir 3ð4 atkv. í neðri málst. um fram alla sambandsliða. 
Mestur liðsmunur áður vaT 314, eftir umbótaþingið mikla 1832. 

Meðal frjálslynda flokksins eru 52 verkmannapostular, miklik 
fleiri en áður, einarðir atorkumenn^ er sízt hopa af hólmi. Keir 
Hardie heitir höfðingi þeirra, mikiU skörungur, og hefir hafist af litlum. 
manni. Svo er og um John Burns; hann er orðinn ráðgjafi, hiniiv 
fyrsti erfiðismaður, er þá tign hefir hlotið á Englandi. 

Mjög gott hugsa frelsisvinir yfirleitt til hinnar n/ju stjórnar Ðreta 
og hins öfluga föruneytis hennar á þingi. Hún hefir yms merki- 
leg nymæli í ráði, og hefii svo sagt um borfur við öðrum ríkjum^ 
að gott vilji hún við þau eiga sem flest, en varast hvorttveggja 
jafnt, ójafnaðar-hlutsemi og algert afskiftuleysi, en hlynna góðu að^ 
þeim, sem hún á eitthvað við, auka vinsamlega viðkynningu þjóða 
í milH og syna af sér greiðvikni þar sem svo ber undir. 



Skilnaður ríkis og kirkju á Frakklandi. Forseta- 
skifti. Ráðgiafaskifti. — Þau stórtíðindi urðu á Frakklandv. 
í vetur, að gerður var þar fullur skilnaður að lögum með ríki og 
kirkju, og hefir það hvergi í lög verið sett ella utan Bandaríkja í 
Norður-Ameríku. Triiarbrögð eru þá látin vera einslegt mál hvers^ 
manns og hlutlaus með öUu af rikisvaldinu. Þau n/mæli sara- 
þykti efri deild þings 7. des., með 179 atkv. gegn 103. Rík- 
ið helgar sér allar kirkjur í landinu (Frakklandi), en leigir þær 
söfnuðum til 99 ára fyrir 1 frauka. Söfnuðir verða að launa sjálf- 
ir kennimönnum sínum, ef þá vilja halda. Fyrir það sparast ríkis- 
sjóði 40 miljónir franka á ári. — Stjórnarvöld gerðu skrá um inn- 
anstokksmnni kirkna. Það vildu kirkjuholl stórmenni og kenni- 
lyður meina sumstaðar, læstu kirkjum og bjuggust til vígis þar. 
En fóru litla frægðarför; var stökt burt sumstaðar með vatnsgusum 
úr slókkvidælum. Fyrírspurti á þingi út af slíkum óeirðum á ein- 
uúi stað, þar sem manns bani hlauzt af, varð þó ráðaneytiuu. 
(Rouvier) að falli, 7. marz. Sá heitir Sarrien, er við tók forustu 
fyrir nýjn ráðaneyti, frjáíslyÐdur maður^ traustur og gætinn. 

Frakkar kusu sér nýjan forseta í vetur, með því að kjörtímB 
Loubets yar á enda runninn. Hinn nýi forseti, Falliéres, er gamall 
1/ðvaldsvinur bollur og öruggur^ hálfsjötugur að aldri. 



Maro^-komálið. Stórveldafulltrúar sitja á rökstólura f 
smábæ einum á Spáni syðst, er heitir Alg«ciras» til «S Bkera og; 
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skapa um mál Marokkdi'íkis^ hins hálfsiðaða kostalands sunnan 
JSÍjörvasunda^ er þeim hefir leikið mikiU hugur á til nytja og við- 
skifta öðrum fremur, Frökkum og Þjóðverjum. Marokkokeisari á 
og fulltrúa á fundinum^ og Spánarkonungur anuan. Frakkar höfðu 
hreiðrað sig þar^ í Marokko, í góðu nœði, með ráði Breta, og létu það í 
móti koma, að þeir sögðu sig alsátta á umráð Breta yfir £giptalandi. 
Það sveið Þjóðverjum. Þeir eiga þröngbjlt heima fyrir. Þeim fjölg- 
ar svo ört. Þeir afla sór selstöðu hvar sem þeir geta. En eiga 
þar örðugt uppdráttar. Þar situr örn fyrir á hverju neai, er þeir 
hyggia á bráð, víðast með brezku fangamarki^ en stundum frönsku. 
Vilhjálmur keisari brá sór í fyrra vor suður í Marokko upp úr 
þurru^ leitaði vináttumála við soldán og bað hann engum þola 
neina ásælni, en gera öllum þjóðum jafnan kost á viðskiftum. Sú 
hlutsemi h'kaði Frökkum afarilla og hólt við ófriði þeirra í milli. 
En þá höfðu Frakkar og Bretar bundið sór vináttumál nyverið. 
Það réðst úr, að leggja skyldi málið fyrir stórveldafuiid. 



R 11 s s I a n d. Svo var komið um áramótin, að kœft hafði 
«tjórnin að miklu í svip byltingarbálið í stórborgunum, með óskap- 
Jegri harðneskju og grimd. En mjög lifðí enn í kolum út um land, 
6inkum í Eystrasaltslöndum. 

Ríkisþinginu nýja hefir verið stefnt tii fundar 10. maí. Finn- 
Jendingar gengu á þing laust fyrir jól. Þar fer nú alt skaplega. 



Ungverjaland eru helzt horf ur á að klofna muni frá 
faeimaríki keisarans, Austurríki^ að dœmi Norvegs í fyrra. Þar hef- 
ir engu lagi orðið komið á stjórn missirum saman. Eeisari lét 
xjúfa þar þing nylega með hervaldi. 



Jan. 8. Þingrof á Englandi. Kosið 12. til 27. 16. Marokko- 
fundurinn hefst. 17. Falliéres ríkisforseti á Frakkl. 29. 
Xristján IX. deyr; Friðrik VIII. konungur. 

Febr. 17 GiftistAlice Roosevelt forsetadóttir. 18. Útför Kr. IX. 
19. Játvarður konungur helgar þingið nykjörna. Þingslit á 
Ungverjalandi mcðhervaldí. 27. Vilhjálmur keisarl giftir 
annan son sinn, Eitel Friðrik, á silfurbrúðkaupsdegi sínum. 

Marz 2. MannskaðavlpðUr gerir mikið tjón á norskum fiskibátum 
fyrir Naumudal og banar 50 manns af 1200 — 1400 á sjó þar. 
7. Rouviers ráðaneyti frá völdum á Frakklandi; viö tekur 
Sarrien. 10. Um 1200 tnanna t/nast í kolanámusprengingu 
i Courriéres á Frakklandi. B, J, 



Skirnir 1906. 



Páll Briem 

amtmaður. 

(Ur bréfi nokkru eftir andlát hans). 



Flýtti frumvexti 
sem framast mátti, 
— vissi veikt brjóst 
vá fyrir dyrum — 
hugðist á hlaupi 
heillar aldar 
Ijúka leiðangri 
fyrir land og þjóð. 

Miðlungs-menn 
á miðum úti 
viðra voða 
veðurspáir ; 
en hærra hlær 
hrönn og vindi 
hugur hetju 
er til himins stefnir. 

Lútið eigi lýðir 

lokaráðum; 

villir eru vegar 

þeir er vélum treysta, 



98 Páll Briem. Skirnir. 

þvi að ráð þeirra 
hinum réttvísu 
lífs og liðnum 
liggur i skauti. — 

»Tak eigi merkið!« 
mælt var forðum, 
»feigur'er hveri', 
sem þann fána berr«. 
En hugstór jarl 
að hjarta vafði 
hreggblásin vé 
og hlæjandi féll. 

Svo barstu Briem 
að banadægii 
barnhreint brjóst 
niót breiðum spjótum. 
Meir en langlifi, 
meir en skammlífl 
lá þér á hjarta 
lands þins frelsi! 

Svo falla, Frón, 

þinir forverjendur 

einn eftir annan 

fyrir örlög fram. 

En »berr þú merkiðíc 

i brjósti þrumar 

skörungi hverjum 

til skapadægurs. 



Skirnir. 



Japan. 

Það er kunnugra en frá þurfi að segja, að frægð og 
framfarir Japans eru nú á hvers manns vörum, enda eini 
þess tæpast dæmi í allri sögu mannkynsins, að þjóð hafi 
tekið svo miklum þroska og bráðum framförum á örfáum 
árum sem Japanar. Um miðja síðastliðna öld var landið lítt 
þekt, útlendingum voru bönnuð öll viðskifti og verzlun 
við það, en sjálfum landsmönnum var ekki leyft að byggja 
haffær skip eða fara af landi burt. Að vísu var þar fom 
þjóðmenning og hún á allháu stigi, gamlar bókmentir^ 
skáld og listamenn, en þjóðin var þó orðin aftur úr líkt 
og Kínverjar og flestar verklegar framfarir vesturþjóðanna 
voru með öllu ókunnar. Járnbrautir, gufuskip, ritsímary 
talsímar, verksmiðjur, almennir skólar og annað þvi likt, 
alt mátti það heita óþekt og ónotað. Iðnaðurinn var 
gamaldags heimilisiðnaður, þó snildarlegur væri hann að 
ýmsu leyti, og í flestu smíði voru Japanar litlu fróðari 
þá en vér erum nú. Þeir kunnu t. d. ekki að steypa jám 
eða vinna það i stærri stil. Ofan á alt þetta bættist, að 
landið mátti heita fátækt og vinnulaunin afarlág. 

Þó óliku sé saman að jafna, þá svipar þessu ástandi 
til þess sem verið hefir hjá oss íslendingum. Reyndar 
höfum vér ekki með lögum einangrað oss frá umheimin- 
um og framförum mentaþjóðanna, en afstaða landsins^ 
erlend kúgun og vesalmenska sjálfra vor hafa haft rik 
áhrif 1 sömu átt og valdið þvi að vér höfum orðið aftur 
úr í ótal greinum, einkum verklegum fræðum, þrátt fyrir 
það, að gömul siðmemung hefir þrifist hér og framleitt 
margt virðingarvert i skáldskap og bókmentum. 

7* 
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Flestir hugsandi íslendingar flnna sárt til þess hve 
miklir eftirbátar annara vér erum orðnir, enda hrópa nú 
allír á viðreisn lands og lýðs. En þrátt fyrir mikla prent- 
svertu, mörg orð og hreinan roksand af framfarahug- 
myndum, þá heflr oss oftast veitt erfltt: 

»að græða upp þann sand. 

Við getum i þessum blástri 

ekki agnirnar fest, ekki fundið þeim band, 

það fer alt í eintómu bjástri. 

Og bert er og autt, 

og aumt er og snautt, 

sem áður, mitt blessaða!« 

Aftur hafa Japanar komið flestum sínum hugmyndum 
i framkvæmd, og það svo fljótt, að á einum mannsaldri 
eru þeir komnir í tölu stórveldanna og heimsins mestu 
menningarþjóða. 

Oft heflr mér dottið sú spurning i hug, ekki sízt 
undanfarið ár: Hvað er það sem einkum veldur þessum 
mikla mismun hjá oss og Japönum? Getum vér ekki 
meira eða minna af þeim lært og farið að þeirra dæmi? 

Til þess að geta svarað þessum spurningum er óhjá- 
kvæmilegt að hafa áreiðanlegar bækur um alt ástand 
Japana og framkvæmdir þeirra. Til skamms tima heflr 
verið skortur á þeim, en i fyrra kom út allstór bók um 
Japan rituð, af helztu forkólfum Japana sjálfra*). Bók þessi 
kom út á flestum Evrópumálunum og er eflaust að treysta 
frásögn hennar í flestum greinum. Aðalgalli hennar er sá, 
að margt vantar í hana sem æskilegt væri að vita. Eftir- 
farandi ritgjörð styðst nærfelt eingöngu við bók þessa. 



Til þess að geta metið framkvæmdir Japana réttilega 
eða borið oss saman við þá á nokkurn hátt hljótum vér 
að hafa nokkra hugmynd um landið og þjóðina, frjósemi 
þess og auððuppsprettur og efnahag hennar. 

*) Japan, by the Japanese. £d. Alír. Stead. London 1904, Heinemann» 
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Landið er að visu miklu «tærra, heitara og frjósamara 
eíi vort, en svipar þó að mörgu til íslands. Allar Japans^ 
eyjar eru ferfalt stærri en ísland, en þéttbýli er þar svo 
mikið, að þar búa 45 miljónir manna, en hér tæp 80 þús- 
^d, og er það 5 — 6 hundraðfalt við það sem hér er. 
Stærð meðaljarðar í sveit er þar að eins 2^2 engjadag- 
slátta, en fjöldinn allur minni. Það ræður að líkindum 
áð bóndinn má ekki láta nokkurn hluta bletts þessa 
óræktaðan til þess að geta framfleytt sér og sínum. En 
það er ekki eingöngu að öll jörðin sé ræktuð. Hún er 
svo grandgæfilega ræktuð, að landið má heita einn aldin- 
garður, það sem bygt er, og viða fást 2 — 3 uppskerur á 
ári. Mest kveður að hrísgrjónarækt, en hrisgrjónajurtin 
vex að eins í mjög blautum jarðvegi, helzt þar sem flæði 
er. Akrarnir eru því eggslétt flæði, sem vatni er veitt á^ 
en því er aftur veitt um alt eftir ógrynni skurða, sem 
kostað hafa ærna peninga. Mestur hluti láglendisins éru 
slik hrisgrjónaflæði, en þau ná líka víða kippkorn upp 
eftir f jallshlíðunum, þar sem brattinn er ekki þvi meiri. 
Hlíðarnar eru þá gjörðar að eggsléttum stöllum af manna- 
höndum, með þrepi við hvern stall og má geta nærri hve 
mikla fyrirhöfn og fé slíkt kostar. Uppi á stöllunum eru 
svo flæðin. Þær eru dýrari slétturnar í Japan en hér, 
enda gefa þær meira af sér. 

Kvikfé eiga Japanar mjög lítið. Þjóðin lifir nærfelt 
eingöngu á jurtafæðu, aðallega hrísgrjónum. Meira en 
helmingur þjóðarinnar lifir á akuiyrkju. Fiskiveiðar eru 
þó miklar. í jörðu finst gnægð af kolum og mikið af 
málmum, svo Japan stendur vel að vígi sem iðnaðarland. 
Iðnaður hefir og tekið mjög miklum framfömm siðustu 
áratugina. Skógar eru þar miklir. 

Þvi fer þó f jarri að landið sé yfirleitt frjósamt og 
arðberandi. Mestur hluti þess eru himinhá fjöll og hálendi. 
Viða eru þar jöklar og eldfjöll mörg, sum þeirra sígjós- 
andi. Laugar og hverar eru þar á hverju strái, en jarð- 
skjálftar svo algengir og stórfenglegir, að tæpast er jafn 
jarðskjálftahætt í nokkru landi. Að þessu leyti er líkt á 



102 Japan. Skirnir. 

komið með Japan og íslandi. Ræktanlegt láglendi er 
ekki meira en sem svarar helming íslands, hitt eru fjöU, 
hraim og skógar. 

Af því sem hér er sagt er það auðsætt, að það er 
ekki þeim mun auðveldara að komast af i Japan en ís- 
landi sem landið þar er frjósamara. Eftir þvi sem frjó- 
semi landa vex, vex þéttbýlið að því skapi, svo að jarðar- 
bletturinn, sem bóndinn hefir, gjörir ekki betur en að 
láta það í té sem bóndinn þarf til lífsuppeldis fyrir sig 
og sína. Svipað er ástandið í flestum fornum mentalöndum. 

Því miður hefi eg ekki getað aflað mér þekkingar á 
því hve hátt kaupið er í sveitunum i Japan, en nokkur 
leiðbeining er þó kauphæðin i borgunum. Hún er nokkru 
hærri en gjörist í sveitunum, sem sjá má af því, að likt 
og hér er þar aðstreymi mikið úr sveitunum að bæjunum. 
Sýnishorn af daglaununum em eftirfarandi tölur*): 
Fullorð. karim. i klæðaverksmiðjum o. þvíl. . . 0.53 kr. 

— kvenm. . . 0.35 — 

— kárlm. ismiða í járn- og vélaverksm.) 0.90 — 1.50 — 

— æfðustu vélasmiða 2.00 — 

— kvenm. í eldspítuverksmiðjum . . 0.21—0.35 — 

unglinga (stúlkna; . . 0.07—0.21 — 

fuUorð. kvenm. í tóbaksverksmiðjum .... 0.35 — 

— karim. . . 0.80—0.90 — 

— karlm. við námugröft 0.90 — 

kvenm. 0.45 — 

unglinga 0.30 — 

Af þessu má eflaust draga þá ályklun, að kaup 
óbreyttra vinnumanna fari ekki fram úr 50 — 90 aurum á 
dag, en kvennanna ekki fram úr 25—35 aurum. Ekki 
mun íslendingum þykja kaup þetta hátt, sizt þegar þess 
er gætt, að vinnutíminn er oftast langur, alt að 16 tímum 
á dag. Við þetta bætist að daglaunum þessum fylgir 
ekki ókeypis fæði. Eg þykist vita, að mörgum bóndan- 
sem les þetta þætti álitlegt að fá vinnufólk frá Japan. 



*) í 8t/>rborgunam er þó kaupið nokkru hœrra. 
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Vist er um það, að hvergi þekki eg liklegri stað til þess 
að fá vinnufólk en Japan og Kina, en það er ekki i annað 
hús að venda, að sækja það þangað — sem betur fer! 

Fáir hleypidómar eni jafnrótgrónir hjá oss íslending- 
um og sá, að vér séum fátækari en allir aðrir. Að gjöld 
-eru hér minni en i flestum eða jafnvel öUum Norðurálfu- 
löndum — þvi getur enginn borið á móti. En svo halda 
allir að eigi að síður séu þau óbærileg sökum þess hve 
fátækir vér séum og gjaldþolið litið. Þetta er hættulegur 
hleypidómur, þvi meðan vér kunnum ekki að meta krafta 
vora eða höldum að þeir séu svo nauðalitlir, þá treystum 
vér þeim ekki og leggjum þá ekki fram. Eg vil spyrja 
islenzka alþýðu og verkamenn hvort þeim þætti hagur 
flinn batna og gjaldþol sitt aukast, ef kaupið væri eins og 
i Japan. 

Eflaust munu margir gjöra þá athugasemd: Þetta 
hlýtur að vera rangt, þvi af svo lágu kaupi getur enginn 
lifað. Að minsta kosti hlýtur fæðið að vera auk kaups- 
ins. Skýringin á þessu er aðallega sú, að Japanar eru 
fiparneytnir og lifa mestmegnis á hrisgrjónum, sem eru þar 
mjög ódýr. Fæðið kostar þvi fáa aura á dag, að minsta 
kosti óbreytt fæði fátæklinga. 

Ætla mætti að hagur vinnulýðs og alþýðu gæfi ekki 
rétta hugmynd um efnahag landsbúa, sökum þess að þar 
væru fjölmennar stéttir ríkra og efnamanna. Að þvi sem 
^g frekast veit er þessu þó ekki þannig farið. Sjálfsagt 
fer tala slíkra manna óðum vaxandi, en til þessa munu 
auðmenn vera þar tiltölulega fáir, enda er ekki annað 
hægt að ráða af tekjuskattsupphæðinni. 

Að öllu samtöldu er Japan fátækt land, þó frjósamt 
sé Flestir lifa þar við litinn kost, fátækt og lágt kaup. 
En landið á margar auðsuppsprettur, einkum hvað iðnað 
snertir, og hagnýting þeirra vex óðfluga. Eftir nokkra 
áratugi verður eflaust þjóðarauðurinn og efnahagurinn 
margfalt betri en verið hefir til þessa. 

Rikiskuldir eru miklar, ekki minna en 30 krónur á 
nef hvert í landinu, og er það stórfé í jafn-kauplágu landi. 
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íslendingar eiga hins vegár uni 15 kr. á mann i varasjóði 
sínum og skulda engum. 

Þó hagur Japana 'sé nú að ýmsu leyti erfiður, þá var 
hann enn verri fyrir 50 árum, þegar þeir lögðu út á þá 
framfarabraut, sem hefir leitt þá i röð fremstu þjóða. Nú 
má spyrja: Hvernig v^r hún þessi gæfubraut og hver 
þjóðráð tók þessi þjóð landi og lýð til viðreisnar. 

Elg skal hér geta hins helzta sem mér er kunnugt. 



Það voru sömu verkefnin sem lágu f yrir Japönum og^ 
íslendingum um miðja siðastllðna öld: Hvemig getur 
þjóðin haldið frelsi sinu, þjóðerni og sjálfstðeði út á við? 
Og hvemig getur hún komið innanlandsmálunum i sem 
bezt horf i andlegum og likamlegum efnum? 

L Sjálfstæðisbaráttan. 

Það kann að þykja undarlegt að tala um sjálfstaððis- 
baráttu óháðs lands, sem aðrar þjóðir hafa engin yfirráð 
haft yfir frá ómunatíð. Eigi að siður þá hefir einmitt 
sjálfstæðisbarátta verið erfiðasta og alvarlegasta verkefni 
Japana. Vér höfum barist fyrir þvi með orðunum að fá 
sem mest aftur af fomu frelsi og sjálfstjórn, Japanar fyrir 
því að verða ekki yfirgangssömum Evrópuþjóðum að bráð,. 
og til þess hafa þeir varið fé og fjöri. Þeir höfðu dæmin 
fyrir sér hversu Norðurálfustórveldin svældu undir sig alt 
hvað þau máttu þar eystra, hrifsuðu til sín yfirráðin yfir 
þeim löndum og landshlutum er þeir réðu við, en þröngv- 
uðu Kina, sem þau gátu ekki gleypt, til þess að fara að 
sinum vilja i flestu. Hér var ekki spurt um rétt eða 
sanngirni nema í orði kveðnu. í öllu réði sá sem sterk- 
ari var og fleiri hafði fallbyssurnar. 

Japanar fengu og að kenna á þessu. Þegar þeir sáu 
yfirgang og ójafnað Evrópuþjoðanna þar eystra, reyndu 
þeir í fj^rstu að loka landi sinu fyrir þeim ófagnaði, og 
ætluðu að verja það fyrir þeim með vopnum. Þeir fengu 
fljótt að kenna aflsínunar í þeim viðskiftum og neyddust 
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til að leyfa útlendingum fi^jálsa verzlun og viðskifti vi& 
landið. Þeir neyddust og að gjöra svipaða samninga við 
Norðurálfurikin og flest önnur Asíulönd, en þeir eru á 
margan hátt þeim í vil og særandi fyrir Austurlandabúa. 
Meðal annars skyldi ekki dæma útlenda eftir landslögum 
þar, heldur áttu þeir sjálfir að dæma i eigin málum, og 
margt var eftir þessu. 

Allir þessir viðburðir fengu mjög á hugi manna og 
þótti öllum einsýnt að landið og frelsi þess væri í hers- 
höndum, ef ekki væri að gjöit. 

Um þessar mundir var stjórnarfar i landinu mjög á 
reiki og hafði svo verið uni langan aldur. Að vísu var 
þar að nafninu algjört einveldi og keisari j^r landinu, en 
valdið hafði dregist úr höndum hans og til fjölda höfð- 
ingja út um land alt, sem að nafninu lutu eins konar 
undirkeisara, en haTin mátti telja stjórnanda landáns- 

Eflaust fundu vitrustu menn Japana, að þessi sundrung^ 
valdsins og óregla á öllu stjómarfari veikti stórum mót-^ 
stöðuafl þeirra gegn erlendum yfirráðum og yfii^gangi, en 
annars lágu og margar aðrar ástæður til þess, að fyrsta 
sporið sem stigið var varð stjórnarbreyting i landinu (1868)- 
Við hana fekk keisarinn öll völd í hendur, sem honum 
og báru að fornum landslögum. Kraftarnir sem áður voru 
sundraðir söfnuðust nú i eina heild, stjórnin sem áður var 
veik og getulítil varð sterk og átti mikið undir sér. Þetta 
var eflaust skilyrði fyrir öllum verulegum framförum eins- 
og á stóð, en litt mundi það þó hafa stoðað, ef þjóðin 
hefði ekki borið gæfu til þess að fá völdin i hendur mikil- 
menni, sem vel kunni með þau að fara. En að þessu 
leyti voru Japanar hamingjunnar óskabörn. Keisarinn,. 
Mutsu Hito, sem þeir fengu öll völdin í hendur, var að^ 
visu ekki gamall og reyndur, að eins 17 ára, en hann 
reyndist hinn mesti spekingur i þvi að stjórna þjóð sinni 
og velja sér til aðstoðar hvern manninn öðrum betri. 

Föðurlandsást Japana og ósérplægni kom snemma í 
Ijós. Fjöldi höfðingjanna studdu keisarann til valda og: 
fengu honum öll völd sin og yfiiTáð i hendur af fúsuncL 
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vilja, eingöngu af þeirri sannfæringu, að landinu myndi 
þá betur borgið, og mistu þeir þó mikils i sjálflr, er þeir 
seldu honum þannig auð sinn og yfirráð í hendur. Þó 
voru ekki allir á eitt sáttir i þessu, og gjörðu sumir þeirra 
uppreisn gegn keisara. Átti hann þvi í vök að verjast 
fyrstu árin, og fullum yflrráðum landsins náði hann fyrst 
^ftir margar mannskæðar orustur við uppreistarherinn. 

Þegar keisarinn tók við fullum völdum 1868 hafði 
hann i mörg horn að líta, en næst því að koma á fullum 
friði i landinu mat hann mest að sjá sjálfstæði þess borgið. 
En til þess voru góð ráð dýr. Það var til lítils að tala 
um landsréttindi og siðferðislegan rétt sérstaks þjóðernis 
við sendiherra og herforingja Evrópuþjóðanna þar eystra, 
enda var það ekki reynt. Að eins einn vegur stóð opinn, 
að fella þá á sjálfra þeirra bragði: hnefaréttinum og fall- 
byssukjöftunum, en til þess þurfti að nema af þeim hern- 
aðarlist, afla sér herskipa og góðra vopna og auka herinn 
sem mest mætti. Ráðið var einfalt og auðséð, en það var 
dýrt og erfltt að fara eftir því, þegar alt vantaði sem til 
framkvæmdanna þurfti, alla þekkingu, öll áhöld og alt fé. 
En ekkert af þessu óx Japönum í augum. Keisarinn og 
ráðunautar hans yflrveguðu málið, sendu þa menn er þeir 
treystu bezt til Norðurálfunnar til þess að læra listina, 
nýir skattar voru lagðir á þjóðina og fénu varið til þess 
að kaupa vopn og skip fyrir. Almenn herskylda var 
lögleidd. Alt þetta var þungbært og viðurhlutamikið, en 
þó var það ef til viU erfiðast að breyta svo mjög um 
forna siði, sem nauðsyn bar til svo að alt þetta kæmist i 
framkvæmd. Þó varð alt þetta létt á metunum, þegar i 
móti kom sómi og sjálfstæði lands og þjóðar. Hvorugt 
hugðust þeir að láta af hendi fyr en i fuUa hnefana. 

Tæpast var eitt ár liðið frá þvi keisari fekk völdin i 
hendur til þess að nýtt fyrirkomulag hers og allra land- 
varna var ákveðið. Svo stórhuga voru menn þegar í 
byrjun, að ráðgjört var að æfðir hermenn skyldu eigi færri 
en 400,000, og var það eflaust nóg til þess að bjóða öU- 
iim byrginn þar eystra um þær mundir. Auðvitað höfðu 
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Norðurálfuþjóðirnar ólíku fleiri liðsmenn, en Japanar þurftu 
eigi að ætla sér að mæta fleirum en sem þeim liðsafla 
svaraði sem við yrði komið að senda austur, en það var 
um langan veg að sækja. Nú skorti Japana þekkingu á 
flestu því er laut að hernaðarlist Norðurálfumanna og 
gripu þeir * því til þess ráðs, sem þeir oftast nota er likt 
er ástatt: þeir fengu frakkneska foringja til þess að kenna 
flér og leggja á ráðin. Jafnframt stofnuðu þeir herforingja- 
skóla og voru kennararnir í fyrstu frakkneskir. 

Hálfnað er verk þá haflð er, segir máltækið. Það 
átti þó naumast við hjá Japönum hvað það snerti að koma 
fiér upp her og landvörnum eftir nýjustu tizku. Oðara en 
þeir lögðu út á djúpið i þessu stórmáli mættu þeir hverj- 
um erflðleik á fætur öðrum. Næsta árið þurfti að gjöra 
álika ráðstafanir hvað herskipaflota snerti. Var þar tekið 
til sama ráðs, en England tekið til fyrirmyndar og Eng- 
lendingar í byrjun notaðir sem kennarar. Sama árið var 
og stofnað hergagnabúr. Þá þurfti og að koma fastri 
fikipun á útboð og æflngu vopnfærra manna og var það 
gjört næstu árin með almennri herskyldu. Skyldi hver 
vopnfær maður vera í hernum 3 ár æflnnar, og má geta 
hærri hve þungt það kom niður á þjóðinni að missa af 
allri nytsamri vinnu manna á bezta aldri í svo langan 
tíma. 

Nú rak eitt annað og leiddi hvað af öðru. Það var 
til lítils að koma sér upp herbúnaði, vígvélum og her- 
skipum, ef ekki mátti að þeim gjöra þar í landi og endur- 
bæta. Það var því óumflýjanlegt að setja á fót skotfæra- 
verksmiðjur, tryggar hafnir með öllum útbúnaði til aðgjörða 
A jafnvel stærstu skipum. Tryggja þurfti herskipunum 
nægilegar kolabirgðir og þær máttu ekki geta lent i hers- 
höndum. Ramgjör landvígi varð þvi að byggja á ýmsum 
stöðum. Fjöldi skóla og annara stofnana var óumflýjan- 
legur til þess að verða sjálfbjarga i öllu hvað herinn 
snerti. Auk alls þessa og margs arniars þá gjörði sú 
þjóðarnauðsyn vart við sig að mestu vandkvæði fylgdu 
])vi að kaupa alt frá útlöndum, járn, vélíir, fallbyssur. 
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skip o. fl. Þetta leiddi til þess, að koma á fót afar- 
mikilli jámsteypu, stóreflis verksmiðjum o. fl., en miklum 
erflðleikum var hvert skref bundið, því sifelt skorti þekk- 
ingu á nýjum atriðum og varð þá ýmist að senda inn- 
lenda menn út um heim til náms eða fá útlendinga, sem 
starflnu voru vaxnir. Reyndust og margir misjafnlega. 
Svo bætti það ekki úr skák, að árlega tók hemaðarlistin 
stórkostlegum framförum, svo byssurnar, skipin og flest 
annað varð úrelt á fáum ámm áður en nokkum varði og 
nærfelt einskis virðí. 

Alt þetta hefir eflaust reynt á þolinmæði og þraut- 
seigju stjórnarínnar, en svo er að sjá, sem hún hafi harðn- 
að við hverja plágu. Aldrei var gefist upp. Þegar eitt- 
hvert nytsemdarfyriitækí ætlaði að stranda, var óðara 
byrjað á nýjan leik, og færí engu betur i næsta sinni, var 
tekið til í þríðja sinn með sðmu ákefð, þangað-til bjömina 
var unninn. 

Eg skal að eins nefna eitt dæmi þessa. Eins og fyr 
er getið eru allmiklar kola- og jámnámur í Japan. Nii 
þurfti stjómin öll undur af stáli til hersins, járnbrauta o. fl.^ 
svo og einstakir menn og félög, en alt varð að kaupa fri 
útlöndum og flytja langar leiðir. Nú skifti það miklu^ að 
geta lært stálgjðrð til fullnustu og notað námurnar innan- 
lands, en aftur er það ekkert smáræði að setja á fót stál- 
steypu, sem smiðað geti jámbrautarteina, stálplötur og^ 
bjálka til stórskipasmiða o. þvil. 

Stjórnin reið nú á vaðið og setti á fót stálsteypu i 
smærrí stíl með ráði og umsjon svo góðra manna sem 
kostur var á. Fyrír einhverra hluta sakir mishepnaðist 
fyrírtækið svo að hætt var við það. 

Nú var leitað að fá einstaka menn eða félög til þess að 
gjöra næstu tilraun, og var ríflegum styrk heitið af landsfé 
til þessa. Engir treystust til þess og féll þessi tilraun 
svo niður. 

Þá tók stjómín til sinna ráða enn á ný, þvi ekki 
skyldi málíð fá að falla niður. Nefnd fróðustu manna var 
fengÍD til þess að rannsaka mélið frá rótum. Óðara 
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«n hún hafði lokið störfum sínum og lagt fram álit sitt 
og tillögur var byrjað á stálgjörð til reynslu í smáum stil 
og gekk nú betur en fyr. Afréð nú stjórnin að ráðast i 
að koma á fót stóreflis stálsteypu, fekk veittar af þinginu 
8 miljónir króna til þessa og sendi jafnframt ráðunaut 
fiinn og fróðasta mami og 3 aðra verkfræðinga um öU 
helztu jámsmíðalönd til þess að sjá með eigin augum 
hversu að öllu væri farið. Þegar þeir komu heim var 
Bvo tekið til starfa, en þá bættist hvert vandamálið við á 
fætur öðru og auk þess jukust þarfimar með hverju ári 
fivo alt varð að gjöra í stærri stil en horfur voru á i 
fyrstu. Það þurfti að kaupa náma, byggja stóreflis höfn, 
veita vatni langar leiðir, byggja heilan bæ fyrir verkafólk, 
auk sjálfra verksmiðjanna, leggja járnbrautir o. fl. o. fl. 
8 miljónirnar þratu fljótt, en þing og stjórn bætti jafn- 
óðum við og upp gekk féð til þess alt var fullgjört, en 
þá höfðu gengið um 40 miljónir króna til fyrirtækisins. 
Það er lika dálagleg smiðja sem Japanar hafa sett sér upp. 
31,200 hesta afl hafa gufuvélarnar sem knýja alt áfram. 
150 tonn af stáli eru brædd og unnin á degi hverjum. 

Svipaða sögu má segja um fjölda fyrirtækja. Það er 
'ekki byi'jað á neinu fyr en eftir svo góða yflrvegun sem 
kostur er á, en þegar afráðið er að hrinda einhverju í fram- 
kvæmd, þá er það frarakvæmt, hvort sem vel gengur eða 
treglega og reynt að læra af óhöppunum Kappið er oft- 
ast mikið, en þrautseigjan engu minni, og er þó sagt að 
Japanar séu líkir íslendingum í þvi að vera fljótir til en 
úthaldslitlir. Vist er um það, að þessa gætir lítt hjá 
stjórninni. 

Við svo marga og mikla erflðleika átti stjórnin að 
striða hvað her og flota snerti, að það var ekki fyr en 
1896 að tala hermanna var orðin svo há sem ráð var fyrir 
gjört 1869. Það sem mest tafði vom öll þau ótal fyrir- 
tæki og framkvæmdir sem aukning hersins og útbúnaður 
allur hafði i för með sér. Til þess að gefa hugmynd um 
iive stórfengleg mörg þessí fyrirtæki eru, er nóg að nefna 
íað á 13 ára bili (1891—1904) unnu 2,160,805 manna við 
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herforðabúrið í Tokyo og 1,499,557 við herforðabúrið í 
Osaka, en við khT?ðaverksmiðju hersins í Senju unnu ári& 
1902 ;U8,126 menn. 

Ogrynni fjár heflr ait þetta kostað. Til landhersins 
ganga á ári um 30 milj. króna, en til flotans um 90 milj- 
Ekki er anriara getið en að alþýða telji fó þessu vel varið 
og beri fiislega byrðarnar seni her og floti hafa í för með 
sér, enda heíir hann gjört garðinn frægan. 

Hvað myndu íslendingar segja um að kosta 240 þús. 
krónum á ári hverju til þess að halda uppi sjálfstæði sínu? 
Hætt er við, að sumum þætti það dýrkeypt, en ekki er 
það minna sem flestar þjóðir verja til þess ummælalitið, 
og ættum vér ekki að standa öllum öðrum að baki í föður- 
landsást og frelsisþrá. 

Að sjálfsögðu var her og floti Japana aðalatriðið i 
baráttu þeirra fyrir fullu sjálfstæði og þjóðarrétti. Annað 
atriði, er miklu skifti, voru samningar þeirra við önnur ríki. 

Þess er fyr getið, að um sama leyti og stjórnarbreyt- 
ingin mikla varð i Japan höfðu stórveldin þröngvað Japön- 
um til þess að leyfa útlendum verzlun og viðskifti, en 
jafnframt sett inn í samningana hvern toll skyldi gjalda 
af aðfluttum vöi^um og að Evrópumenn skyldu ekki dæm- 
ast eftir japönskum lögum, heldur skyldu þeir sjálflr dæma 
um sín mál eftir lögum Norðurálfulandanna. Með samn- 
ingum þessum var Japan skipað á bekk siðlausra þjóða 
og þeim ekki unt neins jafnréttis við Norðurálfuþjóðirnar. 
Þetta þótti sem von var hin mesta þjóðarsmán og auk 
þess sviftu tollákvæðin Japana umráðum um sin eigin mál 
og bökuðu þeim f jártjón. Ollum þótti þvi afarmiklu máli 
skifta að komast að betri samningum, þegar fyrstu samn- 
ingarnir gengu úr gildi. Þá fyi-st var þjóðin komin i tölu 
siðaðra þjóða, þegar fult jafnrétti var fengið og dæma 
mátti útlendinga, sem búsettir voru i Japan, eftir landsins 
lögum á sama hátt og hvarvetna tiðkast i Norðurálfunni. 
Ætla mætti, að þetta hefði verið léttara verk en að 
koma sér upp æfðum hermönnum, flota og landher, en 
það var þvert á móti. Herinn var kominn i gott skipulag 
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um 1896, en hitt ekkí fyr en 1899, og var þó engu minna- 
kapp á það lagt. 

Eflaust hefir verzlunarhagnaðurinn ráðið miklu um 
undirtektir stjórnanna viðvíkjandi nýjum samningum, en 
mestur þröskuldur í vegi var þó afnám sérréttinda Norður- 
álfumanna. Til þess að þeim yrði slept þurfti hvorki 
meira né minna en að umsteypa allri löggjöf Japans, 
hegningarlögum, verzlunarlögum og réttargangi, svo að i 
fuliu samræmi væri við löggjöf Norðurálfunnar og réttar- 
farehugmyndir Norðurálfubúa. Japanar sáu fljótt, að undan 
þessu varð ekki komist, ef jafnrétti átti að fást, þvi eng- 
inn vegur var til þess að neyða Norðurálfuþjóðirnar til 
þess að láta undan. Leiddi þetta til þess, að allrí löggjöf 
og réttarfari landsins var breytt og sömdu frakkneskir og 
þýzkir fræðimenn helztu lagabálkana. Vóru þeir svo sam- 
þyktir af þingi og stjórn með þeim breytingum sem óhjá- 
kvæmilegar þóttu. Sennilega heflr þetta verið þung þraut 
fyrir Japana, því fjöldinn allur af nýju lögunum heflr 
hlotið að koma í bága við gamlar venjur og réttartilflnn- 
ingu manna. 

En það var ekki þetta eitt sem lagt var í sölurnar til 
þess að fá þjóðina tekna í tölu mentaþjóðanna með fuUu 
jafnrétti. Margar tilraunir voru gjörðar, menn sendir á 
fund stórveldanna, erindrekum þeirra haldnar veizlur og^ 
hvað eftir annað reynt að fá samkomulag, og var jafnvel 
breytt um fatnað og flesta siði við hirðina og sem víðast 
annarsstaðar til þess að semja sig sem mest að Norðurálf u- 
tizku i stóini sem smáu. Ekkert ætlaði þó að koma a^ 
haldi fyr en Japanar tóku að skýra gömlu samningana^ 
sem ekki voru sem fullkomnastir, á ýmsan hátt sem 
þröngdi að kosti útlendinganna. Þetta, i sambandi við 
sigur Japana í Kinastriðinu og vaxandi gengi þeirra, leiddi 
að lokum til æskilegra samninga með fullu jafnrétti. Hafa 
nú Japanar jafnvel sérréttindi sem Norðurálfumenn í Kina^ 
Kórea og Síam. 

Japanir hafa beitt fé, lægni, þrautseigju og gengifr 
óhikað í dauðann til þess að afla sér fullra og óskertra 
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^jóðarréttinda. í engu hafa þeir slakað til og alt hafa þeir 
lagt i sölumar. Eftir mikla baráttu eru þeir líka alfrjáls 
^jóð, eitt af stórveldum heimsins, og frægð þeirra á hvers 
manns vörum jafnvel hér úti á voru afskekta landi. Svo 
farnast þeim einum, sem stefna að ákveðnu takmarki, sem 
vita hvað þeir vilja og leggja alt fram til þess að ná því. 



IL Innaiilandsmálin. 

a) Mentamdl. Það er erfltt að segja hvað það var, 
sem stjórn Japans lét sitja i fyrirrúmi fyrstu árin eftir 
^tjórnarbreytinguna 1868, því svo mörg járn hafði hún i 
eldinum. Það er kínverskt orðtæki, ef eitthvað þykir 
ganga seint: Það er ekki dómsdagur á morgun! En það 
er eins og japanska stjórnin hafl haldið að dómsdagur 
kæmi eftir fá ár, því öUu vildi hún umsteypa og alt end- 
urbæta tafarlaust. Þó má sennilega segja með fullum rétti 
að mentun þjóðarinnar hafi verið það sem lá henni hvað 
þyngst á hjarta. 

Að sumu leyti var svipað ástatt fyrir Japönum og 
<)ss. Alþýðuskólar voru engir og aðrir skólar fáir. Heim- 
iliskenslan var aðalatriðið og svo kensla einstakra manna. 
Lestur, skrift, siðfræði og saga landsius voru helztu náms- 
greinarnar líkt og 1 Kina, en fæstir munu þó hafa einu 
sinni lært fyllilega lestur og skrift, enda var ekki að því 
hlaupið. Sérstakt merki var notað fyrir hvert orð eins 
og hjá Kínverjum, svo merkin, sem læra þurfti að þýða 
og skrifa, skiftu mörgum þúsundum. Það gekk þvi margra 
ára nám í það að læra lestur og skrift. Annars var víst 
heimiliskenslan að ýmsu leyti furðu góð það sem hún náði. 

Næst hefði það ef til viU legið að auka og endur- 
bæta alþýðumentunina á hinum forna grundvelli, en sú 
leið var þó ekki farin. öllu var breytt, bæði námsgrein- 
um og kensluaðferðinni, og flest sniðið eftir skipulagi 
Norðurálfuþjóðanna. Fjórum árum eftir stjórnar- 
Ijreytinguna voru lýðskólar stofnaðir um land alt (1872) 
og almenn skólaskylda lögleidd. Fyrirkomulag skólanna 
^ar mestmegnis sniðið eftir Bandarikjunum. Lýðskól- 
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unum var skift í neðri og efri deild. öll börn vóru 
skylduð með lögum til þess að læra alt sem kent var i 
neðri deild, en auk þess var ætlast til, að sem flest bættu 
siðan efrideildarnáminu við. Skólatiminn í neðri deild 
^ru 4 ár, en skólanámið byrja börnin þegar þau hafa náð 
6 ára aldri. Námsgreinar eru: Japanska, saga Japans, 
siðfræði, reikningur, landafræði, náttúrufræði, dráttlist, 
söngur, leikíimi og hannyrðir (stúlkur). 90 af hverju 
hundraði allra barna ganga nú orðið á skóla þessa, en 
60^/o bæta efrideildarnáminu við, sem varir 2 — 4 ár. Skóla- 
gangstíminn varir þannig 8 ár alls fyrir þau börn sem 
læra alt sem ætlast er til, en enginn sleppur með minna 
en 4 ára nám. 1902 var tala lýðskólanna 28,381, kenn- 
aránna 101,700, nemendanna um 5 miljónir, en árlegur 
kostnaður líðlega 60 miljónir króna. Laun kennaranna 
-eru frá 260 — 2160 kr. Allir hafa þeir eftirlaun. Þetta 
er að vísu ekkert smáræðisfé, en þó er auðséð, að kenslan 
verður afaródýr; hér um bil 12 krónur fyrir hvert barn 
á ári. Eins og gefur að skilja í jafnþéttbýlu landi eru 
allir skólarnir heimangönguskólar. Börnin eru að elns á 
skólanum meðan á kenslunni stendur, en borða og sofa á 
heimilum sínum. Að jafnaði koma tæp 200 börn á hvern 
skóla. 

Nú munu menn spyrja: Hvernig er skólum þessum 
haldið uppi og hvaðan er fé tekið til þeirra? 

Flestum íslendingum dettur sjálfsagt i hug, að féð sé 
að mestu eða ölla leyti tekið úr ríkissjóði, en því er ekki 
þannig farið. Hver hreppur eða bærer skyldur að reisa 
skóla fyrir öll sín börn án alls styrks og kosta hann að 
öllu leyti af eigin rammleik. Skylda þessi nær þó aðeins 
til neðri deildanna og 4 ára náms i þeim, en með sérstöku 
leyfl má krefjast skólagjalds fyrir hvert barn, sem ekki 
má þó fara fram úr 15 — 35 aurum á mánuði, en annars 
er kenslan endurgjaldslaus. Hærri deild er ætlast til að 
hrepparnir stofni og kosti af frjálsum vilja, en skyldir eru 
þeir ekki til þess. Ætla mætti að flestir þættust hafa nóg 
Á sinni könnu með kostnaðinn við neðri deildina, en raun- 
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ín hefir orðíð sú, að víðast eru stofnaðar efri deildir, svo a& 
meira en helmingur bamanna er 6 — 8 ár við nám í lyð- 
skólunum. Skólagjaidið má vera nokkru hærra i efri 
deild — alt að 1 kr. á mánuði. 

Manni dettur ósjáfrátt önnur spuming i hug: Hvernig- 
^átu Japanar aflað sér kennara við alla þessa skóla und- 
irbúningslítið *? Fyrst framan af var þetta erfitt og var^ 
þá að tjalda því sem til var, skárstu kennurum sem feug- 
íst gátu, þó ekki hefðu þeir leyst neitt kennarapróf af 
hendi og væru margir miður hæfir til þess starfs. En smám 
saman greiddist úr þessu, því jafnframt voru stofnaðir 
kennaraskólar, svo að eftir nokkur ár fjölgaði lærðum 
kennurum óðum. 

Af lýðskólunum taka við miðskólar með 5 ára 
námi. I hverju amti skal að minsta kosti vera einn slikur 
skóli kostaður af amtssjóði. Nemendur koma viðsvegar 
að og geta fæstir gengið heiman að á skólana, sem a^ 
mestu leyti eru heimavistarskólar. Á skólum þessum eru 
sömu riámsgreinar kendar og i lýðskólunum, en auk þeirra 
kínverska, Norðurálfumál, landslög og þjóðmegunarfræði. 
Tala miðskóla 1902 var 292, kennaranna 4233, en nemenda 
102,304. Inntökuskilyrði eru 12 ára aldur og að minsta 
kosti 6 ára nám á lýðskólunum. 

Af miðskólunum taka við nokkurs konar lærðir skólar 
eða latinuskólar. Þeir undirbúa undir háskólanám 
og kenna aðallega tungumál. Skólarnir eru 8 að tölu og 
kostaðir af ríkinu. Nemendatala er 4781, kennara 301. 
Inntökuskilyrði eini próf frá miðskólunum og 17 ára aldur.. 
Námstíminn er 3 ár. 

Að lokum era tveir háskólar með tæpl. 200 kenn-^ 
urum og 4076 nemendum (1902). Þeir standa nú orðið^ 
jafnfætis háskólum Norðurálfunnar, og þó útlendir kennar- 
ar væru margir fyrstu árin, þá hefir þeim fækkað svo að^ 
þeir eru nú ekki yfir 10 alls. Hitt eru Japanar. 

Þá eru ótaldir hinir almennu kennaraskólar,. 
sem ömtin kosta algjörlega. Námstíminn er 4 ár fyrir karl- 
menn, 3 fyrir kvenmenn. Fæði, húsnæði og kenslu 
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Kostar amtssjóður, en svo vinnur nemandinn kostnaðinn 
af sér með því að kenna ókeypis í 10 ár á lýðskólununiy 
að afloknu kennaraprófi. Árið 1902 var tala skólanna 54, 
nemenda 13900, en kennara 1032. 

2 æðri kennaraskólar veita kennurum mið- 
skólanna og kennaraskólanna mentun. Þeir eru kostaðir af 
landsfé. Námstíminn er 5 ár. Hver kennaraskóli eða mið- 
skóli kostar sina nemendur á æðri kennaraskólunum, 
en þeir vinna aftur af sér skuldina með 7 ára ókeypis 
kenslu að afloknu prófl. Nemendur 807, kennarar 88. 
— Auk þessa er einn æðri kennaraskóli fyrir kvenmenn, 
með liku fyrirkomulagi. 

Auk þeirra skóla sem nú eru taldir eru 392 a 1 m e n n- 
ir iðnskólar, 7 æðri iðnskólar, 57 sérskól- 
a r (special schools) í einstökum greinum og að lokum 1474 
skólar sem félög og einstaklingar hafa stofnað til ýmsrar 
fræðslu, þar á meðal 15 skólar fyrii' blinda og heyrnar- 
lausa. — 

Hér er farið fljótt yfir sögu og mun þó flestum þykja 
ærið upptalið, ekki sizt þegar þess er gætt, að alt heflr 
þetta vaxið upp á einum mannsaldri, síðan um 1870. 

En hvað getum vér svo lært af öllu þessu, íslendingar. 

Eg þykist vita að flestir svari: Það að réttast sé að 
setja hér lýðskóla, almenna skólaskyldu o. s. frv. og sníða 
skólana sem mest eftir amerikönskum fyrirmyndum. 

Vel má vera að þetta sé rétt, en þó ber að gæta þess, 
að Japanar voru nærfelt til þessa neyddir af þeirri ástæðu 
að hvergi var mögulegt að afla sér þekkingar á fræðum 
Norðurálfubúa nema i skólum sem settir voru á fót i þvi 
augnamiði. öllum landslýð vóru þau hulinn leyndardómur 
og sérstaka kennara þurfti til þess að útbreiða þau, sem 
ekki var auðið að senda á hvert heimili. Eflaust hafa 
Japanar trúað því, að lýðskólamir i sjálfu sér væru mesta 
þjóðráð, en auk þess munu þeir hafa talið þá óhjákvæmi- 
legt skilyrði fyrir því að geta útbreitt þekkingu menta- 
þjóðanna. Skólamir eru bein afleiðing af því, að sú stefna 
var tekin að útbreiða Norðurálfuþekkinguna á stuttum 
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tíma. Þá er og önnur audsæ ásta^a^ sem mælti mjög með 
lyðskólunum: þéttbylíð. Bömin gátu auðveldlega gengið 
i skólana heíman að og svo mörg sótt hvem skóla '175 
að meðaltali; að kenslan hlaut að verða langódyrust og 
fyrírhafnarminst á þann hátt. Væri likt ástatt hér, myndi 
engin sveit vera bamaskólalaus, jafnvel þó enginn lög 
hefðu skyldað til þess. 

Þá er og þess að gæta, að skólamir eru Japönum til- 
tölulega ódýrir. Húsin eru þeim miklu ódyrari en oss, 
upphitun mjög litilvægt atriði og kennaramir kauplágir. 

Væiii barnaskólar á íslandi tiltölulega jafnmargir 
og í Japan, ættu þeir að vera tæpl. 50. Einn kennara- 
skóli kemur á næstum tifalt fleiri ibúa en íslendingar era 
alls. Einn latínuskóli kemur á 5 — 6 miljónir manna og 
ekki fleirí en 9 nemendur ættu árlega að ganga á latínu- 
skóla af íslendingum til þess að sama hlutfall væri hér 
og í Japan. 

Mannfjöldinn og þéttbýlið gerir kraftaverk. Auðsjá- 
anlegt er það, að þungbært vérður oss íslendingum að 
kosta alla nauðsynlega skóla í samanburði við Japan. 

rieta má nærri að vöntun á skólabókum hefir verið 
í fyrstu mjög tilfinnanleg, enda er og enn ekki betur úr 
henni bætt en svo að í sumum vísindagreinum æðri skól- 
anna fer kenslan fram á Evrópumálum, ensku, þýzku eða 
frakknesku. Einstakír menn hafa nokkuð ráðið bót á þessu 
með því að leggja fram fé til þess að kosta útgáfu skólabóka, 
en til þessa er mér ekki kunnugt um, að ríkissjóður hafi 
lagt fé til þess, enda hlýtur útgáfa skólabóka i jafnfjöl- 
mennu landi að geta borið sig ágætlega. öðru máli er 
að skifta með oss. 

Fjöldinn allur er eftírtektaverður í mentamálum 
Japana og verður fæst talið hér. Trúarbrögð eru 
hvergi kend í skólum þeirra og við háskólann 
er engin guðfræðisdeild. Hvergi veit eg þess dæmi 
við aðra fullkomna háskóla, en trúað gæti eg því, að þeir 
tímar kæmu að allar siðaðar þjóðir færu að dæmi Japana 
i þessu. í stað trúarbragðanna er siðfræði kend í lýðskól- 
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unum á svipaðan hátt og 1 Frakklandi og mikil álierzla 
á hana lögð. Yflrleitt eru Japanar litlir trúmenn og verð 
ur ekki sagt að þeir trúi á nokkurn guð, enda sama að 
segja yfirleitt um Búddista. Þrátt fyrir þetta má telja 
Japana siðgóða menn og glæpir eru þar stórum færri til- 
tölulega en i Norðurálfulöndunum ; (t. d. ekki Vs í saman- 
burði við Þýzkaríkið). Kemur þetta heim við það, sem 
nauðakunnugur maður hefir sagt mér. Hann hafði um 
flest lönd farið, en sagðist hvergi hafa hitt jafnáreið- 
aniegt og grandvart fólk í orði og verki og i Japan, ef 
undanskildir væru hafnarbæir, þar sem Norðurálfumenn 
hefðu spilt siðunum. Gæti þetta verið umhugsunarefni 
fyrir þá fáfróðu menn, sem ætla að kristin trii sé óhjá- 
kvæmilegur grundvöllur góðs siðferðis. 

í mínum augum er það mjög sennilegt, að trúbrögð 
vefði útilokuð frá öllum lýðskólum mentaþjóðanna að 
dæmi Frakka og Japana, þegar tímar líða, enda er ann- 
að tæpast samrýmanlegt við fullkomið trúbragðafrelsi. 

Um mentun kvenna hafa verið skiftar skoðanir I 
Japan eins og víða annarstaðar. Áður, en stjórnarbreyt- 
ingin varð (1868) var mentun þeirra mjög ábótavant. 
Um verulegt nám var tæpast að tala. öll áherzlan var 
lögð, á að læra heimilisstörf, siðfræði, smekklegan klæða- 
burð og meira eða minna af söng og fögrum listum. Á 
öllu þessu varð mikil breyting þegar skólarnir risu upp^ 
og var nú tekið til i ákafa að menta kvenfólkið í ýms- 
um skólum eftir Norðurálfusið og kenna því ýmsar 
námsgreinar, sem áður höfðu.ekki tíðkast. í fyrstu gekk 
alt ágætlega, en þegar þessar lærðu konur komu af skól- 
unum til heimila sinna eða giftust, þóttu þær hvorki góð- 
ar dætur eða kojiur. Skoðanir þeirra og foreldranna, sem 
auðvitað voru uppalin eftir gamalli tízku, komu oft í bága^ 
en Japanar leggja mikla áherzlu á, að börn sýni foreldr- 
um sínum hlýðni og virðingu. Þær sem giftust þóttu lítt 
kunna að veita heimili forstöðu og í fáu vera góðar hiis- 
mæður. Alt þetta leiddi til þess, að skólalærdómur kven- 
manna fekk á sig óorð og þótti fremur spilla en bæta 
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og kom nú afturkippur i alla mentun þeirra. Skólalögin 
gera ekki mð fyiír að þær gangi skólaveginn lengra en 
sem svarar miðskólunum, enda er það eigi alllitil mentun 
er þeir veita i viðbót við 6 — 8 ára nám á lýðdíólunum. 

En þrátt fyrir þessa naótspyrnu potaði kvenfólkið sér 
furðanlega áfram. Tóku stöku konur t. d. próf i læknis- 
fræði o. fl. — Nú litur út fyrir að stefnan sé aftur að 
breytast í þá átt að menta kvenfólk sem bezt og fyrir 
nokkru hefir verið stofnaður háskóli fyrir kvenmenn. 
Aftur er reynt á ýmsan hátt að gera þær jafnframt að 
góðum húsmæðrum. Kvennaháskólanum er t. d. hagað 
á þann hátt að heimavistunum er skift í mörg heimili og 
skulu ekki fleiri en 25 nemendur vera á hverju, undir 
umsjón reyndrar húsmóður. Þær annast öll nauðsynleg 
störf á heimilinu og jafnframt þvi sem þær læra á þenn- 
an hátt alt sem að bústjórn lýtur, þá vei-ður skólavistin 
mjög lik veru á góðu, reglusömu heimili*). Má vera að 
fyrirkomulag þetta sé eftirbreytisvert, að minsta kosti er 
aðsókn að skóla þessum svo mikil, að nemendur eru nú 
þegar ekki færri en 1000. 

Japanar þurfa margt að sækja til útlendra bókmenta, 
likt og íslendingar, meðan þeirra eigin bókmentir eru smá- 
vaxnar í mörgum greinum. Þetta hefir leitt til þess, að 
ensku læra flestir í efri deild lýðskólanna, en allir sem á 
miðskólana ganga. Auk þessa er og kínverska kend (rit- 
málið). Má því heita að allur landslýður læri eitt útlent 
tungumál auk móðurmálsins. Eflaust rekur að þvi sama 
fyrir oss íslendingum, þvi vér erum þeim mun ver farn- 
ir en Japanar, að þeir hljóta að eignast smámsaman auð- 
ugar bókmentir á sínu eigin máli, en það getum vér tæp- 
ast gert oss nokkra von um meðan vér erum svo fáir. 

Ekki verður þvi neitað, að skólar Japana eru margir 
og hafa þotið upp á stuttum tima eins og gorkúlur i rign- 
ingatið. Þó telja þeir mikla vöntun enn þá á skólum, 
einkum æðri skólunum, og háskólum vilja þeir fjölga til 

'*') Lýsing á þessu er ekki sem Ijósnst i heimildnin minum, en mér 
skilst að fyrirkomulagið sé svo sem hér er sagt. 
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muna. I samanburði við D^-ni ættu Japanar að hafa ekki 
færri en 20 háskóla, en hafa nú aðeíns tvo. 

Það er auðséð á þvi sem hér er sagt, að ærinn tími 
gengur til náms hjá landslýðnum. Enginn sleppur með 
minna en 4 ár, nema lögleg forföll banni, o^ flestir eru 
-6—8 ár á lýðskólunum. Þeir sem vilja fá nokki-a frekari 
mentun en allur almenningur og ganga á miðskólana 
verða að bæta 5 árum við, og eru þá námsárin orðin 
^kki færri en 11. — Þeir sem ganga reglulega mentaveg- 
iun verða að bæta 3 árum við á latínuskólunum og síða'u 
4 árum á háskólanum, og hafa þeir þá setið 18 ár á 
fikólabekknum, áður en þeir ná embættisprófi, þó alt hafi 
gengið sem greiðlegast. En aðgætandi er, að námið er 
snemnia byrjað ( við 6 ára aldur) svo stúdentar eini raenn 
orðnir 20 ára og á 24 ára aldri er lokið við embættispróf. 

Það er ekki óeðlilegt þó garala fólkinu, sem óvant 
var öllum skólum, þykí ærinn tími ganga til skólanáms- 
ins eftir nýja móðnum og helzt tíl langur undirbúnings- 
timinn undir störf daglega lífsins. Þessum skoðunum 
hefir og verið alvarlega hreyft, en engin likindi eru til 
að Japanar minki í nokkru skólanámið eða stytti það. 
Þvert á móti er alt útlit fyrir að það verði aukið og end- 
urbætt til mikilla muna komandi árin. 

Tæpast getur nokkur maður lesið um mentamál Jap- 
ítna án þess að undrast hve áræðin og djarftæk þjóð 
þessi er. Þessi geysilega umturnun á öllum fyrri venjum 
og hugmyndum er svo gífurleg, að fæstir hefðu getað 
melt nýjungannar og felt sig við þær á svo stuttum tíma 
sem þeir hafa gert. Nú hefir þó verið við ótal erfiðleika 
að striða og er t. d. ritmálið einn þeirra. Ennþá rita þeir 
á líkan hátt og Kínverjar, en það er svo erfitt, að þeir 
-einir geta gert sér hugmynd um það sem nokkra þekk- 
ingu hafa á þeirri aðferð. Nú halda því margir fram að 
taka upp rithátt Norðurálfuþjóðanna og bókstafi þeírra, 
•en það hlýtur að vera hægar sagt en gert, því komið 
hefir og til tals að breyta um daglega málið sem talað 
*er! Ekki er það fortakandi að sú fregn berist um heim- 
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inn þegar minst vonum varir að Japanir hafi liætt við^ 
sitt erfiða og torskilda mál og tekið upp ensku í stað þess! 

Það má heita mesta furða hve létt kenslu- og menta- 
málin hvíla á ríkissjóði Japana. Árið 1896 gengu til 
þeirra úr ríkissjóði 1,460,000 yen og er það ekki meira 
en sem svarar 6 aurum á hvem mann i landinu. Árið^ 
1900 vörðum vér íslendingar 99,633 kr. til kenslumála, 
en það svarar til 1,10 kr. eða með öðrum orðum næst- 
i>m 20 sinnum meira hlutfallslega en Japanar. 
Hvað myndi verða, ef öllu því væri bætt við sem þurfa 
þykir! Auðvitanlega orsakast þessi mismunur að miklu 
leyti af því, að skólarnir hvila að mestu leyti á héruðun- 
um, en ekki ríkissjóði. 

b.) Atvinnuvegir. Því fer fjarri að atvinnuvegir Jap- 
ana haíi yíirleitt fylgst með framförunum í herbúnaði,. 
mentamálum og löggjöf. Sennilega verður þess ekki langt 
að biða að þeim verði á ýmsan hátt umturnað eftir nýj* 
ustu tízku, en til þessa hafa önnur mál setið i fyrirrúmi. 

Eins og fyr er gétið, lifir meira en helmingur allra 
landsmanna af jarðrækt og akuryrkju. Ræktunin er a5 
visu ágæt yíirleitt, en ræktunaraðferðir eigi að síður mjög* 
gamaldags og áhöld öll. Að mestu leyti er jarðvegurinn 
pældur og undirbúinn undir sáningu með skóflum ogp 
handafli, þvi fátt er um hesta, en þar sem plógar era 
notaðir eru þeir af æfagamalli gerð og litt hentugir. Sagt 
er að tilraunir með betri áhöld og jarðrækt eftir nýjustu 
tizku gefi góða von um mikinn árangur, en hvorugt hefir 
verulega rutt sér til rúms til þessa. 

Aðallega var það hugmynd stjórnarinnar landbúnaði 
til eflingar að ríkissjóður stæði straum af öllum nauðsyn- 
legum rannsóknum og visindalegu starfl er að landbiinaði 
lyti og útbreiddi meðal bænda þekkingu á hverri nýjung 
óðara en vissa var fengin fyrii* nytsenii hennar. Svo- 
var ætlast til að sveitafélögin og einstakir menn kæmu 
þvi i framkvæmd á eigin kostnað sem arðvænlegt væri 
talið og horfa þætti til framfara. Þetta heflr þó gengið^ 
skrykkjótt, einkum að þvi leyti að bændur hafa lítt feng- 
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íst til að taka upp nýja siði. Vísindalegu rannsóknirnar 
annast búnaðardeild háskólans og 37 tilraunabú. Auk 
þessara tilraunabúa eru 38 rikisbú. Upphaflega áttu öll 
þessi bú að fást mestmegnis við rannsóknir, en hafa lent 
í þvi að sýna i framkvæmdinni visindalegan búnað sem 
fyrirmyndarbú eftir nýjustu tízku, en ókunnugt er mér 
hvort búskapurinn á búum þessum er til verulegrar fyr- 
irmyridar. 

Ekki er mér kunnugt um aðrar verulegar framkvæmd- 
ir landbúnaði til eflingar og verða þessar fremur lítil- 
vægar. Á hálfa míljón íbúa kemur aðeins eitt fyrirmynd- 
arbú og einn biinaðarháskóli á 45 miljónir manna, Litið 
myndi þykja gert hér á landi, ef ekki væri meira. Rangt 
væri þó að draga þá ályktun af þessu, að landbúnaður 
Japana stæði vorum að baki. í raun og veru er jarð- 
rækt þar i ágætu lagi, þó nókkuð sé hún gamaldags. 

Ársuppskeran er að meðaltali 920 miljóna króna 
virði, þegar alt er talið sem jörðin gefur af sér, og verða 
það eigi meira en liðugar 20 kr. á mann i landinu. Til 
samanburðar er það, að taða, úthey, rófur og kartöflur 
sem öfluðust hér á landi 1903 vóru tæpra 5 miljóna kr. 
virði, og koma þá um 60 kr. á nef hvert i landinu. 
Eftir þessu ætti uppskeran á íslandi að nema þrefalt 
meiri upphæð en i Japan að tiltölu við fólksfjöldann. 

Á hverja 1000 ibúa á íslandi koma um 580 hross,. 
en i Japan að eins 34. Af nautgripum koma á Islandi 
um 331 á hverja 1000 ibúa, en i Japan 22*). Það er 
auðsjáanlega litill styrkur sem sveitabændur í Japan hafá 
af kvikfé sínu. 

Mikið bætir það úr hag bænda i Japan, að auk jarð-^ 
ræktarinnar stunda þeir ýmsa aukaatvinnu, einkum silki- 
rækt, en þrátt fyrir það myndu islenzkir bændur þykjast 
hafa úr litlu að spila, ef þeir væru i sporum japanskra 
bænda. 

Sjálfsagt mun mörgum forvitni á þvi hvort þjóðjarð- 

*) Undanfarandi tölur eru teknar úr Salm. Konversat.lex. Verðmœti 
ársuppskerunnar er áreiðanlega meira nú en hér er sagt. 
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ir séu margar í Japan eða flestir sjálfseignarbændur. Af 
því Japanar hafa flest reynt, hvað eign jarðanna snertir, 
þá skal eg fara nokkrum orðum um reynslu þeirra í 
þessu efni. 

í fjTTidinni vóru jarðir þar ótakmörkuð eign einstakra 
manna og hafa þá sjálfsagt flestir verið sjálfseignarbænd- 
ur. En smámsaman dróst jarðagóssið yflr í hendur auð- 
manna og einstakra ætta og að sama skapi fækkaði sjálfs- 
^ignarbændum. Vitanlega fylgdu þessu ýms vandkvæði, 
fivo að þetta leiddi síðar til þess að alt land var gert að 
þjóðareign og var hverjum bónda úthlutaður ákveðinn 
jarðarblettur til lifstiðarábúðar, en við dauða hans féll 
jörðin aftur til rikisins. Jarðirnar vóru gerðar sem jafn- 
astar að stærð og gæðura, bóndinn mátti hvorki gefa jörð- 
ina eða selja, en leigja mátti hann hana öðrum, þó að eins 
til eins árs. Þetta fyrirkomulag hélst all-lengi, en smám- 
«aman slakaði stjórnin svo til, að jarðir fóru aftur að kom: 
ast i eign einstakra manna, og fór þá sem fyr, að jarða- 
góssið lenti meir og meir í auðmannahöndum og bændur 
urðu þá leiguliðar þeirra. Við þetta bættist sú breyting, 
meðan Shogunstjórnin réði, að lendum mönnum vóru 
fengnar ærnar landspildur til umráða gegn því að þeir 
legðu stjórninni til hermenn. 

Þannig var ástandið fyrir stjórnarbreytinguna 1868. 
Þá var það skipulag sett á, að alt land er í raun og veru 
rikiseign og gjalda allir bændur land- eða ábúðarskatt, 
sem að nafninu á að vera 2^/2 — 5% ^f virði uppskerunn- 
^ar*). Hann nemur nú 46 milj. yena eða nálægt 2 krón- 
um á mann í öllu landinu og er það engin smáræðis upp- 
hæð, en eigi að síður nemur þó ábúðarskatturinn miklu minni 
upphæð en telja mætti viðunanlega leigu fyrir jarðirnar. 
.Skyldur er bóndinn að halda jörðinni i fullri rækt. 
Annars er hann að öllu öðru settur sem sjálfseignarbóndi 
og má selja og afhenda jörðina eftir geðþótta, líkt og við 

*) 0: eíns og hún var metin i fyrstu þegar jaröir voru metnar eftir 
stjórnarbreytinguna. Það sem hér fer & eftir er tekið eftir Salm. 
Konversat.lex. 



Skirnir. Japan. 128 

^rfðafestu. Það má og líta svo á sem bændurnir séu 
fijálfseignarbændur á jörðura seni ákveðin kvöð liggur á. 
Ætla mætti að nú sem fyr muni jarðagóssið leita i hend- 
nr einstakra auðmanna, en vera má að það sé nú hindi'- 
að á einhvern hátt með lögum. 

Þetta fyrirkomulag sýnist sameina að nokkru leyti 
kosti þjóðeigna og privateigna. Bóndinn hefir fuU um- 
ráð jarðarinnar og ei-fingjar hans. Hann nýtur að fullu 
og öllu allra endurbóta sem hann kann að gera, því 
ábúðarskatturinn hækkar ekki hve mikið sem jörðin er 
bætt og lækkar ekki þó hún sé miður setin. Þessir sömu 
kostir fylgja sjálfseign og hvetja stóiiim til að endurbæta 
jarðirnar. Aftur er hér fyrirbygt að jarðirnar séu niddar 
niður og rikissjóður hefir mikilsverða og áreiðanlega tekju- 
^ein í jörðunum. — Alt óræktað land og skógar eru fuU 
•eign rikisins, en i skógunum liggur óraetandi auður. 

Þá er og eitt atriði viðvikjandi landbúnaði, semsum- 
ir kmma að vilja fræðast um. Þess er fyr getið, að rækt- 
un landsins er góð og kvikfé þó sárfátt. Hvaðan kemur 
þá Japönum áburður til þess að bera á jörðina? Svarið 
er éinfalt: AUur áburður sem til felst á hvcrju heimili 
-er vandlega hirtur og alt sem að áburði getur orðið. 
Þetta nægir áþann litla blett sem bóndinn hefir til rækt- 
unar. Húsdýraáburður er varla teljandi og litið, en þó 
nokkuð, aðflutt af tilbúnum áburði. 

Húsakynnin eru litil og einföld, bygð úr timbri. Ofn- 
ar eru hvergi og ekki heldur reykháfar. Reykjarsælt er 
J)ar i húsum, þegar eldað er, en þess gætir minna en ætla 
mætti, þvi veggir húsanna eru að nokkru leyti gerðir úr 
hlerum, er má skjóta svo til að opið sé út. Ofnleysið 
hlýtur að vera tilfinnanlegt, þvi norðarlega i Japan er 
kalt á vetrum og ekki stórum hlýrra en hér, en menn 
klæða af sér kuldann og eru honum vanir. Hreinlæti er 
hvervetna í bezta lagi, og varla svo fátækt heimili að eigi 
fiéu þar nauðsynleg tæki til þess að fá sér bað, og notað 
daglega. 

Næsta einkennilegt er það við hiisagerð Japana, að 



124 Japan. Skímir, 

heita má að húsin liggi laus ofan á gmnnínum og eni 
engir kjallarar undir þeim. Stoðimar eínar ná niður á 
grunninn og leikur því loftið undir gólfinu. Jarðskjálft- 
arnir hafa kent þeim þetta byggingarlag. Þegar þeir riða 
undir húsin hrærast þau meira eða minna á grunnunum^ 
en brotna síður eða verða fyrir áföUum. Það eru og jarð- 
skjálftarnir sem valda því, að alt er bygt úr timbri. 

Um þrjár miljónir Japana lifa af fiskíveíðum. Þa& 
er líkt um þær að segja og landbúnaðinn, að stjóm og^ 
þing hafa stutt þær næsta lítið, þó eflaust geti þær orðið 
hin mesta auðsuppspretta. Svo má heita, að veiðamar 
séu eingöngu reknar með opnum róðrarbátum, sem allir 
eru flatbotna. Stærstu bátarnir eru furðu langir, alt að- 
25 álna, en fæstir lengri en 14 álnir. í sumum bátunum 
eru smá hús fyrir sjómanninn og hyski hans, en í engum 
er regluíegt þilfar. Eflaust verða fiskiskip með Norðurálfu- 
sniði tekin upp bráðlega, þvi gamla fyrirkomulagið þykir 
úrelt og óhentugt. 

Fátækir era þeir eflaust, japönsku sjómennirnir. Má sjá 
það af því, að það var gamall siður þar i landi að stjómin 
veitti sjómönnum ódýr lán að vetrinum, þegar ekki var 
fiskað. Nú er þessi siður lagður niður, og þá fór svo, a^ 
sjómennirnír tóku endalaus lán hjá kaupmönnum og okr- 
uram gegn veði í veiðinni næstu vertíðina. Lán þessi eru 
afardýr og rennur því allur ágóðinn af veiðinni í vasa 
okraranna. Sennilegt er, að stjórnin hugsi eitthvað til að- 
bæta úr þessu vandræða ástandi. 

Iðnaður hefir tekið geysilegum framförum i Japan 
siðari árin. Að tvennu leyti hefir stjórnin átt þátt i því. 
Hún hefir sett risavaxin iðnaðarfyrirtæki á fót til þess aJSt 
geta séð heraum fyrir öllum nauðsynjum, skipum, vopn- 
um, skotfærum, fatnaði o. fl., og að öðru leyti hafa iðn- 
skólarnir útbreitt hvers konar þekkingu á iðnaði Norður- 
álfubúa. Annars heflr stjórnin lítt hlutast til um þennan 
atvinnuveg fremur en aðra. Aftur hafa einstakir menn 
og fjöldi félaga stofnsett verksmiðjur og alls konar iðn- 
aðarfyrirtæki, sem eflaust gefa mikið fé í aðra hönd, því 
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vinnuafl er ódýrt og ágætir markaðir bæði utanlands og 
innan. Japanar eru nú sjálfbjarga í flestura iðnaðargrein- 
um og er það geysileg breyting frá því sem var fyrir 
mannsaldri siðan. 1896 var 6000 tonna gufuskip bygt í 
Japan að öllu leji;i, og þarf eigi lítið til þess að geta 
smíðað slík för og alt er til þeirra þarf. Þyngsti gufu- 
hamar til járnsmiða þar i landi vegur 20 tonn eða 40 
þúsund pund og er munur á honum og handhamrinum fyrir 
40 árum. 

Meðan Japanar voru að læra alls konar iðnað gjörðu 
þeir j mist, að senda innlenda menn til Ameriku eða Evrópu 
til þess að læra, eða sækja verkfi'óða menn þangað. En 
einkennilegt er það, að óðara en þeir höfðu sjálflr lært 
listina losuðu þeir sig við útlendingana, sem venjulega 
voru ráðnir til 3 eða 5 ára. Ef til vill hafa hin lágu 
vinnulaun i Japan stutt að þessu, en mestmegnis mun það 
þó hafa verið metnaður og löngun til þess að verða sjálf- 
bjarga í öllu. Þegar stjórnin þurfti á fræðimönnum að 
halda sneri hún sér jafnaðarlega til stjórnanna i Banda- 
rikjunum eða Norðurálfunni og fekk þær til þess að velja 
mennina. Milligöngumennirnir voru auðvitað sendiherrar 
Japana. 

c) Siglingar og samgöngumdl. Þegar Bandaríkin neyddu 
Japan til þess að leyfa sér verzlun og viðskifti (1853) 
áttu Japanar engan skipastól annan en opna báta og smá- 
skútur til innanlandsflutninga. Allur vöruflutningur að og 
frá landinu var því I fyrstu i höndum útlendinga. Að 
visu var gnægð af góðum við i landinu til þess að byggja 
skip úr, en enginn kunni neitt til stórskipasmiða. Það 
leið þó ekki lengur en árið til þess að 2 eða 3 skip vóru 
smiðuð eftir útlenzku sniði (1854), en þekking á skipa- 
smiði var þá vist ekki stórum meiri hjá þeim en hún var 
hjá fyrstu eyflrzku skipasmiðunum. Skömmu síðar vildi 
Japönum það happ til, að rússneskt herskip strandaði þar 
við land með 400 manna, sem komust allir á land heilir 
á húfl. Þá voru samgöngur af mjög skomum skamti og 
komust skipsmenn því eigi burtu. Þeir tóku þá það til 
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bragðs að smiða 2 haffær skip og fengu japanska trésmiði 
til þess að vinna með sér við skipasmíðið. Þegar skipin 
voru fuUgjör sigldu Rússar bui-tu og hefir tæpast komið- 
til hugar, að þeir hefðu lagt grundvöUinn að sigri Japana 
yfir Rússum. Vist var um það, að japönsku smiðirnir 
hagnýttu sér þá litlu fræðslu sem þeir höfðu fengið, ea 
það voru einmitt þessir menn og aðrir sem þeir kendu^ 
sem voru helztu skipasmiðirnir þegar stjórnin fór nokkr- 
um árum síðar að láta byggja skip í sínar þarflr, og frá 
þessum tima fór skipasmíði Japana óðum fram, þó aðal- 
framfarirnar og aukning skipastólsins yrði ekki fyr eu 
eftir stríðið við Kinverja 1896. 

Stjórnin lét sér snemma ant um það, að Japanar eign- 
uðust sjálflr skip sín og þyrftu ekki að vera upp á út- 
lendinga komnir með vöruflutninga. Eflaust heflr það átt 
nokkurn þátt í þessu hve þýðingannikill innlendur skipa- 
stóU var fyrir herinn. Það er eftirtektavert fyrir oss^ 
sem ennþá erum að öUu leyti upp á aðra komnir með 
flutninga að landinu og frá því, hversu Japanar koma ár 
sinni fyrir borð i þessu efni og hve mikinn áhuga þeir 
hafa sýnt i þvi. 

Tveim árum eftir stjórnarbreytinguna reið stjórnín á 
vaðið með þvi að gefa félagi nokkru 2 gufuskip til þess 
að byrja með gufuskipaferðir innanlands. 1872 seldi 
stjórnin félaginu nokkur gufuskip og skyldi andvirðið 
greiðast með smáafborgunum og góðum kjörum. 1875 
gaf stjórnin enn á ný félagi nokkru fleiri gufuskip til 
þess að byrja með gufuskipaferðir milli Japans og útlanda 
og veitti því auk þess styrk til ferðanna. Síðan hefir húa 
styrkt önnur þrjú gufuskipafélög, eitt á þann hátt, að 
landssjóður skyldi taka þátt i skaðanum, ef nokkur yrði. 
Auk þessa er styrkur veittur til gufuskipaferða með sér- 
stökum lögum 1896. Úr lögum þessum skulu hér talin 
fáein atriði: 

Engir geta notið styrksins nema japanskir þegnar eða 
félög sem að öllu leyti eru innlendra mánna eign. 
Skipin skulu gjörð úr stáli, ekkert vera minna eh lOOO 
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tonn og ekkert eldra, þegar það fær styrk, en 15 ára. 
Hraði skipanna má eigi vera minní en 10 hnútar. ÖIl 
gerð skipanna skal fullnægja ákveðnum skilyrðmn stjóm- 
arinnar. Styrkurinn er 25 sen*) pr. tonn fyrir hverjar 
1000 sjómilur sem skipið siglir. Eigendur skipanna mega 
ekki hafa nokkum útlendan mann á skrifstofum sínum 
og allir yfirmenn á skipunum skulu vera japanskir, nema 
stjómin gefi sérstakt lej^ til þess. Meðan skipin njóta 
stj^rks, má ekki selja þau, gefa eða veðsetja útlendingum,. 
og ekki tyr en 3 ár eru liðin frá því þau nutu stj^ks. 
Sé út af þessu bmgðið, skal allur styrkurinn tafarlaust 
endurgoldinn rikissjóði. Á skipunum skal og nota ákveðna 
tölu japanskra drengja, eftir stærð skipsins, til þess að 
þeir geti lært þar sjómensku. 

Japanar hafa hér farið að dæmi allra annara þjóða, 
sem ekki veita öðram styrk tii gufuskipaferða en sinnar 
þjóðar mönnum. Sú eina undantekning frá þeirri reglu^ 
sem eg þekki, eru íslendingar, sem alt af verja stórfé til 
þess að styrkja skip aimarar þjóðar, en eiga engin sjálfir. 
Eftírtektavert er það og, að lög þessi eigi eingöngu 
trj'ggi^ það sem bezt að skipin séu i raun og vera inn-^ 
lend eign, heldur og að þau séu gjörð eftir nýjustu tízku^ 
svo síður sé hætta á að landsmenn glæpist á að kaupa 
gamla úrelta skipskrokka, sem aðrir vilja ekki nýta. Þá 
er og reynt að sjá um, að bæði eigi ungir menn kost á 
að læra sjomensku og fái nóg að starfa þegar þeir eru 
fullnuma. 

Um miðja öldina áttu Japanar engan verzlunarfiota. 
Hann er smár ennþá, en 1901 áttu þeir þó 5415 kaupför 
með 919,968 tonnatölu samtals. Þetta svarar til þess að 
íslendingar ættu tæp 10 kaupför. Að vísu eigum vér 
ekki neitt kaupfar, en aftur eigum vér tiltölulega miklu 
meiri skipastól en Japanar, i fiskiskipum vorum. Af þess- 
um 5415 kaupförum Japana vora 1395 gufuskip, fiest litil. 
Til þess að standa jafnfætís Japönum ættum vér að eiga 2^ 



*) 1 sen s= tæpir 50 anrar. 
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En auk þessa er að sjálfsögðu allur hei-skipaflotinn, sem 
^kki er neitt smáræði. Þó myndum vér ekki standa á 
baki Japönum hlutfallslega, ef vér ættum einn litinn 
Btrandvamarbát. 

Japanar hafa öll kenslutæki ágæt til þess að kenna 
hermönnum sínum sjómensku, bæðí æfingaskip o. fl., en 
það er lika hugsað um mentun almennra sjómanna. Fyrír 
utan aðra smærri sjómannaskóla er ágætur sjómannaskóli 
i Tokyo, er ríkið kostar. Xámstíminn á skólanum er 3 ár 
og að þeim loknum skulu nemendurnir hafa unnið á skipum 
í 2^/2 ár. 5V2 ár ganga þá til fulls náms. Skólinn á 2 
vönduð æfingaskip. Hið þriðja er nýsmíðað og er ætlast 
til að því verði siglt til fjarlægra landa. Alitlegustu 
nemendurnir fá styrk til námsins og úrvalalið er árlega 
sent til útlanda til frekari fullkomnunar á kostnað rikis- 
ins. Er þetta hin mesta hvöt fyrir nemendur til þess að 
sýna iðni og ástundun. 

Hvað byggingu og aðgjörð skipa snertir, þá hafa Jap- 
anar nú orðið ágæt tæki til hvorutveggja. í landinu eru 
víða fyrirtaks hafnir frá náttúmnnar hendi, en sumar em 
endurbættar stórkostlega, svo að þær standa ekki að baki 
beztu höfnurn i Norðurálfunni. 

Samgöngubætur hafa verið aðallega innifaldar í bygg- 
ingu járnbrauta og gufuskipaferðum. Fyrsta járnbrautin 
var fullgjör 1872, en var að eins stuttur spotti. Nú er 
lengd járnbrauta samtals (1903) 4254 enskar milui-*) og er 
það stórfé sem til þess hefir gengið. Hver ensk mila 
kostar að minsta kosti 80 þúsund krónur og eru þó járn- 
brautir i Japan óvanalega ódýrar, því viður er nægur og 
vinnuafl ódýrt. Um ^4 hluti járnbrautanna er ríkiseign, 
hitt félaga eða einstakra manna. Stór lán hafa verið tekin 
til þess að byggja járnbrautirnar og hafa sum verið æði 
dýr (90/0), en þau hafa borgað sig ágætlega, því þrátt fyrir 
lágt flutningsgjald hafa járnbrautirnar reynst mjög arð- 
fiöm fyrirtæki. 



*) ensk miia tœpl. */* danskrar milu. 



:Skirnir. Japan. 129 

Ekki er mér kunnugt um, að miklu fé hafi verið varið 
til vegagjörðar. Sennilega hafa akvegir verið um land 
:alt þar sem þeirra var þörf, en annars mun flutningur 
með hestum og vögnum vera tiltölulega lítill, þvi hesta 
hafa þeir fæstir. Ef vér berum akbrautir vorar saman 
við járnbrautagjörð Japana, þá verður furðu lítið úr þeim. 
Til akveganna höfum vér lagt á fám árum miklu meira 
fé tiltölulega en Japanar til allra járnbrautanna og það 
án þess að taka einn eyri að láni. 

Gufuskipaferðir eru nú eflaust komnar í gott lag með- 
fram öllum ströndum Japans, en ekki er mér nánar kunn- 
ugt um fyrirkomulag þeirra. 

d) Hraðskeyti voru eitt af því fyrsta sem stjórnin 
hratt i framkvæmd. 1869 var fyrsti ritsimaspottinn lagð- 
ur milli Tokyo og Yokohama og stóðu Englendingar fyrir 
verkinu. Tveim árum siðar var sæsími lagður til megin- 
lands af norræna ritsimafélaginu, sama félaginu sem nú 
heflr tekið að sér að leggja sæsima til íslands. Siðan 
heflr fjöldi sima verið lagður i sjó og á landi af Japön- 
um sjálfum svo að 1884 voru allir helztu bæir landsins i 
ritsimasambandi. Mikið ýtti það undir ritsimalagninguna 
að hernum voru simarnir ómissandi. 1890 var fyrsti tal- 
simi lagður og hafa þeir mjög útbreiðst siðan. 1903 voru 
318 talsimastöðvar til afnota fyrir almenning og 111 milj. 
samtöl á ári. Engin ósköp eru þetta i jafn-mannmörgu 
landi og ekki meira en nú gjörist hjá oss i samanburði 
við fólksfjöldann. 

Fyrstu árin sem ritsimar og talsimar voru lagðir voru 
þeir litið notaðir. Fólk þekti ekki þessa nýbreytni og 
kunni ekki að færa sér hana i nyt, en þetta fór fljótlega 
af. Siðustu árin heflr fjöldi loftskeytastöðva verið settur 
á fót, einkum í þarflr hersins. Komu þær að ómetanlegu 
gagni í striðinu við Eússa. 

Bæði ritsimar og talsimar eru rikiseign. Japanar 
smiða þá sjálflr og áhöld öll nú orðið. í námum sinum 
fá þeir bæði jám og kopar i þræðina og stauramir verða 
þeim ódýiir, því víðast eru nógir skógar að taka af . Þeir 
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^ru óUkt betur settir í þessu efni en vér, sem verðum 
alt að kaupÉ^ frá útlöndum. 

Póstl^rðir eftir Evrópusniði byrjuðu 1871, en þó í 
smáum stíl. Frimerki voru tekin upp sama árið. Næsta 
árið var póstferðum fjölgað svo stórkostlega, að flestir 
helztu staðir landsins komust í póstsamband. 1875 kom- 
ust reglulegar póstskipaferðir á til útlanda. Nú eru 500O 
pósthús í landinu, 150 miljónir bréf eru send árlega með' 
póstum og 350 miljónir bréfspjalda. Af almennum bréf- 
um koma þá 3 á menn í Japan, en 4 á íslandi. Séu 
spjaldbréfin talin með, koma 11 á menn í Japan. Ein 
póstafgreiðsla kemur á jafnmarga ibúa og íslendingar eru 
alls og er það helzt til litið, að minsta kosti óliku minna 
en hjá oss, þó víða þyki langt til póstafgreiðslu. En að- 
gætandi er, að Japanar eru sennilega engu ver settir en vér^ 
vegna þess hve landið er þéttbýlt. 

e) Fjármál, Ætla mætti að skattar og álögur í Japan 
væru mjög miklar, því bæði hefir stórfé gengið til alls konar 
framkvæmda i landinu og auk þess heflr strið og styrjöld 
utanlands og innan gosið upp hvað eftir annað með fárra 
ára raillibili. Annars vegar er það þó auðsætt, að Japanar 
með sínum litlu tekjum geta tæpast borið þær byrðar 
.sem efnaðri Norðurálf uþjóðir leggja á sig. 

Sannleikurinn er sá, að lengst af hafa gjöldin veri^ 
mjög létt í Japan. Fram að 1895 námu allar tekjur rikis- 
ins eigi meira e^ 70 — 80 miljónum yena og gjöldin álíka. 
Nemur þetta eigi meira en 3 kr. 30 a. á mann í landinu 
eða næstum hálfu minna tiltölulega en tekjur íslands 
fyrir 1895. 

Eftir 1895 (Kinastriðið) fara tekjur og gjöld stórum 
hækkandi og stafaði það ekki hvað minst af auknum 
þörfum hersins. 1903 vóru tekjur rikissjoðs þannig alla 
251,651,961 yen, en gjöldin 244,752,346 yen. Þetta 
er þrefalt meira en tiðkaðist fyrir 1895 og svarar til 
liðugra 11 króna á hvern mann í landinu. Að krónutali 
^u þá gjöldin til rikissjóðs orðin nokkru meiri en þau 
yórvi hja oss um aldamótin, þvi þá námu þau um 9 kr. á 
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mann. Ef miðað er við gjaldþolið, þá bera Japanar senni- 
lega þyngri byrðar en vér. Af eiginlegum sköttum og 
tollum koma í Japan 7 — 8 kr., en á íslandi 6 — 7 kr. 

Af þvl sem hér er sagt má sjá, að rikissjóðsgjöld 
Japana hafa lengst af verið mjög lítil og eru en stórum 
lægri en tiðkast i Norðurálfulöndunum — þrátt fyrir allar 
framfarirnar. 

Þegar endurbótaöldin hófst og keisari tók við völd- 
unum voru rikissjóðstekjunnar bæði litlar og óvissar. 
Tekjurnar hrukku að eins til þess að borga Vio 
af nauðsynlegum útgjöldum og fyrir »/io voru gefnir 
út óinnleysanlegir seðlar. Það var þvi undinn að því 
bráður bugur að auka tekjur ríkissjóðs og koma þeim 
i fast horf. Sama verkefnið lá og fyrir oss, þegar fjár- 
hagur íslands og Danmerkur var aðskilinn og vér urðum 
að bæta úr flestum nauðsynjum vorum sjalfir. Fróðlegt 
er það að sjá hversu Japanar hafa aukið tekjur rikissjóðs- 
ins og hver er helzti munur á þeirra aðferð og vorri. 

Yfirleitt er munurinn litiU. Framan af var að visu 
ábúðarskatturinn miklu þýðingarmeiri tekjugrein i Japan 
en hér, enda er hann ennþá miklu hærri, en annam 
varð vin- og tóbakstollur fljótlega með beztu tekjugreinum 
þar eins og hér, en kaffitoUur er þar enginn, þvi kaffl er 
víst lítið eða ekki notað þar. Nokkur atriði eru sett hér 
til samanburðar. Á hveru mann i landinu komu hér um bil : 

Á Islandi (1900): í Japan (1903): 

Ábúðar (og lausafjárskattur) . 0,50 kr. Ábúðarsk. 1,90 kr. 

Tekjuskattur 0,18 » Tekjusk. . 0,16 » 

Vínfangagjald 1,42 » Vinf.t.. . . 2,80 » 

(Kaffi og) sykurtoUur 2,70 » Sykurtoll. 0,16 » 

TóbakstoUur 1,23 » Tbt.(1901). 0,70 )> 

Tekjur af fasteignum landssjoðs 0,21 » Fast.(1896).0,71 » 
I Japan^hefir ríkið einkaverzlun með alt tóbak, en eigi 
að síður eru tekjurnar af því engan veginn svo miklar 
sem ætla mætti.jj^Útflutningsgjöld af innlendum varningi 
eru nú engin i Japan nú orðið, en hér eru þau ein af 
helztu tekjugreinum landssjóds. Aftur eru ýmsir skattar í 

9* 
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Japan sem vér höfum ekki, t. d. námuskattar, viðskifta- 
skattur (kauphallarskattur), seðilskattur og verzlunar- 
skattur. Verzlunarskatturinn hefir meðfram þá þýðingu að 
veita fleiri borgarbúum kosningarétt en annars yrði 
(kosningaréttur er bundinn við 20 yena beinan skatt). 
Hver verzlun greiðir ákveðið árgjald eftir því hve við- 
skiftamagn hennar er mikið. Ekki er óhugsandi að slíkur 
skattur kunni að verða einhvern tima lögleiddur hjá oss. 
Þá er og hár toUur á leynilyfjum og er hvert glas eða 
hylki stimplað með sérstöku merki, sem sýnir, að af þvi 
sé goldinn hinn ákveðni toUur. 

Japanar hafa sem flestir aðrir tekið stórlán hvað 
eftir annað, bæði til þess að auka her sinn, heyja strið 
og hrinda ýmsum mannvirkjum áfram, einkum járnbraut- 
um. Hafa þeir og tæpast átt annars úrkosta eftir þvi 
sem á stóð. Ríkisskuldirnar eru nú eflaust ekki minni en 
30 kr. á mann i landinu og er það ekki neitt smáræðisfé 
sem þeir þurfa að borga árlega í vexti til annara þjóða. 
Fjármálamönnum Japana er mjög litið um það gefið að 
peningarnir streymi þannig úr landinu, sem vonlegt er, en 
þeir sjá lika ofsjónum yfir flestu sem keypt er frá útlönd- 
um. Vilja bjargast með það sem landið getur framleitt. 
Aftur er þeim mjög umhugað um það að fá sem mest 
útlent fé inn í landið, en á þann hátt að útlendir auð- 
menn setjist þar að, eða að minnsta kosti reki þar verk- 
smiðjur sínar og aðrar atvinnugreinir. Þeim hefir þó gengið 
þetta illa og orðið að gjöra sér að góðu að fá líkt og vér 
útlent fé að láni án þess að eigendurnir fylgi og játa að 
það sé stórum betra en fjárskorturinn. Án útlends auðs 
komumst vér ekki úr sporunum, segja þeir samróma, fyr 
^n auður vex í landinu til stórra muna. 

Skattar voru alls í Japan 1900: 

Til ríkisins 3,65 yen á mann 

» fylkjanna (amtanna). 0,79 » » » 

» hreppanna 0,66 » » » 

Samtals ... 5,10 » » » eða 9,48 kr. 
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Eg set hér tölur. þessar eftir bók þeirri um Japan 
sem fyr er getið. Séu þær áreiðanlegar, er mesta furða 
hve létt sveitagjöldin eru, ekki sízt þegár þess er gætt, að 
lýðskólarnir hvíla algjörlega á sveitunum, en aðgætandi 
er, að fleiri álögur hvíla á fólkinu en skattarnir einir. 
öll gjöld til landsjóðs og sveitasjóða á íslandi nema um 
13 kr. á mann. 

Bankar eru margir i Japan og hafa þotið upp seinustu 
árin. Als eru þeir 2295 og starfsféð samtals 506 milj. yena. 
Eftir þessu ættu að vera 4 bankar á íslandi með 1 — 2 
miljónir króna starfsfé. Vér höfum að vísu að eins 2 en 
starfsfé þeirra er miklu meira, þó lítið þyki. Það Utur 
þvi út fyrir að vér stöndum ekki að þessu leyti ver að 
vígi en Japanar. 

Sparisjóðir Japana eru als 435 og kemur þá ekki einn 
sparisjóður á jafnmarga mehh og íslendingar eru alls. 
Inneignir i sparisjóðum eru litlar. 

Verzlun Japana við útlönd er að vísu ekkert smáræði, 
en hvað hana snertir, þá eru þeir þó smámenni í saman- 
burði við oss. 1902 námu þannig aðfluttar vörur lið- 
lega 11 krónum á mann, en útfluttar liðlega 10 
krónum. Sama árið námu aðfluttar vörur til íslands 
136 krónum á mann, en útfluttar 133 kr. Vér verzlum 
því meira en tífalt meira en Japanar við önnur lönd. 
Ætla mætti að þetta sannaði að hagur vor væri betri, en 
í raun og veru bendir það að eins til þess að Japanar 
hafa flest í sinu landi sem þeir þarfnast, en vér verðum 
að kaupa flest að, og mun fæstum þykja það kostur. 



Eg hefi nú drepið á nokkur atriði, sem líklegast þótti 
að vér íslendingar gætum eitthvað lært af . Það mun sitt 
sýnast hverjum um hvert það sé mikið eða lítið. 

Eitt er það, sem yfir alt annað gnæfir og gæti verið 
oss þýðingarmikil fyrirmynd. Japanar hafa sett sér fast- 
ákveðið takmark, sem alt annað verður að lúta fyrir: Þeir 
vildu vernda sjálfstæði sitt og fult frelsi, hvað sem það 
kostaði, og koma þjóð sinni með fullri virðing í tölu menta- 
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þjóðanua. Um þetta háfa allif verið sammála áð heita 
má. Japanar hafa nú náð þessu takmarki, og svo muh 
flestum fara, öem einhuga stefna að Ijósu ákveðnu tak- 
marki með alvöru og einbeittum vilja. Lipurð og kurtéíöi 
hafa þéir ætið sýnt hinum voidugu þjóðum, er þeir áttu 
að skifta við, oft biðu þeir með þolintóæði til þess tækifæri 
biðist að þoka málum sínum áleiðis, en í engu var ðlakað 
til sem á nokkum hátt gæti rýrt sóma og sjálfstæði lands- 
ins eða fult jafnrétti við aðrár þjóðir. 

Þá er og annað atriði mesta einkennilegt: hve djarf- 
tæk þjóð þessi er. Engin bylting eða breyting óx forkólf- 
um hennar I augum, ef þeir voru sannfærðir um nauðsyn 
og nytsemi hennar. öllum mentunargrujidvelli þjóðar- 
innar breyta þeir, peningunum, timatalinu, hvíldardegin- 
um, stéttunum í landinu, eignarrétti á jörðunum, stjórnar- 
fyrirkomulagi, lögunum, réttarfarinu og guð veit hverju. 
Ekkert er svo heilagt, að ekki sé það lagt á vogarskálina, 
og öllu sem verður léttvægt fundið er kastað í eldinn. 
Alt þetta háttalag ber það með sér, að íhaldssöm alþýða 
muni lítt hafa verið með 1 ráðum, en að fámennur flokk- 
ur ötulla manna hafl mestu ráðið og flest framkvæmt. — 
Það er og sannast að segja, að þing Japana heflr lítt 
getað reist rönd við stjórninni, sem jafnvel heflr gjört 
heilar lögbækur gildandi án þess að þingið legði samþykki 
sitt á þær. Allur þorri alþýðunnar er mjög mótsnúinn 
ýmsum gjörðum stjómarinnar, þykir hún apa helzt tll 
mikið eftir Norðurálfuþjóðum og lítilsvirða landssið og 
foma menningu þjóðarinnar. Eflaust eru þessar aðflnn- 
ingar á góðum rökum bygðar, og fer tæplega hjá því, að 
meira tillit verði til þeirra tekið eftirleiðis en áð undanfömu. 

Hvað franakvæmdir snertir innanlands, þá eru þær 
minni en flestir halda. Vér höfum lagt engu minni gjöld 
A oss en þeir og engu minna fé varið til almenningsþarfa, 
en það ber ólíku meira á framkvæmdum þeirra fyrir þa 
fiök hve margir þeir eru. Til atvinnuvega höfum vér 
varið miklu meira fé en þeir. Aftur stöndum vér langt 
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^ð baki þeim í tveim atriðum: alþýðuskólura og landvörn- 
um. Til hærri mentunar verjum vér aftur margfalt meiru. 

Það er að sjálfsögðu einskis að gizka á það hvað 
Japanar tækju til bragðs í vorum sporum. Þó er mjög 
«ennilegt, að þeir létu það verða sitt fyrsta verk að gjöra 
-öll böm skólaskyld, koma upp góðum lýðskólum og kenn- 
araskóla. AUir yfirburðir Norðurálfuþjóðanna eiga rót 
flina að rekja til skóla þeirra, segir frægur Japani. Næsta 
Terkið yrði ef til viU það að miða alla stjórnarstefnu við 
það eitt, að losna til fuUs undan útlendum yfirráðum og 
ná aftur fornu frelsi. Sennilega fuilnægði ekkert annað 
þjóðarstolti og sjálfstæðisþró þeirra. En hvað sem því 
líður, þá er það vist, að tækju Japanar í vorum sporum 
það ráð, þá myndi það litt á reiki verða, alt verða að 
þoka fyrir slikri hugsjón og engir erfiðleikar í augum vaxa. 

Að lokum vil eg minnast á mjög eftirtektavert atriði, 
«em eg hefi leitt hjá mér að geta um. Eitt meðal annars, 
sem Japanar tóku til yfirvegunar, var það, hvort ekki 
skyldi breyta trúarbrögðunum eða bæta þau. Þeir kyntu 
sér trúbrögð og kirkjuástand annarra þjóða, en þóttust 
hafa farið i geitarhús að leita sér ullar. Hafa þeir þvi 
gjört þá helztu breyting á trúmálum sinum, að fult trú- 
bragðafrelsi er i landinu. Annars eru þeir þó engan veg- 
inn ánægðir með ástandið eins og það er, segja trúbrögðin 
hafa mist forna festu og vald yfir hugum manna, en engin 
likindi til að þau komi aftur til vegs og valda i sinu foma 
sniði. »Úr þessum vandræðum verður ekki greitt á nokk- 
urn hátt«, segir Japani nokkur, »fyr en upp ris nýr leið- 
togi mannanna, sem flytur þann gleðiboðskap, sem ekki 
■er bygður á hjátrú og undrum, en er i f ullu samræmi við 
þekkingu vorrar aldar og þarfir nútiðarmanna«. 

GUÐM. HANNE880N. 
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Smáþjöð— stórþjöð. 



Smáþjóðirnar hefir • um skeið dreymt drauma stóra 
og hættliga um líf sitt. Stórþjóðirnar hafa vaxið þeim 
yfir höfuð, vofa yfir eins og voldugir ernir. Smáþjóðimar 
horfa kviðandi á ofureflið; sem við er að etja, hvenær 
sem i deilu slær; þær finna ósjálfrátt vanmátt sjálfra sín^ 
er þær bera herstyrk sinn og önnur vamargögn saman 
við stórþjoðanna. Og sumir fara jafnvel að hugsa um^ 
hvort smáþjóðunum væri ekki réttast að gefa upp sjálf- 
stæðismetnað sinn og reyna að lifa í skjóli stórþjóðannay 
sem sambandsþjóðir þeirra. Dúfurnar fer að dreyma nýtt 
frelsi undir verndarvæng fálkans. Smáþjóðunum liggur 
við að trúa þvi, að rétturinn sé sama sem afiið, og standa 
með hneigðu höfði frammi fyrir ofjarlinum með stál- 
hanzkana og fallbyssuaugun. Vitneskjan um litilleik 
sjálfra þeirra í samanburði við mikilleik stórþjóðanna 
hvilir á huganum eins og mara, eins og ósýnilegt, fjand- 
samlegt farg, sem hindrar frjálsar hreyfingar og djúpan 
og rólegan andardrátt. 

Þetta er gömul saga, jafnt i lifi einstakra manna sem 
heilla þjóða. Fátæklingurinn, einyrkinn, sem vinnur bakl 
brotnu fyrir f jölskyldu sinni og berst í bökkum fyrir efna- 
legu og andlegu sjálfstæði sinu, telur sig löngum minni 
mann en auðmanninn með allsnægtirnar, þó hann standi 
honum ekki að baki að mannkostum né gáfum. Hann 
stendur niðurlútur með húfuna i hendinni frammi fyrir 
auðmanninum, er vegir þeirra mætast; metnaður hans^ 
tilfinningin fyrir rétti og gildi sjálfs sín hjaðnar og visnar 
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i Ijómanum; sem stendur af valdi auðmannsins, rausn 
hans og ríkilæti. Eða hann fyllíst öfund og gremju yfir 
því að vera þannig olbogabarn við hið ríka borð 
tilverunnar. Og að sama skapi lamast kraftar hans og^ 
viðreisnarvon. 

íbúafjöldi stórþjóðanna, herstyrkur þeirra, auðmagn^ 
flkraut og stórvirki ganga þannig i augun á smáþjóðun- 
um og blinda þeim sýn. En að sama skapi missa þær 
trúna á mátt sinn og megin, og óðar en varir fer makráða 
syni þeirra að dreyma rólegt líf á roðum og uggum af 
borðum rikari og voldugri þjóða. 

En feig er þjóð, ef slíkt dreymir. Og hún er ekki 
feig af þvi hún er fámenn, heldur af því hún er fávis og^ 
skilur ekki lögmál lífsins. Hún lætur sér miklast stærð 
og fjölda, en gáir ekki að þvi, hvað skapar stærð og- 
fjölda. Hún horfir á það, hvað hún og aðrar þjóðir eiga, en 
ekki hvað þær eru og hvað hún gæti orðið. Það sem 
nú er stórt og margt getur minkað og fækkað, það sem 
nú er lítið og fátt getur stækkað og fjölgað. Hvort verður,, 
er ekki komið undir stærðinni og f jöldanum, heldur hinu,. 
hvað það er i sjálfu sér. Gamall og feyskinn stórskógur 
horfir ef til vill með fyrirlitningu á nýgræðingsrunninn í 
grendinni, og nýgræðingnum miklast stórskógurinn. Ald- 
irnar liða, fauskarnir falla og nýgræðingurinn vex og^ 
hreykir kolli við himin þar sem fauskamir forðum 
reigðust. 

Og hvað segir sagan? 

Á kletti drembinn sjóli sat: 
frá Salamis til meginlands 
lá þengils her sem þéttast gat 
á þúsund skipum — alt var hans. 
Hann horfði á þau um hæstan dag, 
en hvar var alt um sólarlag? 

Smáþjóðin gríska hafði séð fyrir þvi. — Styrkurinn er 
ekki fyrst og fremst stærðin eða fjöldinn, heldur lífs- 
magnið, andinn sem i þeim býr. 
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En hvaðan á smáþjóðunum að koma það lífsmagn og 
-andans atorka? Standa þæf ekki einmitt verst að vígi 
til að framleiða slikt? Að minsta kosli virðist svo í fljótu 
bragði. Fámennið sýnist þeirrá mesta mein. Af fámenn- 
inu leiðir, að öll verkaskifting verður ófuUkomnari hjá 
þeim en hjá stórþjóðunum. Þær þúrfá að hálda á sömu 
andlegum og líkamlegum íþróttum og stórþjóðinar, þurfa 
-ekki síður en þær að eiga »stórmenni, söngmenn, speki- 
menn og spámenn«, alls konar listir og visiiídi, en slik 
framleiðsla er eins og hver önnur háð því, hve mikið fæst 
fyrir hana á markaðinum. Þetta sést fljótt, ef vér sting- 
um hendinni 1 eigin barm. Eftirspum eftir íslenzkum 
kvæðum má ef til viU telja allmikla í samanburði við 
fólksfjöldann hér, en þó er hún ekki næg til þess að 
neinn geti lifað á því einu, að vera íslenzkt skáld; og sé 
það svo í þeirri list sem elzt er hjá oss og þjóðlegust, 
hvað mun þá um hinar, myndalist, tónlist, leiklist osfrv.? 
Ekki þurfum vér síður en aðrar þjóðir að eiga hugvits- 
menn, er búi út verkfæri i hendur þjóðarinnar, eða rit- 
höf unda i hvers konar visindum, en hve margir geta enn 
Æem komið er helgað þeim störfúm krafta sina og lifað á 
afurðum anda sins? Svöna mætti lengi telja- Eftir- 
«purnin eftir flestu því, sem ekki miðar beinlínis til þess 
að fullnægja þeim þörfum sem vér eigum sameiginlegar 
við dýrin, er enn sem koraið er svo lítil, að einstakir 
menn geta ekki lifað á því einu að fuUnægja henni. En 
íiá sem ekki getur helgað alla krafta slna sérstöku lífs- 
«tarfl, sérstakri íþrótt, nær sjaldan fullkomnun í henni. 
Stórþjóðirnar standa hér alt öðru vísi að vígi. Fólks- 
f jöldi þeirra og auðmagn skapar svo mikla eftirspurn eftir 
hvers konar afurðum anda og handar, að sá sem getur 
framleitt eitthvað á s^ að jafnaði fyrirfram visa eftir- 
fipurn og getur þvi lifað á köUun sinni, hve sérstök og 
fágæt sem hún ei'. Kraftar einstaklinganna fá þannig 
frjálsara svifrúm, geta beinst að því verkinu sem þeir 
•eru skapaðir til að vinna og styrkst á því, tamist og 
fuUkomnast. Og á hínn bóginn verða allát' öldur þjóð- 
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lífsins styrkari og fiölbreyttari með stórþjóðunum, en við 
J)að vakna kraftarnir úr mókinu og taka til starfa. Hjá 
smáþjóðunum haldast oft fágætustu kraftamir niðri, sofa, 
eða vanþroskast undir fargi matstritsins. 

Alt virðist þannig miða að þvi, að smáþjóðin verði 
að lúta í lægra haldi, ef hún er einmitt verst sett þar 
sem mest á reið, verst sett að því er snertir þroskun 
þeirra krafta sem áttu að gera hana stærri og voldugri. 

Verði sú skoðun ofan á, að smáþjóðirnar geti á engan 
hátt veitt börnum sínum jafngóð þroskunar skilyrði og 
fltórþjóðirnar, þá verða dagar þeirra skjótt taldir. Hvað 
sem mönnunum annars er ætlað, þá er það víst, að æðsta 
markmið og sæla þeirra virðist í því fólgin að efla, æfa 
og samstilla þá krafta sem í þeim búa, að framkvæma 
það sem köllunin býður. Geti einhver þjóð til lengdar 
-ekki veitt börnum sínum þetta, fara kraftamir forgörð- 
um, vonarstjömurnar hverfa af himninum. Börnin verða 
þjóðinni ónóg, af þvi hún er þeim ónóg. Þjóðin er dauða- 
•dæmd. Níðhöggur nagar neðan rótina. 

Þetta verður hver smáþjóð að skilja, og ekki sizt 
vér fslendingar, smáþjóð smáþjóðanna. 

Ef vér ætlum að lifa áfram sem sérstök þjóð, þá 
verðum vér vel að skilja, hverju vér þurfum til að kosta, 
því ekki mun oss fremur en öðmm gefinn kostur á því 
að lifa baráttulaust. Vér verðum að skilja, að því fálið- 
aðri sem vér erum, því harðari verður baráttan fyrir 
tilverunni, baráttan við náttúra lándsins, eðli sjálfra vor 
og ágang og kapp annara þjóða. 

Ef vér ætlum að lifa áfram sem sérstök þjóð, sagði 
•eg. En er það nú í raun og vem ásetningur allra, og 
^æti ekki hitt komið til mála, að þjóðin hætti smátt og 
smátt öllum sérþótta, yrði smánci saman dönsk, eða heldur 
ensk, sém sjálfsagt væri til enn meíri frambúðar? Þá 
gæti hún fengið lausn i náð frá þvi áð berjast fyrir 
sjálfstæðinu. Og væri það svo mikiU skaði, þó þessi 
litla þióðai-skúta strandaði? Skipshöfninni yrði bjargað á 
hið glæsilega drekaskip stórþjóðarinnar og hún gæti 
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unnið þar fyrir mat sínum. Með tímanum yrði ef til vill 
einhver af íslenzku blóði þar stýrimaður. 

Sjálfsagt yrði sá, sem héldi slikri uppgjöf fram i alvöni 
og vafningalaust, undir eins af öllum flokkum talinn land- 
ráðamaður, óalandi og óferjandi. Hann yrði talinn það^ 
jafnt af þeim mönnum sem i einstökum landsmálum haga 
sér eins og markmið þeirra væri uppgjöf þjóðernisins. 
»Allir þykjast frórair, en horflnn er kötturinn af búrhill- 
unni«. Allir þykjast vilja sjálfstæði þjóðar sinnar, en 
sagansýnir, að margir hafa unnið á móti því af heimsku 
sinni eða skammsýnni eigingirnd. 

Á þann hátt leggja menn stundum með verkum 
sinum stein eftir stein í musteri þess hjáguðs sem þeir 
afneita i orði kveðnu. 

En hér sem annarstaðar á við heilræðið: Sýn þii 
trú þíiia i verkuHum! Viljir þú varðveita sjálfstæðið,. 
þjóðernið, viljir þú láta það eflast og skirast, þá fylg^ 
þú þvi einu fram sem miðar að þessu i raun og verUy 
að öðrum kosti eru orð þin hljómandi málmur og hvell- 
andi bjalla. 

Þennan kost hafa heilbrigðar þjóðir á öllum öldum 
tekið. Þær hafa kosið að berjast fyrir rétti sinum og^ 
frelsi, hvenær sem á þær var ráðist. öllum var þeim i 
sjálfsvald sett að gefast upp og gerast háður þjónn, eða 
ánauðugur þræll, en þann kostinn hafa þær fyrirlitið, 
meðan nokkur dáð var i þeim. Heldur hafa þær kosið' 
að leggja líf sitt i sölurnar i baráttu gegn fjandmönnum,. 
heldur hafa þær sagt einum rómi: 

Látum skifta guð giftu, 
gerura hrið þá er þeim svíði! 

Og hvers vegna eiga allar þjóðir, sem varist hafa ofur- 
eflinu í lengstu lög, óskerta lotningu vora og ást? 

Svarið fæst, er vér athugum, hvað sjalfstæðið er 
hverri heilbrigðri þjóð. Vér verðum að skilja, hver 
munur er á þvi að vera sjálfstæð þjóð og hinu, að vera 
undirlægja eða ósjálfstæður hluti annarar þjóðar. í stutta 



Sklrnir. Smáþjóð— stórþjóö. 141 

máli er merguriun málsins þessi: Þjóð, sem annari er 
háð, er að sama skapi verkfæri hennar, hvenær sem 
hagsmuni þeirra greinir á. Með sjálfstæðinu, frelsinu, 
hverfur einstaklingseðli hennar meir og meir, unz hún 
hverfur inn i hina þjóðina, verður hold af hennar holdi 
og bein af hennar beinum. Hún verður undirorpin 
fivipuðum breytingum og músin, sem kötturinn étur. Músar- 
líkaminn fer að vísu ekki alveg forgörðum, hann verður afl i 
likama kattarins og veitir honum styrk til nýrra veiða. 
Hver mús sem kötturinn étur er nýtt vopn gegn þeim 
músum sem eftir lifa. En músarlífið, músarsálin fer for- 
görðum — músarhugsanir, músartilfinningar, músarviljinn, 
alt þetta sem ræður músarlífi og músarsiðum — hverfur 
burt úr þeirri tilveru sem vér J)ekkjum, þegar seinasta 
músin er étin. 

Svo fer þeirri þjóð sem verður annari að bráð. Sér- 
vera hennar, trúarlíf, lög, siðir, listir, vísindi, mannvirki, 
alt verður það að ósjálfstæðu afli í likama og sál sigur- 
vegarans — ekkert annað. En í brjósti hverrar lifandi 
og heilbrigðrar veru talar sál, sem hatar þessi örlög. Úr 
insta helgidómi hjartans óma orðin: 

Sjálfur leið þú sjálfan þig! 

Þetta er æðsta markmið hverrar veru. Þaðan er runninn 
allur mannréttur, allur þjóðaréttur. Hver einstök vera 
og hver þjóð á séreðli, óskrifað lögmál, sem hún ein 
getur skynjað, skilið og framkvæmt til hlítar. Hún hefur 
sitt ákveðna erindi, sitt boð að bera á hinu mikla þingi 
tilverunnar og hún verður að fá að flytja það á sinni 
tungu, sínum rómi, skýra það og verja. Ósjálfrátt finnur 
hver heilbrigð þjóð Ijóst eða óljóst til þess, að hún er 
frömuður og fulltrúi einkennilegs lifs, sem ekki er að 
-öUu samhljóða lífi neinnar annarar þjóðar. Hún flnnur, 
að hjartastrengir hennar eiga sér hljómblæ skyldan annara 
þjóða að vísu, en þó ólikan. Hún flnnur að þjóðaharpan 
Á einum streng færra, þegar hennar slitnar, og hún 
elskar þennan streng, af þvi að í honum titrar hennar 
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sál, hennar sorg og hennar gleði. Hún veit líka, að þa^ 
sem hún er, það sem hún á og það sem hún ann er alt 
fengið með stríði og striti, keypt dýru verði einnar kyn- 
slóðar eftir aðru. Hún ein veit til fulls, hvað alt þetta 
hefur kostað, hvers virði arfur hennar er, trúin, siðirnir,. 
lögin, tungun, bókmentirnar, visindin, listimar og þau 
verk önnur sem á þessu byggjast. Alt er þetta mótað og 
merkt eðliseinkennum þjóðarirniar, vottur þess hvað hún 
hefur athugað, hugsað, elskað og hatað. Hún ein getur 
skilið þennan arf til fuUs, ávaxtað haim og aukið eina 
og vert er. í því er köllun hennar fólgin. Menning 
forfeðranna er sem sverðin, er gengu að erfðum í fornöld 
frá kyni til kyns. Við þau vóru tengdar margar sögur 
og merkilegar. Ásdís fylgir Gretti syni sínum á leið: 
Hon tók þá undan skikkju sinni sverð búit; þat var all- 
góðr gripr. Hon mælti þá: »Sverð þetta átti JökuU 
föðurfaðir minn ok hinir fyrri Vatnsdælar, ok var þeim 
sigrsœlt; vil ek nú gefa þér sverðit, ok njót vel«. Grettir 
þakkaði henni vel gjöflna ok kvað sér þetta betra þykkja, 
enn aðrir fémunir, þótt meiri væri. 

Til þess að sýna, hvað í sjalfri henni og i arflnum 
býr, til þess að votta með verkum sínum ágæti sjálfs sín 
og ættleifðai* sinnar, verður þjóðin að hafa frjálsar 
hendur. Hiin þarf að vera sjálfri sér ráðandi, geta í 
öllum efnum sett sjálfri sér lög eftir eðli sínu og ákvörð- 
un, sjálf leitt sjálfa sig. Þess vegna telur hver heilbrigð 
þjóð frelsið sitt dýrasta hnoss. Hún veit, að enginn nema 
hún sjálf skilur til fulls þarflr hennar, hún veit að eng- 
inn nema sjálf hún getur uppfylt óskir hennar, og það 
er metnaður hennar að sýna mikiUeik sinn í þvi, að setja 
sjálfri sér lög og hlýða þeim. Hún veit, að þjóð, sem, 
Imýtt er aftan í aðra þjóð, verður brátt eins og orð, sem 
hnýtt er aftan í annað orð, upphafleg merking þess hver- 
íur smám saman, unz ekkert verður eftir nema ósjálfstæð; 
ending. Ekkert annað en fullkomið sjálfstæði i ölluni 
efnum getur þyí til lengdar íullnægt metnaði frjálsbor- 
innar þjóðar. Og þó felhella eigingirni og hl^eypidóma sé 
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enn þung og stór hjá mörgum þjóðum, sem aðrar vilja 
undiroka, þá lifir þó undir henni neisti lotningar fyrir: 
hverjum þeim er elskar sjálfstæðið og leggur alt í söl- 
urnar fyrir það. Fyr eða síðar verður hellunni lyft og 
logi frjálsborinnar mannúðar glæðist í kolunum. Þa 
rennur upp mikill dagur smáþjóðum þeim sem varðveita 
fjöregg sitt, réttinn og frelsisþrána, hvað sem kostar. 

En þjóðunum gleymist stundum um skeið, hve dýr- 
mætt frelsið er, meðan samband þeirra við aðrar þjóðir 
gengur skaplega. Þeir sem makráðir eru og matfriðinn elska 
eru oftast ófúsir á að bera merkið hátt, meðan ekki slær i 
odda. Molbúarnir þéktu ekki hver sína fætur, fyrri en á 
þá var barið, og svipað fer þjóðunum stundum. Þær vita 
ekki, á hvaða fótum þær standa, fyrri en þeim er troðið^ 
um tær. 

En baráttan fyrir fullu sjálfstæði tekur aldrei enda. 
Þó fuUkomið stjórnfrelsi sé fengið, heldur sjálfstæðis- 
baráttan áfram eftir sem áður. Hún er þá í því fólgin 
að varðveita og efla fengið frelsi. öreiginn getur í raun 
og veru orðið ánauðugur þræll auðmannsins, þó hann 
haldi að nafninu réttindum sínum óskertum Svo getur 
þjóð orðið annari háð, ef hún er efnalega ósjálfstæð. 
Sannarlegt sjálfstæði einstaklinga og þjóða hvilir að miklu 
leyti á óháðum efnahag og styðst við hann. En hvemig^ 
verður sá grundvöllur trygður? 

Fyrst er þess að geta, að engin þjóð lifir eingöngu 
sjálfri sér. Engin þjóð getur lifað á framleiðslu sjálfrar 
sín einni, eða án þess að eiga viðskifti við aðrar þjóðir. 
Með sívaxandi samgöngum og símasamböndum þjóðanna 
á milli hafa þær skift um lifshætti. Varla er nú sú kot- 
þjóð, að henni nægi minna en allur hnötturinn til að^ 
fullnægja þörfum sinum, andlegum og líkamlegum. Æða- 
kerfi verzlunarinnar er spunnið um heim allan og afurðir 
landanna eru á sífeldri hringrás um heiminn. Þjóðimar era 
þannig komnar i lifrænt samband hver við aðra, en um 
leið skapast samkepnin. Lítum á hverg eðlis hún er. 
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Hún virðist einkum tvenns konar. Annarsvegur er hún 
háð á vættvangi landsins sjálfs, hinsvegar á heimsmark- 
aðinum. 

Auðugar og framtakssamar þjóðir, sem ekki þurfa á 
öUu fjármagni sinu að halda heima fyrir, reyna að gjöra 
sér það arðberandi með því að beita því á auðuppsprettur 
annara landa, sem starfsfé hafa minna. Þær vita eins 
vel og Filippus Makedóniukonungur, að engin borg er 
óvinnandi, ef asni klyfjaður guUi kemst þar inn um 
iDorgarhliðin. Þess vegna verður hver þjóð, sem útlent 
starfsfé notar, vel að gæta þess, að umráð f járins dragist 
ekki úr höndum sjálfrar hennar. Hún á að beita hinum 
útlenda Mammoni fyrir sig likt og séra Sæmundur fróði 
Kölska, er hann kepti um Oddann, þeysa á honum, þurr- 
um klæðum, beint til brauðsins, en veifa þó dáðumhróðug 
^altara sjálfstæðisins yfir höfði honum. 

Annað dæmi samkepni þjóðar heima fyrir við erlend- 
ar þjóðir eru fiskiveiðarnar við ísland. Sú auðsuppspretta 
stendur öllum þjóðum opin, undir eins og kemur út fyrir 
landhelgi. Auðsætt er, að sá ber þar mestan hlut frá 
borði sem rekur fiskiveiðarnar á hagkvæmastan hátt, 
notar bezt veiðarfæri og veiðiaðferðir, hefir ötulasta sjó- 
menn og bezt vit á og leikni í öUu sem að fiskiveiðum 
lýtur. Undir eins og landsmenn skilja þetta til fuUs og 
breyta eftir því, fer samkepnin að verða erlendu þjóðun- 
um örðugri, þvi landsmenn hafa auk landhelgisvæðisins 
þau hlunnindi fram yfir útlendingana, að fiskimiðin eru 
nær þeim og landið heimilt til hagnýtingar afians. 

Þá er samkepnin á heimsmarkaðinum. Hver þjóð 
verður að fá mikið af nauðsynjum sínum frá öðrum þjóð- 
um; fyrir þær verður hún að greiða jafngildi þeirra í 
þeim afurðum lands síns, sem hún má án vera og aðrar 
þjóðir vanhagar um. Á heimsmarkaðinum verða vörur 
hennar að keppa við sams konar vörur, er aðrar þjóðir 
hafa fram að bjóða. í þeirri samkepni ber auðvitað sú 
þjóðin hlutfallslega mestan arð úr býtum, sem með tiltölu- 
lega minstum kostnaði framleiðir og hefir á boðstólum 
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vörur af þeirri teguild, gnótt og gæðum, sem éjftirspumin 
tieimtar á hverjum stað og tíma. 

En hverjir kunna að fara með útlent fé svo að þeir 
verði ekki þrælar þess? Hverjir kunna að nota auðsupp- 
4sprettur lands sins sjálflr svo vel, að aðrar þjóðir verði 
þar frá að hverfa? Hverjir kunna með minstum kostnaði 
að skapa úr afurðum lands og sjávar þá hluti er gimi- 
legastir eru á markaðinum og hverjir eru skarpskygnastir 
uð sjá sér leik á borði heimsmarkaðarins, gizka rétt á 
^ðli og megin eftirspurnarinnar á hverjum stað og tima 
og fljótastir að fullnægja henni? Hverjir skapa nýjar þarfir, 
sem þeir eru sjálflr hæfastir til að fuUnægja? Em það 
sofandi menn, fávísir menn og fákunnandi, framtakslausir 
og satntakalausir menn, hugdeigir menn og þreklausir, 
eigingjarnir menn og skammsýnir? Nei, nei. Það em 
vakandi menn, vitrir menn og leiknir í öUum listum, 
frarataksmenn og samtaksmenn, hugmenn og þrekmenn, 
ósíngjarnir menn og framsýnir. Slikir menn skulu jarð- 
ríkið erfa. Þeirra er framtíðin. Þegar að er gáð, þá er 
styrkur hverrar þjóðar, inn á við og út á við, andans afl 
hennar, því að á andlegum framförum hvila allar 
framfarir þjóðarinnar, hverju nafni sem nefnast. 

Undarlegt er það, hve tregt mönnum gengur að skilja 
þetta, og þó er það deginum Ijósara. Lítum t. d. á aðal- 
einkenni menningarinnar og grundvöU hennar: — notkun 
verkfæra og véla, en til hennar á að miklu leyti 
verkaskiftingin og samvinnan rót sína að rekja. 

Fátt greinir manninn betur frá dýrunum en þetta, 
að hann notar verkfæri. En hvemig eru verkfærin til 
•orðin? Hin einföldustu þeirra heflr maðurinn fundið i 
náttúrunni, steinflísar, steinvölur, lurkar, fyrstu vopnin, 
vóm fengin í smiðju náttúmnnur sjálfrar. En beri menn 
saman vopn og vélar nútímans við þessi vopn og verk- 
færi, þá sést, hvað mannsandinn heflr skapað. öll verk- 
færi og öll verk sem með þeim em unnin hafa fyrst 
orðið til í sálum mannanna, áður en þau urðu sýnileg og 
áþreifanleg. Þar sem náttúran byrjaði, tók hið skapandi 

10 
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hugsmiðafl mannsins við og gekk skrefi lengra. ViUi- 
maðurinn sá, að steinflísin var að vísu skörp, en að hún 
gat þó orðið beittari og um leið betra vopn, og hann fann 
ráð til að gera hana hvasóari. Einn tók við þar sem 
annar hætti og þannig heflr steinflisin breyzt í bitrustu 
eggjárn, sem nútíminn þekkir. Vindurinn blæs þar sem 
hann vill, mannsandinn flnnur upp á þvi að setja fyrir 
hann segl og láta hann flytja sig frá einni strönd til 
annarar. Árnar flæða yflr engjarnar, þegar vöxturkemur 
í þær, mannsandinn hugsar þeim upp nýjan veg og veitir 
þeim þangað sem þær höfðu aldrei áður komið. Náttúran 
sáir þar sem henni þóknast, mannsandinn flnnur úpp á 
þvi að flytja fræin til nýrra staða. Gufuvélin hefir á 
einni öld umskapað heiminn. Meira en helmingur alls 
vinnuafls menningarþjóðanna er gufuafl. Hvar varð gufu- 
vélin fyrst til? í sál hugvitsmannsins. Dýru verði mætti 
kaupa þá sál er megnar að skapa slikan grip, þvi hvað 
eru öll heimsins ofur-öfl á móti einni einustu mannssál^ 
er leggur þau í læðing hugvitsins og gerir þau auðmjúka 
þjóna mannlegra þarfa? Þannig eiga allar verklegar 
framfarir rót sina i sálum mannanna. En hvaðan koma 
hugsjónir nýrrar og betri félagsskipunar, fuUkomnari 
samvinnu, hagkvæmari verkaskiftingar, hugsjónir mann- 
úðar og réttlætis? Allar eiga þær upptök sín i sálum 
einstaklinga, sem með hugsunum sínum, orðum og gjörð- 
um urðu fyrirmynd annara, settu mót sitt á hugsunarhátt 
samtiðar sinnar, en hún á þá sem næstir stóðu og þannig 
koll af kolli, unz nýr spámaður reis upp og sama sagan 
byrjaði á ný. Alt líflð er snúið úr tveim þáttum, fyrir- 
mynd og eftirliking og sagan er um baráttu fyrirmynd- 
anna, sigur þeirra og ósigur. í þeirri baráttu sigrar að^ 
lokum sá sem er i beztu samræmi við meginþarfir manns- 
andans. 

Menning hverrar þjóðar er þvi sýnilegur vottur um 
andlega eiginleika hennar, fullkomleika eða ófullkomleika. 
Hvar verða t. d. öll verkfæri ill og óhagkvæm? Þar 
sem smiðir eru fáfróðir og fákunnandi. Hvaðan koma 
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óhentugir kumbaldar? Úr sálum smekklausra og óhag- 
sýnna smiða. í hvaða landi eru allir vegir 1 ótal hlykkj- 
um, þó yfir sléttu sé? Þar sem menn vita ekki, aðbeina 
linan er styzti vegur miUi tveggja tiltekinna staða og að 
styzti vegurinn er að öðru jöfnu ódýrasti vegurinn að 
gjöra og fara. Hvar leggja menn veginn beint upp 
brekkur, er þeim hefir skilist, að beini vegurinn er 
styztur? Þar sem menn hafa ekki hestsvit. Hvar kaupa 
menn fyrir sársauka og mannslif það sem náttúruöflin eru 
boðin og búin til að vinna? Þar sem menn vantar 
verksvit og skammast sín ekkert fyrir. Hvar halda menn 
að óeinlægni, undirhyggja, óréttlæti og lygar séu meðul 
til sigurs? Þar sem menn gleyma þvi, að sannleikurinn 
einn gerir menn frjálsa og sterka og góða. 

Alt ber að sama brunni: í sálum mannanna eiga 
allar framfarir upptök sin og aðalbrunn. Bætið sálir 
mannanna, þá batnar heimurinn. Gerið mennina vitra og 
góða, þá verða þeir að sama skapi voldugir og sælir. Og 
nú er spurningin um lífskilyrði þjóðanna, smárra og stórra, 
orðin Ijós og einföld. Nú hjóðar hún svo: Hvað eiga 
þjóðirnar að gjöra til þess að auka andlegt afl sitt, 
undramáttinn, sem öll önnur öfl tilverunnar hlýða og 
þjóna? 

Og svarið er stutt: 

Þær eiga að menta börn sín. 

Allir kraftar mannsins eflast að eins við rétta æfingu ; 
i þeirri æfingu er mentunin fólgin. Þess vegna er hún 
undirstaða allra þjóðþrifa. Sá sem neitar því, að hafa 
megi með uppeldinu áhrif á þroskun mannsins, hann 
neitar þvi um leið, að grundvöllur menningarinnar, 
frumskilyrði framfaranna séu háð valdi mannlegrar 
skynsemi. 

Enginn getur fyrirfram vitað með vissu, hve mikinn 
arð óræktaður eða illa ræktaður blettur gæti borið, ef 
hann væri ræktaður svo vel, sem verða mætti. Úr þvi 
getur reynslan ein skorið. Ræktið blettinn og sjáið svo 
hvað vex þar! Svo er um hæfileika mannanna. 

10* 



148 Smáþjóö— stórþjóö. Skirnir. 

Að vísu eru hæflleikar manna misjafnir; að visu 
virðasi af hverjum flokki manna að eins fáir afburða- 
menn. Fáum virðist það geflð að ryðja nýjar brautir, 
nema ný lönd í heimum hugsjónanna — »gjöra verk sem 
vara unz veröld steypist«. En enginn veit fyrirfram að 
hverju barninu gagn verður. Hæfileikamir koma í Ijós, 
þegar verkefnið vekur þá úr dvala. Um leið og hverju 
bami þjóðarinnar er veitt almenn mentun, kemur það i 
Ijós, hvert hæfileikar hvers um sig stefna. Þeim sem 
skara fram úr í einhverju, á þjóðin fyrst og fremst að 
hjálpa til að ná fuUum þroska. Á þann hátt fær hún 
sína forustumenn, sem vísa hinum veg. Og því mentaðri 
sem almenningur er, þvi fljótar og betur getur hann 
hagnýtt sér og gert að eign sinni það sem andans skör- 
ungar þjóðarinnar hafa fram að færa. Mentuð alþýða og 
andlegir afburðamenn eru þannig líffæri sama likama. 

Jafnóðum og hugvitið, þekkingin og framtakssemin 
vex, verður fleiri og fleiri byrðum velt af herðum manna 
yfir á Lið breiða bak náttúrunnar. Hvað þetta þýðir, 
sýna þessar tölur: Venjulega er^talið svo til, að hestafi 
sé jafngildi 21 mannsafls. Samkvæmt þvi heflr Stórbreta- 
land, auk lifandi verkamanna sinna, í þjónustu sinni 346 
miljónir, Þýzkaland 262, Frakkland 175, Noregur 18 milj. 
mannsöfl, sem ekki búa í lifandi verum, heldur í járni 
og stáli*). Erfitt er að gizka á, hve margar miljónir 
mannsafla eru til taks á íslandi, hve nær sem þjóðin 
verður svo mentuð og framtakssöm, að hún tekur náttúru- 
öflin í þjónustu sina. En hitt er augljóst, að fólks- 
fjöldi þjóðar er ekki einhlítur mælikvarði vinnuafls 
hennar; það fer eftir því hve vel hún kann að nota 
náttúruöflin. 

Vér mintumst áður á þann örðugleik smáþjóðanna, 
að verkaskiftingin verður hjá þeim, sökum fámennisins, 
ófullkomnari en hjá stórþjóðunum. En er það óhjákvæmi- 
legt? Er ekki hugsanlegt að sá örðugleikinn hverfl æ 
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því meir sem þjóðin mentast betur? í sumum efnum 
hlýtur svo að verða. Þvi mentaðri sem almenningur er, 
því betur kann hann að hagnýta sér auðsuppsprettur 
landsins og því móttækilegri verður hann fyrir hvers 
konar andans afurðir. Eftirspurnin eftir þeim og gjald- 
þolið vex jafnhliða, en um leið hækkar hagur þeirra sem 
iðka andleg störf. Að vísu eru sumar greinir svo sér- 
staklegar, að eftirspurnin eftir þeim i landinu sjálfu nægir 
seint til að framfleyta þeim sem leggja stund á þær. En 
sumar þeirra eiga sér þá lika eftirspurn hjá stærri þjóð- 
um; svo er t. d. um myndalistir, tónlist og vísindi, sem 
rituð eru á málum stórþjóðanna, og að þeirri eftirspum 
getur smáþjóð orðið styrkur, ef hún hefir eitthvað fágætt 
að bjóða. En hvað sem því líður, þá á hver þjóð, sem 
því nafni vill nefnast, að hafa þann metnað, að koma 
sjálf á legg hverju þvi barni sem hún hefir borið undir 
brjóstum sér, hve fágætar sem gáfur þess eru. í þvi á 
hún að sýna mikilleik sinn, að hún þurfi ekki að bera 
út börn sín, þótt þau sýnist í fyrstu ekki búmannlega 
vaxin. Hún á að hafa þann metnað, að láta ekkert barn 
sitt gjalda þess, að það er hennar barn, en ekki ríkari og 
fjölmennari þjóðar. Og með hverju á hún að gjalda 
öðrum þjóðum það sem hún hefir af þeim lært, ef ekki 
með því, að eignaajfc og ala upp syni og dætur, sem þær 
geta lært af aftur og talið hana sæla að eiga? Þaö er 
kotungs hugsunarháttur, að líta á féð eitt, en gleyma 
frægðinni. Því meiri Ijómi sem stendur af gáfum þjóðar- 
innar, í hverja átt sem er, þvi bjartara verður í huga 
barna hennar. Frægð þjóðarinnar verður sólskin í sálum 
sona henna og dætra. Hver sem gjörir garðinn frægan 
tendrar um leið framtakslöngun og framaþrá svo viða 
sem nafn hans nær, og greiðir þannig þjóð sinni aftur 
það sem hún hefir til hans kostað. 

Sú þjóð, sem hefir ekki efni á að eiga fræga syni, 
hefir ekki efni á að lifa. 

GUÐM. FINNBOGA8ON. 



Gróðrarsaga hraimanna á íslandi. 

Eftir HeiiGA Jónbson. 



Gróður er styttra og hagfeldara í máli en gróörarlag 
eða gróðrarfar, og er það orð haft hér í sömu merkingu 
og vegetatio á útlendu máli. Sú þýðing þess er og alvana- 
leg í mæltu máli. Er því með öllu óþarft að skýra frek- 
ar, hvað falið er í orðinu gróður. 

Gróðurinn á sína sögu, og gróðursaga hinna ýmsu 
landa og hafa er með ýmsum hætti, og mjög svo komin 
undir lífsskilyrðum þeim, sem fyrir hendi eru. Gróðrar- 
sagan segir frá »landnámi« plantnanna og skýrir oss frá, 
hverjar tegundir ber fyrst að hinum beru landflákum, 
hvernig þær þróast og greiða götu þeirra tegunda, er síðar 
koma. Hún er í fám orðum : þróunarsaga hinna f jölbrcyttu 
plöntufélaga, er byggja jörðina nú á dögum. 

Sem stendur er ekki mögulegt að rita gróðrarsögu 
íslands, því að gróður landsins er ekki ennþá rannsakað- 
ur til hlítar. Ennþá er oss með öllu ókunnugt um, hverjar 
leifar af hinum fyrsta gróðri eftir síðustu isöld kunna að 
finnast i leirlögum og jökulurðum. Fyrst um sinn verðum 
vér því að láta oss nægja, að drepa á ýms atriði, er 
snerta gróðrarsögu landsins. Eitt af þessum atriðum er 
gróðrarsaga hraunanna, er nú má kalla nægilega kunna 
í öUum aðalatriðum. 
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I. GróðrarÍ3róun í hraunum. 

Hraunin verða til á þann hátt, að glóandi hraun- 
fitraumur rennur úr gígnum og flóir yflr landið umhverfls. 
Þá kólnar hraunið og storknar, og er lögunín á yflrborði 
hraunsins mest undir því komin, hvernig og hve fljótt það 
storknar. Eftir lögun yflrborðsins greina menn á íslandi 
milli tvenns konar hrauna, er nefnd eru apalhraun og 
helluhraun. Apalhraunin líta út sem óskipulegar 
urðaröldur, en helluhraunin eru miklu sléttari og í þeim eru 
víða á allstórum spildum sléttar klappir eins og nafnið 
bendir á, en á milli óskipulegar dældir og geilar. Eru 
helluhraunin miklu gróðursælli en apalhraunin, meðfram 
af þeirri ástæðu, að vatnið á örðugra með að síga gegn 
um þau. 

Nýrunnið hraun er með öllu eyðimörk og enginn 
gróður byrjar fyr en yflrborðið er storknað og kalt. Er 
hraunið þá mjög svo óvistlegur bústaður fyrir plöntur, því 
að þar er alls enginn jarðvegur. Háplöntum er þrí með 
ðUu ómögulegt að nema þar land að svo stöddu. En bót 
er það í máli, þótt hraunið sé jarðvegslaust, að yflrborð 
steinanna er hrufótt. Er það alsett skörpum broddum, en 
á milli þeirra eru smáholur og skorur. Stormarnir á ís- 
landi þyrla venjulega upp ryki, staðnæmist það miklu 
freraur í hinu hrufótta yflrborði hraunklettanna en á slétt- 
um blágrýtisklettum. Um síðir kemur og jarðvegur í 
hraunin; verður það með ýmsu móti, en tíðast er, að 
plöntugróðurinn sjálfur gerir jarðveginn og lágplönturnar 
greiða götu háplantnanna. Skal nú farið um það nokkr- 
um orðum. 

Fyrstu landnemar hraunanna verða að vera þannig 
gerðir, að þeir geti lifað á beru berginu, af því að enginn 
jarðvegur er þar fyrir. Ýmsar lágplöntur eru þannig 
gerðar, svo sem þörungar (algœ), fléttur eða skóflr (lichenes) 
og sumar raosategundir. Þörungar eru þó fremur sjald- 
gæflr i hraunum og látum vér því nægja að nefna þá. 
Fléttur og mosar eru alstaðar i klettum, en venjulegast 
eru flétturnar þó frumbyggjar þar. 
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Ýmsar fléttutegundir eru alkunnar alþýðu á íslandi^ 
svo sem litunarmosi, geitaskóf, f jallagrös, hreindýramosi, 
tröllagrös o. s. frv. Fjallagrösin og hreindýramosinn vaxa 
þó ekki á klettum, en eru algeng i mosaþembum, einkum 
til fjalla. Litunarmosinn og geitaskófir eru algengar á 
steinum, en teljast þó ekki til frumbyggja hraunanna. 
Fléttur þær, er fyrstar nema land i hraunum, eru að 
nokkru leyti svipaðar litunarmosa og er því líkast sem 
hvítar, gráar, gular, svartar eða grænleitar skorpur séu á 
klettunum á við og dreif. 

Flétturnar (skófirnar) teljast til sveppanna, en eru 
þeim þó frábrugðnar að því leyti, að þær geta sjálfar 
unnið fæðu sína úr kolsýru loftsins. Þó er fléttusveppur- 
inn að því leyti likur öðrum sveppum, að hann er ekki 
grænn, og getur því ekki, fremur en þeir, af sjálfsdáðum 
fætt sig af kolsýru loftsins. Til þess þarf hann hjálpar 
við og hana fær hann hja örsmáum grænleitum þörung- 
um, er hann fléttar sig utan um og innilykur þannig i 
sinum eigin líkama. Svo má að orði kveða, að fléttu- 
sveppurinn hafl þörungana i æfllöngu haldi eða þrælkun 
og hann liflr af þeirri fæðu er þær vinna úr kolsýru 
loftsins. Sjálfur þörungslíkaminn fær enga meinsemd af 
þrælkuninni, en þó geta þörungarnir ekki æxlast meðan 
þeir eru i haldinu. Þess konar viðbiið, sem hér ræðir 
um, köllum vér því þrælkun. Líkami fléttnanna er þvi 
samsettur af tveim tegundum, sem meira að segja teljast 
til mjög svo ólikra plöntuflokka, það er að segja svepp 
og þörungi. Ef fléttusvepparnir hefðu ekki hina grænu 
þræla til að vinna fyrir sér, mundu klettar þeir, er þaktir 
eru hinum marglita fléttugróðri, vera svo að segja gróður- 
lausir, því að svepparnir gætu ekki búið þar hjálparlaust. 
Líkami flétta þeirra, er algengastar eru á steinum, er, 
eins og drepið heflr verið á, likastur þunnri skorpu eða 
skóf á klettinum. Er sú líkamslögun hín hagkvæmaðta 
fyrir plöntur á skjóllausum klettum. 

Fyrir því er auðsætt, að fléttur eru mæta-vel til þess 
fallnar, að nema land i hraunum. En hvernig flytjast 
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þær inn í hraunið? Um bert og nýstorknað hraun er 
auðvitað engin umferð, og svo mætti að orði kveða, a& 
þar kæmi að eins fuglinn fljúgandi; þó er mjög svo ólík- 
legt, að fuglar flytji frumbyggjana inn í hraunið, en það 
er eflaust vindurinn. Stormarnir þyrla upp jarðryki, sópa 
fræi og grói af plöntum, er vaxa umhverfls hraunið, og 
þeyta öllu saman yfir hraunflákana. Sérstaklega ber þess 
að gæta, að gró lágplantnanna eru svo litil og létt, a& 
ekki þarf hvassan vind til að feykja þeim í hraunið. Gró 
þeirra plantna, er geta búið á bergi, dafna og verða að 
fullorðnum plöntum, en gró eða fræ þeirra plantna, er 
þurfa jarðveg, deyja auðvitað á klettinum. Af þeim plönt- 
um, sem vindurinn flytur í nýstorknað hraun, dafna þvi 
að eins fléttur, mosar og ölgur, en allar háplöntur deyja,^ 
því að hraunið er jarðvegslaust. Þá höfum vér að nokkru 
lýst fléttunum, hversu þær eru falhiar til landnáms, og 
getið um, hvernig þær flytjast í hraunið; og skal nú drepift 
á gróðrarsöguna. 

1, gróðrarstig, Fléttur og mosar á við og dreif. 
Á fyrsta gróðrarstiginu er hraunið tilsýndar eins og^ 
það væri alveg nakið, en þegar komið er í sjálft hraunið, 
verðum vér þess fljótt varir, að marglitar smáskorpur eru 
á stangli hingað og þangað um nibburnar. Skorpur þess- 
ar eru fyrstu landnemarnir og teljast allar til fléttnanna. 
Auk þeirra vaxa þar og örfáar mosategundir, en þær flnn- 
ast að eins í örsmáum holum á fleti hraunsteinanna. Meðal 
hinna fyrstu mosategunda er grámosinn, er síðar nær 
mjög mikilli útbreiðslu i hraununum; en á þessu stigi er 
að eins að sjá einstaka smátór miUi hraunbáranna. Niðri 
i hraungjótunum flnnast og nokkrar mosategundir, og tel^ 
jast til skuggamosa, það er að segja mosategunda, sem ekki 
þrífast í skarpri birtu. Krakatindshraun í Hekluöræfum 
er Ijósasta dæmi þessa gróðrarstigs af hraunum þeim, er 
eg hefi séð. Það hraun brann 1878. Er hraunið var 23 
ára gamalt eða 1901 rannsakaði eg nokkurn hluta þess. 
og fann að öllu samtöldu 16 tegundír, 12 mosategundir. 
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3 fléttutegundir og einn þörung. Eflaust mætti búast við 
-að talsvert meiri gróður væri að finna í 23 ára gömlu 
hrauni á láglendinu. Þessi gróður heldur sér í gömlum 
hraunum, en sést þar að eins á efstu hraunnibbum eða 
i gjótum. 

2. gróðrarstig. Mosaþemhur, 

Eftir þvi sem árin líða verða fléttumar tiðari og tíð- 
ari og þekja hraunnibburnar að meira eða minna leytl, 
og mosatórnar, er voru örlitlar i upphafi, og að eins milli 
hraunbáranna, breiðast út meir og meir og verða smá- 
þúfur viðs vegar á klettunum; víða renna þær saman og 
þekja þá allstórar spildur. Að grámosanum kveður lang- 
mest allra mosa í hraitnum og er hans fyr getið. Er hann 
einn meðal hinna allra algengustu mosa á íslandi og vex 
þvi nær alstaðar á steinum, í móum og jafnvel þýfðum 
mýrum. Mjög fijótt kemur það í Ijós í hraununum, að 
grámosinn breiðist út miklu fijótara en aðrar mosategundir. 
Fyrst koma upp örsmáar tór milli hraunbáranna, eins og 
getið var, en því næst vaxa tórnar og verða að mosa- 
þúfum, er breiðast út i allar áttir. Að síðustu renna þúf- 
urnar saman, og verður þá samloðandi mosaþak yfir 
stór svæði. Það köllum vér mosaþembur. 

Það er auðvitað fólgið í skapnaðarlagi grámosans, hve 
vel hann þrífst á þurrum klettum. Allfiestir munu hafa 
tekið eftir þvi, að mosaþemburnar eru græiileitar í rign- 
ingatíð, en gráleitar þegar þurviðri ganga. Orsökin til 
litbrigðanna er sú, að loft kemst inn i plöntuna, er vatnið 
gufar upp. Hið innilukta loft hylur grænkornin og veld- 
ur þannig gráa litnum, en um leið er það einnig vöm 
fyrir mosann gegn of-miklum þurki. En er votviðri ganga, 
sýgur mosinn í sig svo mikið vatn, að loftið hverfur, og 
er hann þvi grænleitur á að sjá. Þar við bætist og, að 
grámosanum (og mörgum öðrura mosategundum) er þannig 
háttað, að hann getur unnið fæðu sína úr kolsýru loftsins 
við lægra hitastig en háplönturnar. Fyrir þvi er auðsætt, 
aö grámosinn er allra plantna bezt fallinn til að gera 
jarðveg i hraunum. Við aldurinn verður sú breyting á 
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mosaþembunnl, að neðsta mosalagið deyr smámöaraan og 
fer að rotna, það er að segja: að breytast i jarðveg. í 
þessum mosajarðvegi er ávalt nokkur raki, jafnvel þó 
langvinnir þurkar hafi gengið, því að efsta mosalagið, eða 
hin lifandi mosaþemba, ver hann gegn þurki. Þannig er 
mosaþemban farin að breytast í jarðveg. Mosinn á erfið- 
ara uppdráttar eftir því sem jarðvegurinn eykst, og stenzt 
að lokunum ekki samkepnina við háplönturnar, er koma 
hópunum saman til að taka sér bústað í hinum nýja jarð- 
vegi. Svo mætti að orði komast, að grámosinn gerir jarð- 
veg í hraununum og útrýmir sjálfum sér um leið. Stór 
svæði í hinum gömlu hraunum hafa ennþá ekki náð 
lengra en á þetta stig. 

'^. gróðrarstig, Lyngheiði, 

Þegar er neðsta mosalagið fer að rotna og jarðvegur 
sezt í hraunið, fer það að verða byggilegt fyrir háplönt- 
umar, enda fara þær þá að flytjast þangað. En áður en 
farið er frekara út i það efni, skal örlitið drepið á, hvernig 
háplönturnar komast i hraunið. Vér gátum þess áður, að 
það væri eflaust vindurinn, sem flytti lágplöntur i hraun- 
ið, og hiklaust má fullyrða, að vindurinn vinni einna mest 
að flutningi háplantnanna; en þó munu margar þeirra 
berast i hraunið með dýrum, og þar eru fuglarnir eflaust 
fremstir i flokki. Þess ber nefnilega að gæta, að þegar 
er mosaþemban er komin, er hraunið fært yflrferðar ýms- 
um dýrum, er á margan hátt geta flutt fræ háplantnanna 
með sér. Þess ber og að gæta, að hraunið gengur miklu 
meira í augu fuglanna eftir að mosagróðurinn er kominn, 
þvi þá hyggja þeir að þar sé björg að finna. Fuglar bera 
ýms fræ með sér og það einkum í maganum, en mörg 
fræ hafa fræskurn svo sterka, að ekki sakar að fara um 
meltingarfæri dýranna. Sum fræ spíra jafnvel fljótar eftir 
slikt ferðalag en ef þau hefðu setið kyr heima. Til dæmis 
má nefna að hrafnarnir éta krækiberin og flytja þannig 
fræin oft langar leiðir. 

Þótt hinn nýi jarðvegur sé rakur, er ekki svo að 
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skilja, að þar sé lífvænt öðram háplöntum en þeim, er 
eigi eru sérlega sólgnar í vatn, eða þeim, er hafa slikan 
skapnað blaða, að þær geta temprað uppgufan vatnsins 
úr plöntulikamanum. Meðal hinna fyrstu plantna, er koma 
i hinn nýja mosajarðveg hraunsins, eru því t. a. m. kræki- 
berjalyng, móasef, axhæra, blásveifgras, sauðvingull, ló- 
gresi, bugðupuntur, geldingalauf, heiðastör o. fl. o. fl. í 
fyrstu eru innflytjendur þessir fáir og dreifðir víðs vegar 
um mosaþembuna, einn og einn á stangli; en með tíman- 
um fjölga einstaklingarnir og fleiri plöntutegundir setjast 
að. Brátt skipa plönturnar sér og í félög eftir þeim kröf- 
um, sem þær gera til líf sins, og f élög þessi taka þau svæði 
í hrauninu, er þeim henta bezt. Þannig eru t a. m. all- 
stórar spildur þaktar venjulegum lynggróðri, er samsettur 
er af krækilyngi, bláberja- og aðalbláberjalyngi, sortulyngi,. 
beitilyngi, fjallhrapa, gráviði o. þ. h., en á öðrum stöðum 
finnum vér grasgróður og vaxa þar hinar algengustu gras- 
tegundir, er jarðvegurinn þar og nokkru rakari en i lyng- 
heiðinni. Þessi grastegundafélög eru vísir til grasgróðura 
þess, er síðar skal getið. Sumstaðar má og sjá visi til 
jurtastóðs. 

4, gróðrarstig. 
A. Kjarr, skógur. 
Smám saman fara að koma í Ijós birkiplöntur hingað' 
og þangað í lyngheiðinni, og eftir þvi sem árin Uða og^ 
jarðvegurinn eykst, dafnar birkið betur og betur og verð- 
ur að lokum kjarrskógur. Sé birkið ekki skemt með f jár- 
beit eða skógarhöggi, má óhætt fullyrða, að víða kemur 
fram reglulegur skógur samsettur af trjám með beinum^ 
óklofnum stofni. Innan um birkið vex reynir, grávíðir 
og gulvíðir, og eru þá tegundir þessar venjulega svípaðar 
birkinu að þroska. Dæmi upp á hraun með kjarrskógi 
eru Búðahraun, Eldborgarhraun, Hraundalshraun og Þing- 
vallahraun. Eflaust hefir verið miklu meiri skógur í hraun- 
um þessum fyrrum og hefir honum auðvitað farið stórum 
aftur sökum beitar og skógarhögjgs. Hafa hraun þessi 
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eflaust verið skógi vaxin i landnámstíð, þó þess sé ekki 
beinlinis getið í sögunum, að því er mér er kunnugt. Þó 
má sjá af Grettlu, að birki heflr vaxið i Eldborgarhrauni 
á dögum Qrettis. í ferðabók Eggerts Ólafssonar er getið 
mn kjarrskóg í Eldborgarhrauni og Búðahrauni ; en eigi 
verður með vissu séð, hvort kjarrskógur sá heflr verið til 
muna meiri en nú á dögum. 

Skóginn ber að skoða sem endatakmark að þvi er 
finertir gróðrarþróun á stórum svæðum í hraununum, því 
ítð öðrum plöntufélögum veitir mjög svo örðugt samkepni 
við skóginn. Rætur trjáa og runna liggja svo djúpt i jörðu, 
íið aðrar plöntur geta öldungis ekki kept við skóginn að 
því er næringarefni jarðvegsins snertir, og eigi skaðar það 
fikóginn hið minsta, þótt skógarjarðvegurinn sé alvaxinn 
lyngi eða grasi, því að þessar plöntur taka næringarefni 
úr hinum efstu lögum jarðvegarins. Annað mál er það, 
að þéttur undirgróður i skógi getur verið skaðlegur fyrir 
kímplöntur bjarkarinnar og fyrir ungt birki yflrleitt. Þá 
gnæflr skógurinn og hátt yflr önnur plöntufélög og er þvi 
miklu betur settur að þvi er sólarbirtu snertir, en án sólarljóss- 
ins geta grænar plöntur ekki lifað. Það er þvi augljóst 
að skógurinn er einvaldur um langan aldur þar, sem hann 
einu sinni er kominn, ef loftslag breytist ekki honum til 
fikaða og ef engin óhöpp vilja til. En óhöpp teljum vér, 
skoðað frá sjónarmiði skógarins, skógarhögg, beit og 
yflrleitt allar árásir, er skógurinn verður fyrir af öðrum 
eða öðru en keppinautunum. 

B. Jurtastóð, graslendi. 
Þar sem nægilegt vatn er og hagkvæmt skjól kemur 
sérstakur gróður, er vér köllum jurtastóð; i því plöntu- 
félagi eru blómjurtir (þ. e. jurtir með stórum litfögrum 
blómum) og burknar yflrgnæfandi, en auk þeirra vaxa 
þar ýmsar grastegundir. Á endanum mun oftast svo fara, 
að blómjurtunum fækkar meir og meir, en grastegundum 
fjölgar að þvi skapi, og að lokunum breytist jurtastóðið i 
graslendi. Meðan jurtastóðið er upp á sitt hið bezta, eru 
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blómjurtirnar venjulega mjög þroskamiklar, en eftir þvi 
sem grösin ná meiri og meiri yflrráðum, verða þær þroska- 
minni. Baráttan milli grastegundanna og blómjurtanna. 
getur verið langvinn, en óefað má fullyrða, að grasteg- 
undirnar sigra að lokum, enda standa grastegundir betur 
að vígi en margar aðrar jurtir, sökum hinnar kynlausu 
æxlunar. I Búðahrauni er þroskamikið jurtastóð i hinum 
einkennilegu hraunbollum, og einnig viða i gjótum og 
glufum þar sem birta kemst að. Jurtastóð þetta er a5 
mestu samsett af stórum burknategundum. 

Graslendið er fremur sjaldgæft i hraunum, og það er 
oss einkum kunnugt frá helluhraununum t. a. m. Búða- 
hrauni, Kapelluhrauni og Afstapahrauni. Til þess að gras- 
gróður geti þriflst er nauðsynlegt að regnvatnið hripi ekki 
niður úr hrauninu, og er þvi ofur-eðlilegt, að helluhraun 
hafl helzt graslendi. í Búðahrauni var grasgróðurinn yflr- 
leitt samsettur af þessum fjórum tegundum: snarrótarpunti^ 
túnvingli, hálingresi og bugðupunti, en auk þeirra vora 
ýmsar aðrar tegundir strjálar hingað og þangað i gras- 
lendinu. 

Auðvitað hittum vér og graslendi i apalhraunum, en 
þó ekki fyr en þau eru alþakin jarðvegi. 



Þetta voru aðalatriðin i gróðrarsögu hraunanna, en 
þó á ekki hvert hraun þessa gróðrarsögu, því að hraun 
til f jalla komast ekki lengra en á annað gróðrarstigið^ 
það er með öðrum orðum: mosaþemban heldur áfram að 
rikja yflr f jallhraunum, meðan loftslag ekki breytist. Það 
sem vér höfum sagt um gróðrarþróun hraunanna á því 
sérstaklega við hraunin á láglendinu, en þó skal þesa 
getið, að hraun á yztu annesjum komast ekki lengra en á. 
þriðja gróðrarstigið, það er að segja, þau verða ekki skógi- 
vaxin, Til dæmis má taka, að Neshraun vestan við Snæ- 
fellsjökul er með öllu skóglaust, og ekki er getið um skóg^ 
i hraununum utan til á Reykjanesskaganum. 

Þá verður og fyrir oss sii spuming: hve langan tima 
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þarf hraunið til að verða skógi vaxið? Þeirri spurningu 
getum vér ekki svarað að svo komnu, en þó er það kunn- 
ugt, að hraun á láglendi verða fyr þakin gróðri en hraun 
til fjalla, og orsakast það mest af því, að heitara er á 
láglendi en í fjöllum. Ch. Grönlund heíir lýst gróðri 
í 150 ára gömlu hrauni við Mývatn, og, eftir því sem 
hann segir, var sá gróður líkastur þeim, er vér kölluðum 
1. gróðrarstig. Árið 1901 rannsakaði eg gróður i hraun- 
um, sem brunnu 1783 (Eldhrauni og Brunasandshrauni), og 
voru því 118 ára gömul. Þessi hraun eru á Suðurlandi^ 
á láglendi, enda var gróður þeirra á milli annars og þriðja 
stigs- Það er því augljóst, að það er ekki komið undir 
aldri hraunsins, hve fljótt það grær upp, heldur undir þeim 
lífsskilyrðum, sem fyrir hendi eru. Það eitt getum vér 
þó sagt, að hraunin þurfa margar, margar aldir til að 
gróa upp. 



Vér gátum þess þegar í byrjun, að jarðvegurinn kæmí 
með ýmsu móti í hraunin, en tíðast væri að plöntugróður- 
inn hefði mest að segja í þvi efni. Nú höfum vér skýrt 
frá, hvernig plönturnar gera jarðveginn og vér gátum 
þess og, að þær þyrftu margar aldir til þess starfa, en 
stundum getur jarðvegur komið i hraunin á tiltölulega 
stuttum tima; á það sér einkum stað þar sem sandfok er 
eða öskufok. Vindurinn feykir sandi, jarðryki og ösku 1 
hraunið, smám saman fara glufur, gjótur og hraunbollar að* 
fyllast og að lokunum hverfa jafnvel hæstu hraunstrýt- 
urnar i sandinn. Þá fara plöntur smámsaman að taka sér 
bústað í sandinum, og víða grær hann upp að lokum. Á 
þann hátt geta meðal annars komið upp rýrar graslendur eða- 
lynggróður. Sandfyltu hraunin eiga i aðalatriðunum sömu. 
gróðrarsögu og venjuleg sandjörð og skal því ekki farið 
f rekara út í hana hér. Sandfylt hraun má finna á Reykja- 
nesskaganum og sand- eða öskufylt hraun eru á stónma 
svæðum fyrir vestan Heklu og norðan. Þannig eru stór 
svæði kringum Skarðsfjall á Landi gömul hraun fylt af 
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sandi og ösku og t. a. m. bærinn Fellsmúli stendur á 
J)ess háttar hrauni. Af hraununum norðan við Heklu má 
geta Sölvahrauns. 



II. Búðahraun. 

Gróðurinn þróast ekki jafnsnemma alstaðar um hraun- 
ið, eins og ofureðlilegt er, þegar gætt er að, hverja lögun 
yfirborð hraunsins heflr. Þótt gróðurinn sé viða kominn 
á hin síðustu stig, eru stórar spildur ekki komnar lengra 
•en á fyrstu stigin. í gömlu hrauni má þannig glögt deila 
öll gróðrarstigin, er talað var um hér á undan, og meira 
að segja f jölda millibilsstiga. Til frekari skýringar set eg 
hér lýsingu á gróðri i gömlu hrauni, eins og hann Ktur 
út nú á dögum. Svo mætti ætla, að vandi væri að velja 
hraun til þessarar lýsingar, en það er öðru nær; Búða- 
hraun er sjálfkjörið, því að það er merkilegast allra hrauna 
á íslandi að því er gróður snertir, enda heflr það um 
langan aldur haft mikið orð á sér fyrir gróðursæld, að 
minsta kosti um Vesturland. Þar við bætist, og að eg 
rannsakaði gróður þess ítarlega 1897, 

Búðahraun er, eins og alkunnugl; er, við Faxaflóa, á 
Snæfellsnesi sunnanverðu. Það er allstórt ummáls og 
skagar langt út í sjó. Meginið af Búðahrauni er hellu- 
hraun, en stórar kringlóttar spildur hafa fallið niður og 
takmarkast spildur þessar umhverfis af gjám eða glufum 
mismunandi djúpum. Gjárnar eru auðvitað sár þau, er 
urðu þegar hraunspildan féll. Samfastar hellur má þó 
finna að minsta kosti yflr þvert hraunið, þar sem þjóðveg- 
urinn liggur, Er það bezti vegur og mun vera æfagam- 
^ll, þvi götuslóði hefir troðist víða í bergið. Einkennilega 
;glymur í hellunum, er riðið er um þær, einkum ef hart 
er riðið, þvi holt er viðast hvar undir. Þar sem hraunið 
skagar lengst út í sjóinn er það alt öðruvisi útlits, Yfir- 
borðið er jafnara, en við storknunina hefir það stokkið 
sundur og molast niður. Likist yfirborðið hér að nokkru 
.smágrýtisurðum. Sumstaðar hefir sjáfarsandur borist i 
hraunið utanvert og var þar nokkur sandgróður. 
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Gigurinn, sem Búðahraun hefir runnið úr, er í miðju 
hrauninu og heitir Búðaklettur; þar er og hinn nafnkunni 
Búðahellir. 

Að fornu er oss mjög lítið kunnugt um Búðahraun, 
•og eigi er þess getið að öðru í sögum vorum, að því er 
mér er kunnugt, en að höfnin var kend við það og köll- 
uð Hraunhöfn. Líklegt má telja, að hið núverandi nafn 
stafi frá búðum, er reistar hafl verið við höfnina, enda 
var þar kaupstefna í fornöld, eins og lesa má í Eyrbyggju. 

Hinn fyrsti, er fræðir oss um gróðurínn i Búðahrauni, 
er vor naf nfrægi landi Eggert Ólafsson. Hann 
rannsakaði hraunið 1757 og ritar um það i hinni alkunnu 
ferðabók sinni. Lýsing hans á gróðri hraunsins er stutt, 
en þó sést á henni, að þar heflr verið kjarr, eins og fyr 
er ritað, og lynggróður og jurtastóð í glufum og hraun- 
bolluni. Þorvaldur Thoroddsen rannsakaði hraunið 
1890 og skýrir frá því yflrleitt frá jarðfræðislegu sjónar- 
miði, en þó er bersýnilegt af lýsingu hans, að hann heflr 
haft vakandi auga á hinum merkilega gróðri hraunsins. 
Árið 1897 ferðaðist eg um Snæfellsness- og Dalasýslu til 
gróðrarrannsókna og athugaði þá ítarlega gróðurinn í 
Búðahrauni, eins og fyr er getið. 

Þá snúum vér oss að gróðri Búðahrauns, og tökum 
gróðrarstigin i eðlilegri röð. Þá er fyrst að geta þess, að 
á hinum efstu nibbum og hraunsnösum er gróður, sem i 
öllum aðalatriðum svarar til hins fyrsta gróðrarstigs, sem 
lýst er hér á undan. Er sá gróður yfirleitt samsettur af 
fléttutegundum og smáum mosaþúfum. Á einstaka stað í 
hraunsösunum heflr þó safnast svo mikið jarðryk í smá- 
holurnar, að einstaka blómsturplanta, t. a. m. fjalladúnurt, 
heflr náð að festa þar rætur. Víða gefur gróður þ^ssi 
klettunum einkennilegan blæ, þvi að gráar, gular og 
grænar fléttur vaxa þar á ruglingi innan um breytilegar 
smáþúfur af mosategundum. Þannig er gróðurinn á hin- 
iim hæstu hraunklettum. Nokkru lægra kemur mosa- 
þemban, sem fyr var talað um, er leggur sig yflr hraunið 
*eins og dúnþak. Jafnvel í gjánum má sjá mosahengjur 
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af mismunandi stærð, er teygjast lengra og lengra niður á 
við, og hafa alla viðleitni á að klæða nakið bergið. 
Óðara fetar lyngið i spor mosans og birkið og reynirinn 
og víðirinn kemur á eftir og gægist niður í glufurnar^ 
finst gott að vera þar i skjólinu, og tekur sér þar fastan 
bústað. Lyngið fylkir sér og óðum um hinar lægri mosa- 
breiður og berin blána þar »börnum og hröfnum að leik«,. 
en birkið og reynirinn og víðirinn koma á hælana á því 
og birkið hreykir sér hátt og þykist hafa þar einveldi, og 
svo mundi og vera ef það hefði ekki verið tætt upp undir 
pottinn eða í árefti. Sem stendur er að eins ofurlítið smá- 
kjarr í hrauninu, og einstakar reynihríslur má sjá hér og^ 
hvar í gjánum, en efalaust hefir þar verið miklu meiri 
skógur fyrrum. 

Það er hvorki mosinn né lyngið og ekki heldur 
kjarrið, sem frægð Búðahrauns hefir við að styðjast, en 
það er jurtastóðið. Allar hinar grynnri gjár eru fullar 
af burknastóði, er vex mjög þétt og er yfir 3 fet á hæð. 
Þar er stórburkni, dílaburkni og f jöllaufungur hvað innan 
um annað, og fjórlaufasmárinn skipar sér milli þeirra og 
gerir burknagróðurinn fjölbreyttari. Víða er og þroska- 
mikill og skrautlegur gróður í hraunkötlunum, er hann 
bæði þéttur og hár, yfir 3 fet. Þar vex hinn sjaldgæfi 
skrautpuntur, mjög stórgerðar vallarsúrur, snarrótarpuntur, 
hrútaberjalyng með alt að þvi 6 feta löngum renglum, og^ 
þar innan um eru stórar sóleygjar og stórvaxnar mjaðar- 
jurtir. f hraunkötlunum njóta plöntumar hins bezta skjóls^ 
hvaðan sem vindurinn blæs, og skepnur komast ekki að 
til að bíta grasið, er þvi ekki að undra þótt gróðurinn sé 
þroskamikill, enda hefi eg hvergi á íslandi séð þvílíkan 
gróður. Um graslendið í Búðahrauni f jölyrði eg ekki hér,. 
þvl að þess er áður getið að nokkru. 



Að síðustu skal drepið lítið eitt á skuggagróðurinn. 
Eins og alkunnugt er, eru hraunin full af djúpum gjám 
og hellum, er ekki hafa meira en rökkurbirtu er, bjartast 
er. Þar hittum vér sérstakan gróður, er yflrleitt er sam- 
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settur af skuggagjörnum mosategundum, það er að segja: 
tegundum, sem ekki þola fulla birtu. Auk mosa eru þar 
og ýmsir þörungar, en hinn algengasti þörungur á þess 
konar stöðum á íslandi er hið svo nefnda guLliuoða 
(Trentepohlia aurea), er myndar örsmáar, gulleitar, hvelfdar 
þúfur á berginu. Oft ber það og við, að ýmsar Ijósgjarnar 
plöntur villast niður i skuggaríki þetta; þær dafna að vísu, 
en eru miklu veikari og veigaminní en þær eiga vanda 
til, en um leið verða þær og miklu lengri en þeim er 
eðlilegt, því þær leitast við að ná svo mikilli birtu, sem 
auðið er, og teygja sig af öllum mætti upp í Ijósið. Má 
sjá þess mörg dæmi í Búðahrauni, Hafnarf jarðarhrauni og 
víða annarstaðar. 



í Búðahrauni eru óvenjulega margar tegundir plantna 
eftir því sem vant er að vera í hraunum, og eg sá þar 
150 tegundir af blómplöntum og burknungum; af mosum 
og fléttum voru hér um 70 tegundir. 



Vera má, að einhvern fýsi að fá ftrekari vitneskju 
um hraunagróður á íslandi, og læt eg því hér getið hinna 
helztu ritgjörða um það efni. Eg læt mér nægja að minna 
á ferðabók Eggerts Ólafssonar og ferðasögur Þorvaldar 
Thoroddsens í Andvara, því að bækur þessar eru öllum 
kunnar. Ritgjörðir um hraunagróður á íslandi eru þær, 
er nú skal greina: 

Chr, Grönlund: Karakteristik af Plantevæxten paa 
Island, sammenlignet med Floraen i flere andre Lande (Fest- 
skrift i Anledning af den Naturhistoriske Forenings Be- 
staaen fra 1833—1883. Kjöbenhavn 1890). 

0. H, Ostenfeld: Skildringer af Vegetationen i Island 
(Botanisk Tidsskrift 21. Bind. Kjöbenhavn 1899). 

Helgi Jónsson: Vegetationen paa Snæfellsnes (Viden- 
skabenlige Meddelelser fra den Naturhistoriske Forening 
i Köbenhavn 1900). 

Helgi J&nsson: Vegetationen i Syd-Island (Bot. Tidsskr. 
27. B. Kjöbenhavn 1905). 
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Sklrnir. 



Verzlunaijöfnuður. 

Eftir Han8 Tbgneb. 



öldum saman hafa þjóðmegunarfræðingar deilt um 
»verzlunarjöfnuðinn« og gildi hans fyrir velmegun land- 
anna. Mjög er það efasamt, hvort þeir verða nokkurn 
tíma á eitt mál sáttir, og efasamt er það líka, hvort al- 
þýða manna skilur mikið af röksemdum þeim öllum, sem 
fram eru færðar. Líklega fer mörgum svo, að þeir rugl- 
ast loksins i riminu og gefast upp við að komast að réttri 
niðurstöðu. Væri þvi ekkl ástæðulaust að líta sem snögg- 
vast á það, hvernig þessum verzlunarjöfnuði er farið. 
Ekki er það tilgangurinn, að fara út í langar hagfræðis- 
bollaleggingar, því um þetta mætti rita bók í mörgum 
bindum, en aðaldráttuuum má þó gera grein fyrir í stuttu 
máli. 

Mjög snemma á öldum tóku menn þegar að nota góð- 
málma sem kaupeyri, og loks urðu þeir viðurkendur kaup- 
eyrir. Fyrir gull, silfur og kopar mátti alt kaupa og með 
peningasláttunni fekst almennur kaupeyrir. En þegar 
smám saman verzlunarviðskiftin urðu æ víðtækari, varð 
það erfitt, kostnaðar- og áhættusamt, að þurfa að flytja 
peninga til fjarlægra staða til þess að lúka hverri skuld. 
Ætti öll verzlun nú á dögum að fara fram með þeim 
hætti, þá yrði allmikill hluti skipa vorra og eimvagna að 
fara landa i milli hlaðinn góðmáhnum. Þess vegna dafn- 
aði hagnýting lánstraustins og skuldaflutningsins meir og 
meir, unz hinum stórkostlegu lánsviðskiftum nútímans var 
náð, svo einföldum og þó svo margtvinnuðum. 
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Nú á dögum borgar Danmörk vörur þær sem hún 
kaupir á Englandi, í Ameríku, á Indlandi og í Japan, og 
þessi lönd vörur þær er þau flytja frá Danmörku, með 
víxlum, ávisunum eða bréflegum og símrituðum skulda- 
flutningi. Og þegar loks alt er komið í kring, er mis- 
munurinn goldinn í rauðu gulli (ekki í seðlum). — Síðar 
skulum vér sjá, hvernig slikum gullsendingum er hagað, 
en fyrst verðum vér að reyna að ganga úr skugga um, 
á hvern hátt þessi mismunur myndast. 

Um vöruverzlunina er það ofur-eðlilegt, að eitt landið 
flytji ekki jafn mikið út og inn; kemur þá fram mismun- 
ur, reikningsmunur, sem landið skuldar eða á inni fyrir 
keyptar vörur eða seldar. T. d. flytja Danmörk, Þýzka- 
land og Frakkland meira inn en út; aftur flytja Banda- 
rikin meira út en inn. 

Nú mætti ætla, að væru útfluttar vörur allra landa 
lagðar saman og sömuleiðis innfluttar vörur allra landa, 
þá yrðu báðar þær fjárhæðir jafnar. En hagskýrslur 
sýna, að sú seinni er 6 miljörðum meiri. Hvernig stend- 
ur á þessu? Ef til vill á nokkuð af mismuninum rót sína 
i ónákvæmum skýi-slum, eða að þeir sem inn flytja vör- 
urnar meta þæ.r of lágt, enda geta þeir sem hagskýrsl- 
urnar semja yflr höfuð ekki gjört þær alveg nákvæmar. 
En aðallega stafar mismunurinn af þvi, að útflytjandi 
varanna setur á þær söluverð það sem þær hafa í landi 
hans, en innflytjandi þeirra sama verð að viðlögðum 
farmeyri, ábyrgðargjaldi, umboðslaunum o. s. frv. Þessar 
fjárhæðir skiftast milli landa þeirra, er leyst hafa þessi 
störf af hendi, og teljast til ósýnilegs innflutnings og út- 
flutnings. 

Þótt vér nii um skeið gefum engan gaum að þessu, né 
öðrum tekju- og gjalda-stofnum, þá er engu að síður 
áreiðanlegt, að svo getur farið, að eitthvert land flytji 
inn vörur fyrir mörgum miljónum meira en það flytur út, 
og sé því haldið áfram árum saman, er það ofur-eðlilegt, 
að margur gerist órór og spyrji: Dregur ekki þetta til 
örbirgðar fyrir landið, hnignar ekki velmegun þess, er 
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kaupir þannig alt af meira en það selur? Sumir 
segja, að þetta sé landinu til tjóns og ráða til hófs. Aðrir 
halda þvi fram, að þetta sé einraitt merki framfara og 
blómgunar. Þó er hvorugt óyggjandi. Þótt maður kaupi 
hús, er hann ekki af því fátækari en hann áður var. 
Hann hefir að eins fengið einn verðmætan hlut í skiftum 
fyrir annan. Kaupi maður skip nokkur eða vinnuvélar, 
þá hefir hann eignast gróðameðal, og græðir ef til vill 
meira en hann hefir greitt. Verji land þvi miklu fé til 
að kaupa óunnin efni, tilbúnar vörur, svo sem vélar o. s. 
frv., þá á það að vísu minni peninga, en aftur á móti 
hefir framleiðslu- og gróða-afi þess að öllum likindum 
vaxið. Þótt öllum þessum ógrynnum af innfiuttum vist- 
um sé eytt, þá verða þau að likamlegu og andlegu afii, 
sem gerir þjóðina færa um að afia sér auðs i annari mynd. 

Sé aftur á móti ekki unt að hafa þau not innfiuttu 
varanna, sem búist var við, og þær reynast ekki hæfar 
til að framleiða nóg eða gefa góðan arð, eða þær gefa ef 
til vill engan arð, þá leiðir af því tjón og afturför lands- 
ins. Svo fer t. d. ef fjöldi af vinnuvélum verður ekki 
meira virði en hvert annað járnrusl, af því ný uppgötvan 
er komin á kreik, eða ef öfiug erlend samkepni lamar 
fyrirtæki, sem notað hefir mikið efni frá útlöndum. Eins 
fer, ef þjóðin lifir yfir efni fram, heldur sig vel, en vinn- 
ur ekki að sama skapi, eyðir meira en hún framleiðir og 
skapar, eins og efnahag kaupmannsins hnignar, ef hann 
eyðir vöruforða sínum án þess að fá neitt fyrir hann, og 
því heldur, ef hann hefir keypt hann fyrir lánsfé. 

En til innfiutnings á einhverju verður óhjákvæmilega 
að svara útfiutningur á einhverju öðru, annaðhvort vör- 
um, peningum, verðbréfum, vinnu, greiða eða þvi um líku. 
Til þess að sjá hvernig alt jafnar sig, verðum vér að 
ganga feti lengra og líta á öll hin önnur viðskiftin þjóða 
á milli. Um þau eru engar áreiðanlegar hagskýrslur til; 
ekki er unt að ganga úr skugga um yfirgrip þeirra og 
arð; þess vegna má kalla þau einu nafni »hin ósýnilegu 
viðskifti« (invisible exports and imports, eins og Englend- 
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ingar kveða að orðí). Vér verðum því að láta oss nægja 
að benda á þessa helztu gjalda- og tekjustofna þjóðanna 
í stórura dráttum. 

Út úr landinu rennur: 

Fé, sem greitt er fyrir innfluttar vörur og útlend verð- 
bréf, seld í landinu; farmeyrir fyrir vörur er fluttar eru 
með erlendum skipum á landsins kostnað; vextir af þeim 
verðbréfum landsins, sem útlendingar eiga ; ferðakostnaður 
landsmanna erlendis osfrv. 

Landið fær aftur á móti: 

Borgun fyrir útfluttar vörur og verðbréf landsins, seld 
^rlendis; vexti af erlendum verðbréfum i eigu landsins; 
farmeyri, sem skip landsins vinna fyrir í förum erlendis; 
gjöld erlendra skipa og erlendra ferðamanna 1 landinu osfrv. 

Af osfrv. má nefna ábyrgðargjöld, peningasendingar 
innflytjenda til ættlands síns, peninga sem útflytjendur 
hafa á brott með sér, arð af verzlun erlendis, verzlunar- 
og bankaómakslaun, ómakslaun og gróða verkfræðinga, 
rithöfunda, lögfræðinga, arf, peningastyrk sem sendur 
•er, góðgjörðasemi, spil og gróða eða tap á fjárglæfrum. 

Vér skulum taka nokkur dæmi til að sýna hvemig 
^ll þessi viðskifti jafna sig. 

Bandarikin í Norður-Ameríku flytja ár hvert 
miklu meira af vörum út en inn. Síðan 1892 hefir út- 
flutningur aukist um 100%. Á átta árum höfðu þeir flutt 
alls 3,000,000,000 dollara meira út en inn, og þó var á 
saraa tíraabili innflutt guU raiklu rainna en 100,000,000 
dollarar. Svo er raál raeð vexti, að þeir eru skuldunautar 
annara landa í nálega öUum öðrum greinum. Mestan 
hluta af vöruverzlun þeirra við önnur lönd annast erlend 
skip, svo þeir verða að borga raikið fé í farmeyri. Þá 
ferðast líka Araerikumenn raikið og eyða raiklu fé erlendis; 
þeir hafa einnig keypt raikið af ameriskum verðbréfum 
aftur frá öðrura löndura. Sagt er og, að innflytjendur 
sendi rajög mikið fé til Evrópu. 

England hefir síðustu 10 ár að raeðaltali ár hvert 
flutt 161,000,000 pund sterling raeira inn en út og Eng- 
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lendingar eru þar á ofan miklir ferðalangar. En verzl- 
unaríioti Englendinga er á dreif um allan hnöttinn; tekjur 
hans af farrai eru metnar um 90,000,000 pund sterling 
á ári. 

England á enn fremur feiknafé í erlendum verðbréf- 
um; eftir opinberum skýrslum vora vextir af þeim um 
65,000,000 pund sterling, og er þó ótalinn ágóðinn af 
brezku fé, sem lagt hefir verið í fjölda erlendra iðnaðar- 
og vetzlunarfyrirtækja. 

öll þessi verzlunar- og fjármálaviðskifti jafna sig 
nokkurn veginn, en ekki endilega á einu ári. Stundum 
tekur það fleiri ár. Af því sem nú hefir verið sagt sést 
Ijóslega, hve geysimörg atriði hafa áhrif á framför og vel- 
megun hvers lands, og hve erfitt það er, að benda á eða 
ganga úr skugga um eða þó ekki sé nema að rökræða 
imyndaða framför eða afturför einhvers lands. Gái menn 
nú líka að því, að f jármálaviðskifti þjóðanna i miUi, eink- 
um verzlunin með ríkisskuldabréf og hlutabréf, hafa vaxið 
geysimikið á siðustu öld, svo að þau að vöxtunum til 
skara langt fram úr vöruverzluninni þjóða í miUi (það 
heflr verið reiknað, að þar sem hin almenna verzlun 
Frakka óx frá 1 til 9 miljarða milli 1789 og 1889, þá óx 
samlagt verðmæti verðbréfa [valeurs mobiliers] lir 300- 
miljónir upp i 80 miljarða franka), þá verður ef til vill niður- 
staðan sii, að vöruverzlunin sé tiltölulega atkvæðalitil og 
að verzlunarjöfnuðurinn geti ekki verið neinn sérstaklega 
góður mælikvarði. 

Yflrleitt mun þó óhætt að segja, að telja megi það 
velmegunarmerki lands, er meira er flutt inn en lit, meðan 
fjárgróðaaflið rénar ekki sakir ósýnilegs útflutnings. En 
fié þessi mismunur fenginn með sifeldum erlendum lánum,. 
vaxi framleiðslu- og gróðaaflið ekki að sama skapi, þjáist 
landið eftir sem áður af auknum skattabyrðum, fari vist- 
ferlaflutningar af landi burt vaxandi, þá verður það ekki 
talið holt fyrir landið. 

Þegar gætt er að öUum þessum óendanlegu viðskift- 
um, þá er skiljanlegt, að sifeldur skuldaflutningur á sér 
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stað á hvern hugsanlegan hátt, að alt af eru gefnar út 
skipanir um útborgun og innborgun, víxlar, ávisanir, láns- 
traustsskírteini osfrv., er streyma hringinn í kring, land 
úr landi, og að allar þessar skuldakröfur og greiðsluskip- 
anir ganga kaupum og sölura og eru háðar framboði og 
eftirspurn. Þar sem Danmörk t. d. selur mestan hluta 
afurða sinna til Englands, en kaupir flestar vörur frá 
frá Þýzkalandi, þá er það eðlilegt, að hiin annaðhvort á 
Englandi eða annarstaðar kaupi skuldakröfur til Þýzka- 
lands og lúki skuld sinni með þeim eða selji Þýzkalandi 
skuldakröfur sínar til hinna. Þess vegna gengur á sifeld- 
um skiftum, og fer það eftir hagkvæmni, hver aðferðin er 
höfð í hvert skiftið. Með bankaskipulagi nútímans er því 
fengin hin hagkvæmasta notkun málmpeninga. 

En á endanum kemur sú stund, er skuldheimtumaður 
krefst, að skuldinni sé lokið og honum greitt það sem 
hann á inni ; verður þá að senda gull til skuldalúkningar. 
Margt getur taflð fyrir gullsendingunni, svo sem verð á 
víxlum, afföll, innlánsvextir osfrv. Ef til viU er gullið 
ekki heldur sent beint til skuldheimtumanns. Ef t. d- 
Ameríka skuldar Þýzkalandi, sendir hún ef til vill gullið 
á skipum til Frakklands, af því að Þýzkaland skuldar 
aftur Frakklandi, og er þannig lokið tveim skuldum með 
gullfarmi þangað. Eða þá að Ameríka skuldar Englandi, en 
sendir guUið til Frakklands, af því að England telur sér 
hag að því að lána þar út fé sitt. 

Gullið er annaðhvort flutt í stöngum eða mótað í pen- 
inga. Aður voru venjulega guUpeningar sendir, og voru 
þeir fluttir í pokum. En sé um mikið fé að tefla, léttast 
peningarnir ekki alUítið á þvi að hruflast og núast á flutn- 
ingnum og falla því í verði. Af þvi að peningar eins. 
landsins eru að jafnaði ekki löglegur gjaldeyrir í öðrum 
löndum, er verðmæti þeirra fólgið í gullinu sem i þeim 
flnst við rannsókn, með öðrum orðum: i þunga þeirra, og 
peningar, sem lengi hafa verið á gangi, gefa því ekki 
saraa arð erlendis. 

Fyrir því kjósa raenn heldur nú á tíraura að senda 



170 Verzlunarjöfnuöur. Sklrnir, 

^ullið í stöngum, þ. e. a. s. eins og hverja aðra vöru. 
Til eru gullstengur á ýrasri stærð og verði, en til úflutn- 
ings eru venjulega notaðar stórar stengur, t. d. 1000 pund 
sterlings, eða 5—8000 dollara virði. 

Til þess að skýra hvemig slíkir guUfarmar eru fluttir, 
getum vér tekið til dæmis eina hinna mörgu gullsendinga, 
sem fyrir skömmu hafa farið frá New York til Frakklands. 
Á 6 vikum var frá New York flutt um 60,000,000 doll- 
ara virði gulls; var það að miklu leyti borgun fyrir 
Panamaskurðar-hlutabréf sem Amerika keypti af hinu gamla 
franska hlutafélagi. Sagt er að gullfarmurinn, sem eim- 
skipið »Kaiser Wilhelm 11« fór með, hafi verið sá stærsti, 
sem nokkru sinni hefir yfir Atlanzhaf farið. Enda var 
hann 42,692,648 franka virði. 

Útfiytjendur gullsins útvega sér gullstengurnar í 
»Assay Office« í New York og láta þær þar í bakgarðin- 
um niður í tunnur með sagsalla, til að verja núningi. 
Hver tunna er með 4 járngjörðum. 

Tunnumar eru þá fiuttar á skipsfjöl, og eru nú um 
6 daga skeið á vaggandi hafinu. Á eimskipinu eru þær 
læstar inni í stálskápum, í sérstökum klefa, sem skipstjóri 
og tveir yfirmenn aðrir hafa lykil að. Vopnaðar vörður 
gætir fjársjóðsins nótt og dag. Þegar skipið kora til Cher- 
bourg, var klefinn opnaður af umsjónarmönnum félagsins, 
er fundu alt óhreyft. Þessar 150 eiki-tunnur voru fiuttar 
á land á undan farþegunura og fylgdi sérstakur herfiokk- 
ur þeira út í tvo sérstaka stálvarða vagna. Var þeira 
síðan ekið undir strangri gæzlu til Parísar og þær fiuttar 
þar frá járnbrautarstöðinni til bankans raeð álíka varúð. 

Fyrir þessar 150 dýrraætu tunnur, sera í voru 42 
railjónir franka, voru í toll goldnir einir 1500 frankar, 10 
frankar fyrir tunnu hverja, goldnir eftir þyngd. 

(Þýtt úr Det ny Aarhundrede 1904 af G. F.). 
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JÓN SVEN880N: Islandsblomster. Kðbenhavn 1906. V. Pios Forlag. 

Landi vor, herra Jón ÍSveinsson, hefir ritað tvœr greinar í hi5 
kaþólska mánaðarrit V a r d e n 1905. Er hin fyrri ura fornísleuzkar 
bókmentir, en hin síðari er einkura endurrainuingar um ferð hans 
hér fyrir nckkrum árum og loks l/sing á Heklugosum, Skaftár- 
eldinum 1783 og landskjálftunura 1896. Fyrri greinina hefir hann 
nú gefiö út í bókarformi ásarat Gunnlaugssögu Orrastungu í þjð- 
ingu N. M. Petersens. Kallar hann bókina íslandsblóra. Bendir 
hann fyrst á, hve ófróðir Danir sóu ura fornbókraentir vorar, hve 
08S þyki vœnt um þær og hve áhugi vísindaraanna á þeira, víðs 
vegar um heira, fari sívaxandi. Þá kemur yfirlit yfir forníslenzkar 
bókraentir og styðst höf. þar einkura við Bókraentasögu próf. Finns 
Jónssonar. Hann drepur á Eddukvæðin og keraur með niðurlag 
Völuspár í danskri þyðingu. snyr sór svo að hinum bókraentunum, 
€inkura sagnarituninni, tekur frara aðaieinkenni hennar og kosti. 
Syniskorn eru þyðing á köflura úr Gylfaginningu, Heimskringlu og 
íslendings þáttur sögufróða. Ritið er vel skrifað og af raikiUi ást 
og aðdáun á bókraentura vorum. G, F, 

* ^ * 

TYÍSTIRNIÐ. Útgefendur: Jónas Guðlaugsson og Sigqrður Sígurðsson. 
I. Reykjavík. Prentsmiðjan Gutenberg. 1906. 

Mikið raein væri það, ef ekki birtust nyjar stjörnur á bók- 
raentahirani vorura jafnóðum og úlfurinn gleypir gömlu sólirnar, 
■eða þær dökna og slokna. Það ætti því að teljast gleðiefni, hve- 
nœr sera ny stjarna kemur í Ijós, — ekki verður of bjart sarat. 
Tortrygnu mennirnir renna þó ekki alt af hyru auga til þeirra. 
Þeir gruna hverja nyja stjörnu ura það, að húu só tungl eitt, sera 
gangi í kring ura garala stjöruu og fái alt Ijós sitt þaðan. Oft er 
það svo, því raiður. Varla raunu þó stjörnuskygnir raenn telja 
»tvÍ8tirni« þetta undir þann flokkinn, þó það hafi ekki enn náö 
þeira Ijóraa, sera vœnta raá að síðar komi í Ijós, ef vel viðrar. Eg 
•efast ekki ura, að hór eru tvœr iysandi stjörnur komnar — tvö s k á 1 d. 

Jónas er enn kornungur. Andlitið er ennþá slótt, og óvíst 
hvernig drœttirnir verða, þegar hann þroskast. Ekki reka hugs- 
anir hans og form löðrung nyjungarinnar að lesandanura, en hann 
kveður af raiklura raóði og mælsku og á sér auk þess þyða strengi. 
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Af kvæðnm hans í kveri þessu tel eg bezt: »Ðraum^ og seÍDnt 
partinn af »Haustnótt«. 

Andlitsdrœttir Siguröar Sigurðssonar eru skjrari. Svipurinn er 
ekki stórskorinn, en fríður og prúðmannlegur er hann. Það er 
stíll og snið yfir efni og búningi, er sjnir, að vel kann Sigurður 
að vera með hinni tignu frú, skáldgyðjunni. 011 eru kvæði hans 
skáldi samboðin, en bezt þeirra þykir mór »Nóttin langa«. »Skip- 
stjóri nokkur hrapaði um haustnótt fyrir bjÖrg í Laugarnestöngum 
og lá þar, lœrbrotinn, til morguns«. Um þetta er kvœðið — um 
alt það sem er á sveimi kringum dauðvona manninn: Vofur innan úr 
Viðeyjarsundum og afbryðissamar öldur, sem langar í hann, unz 
dagur Ijómar. Svo vel er frá því kvæði gengið, að ekki mætti 
fram hjá því ganga, er samin væri synisbók íslenzkra Ijóða. 

Að ytri gerð er kverið snoturt. Því er skift í kafla: I. Frelsis- 
og föðurlandssöngvar, II. íslenzk náttúra, III. Mansöngvar, IV. Ljóð^ 
/mislegs efnis, V. Söngvar. Báðir eru höf. í hverjum kafla. G. F, 
* * * 

BJÖRN BJARNASON: Nordboernes legemlige Uddannelse I Oldtiden. 
Kbh. 1905. (Doktors rltgjðrð). 

Frá því að »Hið norræna fornfræðafélag« á f} rra hluta síðustu 
aldar tók að gefa út heimildir að fornsögu Norðurlanda, og hinir 
ágœtu sagnaritarar Norðmanna, Keyser og Munch, um líkt leytí 
hófu rannsóknir sínar í því efni, má svo að orði kveða, að aldrei 
hafi lint rannsóknunum um fornaldarbókmentir, fornaldarlíf og 
fornaldarmenningu Norðurlandabúa. íslendingar hafa jafnan staðið 
framarlega í fylkingu í þessum rannsóknum og lagt drjúgan skerf 
til þeirra, enda hafa þeir margra hluta vegna staðið þar manna 
bezt að v/gi. Þeir eru nákunnir fornmálinu frá barnœsku, og 
ýmislegt í lífi og háttum íslendinga, sem haldist hefir fram á 
þennan dag, hefir stundum hjálpað þeim til að ráða fram úr atrið- 
um, sem útlendingum eru bysna torskilin. Af mönnum, sem 
fengizt hafa við sl/kar rannsóknir, má hór helzt til nefna þá 
Sveinbjörn Egilsson, Konráð Gíslason, Jóa 
Sigurðsson, Jón Þorkelsson eldra (útgáfur heimildar- 
rita, málfrœðisrannsóknir), Guðbrand Vigfússon (rita útg., 
sögurannsóknir), Vilhjálm Finsen (stjórnarfars- og lagarann- 
sóknir), prófessor B. M. Ólsen (bókmentas., stjórnarfar),. 
prófessot Finn Jónsson (textarannsóknir, bókmentas.),^ 
d r. V a 1 1 y G u ð m u n d s s o n (lífshættir og menning) og J ó n 
prófast Jónsson (atr. úr fornsögunni). Hór bœtist nú nyr 
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maðiir í hópinn með höf. rits þess, sem að framan er greint, og 
verður eigi annað sagt, en að hann fari mjög svo rayndarlega á 
stað. — 

Höf. skiftir riti sínu í tvo þœtti. í fyrri þœttinum tekur 
hann fyrir líkamsuppeldið alment. Synir hann fyrat, 
hvert bakhjarl uppeldið haföi í trúarskoðunum, hugsunarhœtti og 
lífskjörum Norðurlandabúa. Því nœst sn/r hann sór að leikum og 
líkamsæfingum æskulyðsins, og síðast í þættinum minnist hann 
nokkrum orðura á leika og líkamsœfingar í sambandi viö líf og 
«törf fullorðinsáranna. 

Trúarskoðanir Norðurlandabúa í fornöld bentu eindregið í vissa 
fltefnu — hernaðarstefnuna. Asatrúin var sann-nefnd víkinga- og 
vígatrií. Aðalkjarni hennar er hugmyndin um látlaust stríð, og 
alt snyst þar að lokum um »RagnarÖk«, hina miklu og voðalftgu 
alheimsbaráttu Asa og Einherja á móti þursum, jötnum og illþyði, — 
myrkravættum og meinvœttum lífsins. Að tryggja sór vísa vist 
eftir dauðann með Óðni og Einherjum í Valhöll og þar með 
hluttöku í Hlheimsbaráttunni, er hið mikla takmark, sem allir 
hraustir menn og góðir drengir stefna wð. Vígfimi, djörfung, 
hreysti og hugpryði standa hæst í gildi allra kosta. Æðsta fyrir- 
mynd h'fsins er h e t j a n , sem bevst ótrauð við ofurefli fjandroanna, 
íeðrast aldrei og bregður sór hvorki við sár nó bana: 

— Orðstírr 
deyr aldrigi 
hveim sér góðan getr. 

Trúarskoðun og lífsskoðun fer saman hjá þeim. Asatriiin er móÖir 
víkingaaldarinnar. Víg og blóðsúthellingí>r verða nokkurs konar 
guðsdyrkun. Kröfur lífsins eru nœr eingöngu hernaðarkröfur. 
Aðaláherzlan í öllu uppeldi er lögð á líkamsæfingar, vopnaburð og 
vígfimi; það eitt hefir framtíðargildi, lífsgildi í augum þeirra 
tíma. Þess vegna temja forfeður vorir ser svo kappsamlega alls 
kyns leika og íþróttir í œsku og halda þeim dyggilega við alt til 
«lliáranna. 

Það var býsna margt, sem beindi huga drengsins þegar á 
barnsaldri í þessa ákveðnu stefnu. Lífið alt umhverfis hann bar 
ákveðinn keim af trúar- og lífsskoðun víkingaaldarinnar. Frændur 
hans reðust i víking eða fylgdu höfðingja aínum í hernað, og er 
heira kora, kunnu þeir frá raörgu að segja: — frá auðsælum 
löndum og ókunnum þjóðum^ frá ötulli fraragöngu, frá hetjudáð 
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mest rœkt var lögð við í fornöld, enda var framtíð œskumannsins 
mest undir henni komin. Höf. kemst að þeirri niðurstöðu^ að 
föstum ákveðnum reglum hafi verið beitt við vígfiraisœfingar, og 
að menn hafi bœði greitt högg og varist höggum eftir svipuðum 
reglura og nú tíðkast við skylmingar (prime, terts, kvart o. s. frv.). 
Bœði er eðlilegast að beita vopnunum á þann hátt, enda þykist 
höf. geta leitt það út úr lýsingum á hólmgöngum og einvígum. í 
nokkrum atriðura var þó bardagaaðferð fornmanna allmjög frábrugðin 
og einkennileg. Það var t. d. algengt að vega jafnt með báðum 
höndum og skifta um hendur þegar mirist varði, að gera 
ekki skarpan mun á höggum og lögum, heldur bæði höggva 
OÍ3 leggja í sömu lotunni eftir atvikum og geðþóbta, og að 
V e g a stundum tveim höndum, enda voru sum vopn bein- 
línis œtluð til þess, t. d. hinar háskeftu breiðaxir. 

S u n d var eiu af aigengustu íþróttiim fornmanna, og er 
þráfaldlega getið um »8undfarar« og fræknleik einstakra manna á 
sundi. Var það algengt að menn lékust við á sundi og s/ndu 
ymsar listir. Viðureigniu var annars helzt í því innifalin að færa 
mótstöðiimanninn í kaf og halda honum sem lengst niðri, og kendi 
þar oft aflsmunar, eins og við fleiri íþróttir. En aðalskilyrðið var 
fið vera vel »kaf8yndr«. 

FangbrÖgð voru sameiginleg öllum Norðurlöndum í forn- 
Öld, en g 1 í m u r í þrengri nierkingu tíðkuðust hvergi nema á 
íslandi. Gh'man er því í fylsta skilningi þjóðleg íþrótt hór á 
landi. Höf. kemst við aUítarlega rannsókn aö þeirri niðurstöðu, 
að glíma fornmanna hafi verið mjög svipuð og enn tíðkast hór á 
iandi, og glímubrögð nálega hin sömu (t. d. sveifla, loft- 
mjöðra og lausarajöðra, sniðglíraa; hælkrókr o. s. frv.). Bæði á 
filþingi og víðar á þingura er getið ura »fangabrekku«, og synir 
það eitt, þótt eigi væri aðrar sannanir fyrir hendi, að glíman var 
algeng skeratun á þingura í fornöld. Bœði af Grett. (72. kap.) og 
Glúrau (13. kap.) sést, að bœndaglímur voru tíðkaðar í 
fornöld, þótt eigi sóu þær beint nenfdar því nafni. Gengu menn 
þá í sveitir eftir fjórðungum eða hóruðura. 

Að lokum ritar höf. all - langt mál ura knattleikana, 
enda var engin skeratun tiðari eða algengari í fornöld en þeir. Á 
hverju hausti sóttu raenn víðsvegar að til knattleika og völdu til 
þess þá staði, er hentugastir þóttu og bezt til fallnir. Voru það 
helzt víðir slóttir vellir eða ís á vötnum og fjörðura. Stóðu leikar 
þessir stundum óslitið i viku eða hálfan mánuð, ef veður leyfði. 
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Á sumum stöðum voru reistir skálar til aðseturs fyrir aðkomumenn, 
•eins og t. d. undir öxlinni suður frá Knerri, og heita þar síöan 
Leikskálavellir (Eyrb. 43. kap.), og víðar. Höf. gerir sér mikið 
far um að sk/ra frá gangi og grundvallarreglum knattleiksins, og 
^tlum vér að honum hafi tekist það allvel, þótt uppl/singar 
fornritanna sóu œrið fátœklegar og óljósar í því efni. Til knatt- 
leikanna var afmarkað svið með tveim marklínum, og hefir vafalaust 
Terið talsvert langur spölur á milli þeirra. Grundvallarregla leik- 
«ins var í því innifalin, að mótstöðumennirnir hvor um sig reyndu 
að koma knettinum út fyrir marklínu hins, og jafnframt verjast 
því, að hann kæmist út fyrir þeirra eigin marklínu. Leiktólin 
Toru k n ö 1 1 r úr tró, að líkindum eitthvað um 3 þuml. að þver- 
máli, og knatt-tró (knattgildra), er hann var sleginn með. Sá 
•er inni var í leiknum hafði bæði knöttinu og knatt-tréð. Stóð 
hann innanvert við aðra marklínuna, kastaði knettinum í loft upp 
með vinstri hendinni og sló með hinni hœgri. Mótstöðumaðurinn 
stóð andspænis honum við útmarkið og reyndi að henda knöttinn 
á lofti. Tækist það eigi, skyldi hann hlaupa í veg fyrir knöttinn 
til að afstyra því að hann rynni út fyrir marklínuna, en reyna 
aftur á móti af fremsta megni að keyra hann út yfir innmarkið. 
Þessu átti sá er inni var að sporna við af öllum kröftum, og tóku 
þannig báðir í senn á rás eftir knettinum; urðu þá oft hrundningar 
•og stympingar raeð þeim og þær all-ómjúkar. 1 knattleikum gátu 
margir tekið þátt í senn, en oftast mun þá hafa verið skipað svo 
til, að 2 og 2 lékust við, og voru þá valdir saman þeir er jafn- 
Astir þóttu að afli og fimleik. 

Yér höfum nú lauslega rakið aðalinntakið úr riti höf. án þess 
að gera við það nokkrar athugasemdir, enda erum vér honum 
«ammála því nær í öDum greinum það sem af er. En í sambandi 
við knattleikana minnist höf. á sköfuleika, og virðast oss 
^kyringar hans eða tilgátur um þá eigi fullnægjandi eða jafnvel 
^igi sennilegar. Það má þó hór til vorkunnar virða, að eigi er 
minst á þennan leik nema aðeins á einum stað í fornritunum, í 
^inni af yngstu sögum vorum, og það mjög lauslega og ógreinilega. 
Þar segir svo frá (Harðars. 23. kap.): »Kolgrímr sendi orð Botn- 
Terjum, at þeir ætti saman knattleika ok sköfuleika á Sandi; þeir 
játuðu þv/. Tókust nú upp leikar (var. knattleikar) ok héldust 
fram yfir jól; gekk þeim Botnverjum optast verr, þvi at Kolgrimr 
stillti Bvá til, at Strendir urðu sterkari i leikinum .... Nú lét 
Hörðr gjöra sér hornsköfur um nóttina .... Önundr ÞormóðéBon 
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af Brekku var í móti Herði skipaðr, vinsæll maðr ok ramr at afli. 
Sjá leikr var allharðr, en áðr kvéld kœmi, lágu dauðir af Strand- 
verjum vj menn, en enginn af Botnverjura«. A þessari frásögn er 
sama sem ekkert að græða að því er leikinn sjálfan snertir. Höf. 
œtlar að hér sé aðeins að ræða um eiuhver sérstök afbrigði eða 
tegund af knattleik, þar sem menn hafi notað »hornskÖfur«, og er 
vel h'klegt að hann hafi rótt fyrir sór í þv/, enda er á ofangreind- 
um stað eigi gerður ákveðinn munur á þessum tveim leikum svo 
sóð verði. En hvernig eða hvað voiu hornsköfur? Höf. getur þess 
til, að það hafi verið nokkurs konar legghlífar úr horni, ef til viU 
saumaðar á leður og spentar framan á fótleggina til hlífðar við 
sparki og meiðslam. Kn þetta virðist eigi vel sennileg tilgáta 
þegar gætt er að sarabandinu. Það er beint gefiÖ í skyn í sögunni, 
að umskiftin í leiknum og fall 6 manna af Strandverjum hafi staðið 
í sambandi við það, að þeir Hörðr létu gera sór hornsköfur til 
leikanna. Hvernig hornsköfurnar gátu haft þessi áhrif hafi þær 
eigi verið annað en legghh'far, fáum vór eigi skilið. Sennilegra 
virðist að þær hafi verið einhvers konar áhöld, er menn gátu hlotið 
alvarleg meiðsl af, án þess þó að vór þorum að leiða nokkrum 
frekari getum um það. 

Að öllu samanlögðu má telja rit þetta hið fróðlegasta í alla 
staði. Höf. hefir eigi aðeins tekist að gera Ijósa grein fyrir þessari 
mikilsverðu hlið á lífi forfeðra vorra, heldur hefir hann um leið 
vakið athygli manna á því, hve mikian þátt líkamsæfingarnar og 
Iþróttaiðkanirnar áttu í að framleiða hjá Norðurlandabúum þá 
andlegu og líkamlegu yfirburði, sem vöktu hvorttveggja í senn 
bœði ótta og aðdáun hjá þjóðum þeim, er sátu fyrir árásum 
þeirra. En þá fyrst teljum vér að ritið nái fyllilega takmarkinu, 
ef því tækist að vekja og glæða hjá íslendingum þótt eigi væri 
nema aðeins lítið eitt af þeirri ást og virðingu á iþróttum og 
líkamsœfingum, er forfeður vorir báru í brjósti ser, því þess gerist 
sannarlega þörf. J, J. 

MAGNUS KRISTENSEN: Nydansk. En kort sproglíggrammatísk frem- 
stílling. Kfbenhavn. Hagerup 1906. 

Höf. er kennari við hinn fræga lyðháskóla í Askov og einn af 
efnilegustu yngri málfræðingum Dana; enda ber rit þetta það með 
sér. Það ber vott um nákvæma þekkingu og næmt eyra fyrir 
málum. 

Höf. gefur hér á fáum blaðsíðum (bókin er aðeins um 80 s.)^ 
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Ijósa hugmynd um afstöðu njdönskunnar við aðrar norrœnar tungur 
og yfirlit yfir dönsku mállyzkurnar. 

í síðari hluta bókarinnar lysir höf. þeim afbrigðum hljóða og 
orðmyuda, er sórkenna hverja mállyzku um sig. Þessi hluti hefir 
auðvitað verið höfundi mikhi erfiðari viðfangs, þar sem hann hefir 
orðið að byggja mikið af honum á eigin athugunum; bœkur um 
þetta efni eru ekki margar. En það yrði alt of langt mál, ef ég 
færi nánara út í það. Eg verð að láta mór nægja að minnast of- 
urh'tið á fyrri hluta bókarinnar, um afstöðu nydönskunnar viðÖnn- 
ur norræn mál. 

Höf. skiftir hinum norrænu ríkis-máhim í tvo flokka, vest-nor- 
rœna og austnorræna flokkinn. Til fyrri flokksins teljast íslenzka^ 
færeyska og hið norska »land8m&k; til hins síðara finsk-sænska, 
sænska, norsk-danska og danska. Vestnorrænu málin halda ennþá 
hinum gömlu hækkandi tvíhljóðum (o: tvíhljóðar þar sem fyrri 
hlutinn er lægri, opnari en síðari hlutinn), hafa þrjú málfræðisleg 
kyn í nafnorða- og fornafna-beygingunni og hafa i-hljóðvarp í fram- 
söguhætti nútíðar af sterkum og nokkrum veikum sögnum. Aust- 
norrænu málin hafa mist tvíhljóðana, hafa aðeins tvö kyn, og hafa 
ekkert hljóðvarp í framsöguhætti nútíðar. Til að skyra þetta betur 
tilfærir höf. nokkur dæmi: 



slenzlca 


N, landsm. 


Sœnska 


Danska 


bein 


bein 


ben 


ben 


heyra 


h0yra 


höra 


h0re 


laun 


laun 


lön 


l0n 


gesturinn 


gjesten 


gásten 


gæsten 


ferðin 


ferdi 


fárden 


færden 


húsið 


huse 


huset 


huset 


dregur 
(af draga) 


dreg 

(af draga) 


drager 
(af draga) 


drager 
(af drage) 


sefur 


80V 


Bofver 


sover 


(af sofa) 


(af sova) 


(af sofva) 


(af sove) 


blæs 


blœs 


bl&ser 


blæser 


(af blása) 


(af bl&sa) 


(af bl&sa) 


(afblœse) 


byður 
(af bjóða) 


byd 

(af bjoda) 


bjuder 
(af bjuda) 


byder 
(af byde) 



Þá lysir höf . í fáum orðum aðaleinkennum hvers um sig af þessum 
málum. í kaflanum um íslenzkuna tekur höf. það fram, að hún 
hafi haldið hér um bil óbreyttum hinum gömlu beygingum og 
hinni gömlu stafsetningu. Þetta samrœmi milli ny-íslenzku og 
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fom-íslenzku, segir höf., gat af sér þá röngu skoðun, að uý-íslenzka 
sé það sama sem fom-íslenzka^ eða að íslenzkan hafi ekki tekið 
neinum breytingum í 1000 ár. Jafnvel Rask hafði þessa skoðun 
um fyrri hluta œfi sinnar, og enn þá eru nokkrir, sem halda því 
fram. íslenzkan er, tekur höf. mjðg réttilega fram, ný-norrœnc 
mál, sem hefir að mestu lejti haldið sínum gömlu hljóðtáknum (þ. 
e. stafsetningu)^ án þess að hljóðin hafi haldist óbrejtt líka. Þá 
minnist hann á uokkrar af þeim breytingum, sem hljóð tungu vorr- 
ar hafa tekið^ svo sem aXi a/u nú er borið fram sem [eý] ; áður var 
það borið fram sem á i gás; á (í gás) táknaði áður langt a-hljóð^ 
svo sem í fara; m og rl eru nú borin fram [dn, dC] o. s. frv. 

Siðast og nákvœmast lýsir höf. dönskunni. 

Eíns og ég þegar hefi tekið fram^ er vandlega frá bókinni 
gengið að öllu lejti^ og get ég gefið henni mín beztu meðmœli. 

B. Kr. 



Tveir næturgalar. 

(Eftir Heine). 



Tveir nœturgalar gólu 
1 garði með raddhljóð hrein; • 

Frá hárri grön hreimur gall annars, 
En hins frá blómstur-trés grein. 

Og annars svall óður af kœti^ 
Af unun og kossanna glóð, 
En hins rann frá harmanna djúpi 
Sem hljóðfagurt sorgblíðu flóð. 

Frá blómstur-tró hvellandi hljómur 
Með hávœrum fögnuði steig; 
Frá grenitró streymandi af stunum 
Að storð niður söngurinn hneig. 

Og hœrra og hœrra gall kœtin, 
Eins hœkkaði sorgin síu hljóð; 
Af hugkæti hjarta sprakk annars, 
En hins af sorgtrega móð. 

Þá hnigu þeir náttgalar niður^ 
Að nám orðnir, garðsins á svið, 
Og límarnar lutu jfir báða 
Með líkn frá þeim blómstrandi við. 

Og huldu með hrynjandi blómstrum 
Þau hjörtun, er deyðu svo fljótt, 
En grenitrés limið með laufþyt 
Þeim Ijóðfuglum góða bauð nótt. 

Stgr. Th. 



Erlend tíðindi. 



R ú 8 s 1 a n d. Upphaf þingstjórnar eru höfuðtíðindin þaðan. 
Fyrst kosningar til hins fyrirhugaða löggjafarþings á áliðnum vetri, 
því næst þingsetningin 10. maí og þá aðgjörðir þingsins. 

Þingið er tvískift. 

Neðri deild er öll þjóðkjörin, með tvöföldum kosningum. 
Hún nefnist d ú m a á tungu Rússa. 

Helming þingmanna í efri deild tilnefnir keisari. Hina kjósa 
amtsráð flesta; aÖrar stofnanir nokkra (háskólar o. fl.). Þeir eru 
kosnir til 9 ára; skift um þriðjung síðan á 3 ára fresti. Þar má 
enginn vera yngri en fertugur og ekki aðrir en skólagengnir raenn. 
Keisari skipar forseta og varaforseta. Sú deild nefnist r í k i s r á ð. 

Harðfylgnustu frelsisraennirnir vildu helzt að þjóðin hafnaði 
alveg þing-kákinu, sera þeir kölluðu svo. Þeir höfðu enga trú á að 
úr því yrði nema gabb, — enga trú á öðru en gagngerðri bylt- 
ingu. Hinir róðu þó því, sem stiltari voru og stjórnhollari, að 
ekki var undir höfuð lagst að kjósa. Það lánaðist og allvel. 
Frelsisvinir urðu í rífum meiri hluta í fulltrúadeildinni. Þó var 
valdsmönnum dreift við ofr/kisáhrif á kosningarnar hingað og þangað. 
Bregður hönd á venju. Margir þorðu fyrir það ekki að kjósa. 
í verkmannahverfi í Odessa kusu ekki nema 40 af 2000 kjósend- 
um. Á Öðrum stað kusu rúmir 50 af freklega, 14,000 kjósendum. 

Um þriðjung þingmanna í fuUtrúadeiIdinni (neðri d.) eru 
bœndur. Það er meira en dæmi eru til á öðrum þingum. AIIs 
eru þingraenn í þeirri deild um 440. Hin er skipuð tómum höfð- 
ingjum. 

Keisari setti sjálfur þingið, í Vetrarhöllinni í Pótursborg, með 
stórmikilli viðhöfn. Þar var keisarafrúin viðstödd og einkasonur 
þeirra, á öðru ári. Ekki átti keisari undir öðru en að koma þangað 
sjóveg, frá Peterhoff, sumarhöllinni skarat fyrir vestan höfuðstað- 
inn^ við Kyrjálabotn. Hann hafði ekki koraið þar nokkuð á 3. 
missiri, frá því 3 dögum fyrir »blóðsunnudaginn« (22. jan. 1905). 
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Það var upphaf þingsetniugarra^u hans, að hin œðsta forsjón^ er 
sér hefði falið á hendi að veita fósturjörðinni forsjá, hefði blásið 
«ór í brjóst að kveðja sór til aðstoðar við lagasetning kjörna 
fulltrúa þjóðarinnar. í von um glœsilega framtíð til handa Rúss- 
landi, mælti hann enn fremur^ kveð eg, þar sem þér eruð, hina 
beztu menn ríkisins, er eg hefi lagt fyrir elskaða þegna mína að 
kjósa sín á meðal. — Hann hét á þingmenn sérstaklega að siuna 
nauðsynjamálum bœndastéttarinnar, sem mér er svo hjartfólgiu, 
mælti hann, og uppeldi lyðsins og hagsæld, og bað þá minnast 
þess, að það sem við þyrfti til vegs og farsœldar ríkinu vœri ekki 
•einungis frelsið, heldur einnig réttvísi studd stjórnsemi. 

Viðstaddir hirðmenn og herliðsforingjar gerðu mikiun róm að 
uiáli keisara, en þingmenn voru hljóðir. Þeir hÖfÖu búist við heit- 
yrði um almenua uppgjöf saka fyrir stjórnmála-afbrot, og varð bilt, 
«r það brást. Þeir kváðu svo að orði síðar, að öll fangelsi væri 
full af slíkura lögbrotsmönnum, sem svo vœru kallaðir, forvígismönnum 
stjórnfrelsis þess, er vór eigum það að þakka, er hér erum vér á 
þingbekk; það er tilviljun tóm, að vér erum það, en þeir ekki. 
Þeir sögðu slíkt líknarverk vera ómissandi trygðapant milli keisara 
og þjóöarinnar. Bændur á þinginu vildu láta forseta fara tafar- 
laust á fuud keisara og krefjast þess, að þeir vœri lausir látnir, 
sem lagt hefðu sjálfa sig í sölurnar til að afla þjóðinni stjórnfrelsis. 
Þeir fóru ofan af þvl með því skilyrði, að það atriði yrði haft efst 
á blaði í svarinu við hásœtisrœðu keisarans. Ekki vildu bœndur 
hafa þinghló á helgum dögum og ekki um máitíðir. Veizlu hjá bæjar- 
stjórn Pótursborgar vildu þeir og ekki þiggja; kváðust ekki kunna 
við að eyða þar mörg þúsund krónum (10 — 12 þús.) í ofát, er 
fátæklingar væru að deyja úr hungri. 

Fyrstu vikuua rúma af þiugi gerði neðri deild ekki annað en 
ræða svarið viÖ þingsetningarræðunni. Þeir fóru þar fram á tíu 
réttarbœtur: 1. Almenna uppgjöf saka; 2. Afnám líflátshegningar; 
3. Að aflett væri hervörzlulögum og undantekningarlögura ; 4. Fult 
borgaralegt frelsi (raannhelgi, prentfrelsi, fundafrelsi, félagsfrelsi 
o. s. frv.); 5. Afnám ríkisráðsins (efri deildar); 6. Endurskoðun 
stjórnlaganna; 7. Ráðgjafaábyrgð ; 8. Fyrirspurnarétt á þingi; 
^. Eignarnám ájarðeignum; 10. Réttartrygging fyrir saravinnufólög. 

Eftir nokkurra daga urahugsun kom svar keisarans, fyrir munn 
forsætisráðgjafans. Þar var mjög farið undan í flæmingi, tekið lík- 
lega á sumu, en fáu sera engu heitið afdráttarlaust ; afsvör um 
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sumt^ t. d. afnám efri deildar ; neðri deild komist þar út f jrir lög- 
heimilað verksvið sitt^ er hún fari fram á slíkt. 

Þingmenn létu mjög illa yfir þessum undirtektum. Það er 
þingið eitt, sem hlífir laudinu við gagngerðri stjómarbjlting, aögða 
þeir. En það getur ekkert við ráðið, ef það fœr ekki framgengt 
kröfum þjóðarinnar. Sé frumöflum þjóðarinnar hleypt á stað, fœr 
enginn máttur þar rönd við reist. Þau þjrla þá burt bœði þingi 
og stjóm. Þeir létu í Ijósi fullkomið vantraust á ráðuneytinu, 
skomðu á það að segja af sér og að skipað vœri n/tt ráðuneyti, er 
hefði fult trauðt þjóðarinnar. 

Sumir ótilkvaddir ráðunautar keisarans^ einkum stórfurstarnir 
frændur hans, eggjuðu hann á að hlejpa upp þinginu. En ekki 
varð af því. Eftir langt stapp milli ráðgjafanna og þingsins út úr 
svörum keisans hefir frézt, að þingfundum hafi verið frestað um 
hríð, fram undir mánaðarlokin þessi (júní). 

Goremjkin heitir jfirráðgjafi keisara^ sá er fjrir svörum stóð 
helzt við þingið af hans hálfu, aldraður íhaldsmaður og tók við af 
Witte skömmu fjrir þingbjrjun. Witte gerði hvorugum til hœfis, 
íhaldsmönnum né framfaramönnum hinum harðsnúnari ; íhaldsmönn- 
um þótti hann of frjálsljndur, en hinir tortrjgðu hann. 

Aldrei hefir létt róstum og vígum á Rússlandi í vetur og vor, 
þrátt fjrir þingstjórnarfrelsið, og hefir sá ófögnuður ágerst síðustu 
vikumar, með vonbrigðunum um viðunanlegan árangur af gjörðum 
þingsins. Meðal annars hefir bólað á Gjðingaofsóknum fjrir 
skemstu á n/jan leik. — Sk/rslur segja, að um 600 milj. kr. nemi 
eignatjón það, er innanlandsóeirðir á Rússlandi ollu árið sem leið 
(1905). Tvo mánuði í vetur, frá miðjum desember fram í miðjan 
febrúarmánuð, höfðu herstjórnarvöld látið hengja 18 menn og skjóta 
671 í Ejstrasaltslöndum. Frá því var og sagt á þingi, að í apríl- 
mánuði hefði 99 manna aftokur farið fram^ og þó væri vafasamt 
talið, hvort líflát væri í lögum á Rússlandi. 

Margir hafa orð á því, að mjðg svipi ástandinu á Rússlandi 
þessi missirin til þess sem gerðist á Frakklandi á undan bjlting* 
unni miklu í lok 18. aldar^ og að margt sé h'kt með þeim Hlöðvi 
konungi sextánda og Nikulási 11 Rússakeisara. Góðgjarnir menn 
báðir^ en engir skörungar, tvíátta og ósnarráðir. 



Frakkland. Eftirköst skilnaðarmálsins milli ríkis og kirkju ollu 
þar ráðunejtisskiftum í öndverðum marzmánuði. Róstunum út af 
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skrásetning kirkjuskrúða og messnáhalda hélt áfram og hlauzt af 
manns bani í smábæ nyrzt á Frakklandi: lögreglumenn brugða 
fyrir sig marghleypum. Það varð að umtalsefni á þingi. Stjórnitt 
yildi ekki kannast við^ að sér hefði neitt á orðið^ og krafðist trún- 
aiðartrausts-atkvæðis af þinginu. Það afsögðu klerkavinir og íhalds- 
menn, og harðsnúnustu framfaramenn voru ekki á því heldur; kváðu 
stjórnina hafa átt að taka fyrir róstur þessar miklu áður með 
vægðarlausum skörungskap. Það fór svo, að ekki urðu nema 234 
til að samsinna stjórninni, en 267 í móti. Þeir Rouvier og sessunaut- 
ar báðust þegar lausnar. Sá heitir Sarrien, er Falliéres forsetí 
bað fyrir að koma saman nýju ráðaneyti. Honum tókst það vel. 
Þar eru Clemenceau og Bourgeois mestir skörungar aðrir. Clemenceau 
er meðal frjálslyndustu stjórnmálamanna á Frakklandi, hefir verið 
á þingi lengst af frá því 1870 og miklu ráðið að jafnaði. Bourgeoi& 
hefir verið ráðgjafi áður oftar en einu sinni^ stórnýtur maður og 
friðarfrömuður mikill. Þeir Sarrien eru kallaðir ákveðnari frelsis- 
vinir en Eouvier var og hans félagar. Sarrien er roskinn mað- 
ur, á sjötugsaldri ; hefir verið lengi á þingi, gætinn maður, en 
mjög frjálslyndur. 

Rouvier var ráðuneytisforseti rúmt ár. Tók við af Combes í 
fyrra vetur. Hann kom á skilnaði likis og kirkju^ fekk á miklu 
réttarbót lögtekna nokkura fyrir árslokin síðustu. 

Hinni n/ju stjórn farnast vel. Hún tók skörulega í streng í 
uppþoti því, er varð út úr uámuslysinu mikla í Courriéres (10. 
marz) og þó góðvildarlega í þeirra garð, er þar lótu óspaklega og 
kendu slysið aðsjálni og skeytingarleysi auðvaldshöfðingja þeirra, 
er námurnar áttu. Hún hélt og velli á Marokkomálsfundinum, er 
Vilhjálmur var frumkvöðull að beint í því skyni að skáka á Frakka 
og vini þeirra Breta. Loks var hún allvel sigursœl í þingkosning- 
um í vor í maímán. 

Frökkum þótti páfi ganga í fyrra á sáttmála þann, er staðið 
hafði meira en heila öld og gert hafði Napoleon mikli (1801) um 
hlutdeild ríkisvaldsins í kirkjustjórn páfa á Frakklandi. Sú hlut- 
deild var meiri en gerist í öðrum kaþólskum löndum. Napóleon 
var ráðríkur. Þar í móti kom það, að kenniiyðnum var launað 
úr ríkissjóði. Til þess fóru 40 milj. franka á ári. Grunt var nú á 
góðu orðið áður milli páfa og stjórnarinnar í París, einkum fynr 
það, að stjórnin tók frœðslu barna og ungmenna af klaustral/ð 
öllum, körlum og konum. Nú varð ráðríki páfa til að herða á 
því, að farið var feti lengra og fullur skilnaður gerður með kirkju 
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og ríki. Fyrir pYÍ er nú engin þjóðkirkja fnimar á Frakklandi 
og engnm trúarbrogðam ö5rum fremor yeítt yemd eða stoð af 
ríkiayaldnns hálfa^ heldar gert öllam jafnt andir höfSL Það era 
mikíl omakiftL 



Landskjálfti í San-Fran cisco og borgarbruni. 
I>ar yarð meiri báttar landskjálfti í vor, er bófst 18. apríl um nótt 
^kL 5,^. Húsabranina af bristingnam fylgdí eldsbrnni, sem yarð 
ekkí yið ráðlð yegna þess belzt^ að landskjálftinn braat yatnsyeitu- 
ambánað bæjarins og tók fyrir alla yatnsrás. Hós yora sprengd 
i loft upp eða feld með fallbyssuskotam, til þess að stoðya eldinn. 
jNð tókst ekki fjr en eftir 4 daga. Þá stóð ekki upp í nema sem 
«yaraði ^/^ blata borgariunar. Manntjón leikur á 1000 — 3000. 
Eignatjón á 250 — 500 miljóuum dollara. Brunasyæðið nara nær 
5000 ekrum (1 ekra er á stærð yið Austuryöll í Rejkjayík). Það 
yar ekki nema 2000 ekrur rúmar í Cbicago brunanum mikla 
1871. Bæjarbúar munu bafa veríð nær 400,000. Þar af yoru 
300^000 húsnæðislausir um bríð. Sumt fljði til næstu bæja^ en 
flest fólk 1á úti í skemtigörðum bæjaríns, um 200,000 fjrstu uótt- 
ina eftir landskjálftann. Herlið hélt raisiiidisl/ð í skefjum. Hjálp 
kom mikil v/ða að von bráðara. Sambandsþingið í Washington 
veitti 2^/2 milj. dollara í bráð, og hátt upp í 20 railj. dollara var 
skotíð saraan á fám vikura í Baudaríkjnnum. Meira en 3^^ ™ilj* 
dolL safnaðist í New York einni. Roosevelt forseti baðst undan 
hjálp frá öðrura löudura. 

Landskjálftahreyfíngin náði fnllar 100 raílur enskar bæði í 
suður norður frá San Francísco, og urðu þar raiklar skemdir víða^ svo 
nema mundi mórgum miljónum króna og nokkuru manntjóni. 

Mjög bráðlega eftir var tekið til að endurreisa borgina, fegurrí 
«n áður og rarabyggilegrí^ mest úr stáli. Stálhúsin stóðast bezt 
landskjálftana^ þótt geysihá værí. 



Eldgos í Vesúyíus. Það hófst 5. apríl og stóð í viku, 
eitt hið mesta, sem komið hefir, annað en það er færði i kaf borg- 
irnar Herculanum og Pompeji árið 79 e. Kr. Viðlíka gos og þetta 
er getið um 1631 og 1872. Njr gígur laukst upp sunnan í fjall- 
inu og valt þaðan hraunbreiða niður af þyí alt til sjávar og ejddi 
borg, er þar stóð og hét Boscotiecase^ með 10,000 A)úa; þeir fengu 
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J)ó forðað sór flestir, meö því að flóðið rann hœgt heldur. Sú 
l)org stóð örskamt frá Pompeji hinni fornu. Hraunflóðið var 150 
— 450 fet á breidd og 30—35 fet á djpt. Öskufall eyddi og mjög 
l)ygðina umhverfis fjallið alla vegu. Því fylgdi myrkur um há- 
bjartan dag. Manntjón er gizkað á að numið hafi nokkrum hundr- 
uðum. Þak brotnaði á kirkju undan þyngslum af öskufalli og 
grjóthríð lir fjallinu, en þar var margt fólk inni vi bœnagerð und- 
«,n reiði drottins, er hér kœmi niður; þar fundnst 49 h'k. Víða 
tók I/ðurinn helgra manna myndir úr klrkjum og bar í prósessíu 
í raóti hraunflóðinu, í því skyni að þœr stöðvuðu það. Þau Viktor 
konungur og Helena drotning komu suður að h'ta á verksummerkin 
og hughreysta lyðinn ; þau óku í bifreið um bygðina utan í fjallinu. 
Alþyða hét á þau að stöðva gosið. Svo bar til, að hraunflóðið 
«töðvaðist og reykinn lœgði þá í því bili er þau komu að bæ þeim, 
«r heitir Torre Annunciata, og þótti þá mörgiim sem þeir hefðu 
fengið bœnheyrslu. Mælt er, að fjallið hafi lækkað í gosinu um 
700 fet. 

Marokkodeilumálinu lauk skaplega. Fulltrúar stór- 
veldanna gengu sáttir af fundi í Algeciras í öndverðum aprílmán. 
Heldur var þar h'tið úr högginu sem hátt var reitt hjá Vilhjálmi 
keisara við Frakka. Bretar studdu þá og Rússar, bandamenn 
þeirra, og jafnvel ítalir, eu Þjóðverja engir aðrir en Austnrríkis- 
menn. Frakkar fengu að hafa að miklu leyti tilætluð afskifti af 
högum landsins, Marokko, ásamt Spánverjum. Það sárnaði Vil- 
hjálmi keisara mjög. Hann stórreiddist ítölum. Þótti þeir hafa 
lialdið ekki drengilega þríveldasambands sáttmálann. 



Miskh'ðin með Ungverjum og konungi þeirra, Austurríkis- 
teisara, jafnaðist í vor snemma. Þeir gengu í ráðuneyti hjá hon- 
um, höfðingjar andstæðingalyðsins á þingi, Franz Eossuth og fleiri. 
Sá heitir Alex Wekerle, er forustu hefir fyrir því, frjálslyndur at- 
kvæðamaður. 

Roosevelt Bandivríkjaforseti synir enn sem fyr af sór 
karlmensku oí^ skönnigskap í viðureign við ymsa þjóðlífs-óknytti 
landa sinna, einkum gróðabralls-vammir ymis kouar, svo sem fjár- 
svik ábyrgðarfélaga, miskunnarlausan óiáðvendnisyfirgang stórgróða- 
samlaga og nú síðast hroðaleg viðskiftasvik slátrara og kjötsala í ymsum 
fltórborgum (Chicago, St. Louis og víðar). 
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FólksþiugiskosDÍng í Danmörku. Umbótaflokk 
kallar sig stjómarliðið þar. Það komst til valda 1901. Það yora 
vinstrímenn alt saman þá. J. C. Chrístensen var þá oddviti flokks- 
ins og hafði veríð mörg ár^ hann sem nú er ráðuneytisforseti og 
landvamarráðgjafi. Það var þá langf jölmennasti flokkurinn á þingi, 
eitthvað 75 af 114 þingmönnum í fólksþinginu. Um áramótin 
1904 — 1905 klofnaði vinstrimannaráðuneytið^ sem setið hafði a5 
völdum frá því 1901 og fyrir var Deuntzer háskólakennari. Það 
var hann og 3 aðrír, sem gengu frá. J. C. Christensen tók þá við 
forraenskunni og bœtti við i þeirra stað sér samhentari mönnum í 
ráðuneytið. Þess stefnuskrá, hins n/ja ráðuneytis, var samdráttur 
við hægrimenn, þótt kyrt færi. Því undu ekki ákveðnustu vinstri- 
mennirnir í umbótaflokknum. Þeir gengu frá og urðu 15 saman 
áður langt um leið. Þeir kölluðu sig gagnbreytingameun. Eftir 
það hafði stjórain mjög tæpan meiri hluta í fólksþinginu sinna 
manna. Um það var barist í þessum kosningum í vor, hvort ráðu- 
neytið skyldi hafa meiri-hluta-fylgi áfram, þótt mjög þœtti það 
hafa brugðist stefnuskrá réttra vinstrimanna. Þeirri baráttu lauk 
8V0, að umbótamenn fœkkuðu að vísu lítið eitt, urðu 55 eða 56 
(Færeyjar) úr 58 eða 59 áður. En gagnbreytingamönnum famaðist 
þó miklu ver að tiltölu. Þeim fœkkaði úr 15 ofan í 11. Jafnað- 
armenn (sósíalistar) efldust langmest. Þeim fjölgaði úr 16 upp í 
24. Hœgrimönnura fjölgaði um 2; voru áður 11, en eru ná 13. 
Miðlunarmönnum fjölgaði og um 2, úr 7 í 9. Einn þingmaður 
telur sig flokksleysingja. — Eáðgjafarnir voru allir endurkosnir. 

Landvarnarmálið skilur mest þingflokka í Danmörku. Jafnað- 
aðarmenn og gagnbreytingamenu vilja kosta sem allraminstu til 
hermensku og landvarna. Þeir segja þjóðina vera þaun lítilmagna, 
að engura standi hálfan snúning hvort sem er, þeirra er líklegir 
kynni að vera að vilja ásælast landið, hvort raiklu er kostað eða litlu 
til að verjast. Þeir vilja heldur láta verja þeira raörgu railjónura, er 
herinn kostar árlega og landvarnir, til arðvœnlegri frarakværada og 
hagfeldari landi og 1/ð. Þeir vilja og láta rífa niður víggirðing þá, 
er gerð var ura Kaupraannahöfn fyrir 15 — 20 árura, í þrái við 
raeiri hluta á þingi og fjárveitingarlaust. Hun hafði kostað um 50 
milj. kr. Eu mikill meiri hluti kjósenda í landinu er enn svo 
sinnaður, að þeim þykir lítilmannlegt að leggja árar í bát og meirí 
von um að einhver leggi þjóðinni lið, ef í raunir ratar, hafi húo 
s/nt lit á að vilja verjast af allri orku. Alþ/ðu manna til sveita 
þykir og nóg um sum framfaran/mœli gagnbreytingamanna og þá 
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jafnaðarmanna enn framar; en það er bændal/ðurínn, sem stjórnin 
styðst við aðallega. Henni fylgir engiiin allra (16) Khafnarþing- 
mannanna. 

Marz 2. Dr. Moreira P«nna kjörinn ríkisforaeti í Brasilíu. 

— 10. Lézt Eugen Eichter, frægur þiugmaður í Berlín, 67 ára. 

— 13. Lézt Siísanna B. Anthouy^ heimsins elzti og frægasti 

kyenfrelsispostuli, í Ameríku^ 86 ára. 

— 30. Náðust 13 menn lifandi úr Courriéres-kolanámum, eftir 

3 vikna kviksetning þar, frá því er loftkveikjuslysið 
mikla varð (10. marz). 
Apríl 1. Andast Jóhannes .Steen, frægur stjórnvitringur norskur 
og þingskörungur, tvívegis ráðuneytisforseti, nær áttræðu. 

— 5. Hefst mikið eldgos í Vesúvíus. 

— 6. Deyr norska skáldið Alexander L. Kielland, amtmaður, 

einn meðal frægustu rithöfunda í Norvegi. 

— 7. Lokið Marokkomálsfundinum í Algeciras. 

— 18. Voða-landskjálfti í San-Francisco. Hrynur mikið af borg- 

inni og brennur. 

— 19. Prófessor Curie í París, sá er fann geislaefnið (radium), 

deyr af slysi (varð undir vagni), 44 ára. 
Maí 3. Witte fer frá völdum á Rússlandi og gerist Goremykin 
ráðuneytisforseti í hans stað. 

— 3. Njtt ráðuneyti í Austurríki, og fyrir því Hohenlohe- 

Schillingsfiirst. 

— 6. Þingkosningar á Frakklandi^ gengu hinni n/ju stjórn í vil. 

— 10. Rússakeisari setur löggjafarþing hið fyrata í Pátursborg. 

— 23. Hinrik Ibsen andast, hið heimsfræga sjónleikaskáld Norð- 

manna, 78 ára. 

— 25. Oscar Svíakonungur skiftir um ráðuneyti — Lindman 

tekur við af Karl Staaff^ íhaldsmenn af framfaramönnum. 

— 29. Fólksþingiskosningar í Danmörku. Stjómarlið fœkkar 

lítið eitt. 

— 31. Brúðkaup Alfons Spánarkonungs og Enu konungsfrænku 

frá Englandi. Þeim veitt banatilrœði á heimleið frá hjóna- 
vígslunni^ með sprengikúlu, en margt manna (23) beið 
bana og nœr hundraði meiddust. Morðinginn^ Mateo 
Morales, náðist fám dögum síðar, en réð sór þá bana. 
Júní 22. Kr/ndur Hákon sjöundi Norvegskonungur og drotning 
hans í dómkirkjunni í Niðarósi. B, J, 
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Falsmynd Hannesar biskups Fiunssonar, m. m. Framan 
við Ný Félagsrit, niunda ár, (1849) er mynd, sem á að vera, eða hefir 
látið verið svo sem væri raynd af Hannesi biskupi Finnssyni. En a6 
myndin sé ekki sönn mynd af honum, þar er til marks um bréf Stein- 
grims biskups Jónssonar til Jóns Sigurðssonar^) 19. febr. 1845. Þar seg- 
ir svo: „Eg seiuli þér hér með 3 raerkra manna myndir, sem eg hefi, Ita 
þá, sem þú vissir til, rauðkritar mynd af biskupi Hannesi eftir Sæmund 
Holm, tekin úr höfði hans^) 1798 o: tveimur árum eftir hann dáinn. 
Eg neita ekki að svipurinn helzt yfir enni og augabrár likist, en myndin 
yfirhöfuð þykir mér óskapleg." — En fyrir likinguna er ekki mikið gef- 
andi, ef niyndin „yfirhöfuð er óskapleg." Amma mín Valgerður Jónsdóttir, 
ekkja Steingrims biskups, seinni kona Hannesar, sagði mér sama vorið og 9. 
ár „Nýrra Félagsrita" kom út, að hún sæi ekki að myndin líktist hið minsta 
og kvaðst heldur iraynda sér, að hún gæti verið af Halldóri Finnssyni, 
bróður Hannesar biskaps.^) Að öðru leyti er til blað i handritasafni lands- 
bókasafnsins raeð hendi Steingríms biskups, sem skráð er á lýsing Hann- 
esar bibkups á latiuu, og er lýsingin lauslega þýdd á þessa leið: 
„Hannes biskup var gildur meðalmaður á hæð, vel vaxinn, þétt bygður 
og réttur, og ei hið minsta farinn að verða lotinn þó kominn væri að 
sextugu; hann hafði fallega hnöttótt höfuðlag og stuttan háls; hárið var 
dökkjarpt, þykt og mikið og fór vel, ennið breitt og kúpt nokkuð yfir 
gagnaugum, augun blá og skarpleg og lítið eitt útstandandi, en augabrým- 
ar i minna lagi, nefið beiut og vörunum svo farið að neðri vörin var 
i við þykkari en hin efri. Fremur var hann fölur yfirlits sakir van- 
gæfrar heilsu, en alt andlitsfallið þannig, að út úr því skein svo mikil 
mannúð, svo heilbrigður, fjörugur og þróttmikill andi að engum bland- 
aðist hugur um, þegar i fyrsta áliti, að maðurinn væri slíkum kostum 
gœddur. Þrýstinn var hann um herðar og brjc^stið þreklegt, en hand- 
leggimir i grennra lagi, hendurnar smáar og fallegar og rak eg oft aug- 
un í það að í löngutangar-nöglinni hafði markast eins og laut af hinu 
fasta og stöðuga pennahaldi. Hann hafði netta fœtur, en á annan fót- 



^) Hjá Jóni Sigurðssyni hefir yfirgnæft áhaginn að ná i myndir 
isl. merkismanna og bjarga þeim; honum hefir ekki gengið nema gott 
til þess ; um hitt hefir hann þvi minna hugsað, hvernig þœr væm, helzt 
þegar ekki var á öðm völ og þvi varð að tjalda sem til var. 

') Þ. e. eftir minni. 

^) „Þeir hefðu heldur átt að taka myndina af Jóni, syni minum, 
það hefði likst meir en þetta", veit eg til að hún sagði við annan mann. 
Hún átti við Jón Finsen, bœjar- og héraðBfógeta á Jótlandi, föður 
Hilmars Finsens, landshöfðingja. 
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legginn, dálitiðfyrir neðan kálfann, hafði dottið sár, en hvort það hefir 
orsakast fyrrum af þvi að sitja i kulda eða af þvi að hann, sem si og^ 
æ var sokkinn niður i hókiðnir, hefir vanrækt nauðsynlega likamshreyf- 
ingu — það skal eg ósagt láta, en til að hirða sár það og halda þvi 
hreinu notaði hann áhurð smurðan i léreftsvefju." 



Hið fagra kvœði „Vestanvindurinn", i kvæðum Bj. Thorarensens,^ 
raun aðallega vera ort af viai hans dr. Hallgrimi Scheving skólakennara. 
Þegar eg var i skóla sagði Scheving „lamulus" sinum, Sveini Skúla- 
syni frá þvi, og kvað svo að orði, að það væri eftir þá háða i samein- 
ingu. Þetta sannast hezt á þvi að i orðaskýringum eftir Scheving yfir 
hréf Hórazar hef eg fundið afklippu með eiginhendi Schevings, sem auð- 
sjáanlega er úr uppkasti hans til kvæðisins ; á afklippumiða þessum stendur i 



kinrioðrar er þu hietst m . . . 

2. 
Geymda eg koss þinnar ki . . . 
kinrioðrar eg hiet þ . . 
har e^ hann yfir unnir h . . . 
hið hiarta lopt i gegnu. 
Þo máttu þvi ei reiðast 
að þor hann fært getka. 

Þvi eg leit i lundi 
liliu fagra i morgin 
hleiku höfði halla 
til helfarar húna 
gleymdi eg hvoriu .... 
.... og gaf henni kossinn. 

Kvæðið virðist þvi aðallega vera ort af Scheving, en fegrað og^ 
lagað af Bjarna. Fyrsta visan hefir miklu meiri keim af orðalagi 
Schevings en Bjarna. Kvæðið er fyrir þessa sök ekki rétt eignað Bjama 
nema að nokkru leyti. 

A tveimur eiginhandarritum Bjarna Thorarensens af Sigrúnarljóðum, 
sem eg hef séð, standa fyrir ofan þessi einkunnarorð eftir Oehlenschláger 
(úr „Axel og Valhorg"); 

Naar Döden de jordiske Blus har slukt, 
Den rene Form staar englehvid tilhage. 
I hvorugri útg&fonni af Bjarnakvæðum fylgja áðumefnd einkunnarorð^ 
kvæðinu, en œttu helzt að gera þaðj þvi i seinni helming 4. visu er þýð^ 
ing þeirra orðrétt eftir dönskunni: 

Engilhvitt formið hið fagra 
finnast mun óskert kinna, 
jafnfritt og jafngott rauðu, 
þó jarðhlysin slokni. 
og þannig hefir Bjami vist i fyrstu hugsað sér að hafa það. 
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Lagið: „Bára blá^. Þetta fagra lag við kvœðið „Bára blá að 
bjargi stignr" eftir sira Magnús Grimsson hefir á seinni ámni verið kall- 
að islenzkt þjóðlag, en svo er ekki, og þarf ekki að fara i miklar graf- 
götnr til að sannfærast um það. Það œtti að vera nóg að lita i kveríð 
þar sem kvœðið fyrst er prentað („Nokkur smákvæði og visur undir 
ýmsum lögum. Eftir M. Grimsson I. Reykjavik 1855"). Þai^er fyrir- 
«ögnin: „Bára blá. Lagið: Ðanmark Held." (bls. 5). Annað kvæði 
«r i sama kverí(bl8. 12): „OræfajökuU" með sama lagboðanum. £n það, 
sem mér og nokkrum fleirum er kunnugt um lagið, er það, að Pétnr 
flál. Guðjónsson söngkennari fékk það frá Ðanmörk veturínn 1846—47, 
sem danska nýjung, (liklega frá söngfræðingnum Berggreen vin sinum) og 
kendi hann það piltum i latinuskólanum sama vetur. Hefði lagið verið 
islenzkt þjóðlag, mundi vist P. G., sem var manna kunnugast um þess- 
konar efni, hafa haft eitthvert veður af þvi eða þá einhver allra skóla- 
pilta úr hinum ýmsu héruðum landsins hafa kannast við að hafa heyrt 
það eöa eitthvað þvi likt. Orðin við lagið voru svona: 

„Danmark Held paa Land og Bölge 
: Under Korsets Flag! 

Danmark Held! 

Tvedragt ej blandt os sig dölge, 
Enighed og Kraft os fölge 
:/: I retfœrdig Sag ! :/:" 

Hvort eríndin hafa veríð fleirí eða aðeins þetta eina, veit eg ekki. 

Piltar urðu mjög svo hrifnir af laginu og voru altaf að syngja 
^að, og um voríð 1847 orti Magnús Grímsson hið fagra smákvæði : „Bára 
blá" undir þvi. Engan mundi þá hafa órað fyrír, að lagið mundi 
évinna sér hylli i Kaupmannahöfn sem islenzkt þjóðlag og verða kallað 
^allerkœreste islandsk Barcarole", eins og blaðið „Politiken" komst að orði 
þegar islenzkir stúdentar sungu það þar. 

Þegar eg kom til íslands aftur (1872) varð eg hvergi var við að menn 
kynnu lagið eða hef ðu það um hönd ; það virtist vera komið i gleymsku. 
'Seinna fékk eg gamlan skólabróður, hinn góðfræga kennimann og ágæta 
^ðngmann sira Sœmund heitinn Jónsson i Hraungerði til að skrífa upp 
lagið og Jónas heitinn organista til að taka það upp i eitt af söng- 
lieftum sinum. (Söngkenslubók handa byrjendum YI. nr. 18). 

Yinur minn, Páll Melsteð, sagnfræðingur, hefir sagt mér, að bróðir 
•sinn, Sigurður sál. Melsteð, lektor, hafi lært lagið i Khöfn og kunnað 
það, er hann kom til íslands að afloknu embættisprófi sumaríð 1845. — 
Það hefir, eftir þvi, þá alment veríð sungið i Eaupmannahöfn, þó nú 
finnist hvorki lagið né orðin við það neinstaðar prentuð; en hvað sem 
|>vi liður, islenzkt er lagið ekki; það er áreiðanlegt Stgr. Th, 
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Á fjörnnnL 

Eftir 
JÓN Tbaubta. 



Sígmundur gamli vökumaður var að staulast »út á 
fjöruna*, þangað sem hann átti að fara til að vaka yfir 
varpinu. 

Þótt ekki sæi hann vel, sá hann það þó á öllum 
merkjum, að hann hafði ekki sofið of lengi, »sofið yfir 
:síg«, eins og kallað er. En það er svo hætt við þvi, 
J)egar f jaran er seinni part nætur, og vökumaðurinn þarf 
á fætur um miðja nótt. 

En það var flóð alveg upp i árósinn; vaðlamir voru 
:allir i kafi, og hvergi sá á þang á skerjunum og flúðun- 
um. Grandinn fram í varpeyjuna var líka i kafi, svo það 
var breitt sund út i eyjuna, fuUdjúpt fyrir meðal hafskip. 

Sigmundur gamli var þvi ánægður. Hann var ekki 
orðinn of seinn. 

Hann sperti upp augun, þegar hann litaðist um, til 
að sjá sem bezt. Svo geispaði hann nokkrum sinnum, ók 
fiér nokkrum sinnum, hristi úr sér hrollinn, tvihendi prik- 
ið sitt og staulaðist af stað. Vaskur gamli lötraði með 
honum, en nauðugur þó. 

Það var glaðbjört vomótt, kyr og fögur, en hráslaga- 
köld, svo Sigmundi gamla fanst sér ekki veita af að dubba 
fiig vel upp. Hann hafði að visu ekki miklu til að tjalda ; 
^n hann tindi það utan á sig, það litið sem það var. 
flann fór í báða buxnagarmana, þá bættu innan undir, 

13 
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þá rifnu utan yfir; tvenná sokka ínnan undir skinnleist- 
unum og tvenna skóræfla þar utan yfir; duggarapeysu 
utan yflr vestið, og treyjugarm þar utanyflr; trefll marg- 
vaflnn um hálsinn og niðurbrotna stormhúfu, alla upplit- 
aða. En utan yflr alt þetta steypti hann aðalverjunni;. 
en það var gauðriflnn oliustakkur, sem hann reyrði að sér 
með snæri um mittið. 

Það hefðu þvi fleiri en Sigmundur heykst við að* 
ganga langt i slikum týgjum. 

En hann átti ekki heldur að ganga lengra en út á 
tangann, hjá grandanum, og standa þar á verði, þar til 
flóð væri komið aftur. — — 

Annars var ekki rétt að kalla Sigmund »gamlan«;. 
hann var ekki nema flmtugur, og fanst haim ekki vera 
gamall; svo það lá við að honum væri móðgun i þvi, a,b 
bregða honum um aldur; andinn var enn þá ungur, að- 
hann sagðí. 

En það var honum ekki til móögunar, þó hann væri 
kallaður aumingi, bjálfl, ræflll, eða eitthvað því um likt, 
ef það að eins var gert i meðaumkunarrómi. 

Þvi hann kannaðist vel við vesahnensku sma sjálfur, 
Hann hafði verið Utihuenni og heilsuleysingi alla æfl, án 
þess hann eða aðrir vissu eiginlega hvað að honum gekk. 
Sjúkleikinn hafði birzt með alls konar einkennum; stund- 
um gróf í honum einhverstaðar, stundum vai* það liða- 
gigt, oftast vaj það maginn, sem eitthvað var í ólagi; þá 
höfuðið, þá útliniirnir, þá bakið — hvað tók við af öðru, 
svo Sigmundur var alt af í einhverju ólagi. 

Allir skottulaiknar í tveim landsfjórðungum höfðu 
fengist víð hann, og allir geflst upp. Aðrii' læknar höfðu 
aldrei scð hann. 

En hvað um það. Allir sáu að Sigmundur var bjálfl, 
hvað sem að honum gekk, og allir fundu það skyldu sína 
að sýna honum brjóstga^ði og vikja góðu að honum. 

Sigmundur var fæddur og uppalinn þar í sveitinni. 
Hann hafði veríð væskilmenni strax á unga aldri, lin- 
gerður og litilsigldur og þar að auki latur til vinnu; en 
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þegar hann kom fram yfir tyitugs aldur, fór að bera á 
Bjúkleikum hans. Hann hafði þá leitað burtu til þess að 
leita sér hægari vinnu, og fengist við margt, en ekki felt 
sig við neitt að staðaldri. Á þennan hátt hafði hann 
vanist á flakk og flæking; flækst lengi um allar sveitir og 
lifað á gestrisni manna, án þess að vinna fyrir sér neitt 
að ráði, þar til nágrannasveítimar fóru að kvarta undan 
honum (^ hann var að lokum sendur heim á sveit sína 
og honum bannáð alt flakk. 

Þegar hér var komið sögunni, var þó heilsa Sig- 
mundar gamla all-viðunanleg, og fyrri kvillar hans sýnd- 
ust hafa dáið frá honum ; en svo bættist einn nýr við, og 
hann slæmur, þvi Sigmundur var að missa sjónina. Ann- 
að augað var því nær alveg blint, en hitt var talsvert 
farið að deprast. 

Sjónleysið sáu allir. Aftur voru þeir menn til, sem 
ætluðu, að talsvert minni brögð hefðu stundum verið að 
sjúkleikum Sigmundar en hann gerði orð á, þótt vitan- 
lega hefði oft verið á annan veg, og að betri heilsa hans 
nú væri mest að þakka minni ímyndunarveiki og færri 
smáskamtameðulum. Þessi skoðun var lika ofan á í sveit- 
arstjórninni, því það þótti óþarfi að gefa neitt sem hét 
með honum, þar sem margir buðust til að taka hann fj^r- 
ir matvinnung. 

Þó var öllum ant um að Sigmundi gamla liði vel, og að 
honum væri ekki ofþjakað með vinnu, og þess vegna voru 
allir ánægðir með að vita hann hjá feðgunum á Mið- 
strönd. 

Og þar var Sigmundur búinn að vera nú um nokkur 
ár, og undi allvel hag sinum. 

Sigmundur var þægðarskinn og kom sér yfirleitt vel 
á heimilinu; dálítið nöldrunarsamur, en þó aldrei geð- 
vondur, og gerði þetta sem hann gat gert, oftast nær um- 
yrðalitið og trúlega. Og það var ekki svo næsta lítið, 
sem hann gat gert. Hann gat fléttað reipi og riðið sil- 
unganet og hrognkelsanet á vetuma, snúist i kringum 
kvenfólkið á öllum árstímum, sótt fyrir það vatn og mó 
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og kurláð breimi; hann gat lika setið hjá kvíánum á 
sumrin, eftir að þær voru orðnar spakar, — og hann gat 
Takað yfir varpinu á vorin. 

Þegar varptiminn stóð yflr, og vaka þurfti, var Sig- 
mundi alls ekkert annað verk ætlað. Hann mátti sofa 
allan flóðtimann, eða gera við hann hvað sem hann vildi, 
ef hann að eins væri á verði fjörutímann. Þar að auki 
þurfti hann í raun og veru alls ekki að vera á verði nema 
á næturfjörunni. Á daginn var alt af fólk á ferli, og þá 
voru litlar líkur til, að tóan réðist á varpið. 

Verkið var því ekki drepandi erfltt. Það var ekki 
annað en vera fram á tanganum og gera þar hávaða, til 
að fæla tófuna frá. Hvergi annarstaðar var hætta á að 
hún kæmist fram i eyjuna. 

í þessu verki átti Vaskur, sem var gamall búrhund- 
ur á heimilinu, að aðstoða Sigmund. Sigmundur átti því 
að orga og siga, en Vaskur átti að gjamma. Þetta var 
nóg, því tófan var svo heimsk að halda, að það væri hætta 
á ferðum fyrir sig, og vogaðí ekki nálægt. 

En Sigmundi og Vaski kom ekkert vel saman, og það 
kom ekki sjaldan fyrir, að Vaskur sveik hann og laum- 
aðist þegjandi heim i bæ. Þá vandaðist málið, þvi þá 
þurfti Sigmundur að taka hlutverk þeirra beggja, og siga 
og gjamma til skiftis sjálfur. Þetta síðara gerði hann 
með slikum trúleik, að meira að segja tófan lét blekkjast 
á þvi. 

En á flóðinu var Sigmundur oftast heima, til að mat- 
ast og hvíla sig. Þó kom það ekki sjaldan fyrir, að hann 
labbaði inn að Instu-Strönd, i stað þess að fara heim, þvi 
Eiríkur tók honum ætíð vel, og þar var hann ætið vel- 
kominn. En þangað var álíka langt og heim að Mið- 
strönd. Það kom líka fyrir, að Sigmundur nenti heim á 
hvorugan bæinn, en svaf allan flóðtimann i byrgi sínu 
frammi á tanganum. Það var þvi ekki undrast um hann, 
þótt hann kæmi ekki heim á flóðinu. — 

En þótt Sigmundur væri vesalmenni og rir i roðinu, 
bjálfl og blá-fátækur, þá hafði hann þó einn eiginleika, 
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sem margir efnaðri og meiri memi öfunduðu hann af, og 
ekki fsest fyrir peninga. 

Hann var hagmæltur. 

Það hefði verið of mikið að kalla hann skáld; enda 
gerði enginn það, ekki einu sinni i skopi. Hann gerði 
heldur enga kröfu til þess sjálfur — ekki enn þá, að 
minsta kosti. En hvort hann heflr verið alveg úrkula 
vonar um, að sú kæmi tiðin, það er annað mál. 

En hagmæltur var hann ; þvi neitaði enginn. Og það 
laglega hagmæltur^ þegar aðrír hagmæltir menn þar i 
sveitinni voru teknir til samanburðar. 

Hann hafði frá barnsesku haft einkar sterka tilhneig- 
ing til skáldskapar, og innilega löngun til þess sjálfur að 
framleiða eitthvað af þvi tægi. En ástæðumar voru erflð- 
ar, æskumentunin engin og þungur róðurinn til að afla 
hennar síðar, svo framfarímar i Ijóðagerðinni voru smáar. 

Þó höfðu einstakar visur eftir hann komist á flakk og 
bárust nú mann frá manni, lærðar og kveðnar i ýmsum 
áttum, einkum græskulausar skopvisur um einhvem ná- 
unga; og heiU hval-bragur hafði komist á flot, þótt lágt 
færi. Var þar sögð kyndug hvalfjörasaga, sem mátti ekki 
fara hátt, vegna þeirra, sem hlut áttu að máli, þó marg- 
an fýsti að heyra. 

En það var fyrst nú á seinni árum, að Sigmundur 
hafði náð slikrí fullkomnun i Ijóðagerð sinni. Hann fann 
það, að sér gekk með hverju árí betur og betur, og hann 
fór að hafa góða von um það, að hann mundi ná þvi 
langþráða takmarki, að einhver, sem væri að marka hvað 
segði, kallaði sig skáld áður en hann legðist i gröflna. 

Þessi list hans, þótt fátækleg værí, gerði honum 
margar glaðar stundir og létti vesaldóm hans. Ef til vill 
heflr hún átt drjúgan þátt i því, hve heilsan var betrí 
síðari árín, og hennar vegna var það, að hann vildi sem 
minst hafa af ellinni að segja. 

Auk þess, sem Sigmundur gamli orti sjálfur, kunni 
hann öll ósköpin utan að af vísum og skrítlum, sem stóðu 
i sambandi við þær; heilar rímur og heila bragi, sem 
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hinir og aðrir höfðu ort, og erfitt var að ná 1, <^ var hann 
jafnan reiðubúinn að þylja þetta upp fyrir þeim, sem 
fúsir voru á að hlýða. 

Hann hafði líka vlða flækst og kunni frá mörgu fá- 
heyrðu að segja; hafði séð marga og jafnvel kynst nafn- 
kendum mönnum í fjarlægum sveitum, svo sem Bólu- 
Hjálmari og Níelsi skálda, og mörgum fleiri miður nafn- 
kendum. Og þótt enginn efaðist um, að skáldskapargáfa 
hans kæmi talsvert til skjalanna, þegar hann var að segja 
frá þessum mönnum, var þó gaman að hlusta á það með 
köflum, og þó einkum að sjá karlinn, sem þá tókst á loft 
af ánægjunni, guðmóðinum og andagiftinni, svo blinda 
augað gióði, eins og ýsuauga í myrkri. 

Heima á Miðströnd var lítill jarðvegur fyrir sögur 
Sigmundar gamla og Ijóð hans. Feðgarnir þar voru búnir 
að fá nóg af þvi fyrir löngu. 

Á Instu-Strönd var hann þar á móti miklu betri. 
Eirikur gamli var greindur maður og glöggur á slika 
hluti, kunni sjálfur feiknin öll af ýmsu þjóðlegu og skrítnu 
og var óþreytandi að heyra eitthvað nýtt af því tægi. 

Þessi sameiginlegi áhugi á skáldskapnum og sögunum 
tengdi þá saman, Sigmund og Eirik, þótt kjör þeirra ann- 
ars væru ólik, þvl Eirikur var efnaniaður og rausnarbóndi. 
Þess vegna var Sigmundur gamli ætið velkominn til hans, 
og þess vegna varð honum líka tíðreikað heim að Instu- 
Strönd. 

Eirikur þreyttist að vísu á þvi að heyra alt of mikið 
af Ijóðum Sigmundar. En þar sem karlinn var volaður 
og vesalmenni, og þar sem varla: fór hjá þvi, að hann kæmi 
jafnan með eitthvað innán um hitt, sem gaman væri að, 
þá áleit Eíríkur sjálfsagt að taka honum mahnúðlega og 
hlynna heldur að honum. 

Sigmundur áleit Eirík eina vininn sem hann ætti á 
jarðriki og elskaði hann af öllu hjarta. í Ijóðagerðinni 
snerist allur hans hugur um það, hvað Eiríkr mundi lika 
bezt; og þegar honum hafði dottið eitthvað gott í hug, 
eða eínhver góð saga rifjaðist upp fyrir honum, þá var 
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:sjálfsagt að fara með það inn að Instu-Strönd, og bera 
það undir Eirík. 

Og þegar hann hitti vel á Eirík, eða þegar honum 
hafði tekist að koma með eitthvað, sem Eiríki likaði vel, 
])á kallaði hann á hann fram i stofu, eftir að hann hafði 
fengið venjulegar góðgerðir, og gaf honum að súpa á vasa- 
-glasinu sinu. Þá varð Sigmundur gamli svo hrifinn, að 
hann gat ekki stilt sig um að rjúka á Eirik og kyssa 
ihann. 

Og þegar hann lagði af stað frá Instu-Strönd, eftir 
slikar móttökur, og með barminn fullan af mat, sem hús- 
freyjan hafði geflð honum með sér á fjöruna, svo stóran 
pinkil, að oliustakkurinn - bungaði út á brjóstinu fyrir 
'Ofan bandið, eins og baggi væri innan imdir — þá var 
.Sigmundur gamli i essinu sinu; þá undi hann tilverunni, 
og fann gleðina af því að vera hagmæltur og sögu- 
fróður. 

Þa^ varð mörgum heldur starsýnt á Sigmund 
gamla, þegar hann var að ganga út á f jöruna í búningi 
þeim, sem áður er lýst. Hann gekk alt af við kollótt 
prik eða kláruskaft, sem hann tvíhendi fyrir framan sig 
og stakk niður við hvert skref, en steig aldrei skrefið, 
fyr en prikið hafði fengið festu. Göngulagið var því stöð- 
ugir hnykkir og rykkir áfram. Lika mátti sjá það á 
göngulaginu langt til hvernig lá á karlinum; þegar vel 
lá á honum eða þegar hann var i skáldaþönkum sinum, 
gekk hann eins og berserkur, svo hnykkirnir og rykk- 
irnir næstum sléttust út úr göngulaginu; en þegar illa lá 
á honum, dróst hann áfram á priki sinu eins og niræður 
aumingi, svo hann stóð alveg kyr milli rykkjanna. 

í þetta skifti, sem hér segir frá, lá vel á Sigmundi, 
og hann gekk rösklega fram á tangann. 

Aftur á móti lá bölvunarlega á Vaski gamla, þótt 
hann nuddaðist af stað með honum. Hann labbaði á eftir 
honum rúman helming af leiðinni, dróst alt.af meira og 
meira aftur úr, og sneri svo þegjandi við að lokum og 
labbaði heim. 
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£n Sígmundur náði á hæfilegum tima fram á tangann. 

Kofínn, sem vðkumanninum var ætlaður frammi á 
tanganum^ hefði átt það skilið, að komast á veraldarsýn- 
ingu. Merkilegri bygging er ekki auðfundin, þótt leitad 
sé heimskautanna á milli. 

Annars var tæpast réttnefni að nefna það kofa; nafn- 
ið var of virðulegt. 

Það var grjótbyrgi, hlaðið úr malargrjóti, með tvö- 
földum veggjum, og sumstaðar lagt þang á milli laganna 
til að stöðva steinana. Stórum og smáum hnöllungum 
var tildrað hverjum ofan á annan, af litilli verksýni, o^ 
veggurinn milli hleðslanna fyltur af smágrjóti. Víða voru 
hryggjarliðir úr hval, gamlir og blásnir; hlaðnir inn i 
vegginn, því þeir fyltu upp á við marga steina, og gerðu 
útlitið skringilegt bæði litan og innan; þessir prýðilegu 
og smiðslegu veggir mynduðu skakkan ferhyming, og 
horfðu dyr móti suðri. 

Yfir þessa merkilegu tótt var svo reft með rekabút- 
um og hvalrifjum, sem lagt var alla vega í krossa og 
tildrað hverju ofan á annað, svo sumstaðar bungaði þekjan 
inn, . en annarstaðar voru hnúðar út á við. Ofan á þetta 
rafta- og hvalbeinatildur voru lagðar hellur úr holtinu 
fyrir ofan mölina, þá lag af f jöruþangi ofan á hellumary 
og siðan grjót og hvalbein ofan á þangið, til að halda 
því niðri. ÖIl þessi þekja myndaði að lokum toppmynd- 
aðan hrauk, sem steypti af sér vatni i rigningum fyrst i 
stað, þar til þangið var orðíð blautt, en entist aftur til 
að leka löngu eftir að rigningin úti var hætt. 

Vökumenn þeir, sem þar höfðu verið á undan Sig- 
mundi gamla^ höfðu bygt þennan kofa, svo hann var 
einskÍB eins manns verk. Sigmundur hafði bætt hann og^ 
dyttað að honum, síðan er hann fór að stunda þennan 
starfa, en prýkkað hafði kofinn ekki i hans tíð. 

Sigmundur stanzaði hjá þessu fáránlega hreysi og- 
litaðist um. 

Veðrið var himneskt. Blæjalogn og sjórinn spegil- 
sléttur, svo langt sem augað eygði. Að eins uppi vi<> 
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fjðruiia bærðust ofursmáar öldur, því aldrei sefur Ægir 
svo fast, að ekki sjáist lifsmark með honum við fjöru- 
steinana viðast hvar á íslandi. Þessar kraftlitlu ðldur 
voru að erja á þarabrúk, sem lá eftir endilangri fjðr- 
unni og myndaði stall eða þrep fram að flseðarmál- 
inu. Sjórinn náði þvi ekki nema meðan hásjávað var; 
um fjðruna var breið f jara framan við brúkið. Nú skullu 
ðldumar óbrotnar upp i sjálft brúkið, og spýttu mórauðu 
þaramauki hátt i loft upp. Alt þetta minti Sigmund á, 
hve vel honum hefði tekist að vakna, og hve litið vært 
fallið út. 

Himininn var ekki heiður, en þunn skýjaslseða yfir 
ðllu hafinu og sást að eins vottur fyrir sólunni bak við 
blikuna. FjðUin hinum megin við flóann voru blá. 
og skýr, enn þá með stórum fðnnum i ðllum giljum, en 
tindar og hamrar bládimmir, og mildur næturblær yfir 
ðllu. 

Það var allbreitt sund fram i eyjuna, þegar svona 
mikið flóð var á grandanum, og litlar likur til að tófan 
réði á svo langt sund. Eyjan var tilsýndar úr landi sem 
vaxin all-þéttum skógi; það voru hrseðustauramir, með 
viðarvðndum efst, sem notaðir era til að hrseða flugvarg- 
frá varplðndum og veita varpfuglinum skjól. Alstaðar 
fyrir ofan fiseðarmál var hún vaxin káli og safamiklu 
tððugrasi, sem liktist þvi, að gul-græn ábreiða lægi yfir 
henni allri. í þessari »ábreiðu« kúrði fuglinn. Æðar- 
kollurnar sáust ekki úr landi, en blikamir litu út sem 
hvitir dilar um alla eyjuna. 

Myndin af eyjunni stóð allskýr á hðfði i sundinu. 

Þar var kyrð og friður úti i eyjunni, eins og »eyiar- 
skeggjar« hefðu tekið á sig óvenjulangar náðir. Einstðku 
kría sást á flðgri yfir »hræðuskóginum«, liklega til að 
svipast um eftir morgunbita fyrir utan fiseðarmálið. En 
hún hafði vit á að þegja. Nokkrir blikar syntu hljoðir 
og heimspekilegir i grænleitum eyjarskugganum ; en þeir 
máttu ekki heldur hafa hátt; »mamma« lá á eggjunum 
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beima í hreiðrínu^ og það mátti ekki miima vera en ad 
hún hefði næturfríð. — 

Sigmundur vard gyo hriflnn af þeasarí næturkyrð og 
næturyndiflleik, ad. hann gat ekki með nokkru móti fengið 
af sér ad fara ad arga og siga. Honum fanst það vera 
hrein og bein vanhelgun á ödru eins og þeaBu, og ótæk 
truflun á þesBum mikla fríði. 

Hann horfði á þetta alt saman hvað eftir annað og 
ætlaði aldreí að þreytast; einkum kom honum koíinn sinn 
eitthvað kátlega fyrír einmitt nú. 

En það voru einhver umbrot í honum sjálfum^ sem 
ekkert af þessu gat fríðað. Hann pindist af einhverrí 
óljósrí þráy sem hann gat ekki hrist af sér. Hún kom 
eins og með hríðum^ kom aftur og aftur, og var áleitnari 
með hveiTÍ árás. 

Loks fann Sigmundur gamli hvað það var^ sem að 
honura gekk. Hann þurfti að y r k j a. Andinn var að 
koma ylir hann. 

Hann gekk fyrst um stund fram og aftur á mölinni^ 
«kríkaðí á hnöilungunum og hnaut við hvert spor. Slíkt 
göngulag átti ekki sem bezt við hugarástand hans; hann 
trufiaðíst alt of raikið við það að hnjóta svona oft og 
þegar svona skrykkjótt gekk með ganginn, gekk likt með 
hugsanimar. Hann réð það því af, að fara inn í kofann, 
og setjast í rajúkan þangbing, sem var þar i einu hominu. 

Hann vissi raunar, að ekki var ætlast tíl, að vöku- 
raaðurínn væri inní í kofanum, nema við og við þegar 
vcður væru verst En út af þessura fyrirraælum hafði 
hann oft víkíð, án þess orðið hefði að raeíni — og nú 
fanst honura það sjálfsagt, að minsta kosti ofurlitla stund. 

Þegar hann var búinn að koraa sér fyrir í þang- 
bingnura, búinn að troða þanginu aftur fyrir sig, svo ekki 
værí alt of hart við bakíð, og rétta út undan sér fætuma, 
svo þeir lægju á rajúku, og búinn að aka sér og æja um 
stund og fann til vellíðunar eftir ástæðum — tók andi 
hans til starfa. 
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Hann fann brátt yTkisefnið. Það var kofinn hans og 
nágrennið, hann sjálfur og vakan yfir varpinu. 

Aldrei hafði honum dottið i hug að yrkja um þetta 
áður; og þó var þetta fyrirtaks yrkisefni. Nú var hann 
ekki i efa um, að sér mundi takast að framleiða sjald* 
gæfan brag um alt þetta 

Og ef honum tœkist nu vel, einsetti hann sér að rölta 
heim að Instu-Strönd á næsta flóði. Eiríkur var nýkom- 
inn heim úr kaupstaðnum. 

Hann lifnaði i öUum æðum við þessa hugsun og 
»andinn« fekk beinan byr undir báða vængi. 

Hann byrjaði á lýsingu á umhverflnu. 

Þar var koflnn hans miðdepiU, hlaðinn lir hnöllunga- 
grjóti og hryggjarliðum úr hval, reftur með selju, greni- 
röftum, með hvalrif fyrir mæniás, þakinn með hellum, 
þangi og grjóti, sem haugur fornrar hetju, fáránlegur og 
skáldlegur, en þó varðbergshöll, varnarkastali og »naust« 
hans »Fjalars fleyja«. Hann gat kent hann við öll þessi 
einkenni. Hann hét i braglistinni »hvalbein8-ljóra-göltur«, 
»náhvals-rifja-naust«, »helluborg, þakin hári skervallar«, 
»höll, þar sem Boðnar brim um bekki svall«, »varnarrann, 
reist af risahöndum«, o. s. frv. 

Hvað skyldi Eirikur á Instu-Strönd segja — ? 

En þessi merkilegi, skáldlegi hvalbeina-þang-hellu- 
hásalur var ekki einn og auður í skáldskapnum; hann 
var *þar sjálfur — h a n n, varnarhetjan, aðalmaðurinn í 
allri rímunni. 

Hann var landvarnarmaður, eins og Úlfar hinn sterki 
eða Högni í Andrarimum, hervæddur og alvopnaður, ram- 
ur að afli, vígfimur og ofurhugi mikiU, tæplega einhamur 
og tröllaukinn, þegar svo bar undir, og því ekki árenni- 
legur, svo vargar lofts og láðs hrukku fyrir honum. Það 
vorp kynstrin öll af kenningum, sem hin þroskaða rím- 
list, með Eddu sjálfa að bákhjarli, lagði honum í hendur 
og hann gat notað um sjálfan sig. Hann var »8kjalda- 
ver«, »törguhlynur«, »sára-refll8-sveigir, »óma-voða-a8kur«, 
»skálma-beitir«, »bogabendir«, »Boðnar-mjaðar-buðlungur«, 
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»hyalbeins-hallar-konungur«, og annað enn skáldlegra; ef 
á þyrfti að halda. Það vildi líka svo heppilega til, a& 
hann hafði verið skírður Sigmundur, en það var Óðins- 
heiti, svo það eitt út af fyrir sig gat verið mannkenning. 
Svo varð hann »sólar-ósa-Sigmundur«, »sýkja-ljóma-Sig- 
mundur« eða »Sónar-dreyra-Sigmundur«, að minsta kosti 
alt af sá, er barðist og ægði og orti jafnhliða. Oliustakk- 
urinn varð tvöföld hringabrynja; buxnaræflamir bryn- 
hosur; kláruskaftið dragvendiU og kylfa til skiftis, eftir 
þvi sem á þurfti að halda i efni og rlmi, og átti fjöldl 
'af Eddukenningum við það i þeim.myndum. Vask gamla 
mátti ekki vanta í sýninguna, þótt hann hefði nú raunar 
svikið hann og hlaupið heim. Hann stækkaði og varð að 
tömdum skógarbimi, því hann þurfti að eiga við hið ann- 
að, og meðal-hundur var of litiU til að fylgja slikri hetju. 
Og þegar »Sónar-lagar-Sigmundur« eða »sára-þvara-Sig' 
mundur« stóð þama, alvæddur, i »brynhó8unum« og- 
»hringabrynjunni«, með »kylfuna« um öxl og ólman »hið' 
bjöm« við hlið sér — þá var vað skiljanlegt, að varpi5 
væri forsvaranlega varið! 

Aldrei hafði honum tekist eins upp. 

Varpeyjan var konungsrikið, sem hann átti að verja, 
Æðarfuglakóngurinn*) var þar konungur og æðarfuglinn 
var hirðfólk hans. Þar var meira um fegurð og glæsi- 
leik, auð og mildi, en hetjuskap. Konungur var friðsam- 
ur og lítt hneigður til stórræða, en ríkið eigi að siður t 
stöðugri hættu fyrir árásum víkinga og ræhingja, tröUa 
og óvætta, sem herjuðu þar og tóku strandhögg, svo ekkí 
veitti af öflugri landvörn, ef duga skyldi. 

Krían, sem lika bjó í eyjunni, var geðvond griðka,. 
sem skáldinu var ekkert sérlega vel við, sí-geðvond og^ 
sí-nöldrandi, vildi sletta sér fram í vömina sjalf, en kunni 
ekki að meta hetjuna, og var meira áð segja vis til a5 
drita á hann, ef hún komst 1 færí. 

Það, sem Sigmundur átti 1 höggi við, var ekki heldur 



*) Æðarfugl, me6 ofarlitlum litar-afbrigðam. 
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neittt smáræði. Það voru íluggaminar; sem ekki varð 
mikið fyrir að hremma meðalmann og gleypa hann með 
liúð og hári, bryðja vopn og herklæði og mylja beinin. 
En tóf umar urðu að úlfum, sem þutu i þéttum hópum um 
holtið og fóru ófriðlega. Þar var fremstur bitvargur einn 
mikill, á stærð við tigrisdýr, en miklu ferlegri, með 
mannsandlit og stálklær, en tennur, sem engu tali tóku. 

Slik ferliki óðu að Sigmundi á verðinum, og af þeim 
átti hann að bera; en nærrí mátti geta, hvilikur atgangur 
þar mundi verða. 

Hvað skyldi Eiríkur á Instu-Strönd segja um þ e 1 1 a? 

Aldrei hafði imyndunarafi hans fengið slíkt fiug. Hann 
var ekki Sigmundur gamli; ekkert var fráleitara. Nú 
var hann Sigmundur ungi. Slík andans fjörtök voru ekki 
^amalla manna eðli. 

Hann hafði valið sér hagkveðlingahátt; það var erfið- 
Asti bragarhátturinn, sem hann þekti. En það gerði hon- 
um ekkert til. Honum skilaði drjúgum áfram, yfir allar 
torfærur. Hendingarnar féllu og smullu saman, nsestum 
af sjálfu sér. Kenningarnar settust að honum eins og 
mýbit; hann hafði varla við að velja þær beztu úr; en í 
þeim voru listagripin fólgin. Orðgnóttin spratt upp 1 hon- 
um sjálfura og það af slíkum rikdómi, að hann hefði 
Aldrei trúað öðru eins. Og ef þau orð, sem hann kunni 
og notuð voru daglega, voru hvimleið viðfangs og feng- 
ust ekki til að falla í hleðsluna með góðu, var það gam- 
alt bragð Ijóðasmiða að tegla þau til, brjóta af þeim 
hornin, hnoða þeim saman eða teygja ofurlltið úr þeim, 
þangað til þau færu vel. Það var skáldaleyfi, sem engan 
hneykslaði. 

Þannig bættist við braginn með hverju augnabliki. 

Ef hann að eins hitti nú vel á Eirík á Instu-Strönd! 
Bezt værí að hitta á hann ofurlitið »8ætan«, því þá var 
hann í beztu skapi. Og ef hann sækti vel að honum og 
•ef Eíríki likaði vel bragurinn, þá var hann ekki i efa um, 
hvað hann mundi gera. Hann mundi kalla á sig inn i 
fitofu og lúka upp grænu kistunni stóru. Þá var auðvitað 
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hvað kæmi á eftir! Sigmundur karlinn færí þá ekki al- 
veg þurbrjósta á nsBstu fjöru! 

En svo iivarf hann aftur að listinni. 

Það var ekki vist, að Eiriki þætti nógu mikill atgang- 
ur í þessu, sem enn þá var komið. Það þurfti að taka í 
hraukana, til þess að sá gamli fyndi verulega að þvi 
bragðið. 

Þá fór bann að leita að eínhverju, sem aukið gætí 
lífið i leiknum, og það rétta varð þvi nær strax fyrir 
honum — sem sé hafið. 

Sjórinn — ekki eins og hann lá núna, steinsofandi; 
það var ómögulegt að yrkja um hannn þannig. Heldur 
eins og hann var þegar hann fór i almætti sitt. 

Aliar kenningarnar um sjóinn þutu f ram i huga hans, 
Hann varð »jötundreyri«, »Mímis æðaflóð«, »soliið eyja- 
band«, »sonur Loka« og »Nóatún i heljarham«. Ægir,. 
Rán og dætur þeirra háðu þar samdrykkju og skessuleik 
til skiftis. Miðgarðsormur byltist i djúpinu og blés eldi 
og eitri og rótaði upp öldunum, sem óðu grenjandi, hvít- 
fextar og ferlegar upp að hleininni, þar sem sviftingarnar 
stóðu milli landvarnar-berserksins og óvætta þeirra, sem 
hann átti í höggi við. Hræsvelgur stóð á heimsenda, lamdi 
með vængjunum og egndi alla óvætti hafsins til atlögu. 
Þar komu katthveli, búrhveli, hrosshveli, náhveli, blá- 
hveli, lyngbakar, kembir og rauðgrani, og óðu uppi. lieín- 
hákarla og blööruseli vantaði heldur ekki í lestina. Haf- 
menn, með stór, augnalokalaus augu, óðu upp i geirvörtur á 
tvítugu dýpi, og sjóskrimsli, á stærð við meðal kirkjur, 
öU þakin skeljum og með glerglugga á skrokknum, óðu 
upp í fjöruna, glentu upp ginin og gláptu á svifting- 
arnar. 

Honum var sem hann sæi framan í Eirík á Instu- 
Strönd yfir allrí þessarí lýsingu! 

En þetta féll alt prýðilega inn í braginn. Aldrei 
hafði honum tekist eins snildarlega. Aldrei hafði list hans- 
stigið eins hátt! 
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Hann stanzaði með köflum; Idt yfir það sem hann 
var búinn með og rifjaði það upp fyrir sér. Honum var 
sönn nautn að því öllu saman. 

En svo hélt hann áfram, með vaxandi algleymis- 
ákafa, hrifinn af velgengni sinni og andans auðlegð. Það 
var eins og Ijóðadísin sjálf birtíst honum í náð sinni og 
dýrð, opnaði honum heima sína og lokkaði hann æ lengra^ 
og lengra inn í veldi hinnar ódauðlegu íþróttar. — — 

»Littu á helvitis karlinn! Hann sefur!« 

Sigmundur hrökk saman og leit upp. Andlitið á 
Grími var komið i kofadyrnar. Rétt á eftir birtist 
hausinn á Þorvaldi gamla, með gráan lubbann undan 
húfunni og grátt kragaskegg, á sama staðnum við hliðina 
á syni hans. 

»Ut með þíg, 8vikahundurinn!« æpti Þorvaldur gamli 
öskuvondur. »Þú ættir skilið að vera laminn, þangað til 
ekkert bein tyldi saman i helvízkum skrokknum á þér!« 

Sigmundur brölti ofan úr þangbingnum, og kom furð- 
anlega fljótt fyrir sig fótunum, þótt stirðir væru, og kom 
út til feðganna, hvað sem þar tæki við. 

Þar dundu á honum skammirnar og spurningar um 
leið. En ekki voru beinlínís lagðar á hann hendur. 

Þetta kom alt saman yflr Sigmund gamla svo óvið- 
búinn, að honum varð algerlega ráðafátt. Það var svo 
sem auðvitað, að óhræsis vargurinn hafði nú leikið á hann, 
meðan hann var að yrkja. Hann vissi það, að ekki var 
til neins að segja feðgunum hið sanna ura starf sitt. Það 
hefði að eins gert ilt verra. Hann reyndi að fara að af- 
saka sig, eða þó að minsta kosti að biðja sér vægðar. 
Honum vafðist tunga um tönn. Hann byrjaði á öUu sem 
honum hugkvæmdist, og hætti við það hálfsagt. Fátið á 
honum var svo mikið, að hann var alveg ruglaður. Hann 
stamaði' nokkra stund og rak í vörðurnar, og loks fór 
hann að hágráta. 

Það sem gerst hafði [frá því meðvitund Sigmimdar 
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^kvaddi þennan viðsjala heim og þar til hún vaknaði við 
þessa alt annað en bliðu kveðju, var í stuttu máli þetta: 

Tófan, sem var enginn úlfur, ekkert ferliki, heldur að 
^ins glor-soltin, grensmogin laeða, hafði skriðið út frá 
ihvolpum sinum í greninu þar uppi í Urðarhálsinum og farið 
^ð leita sér bjargar. Hún hafði auðvitað skoUahlustimar 
með sér, eins og vant var; en þótt hún beitti þeim vel, 
þá heyrði hún alls ekkert, sem hún gæti haft beyg af. 
Hún hafði leitað sjávarins, þvi þar var helzt von um 
eitthvað ætilegt. Svo varð henni reikað meðfram sjón- 
;um, þar til hún kom í nánd við eyjuna. Hún hafði oft 
ikomið þar áður um likt leyti nætur; en þá alt af orðið 
.einhvers þess vör, að henni þótti ekki ráðlegt að hætta 
iSér nær. 

Nú stanzaði hún uppi í holtinu og horfði fram til 
Ækrúðgrænnar eyjarinnar, kvikrar af fugli og þéttsettrar 
.af hreiðrum. Hún var freistandi! 

Hún sperti augun og bretti eyrun, en hún gat ekkert 
Jieyrt né séð, sem vakið gæti hjá henni ótta eða tor- 
trygni. Þá sigraði freistingin hana. Hún hljóp léttilega 
ofan holtið, fram tangann á bak við kofa Sigmundar, 
:Steig gætilega á mölinni og gætti þess vel, að enginn 
steinn hreyfðist svo hávaði yrði að, og stökk síðan út í 
isundið. 

En þótt lágfóta væri skarpskygn og gædd góðum 
;hlustum, þá sást henni þó yflr ofurlítinn pramma inni í 
landsskugganum skamt frá Miðströnd. Þar voru feðgarnir 
Þorvaldur og Grímur að vitja um hrognkelsanetin. 

Þeir höfðu farið óvenjusnemma á fætur, þvi Grimur 
ætlaði að ganga upp á heiði, þegar þeir væru búnir við 
netin, og svipast um eftir grenjum. í tilefni af því lá 
^hlaðin byssa í prammanum. 

Það varð djöflagangur í eyjunni, sem engu tali tók, 
þegar lágfóta kom þar á land. Blikarnir björguðu sér 
fyrst og þutu i allar áttir, svo það varð stórt svæði blika- 
jlaust i nánd við vargínn. ÆðarkoIIurnar flugu hver eftir 
.aðra, gargandi og hljóðandi, af hreiðrunum sínum í mestu 
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dauðans skelflngu, og það áður en tófan kom nálægt þeim. 
Ein kollan þaut upp með slíku irafári, að hún gætti ekk- 
ert að hvað hún gerði, en flaug með öllu sinu afli á einn 
hræðustaurinn og stein-rotaði sig! 

Krían stygðist lika upp af hreiðrunum sinum. En 
henni var alt annað i hug en flýja og forða sér. Hún 
hafði skap til að ráðast á þennan óboðna gest og gera 
það lítið ilt, sem hún gæti. Og þótt ein kría ekki megi 
sin mikils, þá er þó öðru nær, þegar margar gera það 
sama. Og lágfóta skömmin komst i mestu vandræði undir 
allri þessari kríuþvögu. Hún hafði varla frið til að lepja 
úr 2 — 3 æðareggjum, þá var farið að blæða úr skrokkn- 
um á henni eftir hvössu kríunefln. 

Feðgarnir tóku þegar eftir ókyrðinni i eyjunni. Þeir 
sáu lika strax, að það var tófa, en ekki flugvargur, sem 
var honum valdandi, og sáu hvar hún var, því krían var 
yflr henni eins og skýstólpi. Hver um sig af þessum 
litlu, gráu skapvörgum flaug hátt upp í loftið, rendi sér 
svo gargandi af öllum kröftum með opið neflð beint nið- 
ur á tófuna, og bjó sig síðan til nýrrar atlögu. 

Þeir reru því þegar upp i eyjuna og komu kríunni 
til hjálpar. 

Þegar lágfóta sá til mannaferða í eyjunni, sá hún 
þegar, að sér væri ekki til setu boðið, og tók til fótanna. 
Hana langaði til að hafa rotuðu æðarkoUuna með sér og 
lagði af stað með hana, en sá sitt óvænna, svo hún slepti 
ienni og stökk á kaf l sundið. 

Hún var ekki komin nema fáa faðma frá landi þegar 
fikotið reið. Höglin ristu vatnsskorpima rétt við trýnið á 
henni, en ekkert þeirra hafði hitt hana. 

Hún tók sprett og stökk áfram í sjónum; en það var 
^þarfl fyrir hana að láta sér óðslega, því það var ekki 
hlaupið að því, að hlaða framhlaðinn dátabyssugarm af 
nýju. 

Hitt var miður álitlegt, að sja prammann koma á eftir 
Æér á sundinu. 

14 
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En nú yar hún farín sA þr^rtast og gat enga spretti 
tekið. 

Það yar hyity freyðandi hrðnn framan undir súðinni 
á prammanum og hann flntti kerlingar eftir lygnum sjón- 
um. Hann gekk vel^ meðan Þoryaldur gamli seig einn á 
áramar; en þó jókst honum skrið^ þegar Grímur fór a5 
stinga á hjá honum. 

Það dró því furðu-fljótt saman; en þó reru þeir ekkí 
fram á lágfótu, fyr en rétt uppi við fjöruna Það fór 
dauðans skelfing um mórauða skinnið, þ^ar hún sá Grím 
reiða upp árina; en nú gat hún ekki hert sig til undan- 
komUy því kraftamir voru nær þrotnir. Árarhlummurinn 
skall á skottinu á henni, sem dróst í hálfu kafi á sund- 
inu, 8V0 hún sár-kendi til; siðan skall árin á stein í botn- 
inum og gekk í sundur með háu braki. 

Áður en Grimi veittist tóm til að reiða upp hina ár- 
ína, skreíð lágfóta upp i fjöruna; og þótt hún væri þrek- 
uð af sundinu, var það ekki meðfæri þeirra feðganna að 
hafa við henni, þegar hún hafði fast land undir löppunum. 

Þar skildi með þeim. Lágfóta komst undan, en svo 
skelkuð, að hana hlaut að reka minni til fyrst imi sinn. 
Og eflaust hefir hún varað sig aftur á táli næturkyrð- 
arinnar. 

Þegar feðgamir vom búnir að missa tófunnar, fóru 
þeir að svipast um eftir Sigmundi, og létu gremju sina 
bítna á honum. 

»Snáfaðu nú heim, bannsettur Hrappurími þinn! Þér 
skal aldrei framar verða trúað fjTÍr þessu verki!« 

Sigmundur lét sér þetta að kenningu verða og labb- 
aði heím á leið. 

Hann var ekki burðugur fyrsta sprettinn af veginum, 
þar sem hann dróst áfram á priki sinu hálf-kjökrandi, og 
hugsaði um ekkert annað en aumingjaskap sinn. Nú fanst 
honum hann vera alstaðar veikur, og öUum kvikindum 
vesalli. 

En eftir því sem á veginn leið, hægðist honum um 
hugann. Hann vissi, að þótt feðgamir hefðu verið gramir 
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við sig nú, eins og vonlegt var, úr því svona slysalega 
tókst til, þá mundu þeir ekki rækja þá reiði lengi. Og 
þegar hann kæmi til þeirra og bfieði þá fyrirgefningar á 
yfirsjón sinni, þá væru þeir ekki þeir menn, að hrekja 
heilsulitinn aumingja frá sér, eða neita að þiggja vinnu 
af honum. 

Og þótt þeir gerðu það, þá var hann ekki i efa um, 
að Eiríkur sinn á Instu-Strönd mundi eitthvað greiða fyrir 
sér, þegar hann leitaði hans í slikum raunum. 

Og þegar hann var kominn á miðja leið, var hann 
farinn að ganga jafnara og nokkum veginn eins og hann 
átti að sér. 

En verst af öllu þessu mótlæti var það, að hann 
hafðí steingleymt öUu því, sem hann var búinn með af 
þessum hrikalega brag. Þetta, sem fyrir hafði komið, 
hafði truflað hann svo gersamlega, að nú var honum ekki 
unt að rifja upp meistaraverk sitt i Ijóðagerðinni. Sam- 
bandið milli þess og hugsana hans nú var algerlega 
kubbað í sundur. 



Skirnir. 



Horfar kirkju og kristindóms hér á landi. 

Eftir 
Matth. J0CHUM88ON. 



Það er sannarlega kominn tími til að hreyfa sliku 
málefni í einhverju nýtu timariti á landi hér, úr því þess 
er ekki að vænta, að slíkt sé gert til nokkurs gagns í 
bundnum og völduðum kirkjublöðum — blöðum, sem hinn 
hugsandi hluti alþýðu vorrar metur ekki mikils. Árlega, 
mánaðarlega, og bráðum daglega, berast þjóð vorri alls 
konar tíðindi utan úr heiminum, en kirkju- og trúarmála 
erlendis er sjaldan að marki getið — rétt eins og blaða- 
menn vorir haldi, að trú og trúarstarf veraldarinnar hafi 
litla þýðingu framar. Það er satt, að meðan materíu- 
stefnan drotnaði, sem var langur kafli af síðustu öld ofan- 
verðri, varð sú skoðun almenn, að öll kristin trú væri að 
hverfa hjá mentuðum mönnum, og að guðfræðin hér á 
Norðurlöndum hefði dáið með Martensen biskupi. »Eng- 
inn nýtandi penni í Evrópu er framar á kirkjunnar bandi«, 
sagði G. Brandes. Nú er álitið víða i álfunni annað. 
Ekki einungis hefir voldugt afturhvarf i »rétttniaða« stefnu 
rutt sér til rúms í flestum kristnum löndum og endurvakið 
trú alþýðunnar, heldur hefir álit og þýðing hinna v í s- 
indalegu guðfræðinga stórum aukist hin síðastl. 
20—30 ár; menn eins og Pfleiderer, Eucken, Harnack og 
aðrir á ÞýzkaL, Martineau á Englandi, Sabatier á Frakk- 
landi, Freemann Clarke, Abbott, Savage og m. a. i Ameriku 
eru nú taldir meðal fyrstu »penna« af fræðurum hins 
kristna heims. — Eg skal nú reyna að bjóða lesendum 
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þessa nýja og efnilega tímarits ofurstutt yfirlit yfir kirkju- 
sögu frændþjóða vorra, með tilliti til afturhvarfsstefnunn- 
ar eða trúboðsins, sem — eins og í kappi við hina 
svæsnu materíu- og vantrúarstefnu — hefir prédikað bæði 
kreddu- og bókstafstrú hinnar gOmlu Lútherstrúar inn í 
hjörtu manna og mjög stuðst við leikmannakenningar. í 
Noregi hófst merkilegt afturhvarfstrúboð í byrjun fyrrí 
aldar fyrir starfsemi Hans Hauge, hins bezta og merk- 
asta manns þeirrar starfsemi. Hann »vakti« bændalýð- 
inn, ekki eingöngu til iðrunar og nýs trúarlifs, heldur 
jafnf ramt til m e n n i n g a r og manndóms. Er af honum 
og hans flokksbræðrum mikil saga. En meðfram varð 
þetta trúboð svo haldkvæmt í Noregi, fyrir þá sök, að 
það kviknaði innanlands og fyrir skort fólksins á 
kennimönnum, sem það s k i 1 d i og liggja vildu þvi jafn- 
flatir. Þeir voru flestir höfðingjar og töluðu aðra tungu 
en söfnuðirnir, eða svo að segja. Alþýða i Noregi er og 
þroskaðri jafnaðarlega að »hiarta« en »heila«, bókfræði 
er eða var alls engin og skilningsgreínd fjöldans harla 
óþroskuð. Nokkuð hið sama gildir eða heflr gilt víðast á 
Norðurlöndum. Því hafa alls konar trúboðsmenn frá öðr- 
um löndum vlða fundið greiðan jarðveg meðal frændþjóða 
vorra, og sér í lagi í Noregi vestanverðum. Bibliubókstafs- 
trú og tilbeiðsla á þar hvervetna heima, og ófáir flokkar 
og söfnuðir frá hinum ensku fríkirkjum þrífast þar vons- 
heldur vel. Þó kvað lengst af öldinni enn þá meira að 
hinni vekjandi íhalds- og afturhaldsstefnu, er stafaði frá 
háskóla Norðmanna. Frömuður og oddviti hennar var 
hinn nafntogaði prófessor Gísli Jónsson (Johnsen), 
bróðursonur Jóns Espólíns, ágætur maður, lærður og trú- 
fastur, en strang-lútherskur í skoðunum. Hafa norskir 
klerkar borið hans menjar alt til þessa dags, enda var 
hinn rammi Heuch biskup, sem nú er nýlega fallinn frá, 
lærisveinn og arfþegi Gisla. Á dögum hans (G. J.) kom 
upp »Hið norska innri-trúboðafélag«, sem enn er til, svo 
og »Lúthers-stofnunin« í Kristjaníu. Fleiri dáðríka guð- 
fræðinga hafa Norðmenn síðan átt, sem ekkí er rúm til 
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að nefna hér. Hins má geta, að kominn er upp þar i 
landi nýlega öflugur f ramsóknar-flokkur í trúar- og 
kirkjumálum; eru þeir próf. Jæger og síra Klavenees þar 
fremstir í flokki. Frá deilunni við þá stefnu dó Heuch, 
og þykir síðan vera fremur sókn en vörn í höfuðstað 
Noregs frá hálfu hinna frjálslyndari kennimanna. Grundt- 
vígs-stefnan danska heflr þótt hafa merkilega lítinn byr 
hjá vorum trúarheitu frændum þar í landi, en lýðháskól- 
ar Grundtvígs hafa hlotið töluvert gengi, og líklega mest 
fyrir fylgi hins mælska og gáfaða prests Kristófers Bruuns. 
— í Svíþjóð hafa og annað veiflð komið upp trúar- eða 
trúboðshreyflngar á öldinni sem leið, en í miklu minni stil 
en bœði í Noregi og Danmörku. Veldur því ríki og ihald- 
semi hinnar myndugu sænsku ríkiskirkju. Hvorki sér- 
trúarmenn, þótt kalli sig »evangiliska«, né fríhyggjumenn 
eiga þar enn friðland, svo heitið geti. Sá maður, sem eg 
hygg að mest áhrif hafl haft til góðs í frjálslynda stefnu 
þar, var hið mikla skáld og fjölvitringur Victor Rydberg; 
hann ritaði margt til upplýsingar landsmönnum sínum, og 
h n u m trúðu oftlega þeir, sem við enga aðra létu sér 
segjast. Nefna má og heimspekinginn Boström, Arnold- 
son, 0. fl. Þar í landi líkt og í Noregi hafa aftur verið 
svœsnir og stækir vantrúarhöfundar, sem unnið hafa hin- 
um ófrjálsu trúboðsstefnum meira gagn en skaða ó v i 1 j- 
a n d i. Fer svo ávalt þar sem ófrelsið er, að öfgar 
mæta öfgum. Að öðru leyti kom hin sama nyja trúar- 
alda einnig til Svíþjóðar á fyrri hluta aldarinnar, r ó m a n- 
t i s k a stefnan, sem streymdi um öU Norðurlönd frá 
Þýzkalandi. — Hvað Danmörku snertir gerði rómantiska 
stefnan þegar vait við sig eftir byrjun aldarinnar, þegar 
Steffens hélt fyrirlestrana frægu, og ölenslæger hóf að 
kveða, og Grundtvig að syngja nýja söngva. Þá kom og 
Mynster biskup og siðan Clausen prófessor og aðrir af- 
bragðsmenn landsins til sögunnar, Þó næ^gði hinum eld- 
þrungna Grundtvig ekki sú alda, kallaði hann hana skyn- 
semis- og hræsnisgutl, og lenti því i deilum og jafnvel 
málaferlum. En á dögum Kristjáns 8. átti Grundtvig 
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konungstraust mikið og kom þá smámsaman upp bæði 
1 1 k k u r sá, sem við hann er kendur, og s k ó 1 a r hans. 
Að öðru leyti var guðfræði Gr. bæði nokkuð einræn og 
forneskjukend, en ekki skorti skáldlega og undir eins 
spámannlega andagift, því maðurinn var hin mesta ham- 
hleypa og skörungur, rammnorrænn og rammdanskur í senn, 
allra manna lærðastur og þó brennandi kristindómsmaður. 
En ekki urðu bækur hans, nema s á 1 m a r hans og kvæði, 
þjóðlegar að sama skapi; olli því mest mál hans og stíll. 
Hann varð níræður og kendi og ritaði til dauðadags. 
Hefir Danmörk aldrei framleitt stórfeldara mikilmenni eða 
fijálfstæðara siðan á miðöldum. Þeim Mynster og Gr. 
samdi illa og fór hann lengi mjög einfara. Því síður þýddist 
Or. heiraspekinginn S. Kierkegaard, sem um miðja öldina 
gerði mikla hreyfing meðal lærðra manna á Norðurlönd- 
um. Hann var og undarlega frumlegur, einkum í trúar- 
fræðum. Er frá honum orðtakið: »Trúin byggist á fjar- 
stæðu« (Troen er i Kraft af det Absurde). í kolum Kierke- 
gaards hefir þó enn lifað til þessa i Danmörku. Hin 
mesta trúarhreyfing þar í landi á öldinni var hið alkunna 
danska heimatrúboð. Það hófst skömmu eftir síðari 
ófriðinn 1863, og fór á fáum árum um alt land eins og 
logi yflr akur. Þá var þjóðin í sárum og þráði hvíld og 
hugsvölun; þvi ofan á tjón ófriðarins bættist tvent: hinar 
pólitísku innanlands óeirðir, og hin trúarlausa realista- 
stefna. Þó segir Höffding prófessor, að kenning heima- 
trúboðanna sé einmitt r e a 1 i s t a-stefna guðfræðinnar ; 
meinar hann, að þeir skeyti hvorki um listir, heimspeki 
né visindi þeirra Martensens né þjóðsöngva Grundtvígs, 
heldur taki guðfræði 17. aldar óbætta á stefnuskrá sina. 
Að öðru leyti þykjast trúboðar fylgja kirkju landsins og 
hennar játningarrituiii. Helzti foringi flokksins var prest- 
urinn Vilhelm Beck, og undir hans öflugu forustu magn- 
aðist triiboð þetta svo undrum gegndi, en bæna- og funda- 
hús, samkomur, blöð og bækur fyltu landið horna á milli. 
öðrum út i frá, einkum fríhyggjandi mönnum, þykir sá 
uppgangur lítt eðlilegur eða skiljanlegur. En aðgætandi 
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er, að hreyfingin hófst neðan frá, en ekki ofan, frá 
ólærðum mönnum, en ekki lærðum, og hún kom eins og 
kölluð, heit og einföld, því hún byrjaði á bamalærdómi 
fólksins; og þótt margir væru svsesnir og fyrirdæmdu alla, 
sem ekki vildu þeim sinna, einkum ef hinir mentuðu áttu 
í hlut, þá lét alþýðan sér lynda, er hinir voru nefndir 
»heiðnír«, en þeir sjálfir »heilagir«. Mjög skiftust prest- 
amir í sveitir, með eða móti stefnunni, en eins og áður 
er sagt, áttu þeir ekki hægt um vik, þar sem trúboðs- 
fólkið játaði kenningum kirkjunnar og taldi sig hennar 
böm. Hræsnuðu — og hræsna enn — ekki fáir. Þvi i 
öllum löndum Prótestanta halda menn afarfast i játning- 
arrit sín, enda hvilir á þeim mjög mikið af valdi kirkn- 
anna og fyrirkomulagi. En hjá fjölda-mörgum em trúar- 
lærdómamir sjálfir, einnig af prestunum, skoðaðir og jafn- 
vel skýrðir og kendir á mjög annan og mildari hátt en 
á fyrri tíðum. »TrúarIærdóma«, segir hinn ágæti franskí 
kennimaður A. Sabatier, »má engan söfnuð vanta, 
en breytast þurfa þeir með tíma og framþróun, og nýtt 
vín þarf að láta á hina fomu belgi; sé það ekki gjört í 
tíma, verður að lokum skurnin eða skelin eintóm eftir. 
En ekki má hið nýja vín sprengja hina fornu belgi fyr 
en nýir belgir eru búnir því nýja víni til viðtöku«. Þetta 
bendir bæði á nauðsyn nokkurrar íhaldssemi, og eins er 
hér viðvörun stíluð til afturhaldsmannanna. Nú þykir 
sem þessi trúboðsumbrot séu heldur farin að sefast og 
jafna sig. Af leikmönnum er mælt, að flestir fylli flokk- 
inn úr lægstu og æðstu stéttum landsins; meina menn 
að í þeim stéttum sé minst til af dómgreind og eigin 
hyggju. Og mun satt vera. Nú sem stendur situr kirkju- 
laganefnd mikil að störfum í Danmörku, samkvæmt fyrir- 
heiti hinnar dönsku stjórnarskrár. Ékki þykir meirihluti 
þeirrar nefndar þó framfaravænlegur. Á síðari árum heflr 
dálitill flokkur manna i Höfn með Únitaraskoðuuum hald- 
ið saman og safnað ekki svo fáum félögum. Helzti for- 
ingi þessa »fríkirkjufélags« er hinn gáfaði prestur Uffe 
Birkedal. Þeir halda blaði úti, sem nefnist »Ljós yflr 
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landíð«; það er oftast gott og fróðlegt, en stenzt þó ekki 
kostnað sinn. Er orsök þess þó miklu síður rétttrúanin 
en hið almenna kæruleysi. Viðkvæði f jöldans er ótrúlega 
oft hið sama: »Annaðhvort gömlu trúna, .eða enga trúy 
helzt enga!«. Félagið vill ekki heldur en trúboðsfólkið 
fara úr þjóðkirkjunni, heldur krefjast þeir jafnréttis við 
rétttrúarsöfnuðina og að mega þó hafa »ritúöl« út af fyrir 
sig. En leyfl til þess fá þeir ekki að svo komnu, enda 
lítið útlit fyrir að kirkjulaganefndin verði þeim að liði. 
í nefndinni lagði lýðháskólaskörungurinn L. Schröder til, 
að játningarrit 16. aldar yrði ekki gjörð bindandi fyrir 
framtíðarkenningu kirkjunnar; en tillaga hans var feld, 
og mest fyrir pólitískar ástæður. Hinn frjálslyndi hluti 
nefndarinnar er ekki fjærri þeirri skoðun, að kennimönn- 
um (og söfnuðum) verði veitt kenningarfrelsi. En þeirri 
tillögu var einnig skjótt neitað af meirihlutanum. Mun 
og þess leyfis langt að bíða 1 svo óþroskuðu landi í kirkju- 
málum. Loks skal þess minnast, að hinir nýju norsku 
mátmælendur 17. aldar guðfræðinnar hafa því yflrlýst, að 
hin stranga rétttrúan þar í landi vœri aðal-óvinur trúar 
og kristindóms nútimans; það væri h ú n sem tæ.mdi meir 
og meir kirkjumar og héldi fjærrí þeim landsins ment- 
uðustu mönnum. Hin kæran er og almenn, að hvorki 
trúboð, trúaruppþot eða rétttrúanin hefðu nokkur veruleg 
og varanleg siðbætandi áhrif á alþýðu manna. Sama 
vitna enskir og skoskir vandlætingamenn. Nafntogaður 
guðfræðingur og prestur á Skotlandi sagði nýlega svo: 
»Það er hvorttveggja, að kirkjur mótmælenda urðu að af- 
sala sér í upphafl öUum umráðum þeim, sem móðurkirkjan 
rómverska hafði, svo þær halda ekki öðru eftir af vald- 
inu en prédikun orðsins og útdeiling sakramentanna; enda 
er afleiðingin orðin sú, að erfltt er að segja, hvort áhrif 
anda Krists og eftirbreytni sé meiri innan kirknanna eða 
utan«. Eitt þykir víst, að því strangari sem kirkjutrúin 
og hennar fyrirkomulíig er, því ófrjálslyndari eru prestar 
og söfnuðir slíkra kirkna. Sé það satt, sem mælt er, að 
guðirnir batni ef siðimir batna, þá væri eins rétt að segja, 
að siðmenning þjóðanna batnaði með vaxandi frelsi í trúar- 



218 Horfar kirkja og krístindóms hér á landi. Skimir. 

og kirkiumálum. Og annað er áreiðanlegt, að öU lífs- og 
mannfélagsskoðun hefir svo stórkostlega breyzt á siðari 
timum með framsóknar-umbreytingunum, að hinar gömlu 
kirkjulegu trúar- og heimspekisskoðanir eru einnig stórum 
umbreyttar orðnar hjá öllum hugsandi mönnum. Þar af 
kom hin alkunna örvinglunarsetning siðustu tima, sem 
einkum ruddí sér rúm við háskóla Dana: »Trúin byggist 
á fjarstœðu*. Þeirri kenning er þó víðast hvar neitað nú, 
ekki sízt af forvígismönnum hins frjálsari kristindóras. 

Ef litið er suður á Þýzkaland, þar sem þeir Harnack 
og Pfleiderer, Eucken og aðrir frægustu forvígismenn hinn- 
ar vísindalegu guðfræði eru, má þess geta, að einmitt 
fyrir skörungsskap þeirra hefir álit guðfræðinnar stórum 
náð sér aftur frá því fyrir 20—30 árum, þegar fullyrt var 
að guðfræðin, sem forðum var alt, væri hætt að vera 
yisindi. Lítur nú svo út, að þessir hálærðu en frjálslyndu 
kennimenn séu til þess ráðnir að stofna til nýrrar trúar- 
og siðbótar — þvert á móti því sem afturhaldsklerkarnir 
ætla. En mjög er þeirra skoðun á eðli, uppruna og gildi 
kristindómsins frábreytt rétttrúaninni. 

Ef vér nú lítura einarðlega og skynsaralega á ástand 
trúar- og kirkjuraála hjá oss, munura vér óðara sjá, að í 
þeira efnura erura vér engu lengra koranir en aðrar þjóðir 
eða þjóðkirkjur á Norðurlöndura ; og að þar »depender- 
ura« vér enn duglega af dönskunni. Eins og hin endur- 
skoðuðu grundvallarlög Dana gjöra, ákveður vor bætta 
stjórnarskrá að hin lútherska kirkja skuli gildí hafa (ura 
tiraa og eiUfð?) hjá oss og njóta verndar og varðveizlu: 
og þótt tæpt sé á rýrakun alraenns frelsis í triiarefn- 
ura og að bæta raegi fyrirkoraulagið raeð lögum, er sú 
rýrakun og bót þess eðlis, að kalla raá að nýjar bætur sé 
lagðar á garaalt fat og ósarakynja, þvi það á illa við rikis- 
kirkju frá 16. öld raeð konung og veraldlega stjórn fyrir 
yflrbiskup og löggjafa. Þær bætur, sem hér eru gjörðar, 
eru þegnfrelsislegar (o: pólitiskar), en snerta ekki við 
trúnni eða kennivaldinu, svo sem er hlutdeild safnaða í 
kosningarrétti prestanna, leysing sóknarbands, og tilhliðr- 
un við aðra trúarflokka — alt nýjar vindreggjar á gamla 
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belgí og alls ekkí samhljóða lögbundinní lútb. kirkju með 
fornri trúfrœði, sem ekki má endurskoða, og með lögskip- 
aðan kenningareið. Þetta játa og allir þeir, sem enn þá 
trúa einlæglega á sannindi hinna fornu játningarrita, og 
eru því eðlilega oftast nær afturhaldsmenn lika i öðrum 
frelsismálum. Nú eru hér sem annarataðar hinir lög- 
hlýðnu menn meðal prestanna enn þá fleiri en þeir, sem 
frjálsar og Ijósari skoðanir hafa i trúarmálura ; verður þvi 
reyndin sú, að lengi vel verður engu verulegu breytt. 
Hér við bætist, að siðmenning þjóðanna er ekki lengra 
komin, sizt í lúth. kirkjunni, en það, að 1 trúar- og kirkju- 
málum hafa menn enga allsherjar stef nuskrá. Þar 
til heyrðí að taka upp stefnuskrá Lúthers í Worms (þótt 
hann slepti henni síðar og afhenti kirkjuráðin konungin- 
um), að láta guðsorð og skynsemina eða »sannfæringuna« 
ráða. Auðvitað yrði að skilja þá kröfu samkvæmt lífs- 
fíkoðun og hugsunarhætti nútímans. Ameríkumenn dirfð- 
ust fyrstir allra þjóða — fyrir fortölur spekingsíns Alex- 
anders Hamiltons — að trúa 1 ý ð n u m eða lýðfrelsinu 
fyrir lögfestu hins mikla rikjasambands, er myndaði hin 
miklu Bandariki. Eftir því hafa siðan þær þjóðir 
líkt, sem lengst eru komnar í lýðfrjálsri stjórn, svo 
sem Englendingar, Frakkar og Svisslendingar. En 
með stefnuskrárnar í triiarefnunum gen^ur alt trcgara; 
þar er alm. atkvæðisrétti eða 1 ý ð n u m hvergi trúað til 
fulls alt til þessa dags. Frikirkjur, sem viða eru til, eru 
hvað kenningarnar snertir, þegar að er gætt engu frjáls- 
lyndari en ríkiskirkjunnar, og sýna oftast nær enn minna 
umburðarlyndi öðrum kirkjum eða frjálst kennandi mönn- 
um sinnar eigin kirkju. Því þótt þær veiti söfnuðum 
meiri atkvæðisrétt og ytri umráð en rikiskirkjurnar, veita 
þær ekki kenningarfrelsi, sem alt er undir komið. 
Og svo lengi sem þær eru kreddu- og bókstafsdýrkendur, 
er engrar frjálsrar stefnuskrár af þeim að vænta. Og 
hvað eru þær þá betri en hinar rikisbundnu? Það er biblían, 
játningarnar, forn kirkjuréttur þeirra, og fulltrúar (trusts), 
sem öll völd hafa. En af því þó svo langt er komið fyrir 
breytingar lífsskoðananna, að sýnt er, að allir geta ekki 
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trúað eins, heldur að skoðanir manna verða enn fleiri en 
sálirnar, og einnig fyrir þá sök, að frikirkjur veita þó svo 
mikið frelsi, að menn verða heitari og fjörmeiri, en þar 
sem »stólpar« kirknanna lifa i makindum upp á náð 
biskups og landsstjórnar, kemur upp samkepni og sífeld- 
ur straumur lit eða inn, þeirra, sem fara, og þeirra, sem 
koma. Þannig hafa myndast á þriðja hundrað kirkju- 
flokkar hjá enskumælandi þjóðum. Þetta veldur miklum 
misskilningi, öfgum, ófriði og trúarofsa. Þvi flestallir vitrir 
menn, trúaðir og vantrúaðir, eru farnir að viðurkenna^ 
að umvendunarsýki og öfgatrii bæti alls ekki sið- 
menning þjóðannaj sizt til lengdar. Batni siðimir, 
batna guðirnir, sögðu hinir gömlu. En siðir eða siðmenn- 
ing tekur þvi meiri framförum, sem betur er trúað og 
treyst hinu g ó ð a í manneðlinu og þjóðum og félögum 
meira frelsi veitt og jafnrétti. En seint skilst þetta þeim 
sem völdin hafa, og kirkjur með fornu fyrirkomulagi skilja 
það aldrei meðan þær halda dauðahaldi í gjörsamlega 
rangar og skaðlegar skoðanir á sál og eðli manna. 

Af þessum staðháttum leiðir þá likt hér á landi sem 
í öðrum liith. kirkjum, að til lítils kemur að ræða um 
verulegar frarafarir. Alt er i sjálfheldu, hvar sem á er 
leitað, svo allar tilbreytingar verða kák, en litlar eða 
engar bætur. En svo langt er timum komið, að við bylt- 
ingum má búast, úr þvi veruleg »siðabót« getur ekki 
orðið fyrri til. Fyrir ófrelsið minkar og þornar æ meir 
kjarninn i skélinni, þ. e. tæmast kirkjumar meir og meir. 
En kjarninn d e y r ekki, guðsneistinn sloknar ekki, og 
guðsríkið er komið það nær, að það ber miklu sýnilegri 
ávexti í lögum og liknarverkum utan rétttráaðra kirkna 
en innan þeirra, hvað sem með sönnu má segja um harðúð, 
heiðindóm og hernaðarofsa. Hverju triiir aJIur fjöldi ment- 
aðra manna nú, þótt engri kirkju fylgi ? Þeir trúa, a& 
frelsið efli siðmenninguna, en siðgæðið byggist á og fylgi 
henni ; þeir trúa á almenna opinberun hins guðdóm- 
lega og — eins og Carlyle sagði — að hið yflrnáttúrlega 
sé orðið náítúrlegt, ef ekki hið náttúrlega orðið yflrnáttúr- 
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legt, og þeir trúa á meðfædda guðsmynd eða »guðsson« i 
manneðlinu. Og loks trúa allir leiðandi menn þessa 
heims nú á dögum, að mannvit, þekking og reynsla eigi 
úrslitum að ráða, eins í trúarefnum og á öðrum svæðum 
lífsins. »011 opinberun*, segir Harnack, »heflr birzt fyrir 
andríki einstakra manna, eða gegnum persónur«. 
Þessi trúarkenning mun nú þykja fáskrúðug hér á landi, 
ef ekki ókristileg; er það og eðlilegt þeim, sem enn flnna 
frið og huggun í hinni gömlu trú, og ekki skilja enn gildi 
og sannindi hinnar nýju. Hún heflr þó auk annars þann 
kost, að fáir hinna mörgu miljóna fráhorflnna manna munu 
mótmæla henni með hálfri þeirri ákefð, sem hinni stefn- 
unni er andæpt. En hitt er satt, að sem trú er stefna 
þessi varla til hálfs enn ákveðin. 

Alt þetta áður sagða átti nú að vera inngangsorð til 
íróðleiks og leiðbeiningar þeim er þyrftu áður en nefndir 
væru vorir sérhættir. En þar skal farið fljótt yflr sögu. 

Eins og bent var á, getur lítilla stórbóta eða breytinga 
verið að vænta í kirkju- og trúarmálum eins og stendur 
hér á landi. Þetta atriði má ætla að alþýðu manna sé 
orðið fullkunnugt. Nú er enn nýtt kirkjublað komið á 
gang; virðist það fara jafn hægt úr hlaði sem hin áður 
sofnuðu. Hvernig viðtökur það muni fá leiði eg engar 
getur að að svo stöddu; en fái það jafn daufan byr hjá 
þjóð vorri eins og hin fyrri hafa fengið, er það mín trú, 
að sök þess verði sem fyr fremur hjá útgefendunum en 
alþýðunni. Er það segin saga, að fríkirkjum með fjör- 
ugum hreyflngum, eða þá einstökum óháðum mönnum, 
fíem helga sig alla málefninu, farnast betur að fá lesend- 
ur og vini en ríkiskirkjunum. Má þó til míkils ætla af 
svo vitrum og enda tiltölulega frjálslyndum mönnum, sem 
hafa á hendi ritstjórn blaðsins. Er vonandi, að allir, sem 
ráðast í að gefa út kirkjublöð taki að sjá, að slík rit ganga 
aldrei út hér á landi nema þau fylgi betur timanum, hafl 
meiri og fleiri fróðleik að bjóða en fyr, forðist margtuggnar 
sveitaprédikanir, litt frumlega sálma og annað trilboðs- og 
smáritarugl, sem hin yngri kynslóð viU ekki við líta. 
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Bezt væri ef vér fengjum kirkjublað, sem hefði einurð og 
drengskap til að leyfa ritkepni (debat) um hvert einasta 
fornt og slitið trúaratriði. Fyr má nú vera tvískifting 
með blöðin hér á voru landi: hin pólitísku œtla að sund- 
urtæta þjóðfélagið með deilum og ofsa, en sjáist hjá oss 
trúmálablað, vaknar það með andfælum, lygnir augunum 
og legst út af aftur! 

Loks skal nefna hina nýju trúboða og iðrunarpostula, 
sem famir eru að slæðast inn i landið. Fyrst er fræga 
að telja Kaþólska trúboðið, með kirkju, preláta, 
nunnur, skóla og spitala. Eg skal játa, að eg ber ósjálf- 
rátt og leynilega lotningu fyrir hinni forngöfgu móður 
vorra mestu manna á guUöId þessa »volaða lands«, sem 
síðar varð. Fáir seinni tíma íslendingar hafa hugmynd 
um hvað kirkjan var á dögum »Hungurvöku«-timans og 
alt til þess, að Sturlungaöldiá færði þjóð vora úr skyrt- 
unni. Og þá snerist blessun vorrar heilögu kirkju i hefnd- 
argjöf, þegar: 

Frelsið kvaddi sin fornu flet 
og fólkið í dauðans vanda; 
í fjöllunum dundi hel og hret 
og hraun og jökull og bára grét: 
»Nú hafnið þér heilögum anda«. 

Af öUum fornleifum, öllum menjum og stórvirkjura liðinna 
alda er ekkert til hálfs eins háleitt og heilagt i mínum 
augum sem skuggi þessa gamla guðsríkis á jörðunni! 
Þeirri kirkju fyrirgef eg alt, alt, og beygi mitt bera höfuð. 
En — aldroi kemur sú kirkja framar á ísland! 

Þá eru fáeinir Adventistar í Reykjavík. Þeirra 
trúboðs tekur ekki að geta að öðru leyti en því, að dug- 
legur og gáfaður maður úr þeim flokki starfar hér eins 
og þjóðlegur borgari og heldur, auk annars, út hinu eina 
unglingablaði, sem helgað er guðrækni og góðum 
siðum; fær það og góðar viðtökur, eins og vert er. Sér- 
kreddu flokksins gætir litið meðan forsprakkans nýtur við. 

Þá er Hjálpræðisherinn — þessi siðasti van- 
skapningur hinna siðustu tima, borinn og fæddur 1 spill- 
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ingarhverfum Lundúnaborgar. Sigursœld þessa fáheyrða 
hers virðist öll að þakka hershöf ðingja hans B o o t h, sem 
er einn af sögunnar sigurvegurum. Enda er mjög senni- 
legt, að afturförin verði ekki seinni en sigurförin, þegar 
hans missir við. Og víst er það, að svo hjákátlegur her- 
naður er óhugsanlegur nema járnsproti einhvers einvalda 
stjórni. Booth sneri stefnu hersins snemtma að 1 i k a m- 
legu eða mannfélagslegu »hiálpræði«; það er það, sem 
gjört hefir sjálfan hann frægastan og unnið honum miklu 
meira álit, en »trúboð« hans verðskuldar; þess ærsl og 
æðisgangur er flestum kristnum mönnum viðbjóður. Hér 
eru hans skrípalæti einungis til hneykslis, enda en hér 
enginn steinblindur skrill. Kenning hersins er líka bygð 
á öfgum, æsingum og ógnarmálum ; ættu þessir hervikingar 
helzt að halda sig i stórborgunum og gjöra sín strandhögg 
á sorphaugum þ e i r r a. 

Loks er eftir að nefna heima-trúboðið. Það 
hefir töluvert látið á sér bera hér á landi síðan um síð- 
ustu aldamótin. Hér á Akureyri eiga þess konar menn á 
Englandi myndarlegt trúboðshús, og enskur leikmaður 
starfaði hér nokkur ár og sótti til hans margt fólk; hann 
söng vel, en var stirður ræðumaður, enda kunni laklega 
málið. Hann var enginn ákafamaður i trú og kenning- 
um, og mælti það með viðleitni hans; var hann maður 
verklaginn og »praktiskur«. Það var hann (Mr. Jones), 
sem fékk Nýja testamentið prentað á Englandi, 10,000 
eintök í einu, fyrir aðstoð vina sinna. Ári siðar andaðist 
hann á Englandi. En eftirmaður er kominn i sæti hans, 
er Mr. Gook heitir. Hinn alkunni Lárus Jóhannsson fer 
hér enn árlega um og »prédikar«- Hann var áður sjó- 
maður og þykir hafa litla mentun fengið; eru og ræður 
hans hið lélegasta og biræfnasta trúboðsrugl, sem eg 
hefl heyrt. En alt lætur almenningur sér bjóða. Úr hin- 
um f jölmenna trúboðsher, sem Norðmenn eiga yflr að ráða, 
koma hingað árlega til austur- og norðurlandsins menn á 
sumrum, liklega mest sakir þeirra eigin landa, sem hér 
stunda veiðar. En mest kveður að sendimönnum hin& 
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d a n 8 k a heima-trúboðs. Hefir það nokkrum sinnum sent 
prestiun hins foma Hólastiftis kveðju guðs og sína og mælt 
til fylgis og félagsskapar. Það er, eins og kunnugt er, 
^inkum S. Ástvaldur Gíslason, sem mest hefir reynt til að 
kveykja hér trúboðsáhrif eftir danskrí fyrirmynd. Árang- 
ur þessara trúboða heflr þó enn mátt heita hverfandi. 
Þeir fáu prestar, sem sinna þess konar kenningum, munu 
ekki þykja uppbyggilegri í stöðu sinni eða vitrarí eftir en 
áður, og enga verulega siðbót eða framför sjá aðrír menn 
fremur hér en annarstaðar fram koma, þar sem þess 
konar menn starfa. Orsökin — ef satt skal einarðlega 
flegja — er sú, að kenning þessi kemur utan frá og 
hefir ekki rót í lífs- og trúarskoðunum hugsandi fólks nú 
á dögum. Trúboðinn (frá 17. öldinni) prédikar fyrír hin- 
um dánu, en ekki hinum lifandi; hann snýr sér að trú- 
girni og einfeldni, en ekki gáfum og greind; hann pré- 
dikar fyrir gömlum og sjúkum ímyndunum, kennir og 
hræðslutrú, eða hjátrii fyrri tima, en byggir hvorki á 
né þekkir manneðlið, eins og hugsandi og mentað f ólk skoðar 
það nú. Þar af kemur, að upplýstara fólkið lítur sjaldan við 
þessum keimingum, sé það. andlega heilbrígt, en gárung- 
ar, sem oft eru minna heimskir en þeir sýnast, gjöra gys 
að þeim. En einfeldningar, sem þyrstír í nýja trúar- 
huggun, og þykir kirkjan heldur köld, eins og hún óneit- 
anlega er fyrir slika, þeir ánetjast miklu tíðast. En eitt 
votta þessar trúboðshreyflngar — eins og alt ástandið — 
a,ð þjóð vor öil er á timamótum, að hvorki kirkjan né 
trúboðin fuUnægja andlegum þörfum hennar, og áð vér 
þurfum að fá nýja s i ð a b ó t eða s i ð a s k i f t i i landinu. 



íSkirnir. 




Henrik Ibsen. 



Með láti HeDriks Ibsens er hinn frumlegasti, stórvirk- 
asti og listfengasti skáldandi Norðurlanda fallinn frá. 
Braut hans liggur yfir langa mannsæfi, frá lægstu kjörum 
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örbírgðar og litilsvirðingar, frá stigi tii stigs upp til hsestu 
frægðar hjá þjóð sinni og meðal allra listmetandi manna 
um siðaðan heim. Fá stórmenni i andans heimi hafa 
bygt sér brú til auðs og frœgðar jafntrausta og með svo 
mikilli og fastri elju og í baráttu við jafnmiklar þrautir 
frá öndverðu. 

Henrik Ibsen er fæddur 20. marz 1828 og dáinn 23. 
maí þ. á.; fullra 78 ára að aldri^ og mátti kalla að hann 
héldi skarpskygni anda sins og skaparaafli óveikluðu 
til hins siðasta. Hann er kominn af blönduðu ætterni^ 
dönsku, þýzku og norrænu, og sumir rekja jafnvel einnig 
œtt hans til Breta. Faðir hans var kaupmaður, norskur, 
er komst i fátækt, þá er Henrik, einkasonur hans, var 
bam að aldri. Fór hann eftir það sem munaðarlaua 
unglingur að leita sér atvinnu, og kom sér fyrir i lyfja- 
búð nokkurri i Grimstad, örlitlu oddborgaraþorpi, og hafð- 
ist þar við frá 13 til 18 ára aldurs sins. Margir þeir, 
sem ritað hafa um Ibsen, halda því fram, að næturvökur 
og jafnframt áhyggjur hins unga einstæðings hafi i þess- 
ari vist fyrst merkt huga hans þvi marki, sem hefur 
einkent hann svo skarplega siðar í striði hans og sigur- 
för til skáldfrægðar; víst er um það, að á þessum árum 
fékst hann við vísnagerð og skáldskap með bituryrðum 
og hseðni, helzt um þá, er honum voru þó vinveittastír. 
Skripamyndir teiknaðí hann og af ýmsum borgurum þorps- 
ins og varð óvinsæll fyrir. 

Frá Grimstad fór hann til Kristjaniu og tók þar 
stúdentspróf liðlega tvítugur með mjög lakri einkunn, eftir 
imdirbúning á námsstofnun nokkurri þar i höfuðstaðnum, 
sem Norðmenn köUuðu »Stúdentasmiðjuna«. Vinur hans 
eínn, sem hann hafði kynst í Grirastad, hafði eggjað 
hann á að gefa út leikritið »Catilina«, er Ibsen hafði rit- 
að á næturvökum 1848—49, eftir að hann hafði kynst 
hinum frægu ræðura Ciceróns. Höfundurinn hefur skýrt 
frá því, að hugur sinn hafi hneigst fast að »Catilinu«y 
einkum fyrir þá sök, að Ciceró, raálflytjandi þeirra er 
völdin höfðu, þorði ekki að veitast að honum, fyr en það 
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var orðið hættulaust. Leikrit þetta sendi hann til Krist- 
janiu leikhúss og siðan til bókaútgefenda ýmsra; en hvergi 
var 'því veitt viðtaka. Ekki lét Ibsen nafn sitt uppi við 
það, en valdi sér höfundsheitið Brynjolf Bjarme. Vinur 
hans, sem áður er um getið, Schulerud að nafni, tók þá 
að sér að kosta útgáfu ritsins, og var það prentað í 250 
eintökum. Höíðu um 50 eintök selst af því að ári liðnu, 
og var þvi veitt litil eftirtekt, nema meðal hinna yngstu 
námsmanna í Kristjaníu. Meginhluti bókarinnar var seld- 
ur til umbúða af höfundinum og félögum hans og keyptu 
þeir sér mat fyrir andvirðið. önnur útgáfa bókarinnar, 
nokkuð breytt, birtist 25 árum siðar frá höfundinum, og 
hefur hann sagt, að hann hafi viljað kannast við þetta 
frumverk sitt, vegna þess, að þar hafi þegar komið fram 
aðaleinkunnir skáldskaparstefnu sinnar, i lýsingum á hin- 
um sífelda mismun á milli þess sem maðurinn þráir og 
þess sem hann megnar, miUi vilja og máttar, og á hinum 
»hryggilega gamanleik lífsins«. 

Að loknu stúdentsprófl fór hann til Björgvinjar og 
ferðaðist þaðan nokkru siðar til Danmerkur og Þýzka- 
lands. Á þvi timabili tók hann miklum framförum i vís- 
indum leikritslistarinnar. Næsta leikrit hans, »Fru Inger 
til östrát«, sem var samið veturinn 1854 og leikið á 
Björgvinjarleikhúsi árið eftir, sýnir Ijóslega að allri bygg- 
ing, að höfundurinn hefur gengið alvarlega að námi þeirra 
vísinda, en ekki látið andagift sína og imyndunarafl eitt 
ráða atburðum leiksins og skipun þeirra, eins og i fyrstu 
tilraun sinni, »Catilina«. 

»GiIdet paa Solhaug« samdi hann 1855, og var það 
einnig leikið i Björgvin á næsta ári. í þessum ritum er 
hann mjög háður áhrifum danskra skálda, einkum Oehlen- 
schlagers, en i nœsta riti, »Vikingunum á HálogaIandi«, 
sem samið var sumarið 1857, hefur hann komist niður í 
uppruna hinna fornu sagna og numið frá islenzkunni 
sjálfri það sem hann áður nam af túlkunum í skáldment- 
um Dana. 

15* 
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Frá þvi er hið siðastnefnda rít var samíð og til hins 
næsta, »Kærlighedens Komedie«, voru mikil umbrot og 
breytingar i andlegu lifi höfundaríns. Hann tók að ganga 
nær lifi þjóðar sinnar og stefna skeytum sinum beinna að 
þvi. Rit þetta var f yrst samið i óbundnu máíi, og byijaði 
Ibsen á því þegar eftir útkomu »Vikinganna á Háloga- 
landi« og gaf þvi þá annað nafn (»Svanhild«), en fullgjört 
var rítið fyrat 1862, í þeirrí mynd sem það hefur birzt 
almenningi. Meistaraskapur höfundarins i rími, orðavali 
og afli kemur fyrst til fulls fram i þessu ríti. Það er 
fyrírboði hinnar síðari einstæðu og einkennilegu Ibsens- 
verka, sem brutu alveg á bak aftur litilsvirðingu og hat- 
ur landa, er þessi frumlegi og biturorði skáldhöfðingi dró 
að sér meðan smámennin álitu sér óhætt að ofsækja 
hann. Ekkí auðuaðist honum þó að öðlast skáldlaun i 
Noregi, fyr en eftir það að hið næsta rít, »Kongsæranerne«, 
var út komið (18641 Hafði höfundurinn byrjað á þvi 
ríti um sama leyti sem hinu næsta á undan, 1858, en 
siðan lagt það frá sér og ritaði það síðan upp á fáum 
vikum (1863). Sýnir það einkarvel hvað góðum tökura 
hann hafði þá náð á list sinni og viðfangsefni. Hið saraa 
ár fór Ibsen burt frá Noregi, og bjó nær 30 árum utan 
Noregs. Frá þeim tíma, er honum veittust föng á að 
helga sig list sinni og skáldskap til fulls og áhyggjulaust, 
kom hann fljótt fram fullþroskaður, með afli þvi og snild, 
sem sameinast siðan i fjölda af leikrítum, er snúa sér að 
ýmsum efnum, fuUgjör og gallalaus að list, svo að enginn 
leikritasmiður heinisins á sama tiraa hefur hlotið algildari 
frægð og viðurkenning heldur en hann. 

Næstu stórverk hans eru: »Brandur« og »Pétur 
Gautur«, sem hafa komið út í íslenzkum þýðingura eftir 
fiira Matth. Joehurasson og höfimd þessarar greinar. í 
báðura þessura ritura saraeinar Ibsen sina háu byggingar- 
list leikrítsins við einstæða snild og andagift i rími. 
»Brandur« er knúður fram af djúprí og sterkrí tilfinning 
höfundarins fyrír ætlunarverki krístninnar i menning 
Norðmanna og sérstakl^ fyrír bókstafödýrkun hins vakn- 
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andi, manBaða krístmdóins i Noregi um þær mundir. Í 
þessu verki brotna tveir straumar saman i sál Ibsens, 
annar i uppreisn á móti visindakenningum knstinna guð- 
fræðinga, hinn i þrá eftir hvild við hinn eilifa sannleik 
kærleikskenningarinnar. Þessi siðari straumur féll á seinni 
árum Ibsens yfir alla vandlæting hans gegn þjónum þjóð- 
kirkjunnar, en brimföllin af baráttu þessara tveggja stefna 
eru svo sterk i »Brandi«, að hann hefur ef til vill í allri 
sinni ritsnild og skáldlegum kraftaverkum hvergi lagst 
dj-pra. Skáldfaðir vor, sira Matthias, hefur eftir eðli sinu 
og trúarþrá þar hið bezta viðfangsefni, og i ýmsum köfl- 
um ritsins hefur hann lagt meistarahönd á frumritið; svo 
að íslendingar eiga þar góðan kost á þvi að k\^na sér 
eitt hið frumlegasta og lærdómsmesta sýnishom hinnar 
Ibsensku snildar og afls. 

Í >Pétri 6aut« hefur Ibsen náð enn hærra i rímlist 
og frjálsum meistarahreyfingum sins mikla anda. Þar er 
ekki röst þessara tveggja strauma, trúarhlýðni og kær- 
leiks, efnið sem hann fæst við, heldur barátta norskrar 
eigingimi, mót hinu sama mikla lögmáii, kærleikanum. 
Enginn höfundur, sem eg hef kynst, hefur sýnt af sér 
skarpari og vægðarlausari dómgreind móti þvi sem hanu 
þó ann fram yfir alt, heldur en Ibsen hefur gjört i þessu 
frægðarverki sinu. Eins og i >Brandi« hefur hvildarþrá 
Ibsens og löngun til þess að ná höfn i jafnvægi kærleik- 
ans sigrað hér jrfir öUu öðru, og eigingimin felst i faðma 
við ást norskrar konu á seinustu siðu >Péturs Qauts« með 
svo mikilli hátign og snilld, að eins dæmi mun vera í 
skáldment nokkurrar þjóðar. i þessu riti h^nir hann 
vægðarlaust löstum þjóðar sinnar, en alstaðar er undir- 
straumur þjóðrækni og ástar til landsins skýr og Ijós þeim, 
sem lesa kann. Með þessu riti náði Ibsen fyrst til fulls 
hæð sinnar hæstu skáldlistar. 

Frá þessum tima gjörist hann, ef svo mætti s^a, 
stórkaupmaður, er selur hugmyndir sinar fuUbúnar í lista- 
sniði þeim, sem bezt borga og bezt kunna að meta. Andi 
hans hneigðist að visu þess utan að þvi formi skáldlistar- 
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innary sem talar tíl fjöldaiis og bezt er goldid, ef þvi tekst 
að ná almennri hyliL Söguur hefar Ibsen engar skrifað, 
og með kvæðnm sinnm og söngvum hefur hann aldrel 
ætlað sér að ná neinu takmarki, ððru en því, að sýna 
einnig þar yfirburði 8ina yflr aðra samtímamenn þjóðar 
sinnar. En það sem ákvarðað hefur hann þó til þess að 
fuHu og öllu, að gefa síg að sýningarlistínni á leiksviðinu^ 
er án alls efa hvöt hans til þess að ná valdi auðsins yflr 
mótstððumðnnum og gjðrast óháður hinum milda gamla 
kúgara æsku sinnar og fyrstu manndómsára, fátæktímii. 

Þeir, sera þekkja vilja Ibsen vel, verða að gjöra sér 
það Ijóst fyrst og fremst, að hjá honum ríkir andinn yflr 
hjartanu. Skáldskapur hans er andans verk, hugsað fast 
og rétt, og ''sett liátt yfir dóma þeirra, sem fylgja ein- 
ungis þeim þyt almennrar smekkvisi, sera ræður á einum 
eða öðrura tíraa. Að visu notar liann flugfærí tauga sinna 
og hjarta tíl þess að beia skeyti anda síns fram sera hæst 
og sem lengst, en hann lætur aldrei hjartað fá yflrvald 
yflr heilanura og reiknar ætíð tölvíslega og hugsunarrétt 
hvert verk skal vinna og raeð hverjura hættí það skal 
vinnast 

Kvapði Ibsens komu fyrst út 1871; voru þau 4 ár að 
seljast: fjögur þúsund eintök i fyrstu útgáfu. Þau hafa 
orðið tíl á ýrasum tíraura frá árunura 1848 og tíl þess þau 
korau út. Hefur hann frá öndverðu lagt raikla rækt víð 
að vanda kveðskap sinn, og er raálið hladið af hugsunura. 
Af kvapðura hans þykir kgætast »Þorgeír i Vik«, sera tíl er 
á islenzku i ágætrí þýðingu eftír síra llatthías. Surat af 
kvaBðunura er mjög þungskilið og þrungið af ádeilum 
gegn ýrasu í farí Norðraanna og annara þjóða. Yflrleitt 
bera þau all-viðast hið saraa raerki þess, að hugsunin situr 
ríkt í fjTirrúmi fyrír tílflnningunni. Það var því eðlilegt, 
að skáldæð hans streyradi burt frá hinura þröngu tak- 
raðrkura kvæða og söngva j^r í aðra rýrarí farvegi. 
Leikrítíð á bundnu raáli varð einnig að víkja fyrir hinu 
hæsta formi hinnar nýjustu tízku. Þar gat hann til fuUs 
móUid hugsanir sinar inn i meðvitund fjðldans og geflð 
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þeim ílugfæri út yflr landamæri Noregs. »Slagorð« Ibsens 
ýms eru heimsfræg. Þá er raenn lesa ritið fyrsta sinn, 
-eru slik orð einatt svo að segja falin i einfaldri hvers- 
dagslegri ræðu. En þegar leikurinn er borinn fram á 
sviðinu sjálfu og atburðirnir lyfta því til Ijósari skilnings, 
sem hinn dauði bókstafur einn megnar ekki, þá koma hin 
•einföldu orð, töluð á réttum tíma og réttum stað, með öUu 
afii hins mikla skáldanda yflr áheyrendurna og brenna 
;sig fast inn i hugina. 

Byggingarlist Ibsens sem leikritahöfundar stendur 
hæst af öllu þvi af san^a tægi, sem menning vor þekkir. 
í gamanleiknum »De unges Forbund«, útkomið 1869, samið 
og skrifað á Italíu og Þýzkalandi, er höfundurinn enn 
nokkuð um of bundinn við óvild sína til ýmsra smá- 
þjóðarmeina heima fyrir. En í næsta riti, »Kejser og 
Galilæer«, útkomnu 1873, náði hann sér sjálfum út yflr 
hin þrengri takmörk og gat litið frjálsar á böl og bresti 
mannlífsins alls. Ibsen segir sjálfur, í bréfi einu 1888: 
»Hingað til hafði skoðun niin um heimssögu og menn 
verið þjóðleg skoðun. Nú gjörðist hún skoðun um mann- 
kynið alt, og þvi gat eg ritað »Kejser og Galilæer««. Ibsen 
dvaldi um þær raundir, sera hann öðlaðist þessa æðri sjón, 
í nálægð við hina raiklu atburði ófriðarins railli Þjóðverja 
og Frakka. Frægð hans var unnin. Fjárhagur hans 
var tryggur, og hann gat litið raeð róserai yfir stríðsöldur 
þær, sera verk hans reistu í dóraura raanna heiraa i Nor- 
•egi, og því ber hann nú einnig upp frá þessu þær vörur 
til torgsins, sera honum sýnist sjálfura, án þess að fara að 
nokkru eftir hugrayndum saratíðarraanna sinna að efninu 
til. Einungis að forrainu stóð hann fast á grundvelli hinn- 
ar visindalegu listar. Og enginn hefur betur en hann 
náð að saraeina reynslu hinna fyrstu frurahöfunda að leik- 
ritura, er raenning vor þekkir, stig fyrir stig, við reynslu 
síðari höfunda, öld eftir öld, ura það, hvernig leik skuli 
byggja. List hans hefur tekið upp í sig alt sera vert var 
að þekkja, og bæ>tt við spánnýjura djörfura reglura, sera 
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taka verður til greina við þekking þessarar listar eftir 
Ibsens tima. 

Einkennilegt var það fyrir Ibsen hve lengi hann lét 
undirstraum hugar sins starfa að sköpun manria þeirra og^ 
mynda, sem hann leiddi frám á sjónársvið sín. Siðast af- 
henti hann handritin hreinrituð, með hverri kommu ná- 
kvæmlega settri á sinn stað, en tvisvar og þrisvar endur- 
skrifaði hann hin síðari fullkomnu leikrit sin áður en hann 
lét þau fara frá sér, og per^ónur leikanna lét hann svo 
að segja kynnast sér i huganum með löngum tima og 
endurteknum rannsóknum á einkennum þeirra og gervi, 
áður en hann lét þa^r koma fyrir sjónir mannanna. Fyrst stóð 
hann pei^sónum sinum fjarri, álíka og mönnum, sem hann 
»mœtti af tilviljun í járnbrautarlest*. Siðan urðu þær honum 
kunnugar sem heimilisfólk og loks »handgengnar eins og 
nánustu og beztu vinir«. 

Eg hef hér að framan drepið stuttlega á helztu atriði 
i höfundssögu Ibsens fram til þess tima, er hann hafðí 
náð fullkomnum tökum á þeirri list skáldmentanna, seni 
nafn hans jafnan mun verða bundið við, leiksmíðinni. 
Hér er ekki rúm til þess að fara út i nákvæmari athug- 
anir né skýrslu um öll rit Ibsens á hinu siðara tímabili. 
Hann starfaði stöðugt og reglulega, nærri að segja eins 
og vél, sem vill og hugsar, að samning rita siuiia, og þau 
komu út hvert á eftir öðru, oftast nær með tveggja ára 
millibili, og geta menn gjört sér í hugarlund hve afar- 
miklu starfi hann hefur varið til þess að koma saman 
hinum stuttu og, að því er einatt virðist, hversdagslegu 
setningum, er byggja upp leiki hans, þá er menn gæta 
þess, að hinn sami höfundur, er kvað hafa ort »Pétur 
Gaut« á örfáum mánuðum, sat um tvö ár yflr »Vildanden«. 
Svo mikilli nákvæmni og reíkningslist beitir hann i rit- 
um sinum, að ekkert er öðru visi sett og engum atburði 
er öðru visi skipað heldur en vera ber eftir hinu stranga 
lögmáli, sem hann hefur sjálfur skyldað sig til að hlýða. 

í leikritinu »Afturgöngur« kastar hann skugga erfða- 
syndarinnar og erfðasjúkdómsins með svo hlifðarlausu afli 
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inn á svíð leiksinSy að flesta hefur hrylt við, sem horft 
hafa á. Þetta verk reisti svo mikinn storm óvildar og^ 
hneykslunar meðal margra i Nor^i, að höfundurinn gaf 
þjóð sinni svar í »íki Folkefjende* (1882), þar sem hann 
ver sig undir grímu leiksins fyrir árásunum. Að þessu 
síðast nefnda riti starfaði hann skemur venju. Hugurinn 
bar hann þar hálfa leið. 

Af siðari ritum hans er alment álitið að 'Bygmester Sol- 
ness« sé hið f ullkomnasta. Þar mun hðfundinum sjálfum vera 
lyst, ætlunarverki hans og örlðgum. Dásamlega skýrar 
og áhrifamiklar eru þær myndir og, sem hér er brugðið 
upp af meistara byggingarUstarinnar, æskunni sem ann 
honum og hatar hann og öðrum sem lifoð hefur honum 
samhliða (konunni), er vildi »byggja hamingjuna upp í 
bamahjörtum«, i stað tumanna, er meistarinn sjálfur vildi 
reisa svo hátt upp frá jðröunnL Í >RosmershoIm« (1886), 
>Fruen fra Havet« (1888) og >Hedda Gabler« (1890) hefur 
hðfundurinn skorið djúpt inn í mein samlifsins milli manna 
og kvenna og brugðið Ijósi hærri og hreinni ásta jrfir 
vanalif hins algenga Iðgleidda kærleika. i einu af þess- 
um rítum, «Fruen fra Havet«, skygnist Ibsen langt inn i 
dularheim s^ulaflsins i mannlegum anda, sem Bjðmstjeme 
Bjðmson fyrir sitt leytí hefur verið hugfanginn af, miklu 
fremur en Ibsen. Siðasta rit Ibsens er »ííár vi döde 
vágner«. Heldur hann þar dóm yfir sjálfum séi og life- 
starfi sínu, og þar virðist hann fyrst sjá hve vilta v^ 
andinn velur sér, þegar hjartað ekki er með. Hin mikla 
sigurför hlutsjónakenningarinnar um öll Norðurlönd á ein- 
veldistímum Oeorgs Brandesar yfir skáldmentum Dana og 
nágrannaþjóðanna bar Ibsen fram og barst fram af hon- 
um. Eln eins og þessi andans stefna i sjálfu sér gildir 
einun^ svo lengi sem hún Ufir á andvígi gegn ofgahug- 
sjónum, eins Ufði Ibsen það ásamt fleirum samtímamanna 
sinna að falla frá ofdýrkun bðlsýms, vægðarleysis í dóm- 
um, háðs og annars þess, sem hinn einangraði, hjartalausi 
mannsandi villist til. 
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Höfundurinn hefur lýst sambaDdi sinu við Noreg á^t- 
lega í smákvæði einu, »Æðurin«. Hann er þar sjálfur 
fuglinn, sem er rændur þvi bezta sem hann á hvað eftir 
annað af ræktarlausum höndum flskimannsins og sjálfur 
hinn sami fugl^ sem flýr til »sólskinslandsins« þegar hon- 
um er ofboðið. En sinu eigin insta eðli og stefnu i skáld- 
flkap hefur hann lýst ágætlegast i þessu erindi: 

Ef skuggann og fylgsnin ei finn eg, 
þá flýr mig öU hjálp og náð; 
ef afrek í veröldu vinn eg, 
þá verða þau myrkra dáð. 

Ymislegt í fari hins mikla rithöfundar getur mönnum 
virzt óskiljanlegt og illa unt að samríma við göfugan 
anda, svo sem smámunaleg hégómagirnd, einkum hin al- 
kunna eftirsókn hans eftir heiðursmerkjum. En sé leitað 
vel i verkum hans, finst það, að hin norska eigingirni og 
sjálfgæzka, er hann átelur í »Pétri Gaut«, er honum sjálf- 
um innrætt. Þessi kenning er komin fram af insta eðlr 
Ibsens sjálfs: 

Ef inn verður farið, er út ekki þrengra, 
ef að verður komist, er frá ekki lengra. 

Sé hann borinn saman við Björnstjerne Björnson að 
J)essu leyti, verður mönnum enn Ijósara, að annar er 
h j a r t a n s, en hinn a n d a n s maður. 

Reykjavik, i ágúst 1906. 

ElNAR BeNEÐIETSSON. 



Skirnir. 



Bam i myrkri. 



Eg get ekki sofnað. Og samt er alt;hljótt, 
J)að sést ekki í hímininn rofa, 
og það er svo kolsvört og niðdimm nótt, 
að nú væri gaman að sofa. 



Svo mikil er þögn þessa miðnæturstund, 
að eg man ekki dauðakyrð slíka. 
Hver vesalings mannssál er vafln í^blund 
og vindurinn sofnaður líka. 



Og þögnin, læðist svo léttfætt hjá rúminu 
og lýtur mér niður að eyra, 
er málug í logninu' og lágnættis-húminu 
og lætur mig alt of margt hej^ra. 



Þei, þei! Hún er farin. Eg heyri eitthvert hljóð, 
svo hvelt og svo sárt og svo napurt. 
Eg heyrði' aldrei slíkan eymdaróð, 
þótt oft sé nú lífið dapurt. 



Eg heyri fyrst rjúkandi hræðslugarg 
— og hendist i svipan á fætur — 
þá sog og þá vein og þá aftur arg. 
Hver ósköpin barnið grætur! 
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Hve umhverft er nú þess ungu raust^ 
er áður eg heyrði svo káta. 
Það vaknar i myrkrinu móðurlaust. 
í myrkrlnu' er dapurt að gráta. 



En svo kemur Ijósið og huggunarhönd, 
sem hræðslunnar þurkar upp strauma. 
Og bamið fer tafarlaust langt út í lönd 
hinna Ijúfustu fagnaðardrauma. 



Við erum bamungar margir menn 
— svo mikið er naumast að láta — 
erum móðurlaus böm, i myrkrinu enn. 
Í myrkrinu' er dapurt að gráta. 



Og þótt við að jafnaði höfum ei hátt 
— að hrína það teljum við ósið — 
og hlustum á þögnina þreyttir um nátt, 
þá þráum við blessað Ijósið. 



ElNAB HjÖRLEIFBSON. 



Skirnir. 



Um listir. 

Eftir 
Henbi Bekoson. 



Hvað er viðfangsefni listanna? Væri svo, að veru- 
leikinn mótaði beint skynjanir vorar og meðvitund, ef vér 
gætum komist í beint samband við hlutina sjálfa og sjálfa 
oss, þá held eg að listirnar væru óþarfar, eða öUu heldur, 
að vér værum allir listamenn, því andi vor sveiflaðist þá 
án afláts í samræmi við náttúruna. Augu vor mundu með 
aðstoð minnisins afmarka i rúminu og festa í tímanum 
myndir, sem enginn mætti eftir líkja. í sjónarsvipan 
sæjum vér, höggvín í lifandi marmara mannslikamans, 
líkneskjubrot jafnfögur og meistaranna fornu. í hugar- 
djúpi voru heyrðum vér þá sungið óslitið lag vors innra 
lífs, eins og söng, er stundum væri glaðvær, oftar sorgar- 
fiár, ávalt sjálffundinn. Alt er þetta umhverfis oss, alt 
býr það i oss, og þó skynjum vér ekkert af þvi skýrt. 
Milli náttúrunnar og vor, já, meira að segja, miUi sjálfra 
vor og meðvitundar vorrar er blæja, þykk blæja hjá fólki 
flestu, þunn blœja, nálega gagnsæ, hjá listamönnum og 
skáldum. Hvaða dís óf þá blæju? Er hún ofln af iUúð 
eða ástúð? Menn verða að lifa, og lífið heimtar að vér 
gef um gaum að hlutunuœ eftir þvi hvemig þeir horfa við 
þörfum vorum. Að lifa er að starfa. Að lifa er að taka 
B.ð eins gild hin gagnlegu áhrif hlutanna; til þess að 
verða við þeim á hagkvœman hátt: hin áhrifln verða að 
hverfa i skuggann eða koma að eins óljóst til vitundar 
vorrar, Eg athuga og þykist sjá, eg hlusta og þykist 
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heyra, eg rannsaka sjálfan mig og þykist lesa hjarta mins 
huliðs-mál. En það sem sé og það sem eg heyri um- 
hverfls mig, það er blátt áfram það sem skynfæri min 
greina þar til þess að bera hegðun minni birtu; það sem 
eg þekki af sjálfum mér, það er það sem er á yfirborð- 
inu, það sem á þátt i athöfnum minum. Skynfæri min 
og meðvitund veita mér þá aðeins hentugán útdrátt af 
veruleikanum. í sýn þeirri, sem þau gefa mér af hlut- 
unum og af sjálfum mér, eru máð burt þau mísdeili, sem 
mönnunum eru gagnslaus, en áherzla lögð á þær likingar, 
sem mönnunum koma að haldi, mér eru fyrir fram mark- 
aðir vegir, þar sem athöfn mín á að eiga hlut að máli. 
Það eru vegirnir sem gjörvalt mannkynið hefir gengið á 
undan mér. Hlutunum hefir verið flokkað eftir gagninu^ 
sem eg gæti af þeim haft. Og það er þessi flokkaskipun^ 
sem eg skynja, miklu fremur en litur og form hlutanna. 
Eflaust skara mennirnir langt fram úr dýrunum i þessu 
efni. Það er allóliklegt, að úlfsaugað sjái mun á kiði og 
lambi; úlflnum eru þau samskonar bráð, jafnauðveld að 
ná, jafngóð til átu. Vér gerum greinarmun á geit og 
sauð; en þekkjum vér eina geitina frá annari, einn sauð- 
inn frá öðrum? Einstaklingseðli hluta og vera nemur ekki 
athygli vora, nema þegar vér höfum beint gagn af að 
taka eftir því. Og jafnvel þegar vér veitum því eftirtekt 
(eins og þegar vér greinum einn manninn frá öðrum), þá 
er það ekki einstaklingseðlið sjálft, sem vér festum auga 
á, það er að segja ákveðið og alveg sérstaklegt samræmi 
lita og lögunar, heldur að eins einn eða tveir drættir, sem 
hjálpa oss til að þekkja hlutina aftur. 

í stuttu máli, vér sjáum ekki hlutina sjálfa; vér lát- 
um oss oftast nægja að lesa einkunnarmiðana, sem á 
þá eru limdir. Þessi tilhneiging, sem þörfln heflr skapað, 
heflr magnast undir áhrifum málsins. Þvi orðin (að sér- 
nöfnum undanskildum) tákna öU tegundir. Orðið, sem að 
eins tekur til greina algengustu verkan Mutarins og hvers- 
dagsútlit hans, kemst upp á miUi vor og hlutarins og hylur 
form hans fyrir augum vorum, ef'þetta form heflr ekki 
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þegar falið sig að baki þörfunum, sem skapað hafa orðið 
sjálft. Og ekki eru það hlutimir umhverfis oss einir, held- 
ur og hugarástand sjálfra vor, sem dylur fyrir oss það 
Bem innilegt er, persónulegt og sjálflifað. Þegar vér elsk- 
um eða hötum, þegar vér erum glaðir eða hryggir, kem- 
ur þá tilfinning vor sjálf oss til meðvitundar, með sínum 
þúsund hverfulu blæbrigðum og óteljandí, djúpu endur- 
hljómum, sem gera hana að óyggjandi eign vorri? Þá 
værum vér allir skáldsagnahöfundar, allir skáld, allir tón- 
sniUingar. En oftast greinum vér að eins yfirborðið af 
hugarástandi voru. Vér náum ekki i nema ópersónulegu 
hliðina á tilflnningum vorum, þá hliðina sem málið hefir 
getað greint í eitt skifti fyrir öU, af því hún er þvi sem 
næst hin sama hjá öUum mönnum, þegar eins stendur á. 
Og þannig gengur einstaklingseðlið athugun vorri úr greip- 
ura, jafnvel i sálum sjálfra vor. Almenn hugtök og tákn 
umkringia oss á alla vegu; oss er sem markaður vöUur, 
þar sem oss er hagkvæmt að reyna afi við aðra krafta; 
og hrifnir al baráttunni, lokkaðir af henni, sjálfum oss til 
vilnaðar, inn á það svið, er hún hefir kosið sér, lifum vér 
á landamærum miUi hlutanna og vor, utan við hlutina, 
utan við sjálfa oss. En við og við framleiðir náttúran l 
grandleysi sálir, sem frjálsari standa gagnvart lifinu. Eg 
á ekki við frjálsrœði sem er viljandi, Ihugað og af ásettu 
ráði og er árangur umhugsunar og heimspeki. Eg á við 
meðfætt frjálsræði, sem á rót sína I þvi hvernig skynfæri 
manns eða meðvitund eru úr garði gjörð, og undir eina 
kemur fram i þvi að sja, heyra og hugsa á einhvern veg- 
inn óspiltan hátt. Ef þetta frjálsræði væri fuUkomið, ef 
allar skynjanir sálarinnar væru athöfnunum óháðar, þa 
væri það meiri listamannssál en heimurinn hefir enn þá 
þekt. Hún skaraði fram úr i öllum listum i senn, eða 
öllu heldur steypti þeim öUum saman í eina. Hún skyn- 
jaði alla hluti í upphaflegum hreinleik þeirra, jafnt lög- 
un, liti og hljóma efnisheimsins og viðkvæmustu hrær- 
ingar hins innra lífs. En það er of mikið af náttúrunni 
heimtað. Jafnvel hjá þeim af oss, sem hún hefir gjört að 



440 Um listir. Skimir. 

listamönnum, hefir hún aðeins lyft blæjunni af hendingu, og 
frá einni hlið. Að eins í eina stefnu hefir hún þá gieymt að 
binda skynjanina við þarfimar. Og af þvi hver stefnan 
um sig svarar til þess, sem vér köllum skynfæri, þá 
eru það skynfæri listamannsins, og þau ein, sem venju- 
lega vigja hann listinni. Þaðan er upphaðega fjöl- 
breytni listanna runnin. Og þangað eiga hinir sérkenni- 
legu hœfileikar rót sína að rekja. Einn verður hugfang- 
inn af litum og lögun, og af því hann ann litunum lit- 
anna vegna, forminu formsins vegna, og af því hann skynjar 
það sjálfs þess vegna, en ekki sin vegna, þá birtist hon- 
um hið innra líf hlutanna gegn um liti þeirra og lögun. 
Smámsaman getur hann komið þvi inn í skynjan vora, 
þó hún sé fáráð í fyrstu. Um stundarsakir að minsta 
kosti getur hann losað oss við hleypidóma þá um lit og 
lögun, sem hafa komist upp á milli veruleikans og augna 
vorra. Og þannig nær hann æðsta markmiði listarinnar, 
en það er að afhjúpa náttúruna fyrir oss. — Aðrir beina 
athygli sinni aftur á móti að sjálfum sér. Undir yflrborð- 
inu, þar sem óteljandi athafnir »daga fram úr djúpi sálar«, 
bak við margþvæld og slitin orðin, sem tákna og bregða 
blæju sinni yflr hið sérkennilega sálarástand, leita þeir að 
tílflnningunni, hugarástandinu, hreinu og ómenguðu. Og 
til þess að fá oss til að freista sjálfa sömu áreynslunnar, 
leggja þeir sig i líma að láta oss sjá það sem þeir hafa 
fiéð: Með hljóðfalli orðanna, sem liða fram i hreimfögr- 
um samhljóm, fjörguð af frumlegu lífl, segja þeir oss, eða 
öllu heldur leiða oss í grun þá hluti, sem málið var ekki 
flkapað til að láta í Ijósi. — Aðrir leggjast enn dýpra. 
Að baki þeirri gleði og sorg, sem með herkjum verður í 
orðum þýdd, ná þeir i nokkuð, sem ekkert á framar skylt 
við orðin ein, einkennilegt bylgjublak lifs og andardráttar, 
«em gengur nær manni en innilegustu tilfinningar, af því 
það er hið lifandi lögmál, sitt fyrir hvern mann, og ræður 
angursemd hans og eldmóði, beyg hans og björtu vonum. 
Með því að leysa þetta lag úr læðingi og gefa þvi áherzlu 
vekja þeir athygli vora á þvi, svo að vér ósjálfrátt hrif- 
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timst sjálfir með eins og aðvífandi gestir, sem ganga i 
■dansinn. Og þannig vekja þeir inst í brjóstum vorum 
liræringar, sem biðu eftir þvi að þeim væri komið af stað. 
— Hvort heldur því er málaralist, myndasmið, skáld- 
skapur eða sönglist, þá er markmið listarinnar það eitt, 
að bægja á braut hinum handhægu táknum, hversdags- 
l3læjunni, sem vaninn og félagsliflð hefir löghelgað, i stuttu 
máli öUu þvi, er hylur oss veruleikann sýn, svo að vér 
getum séð veruleikann sjálfan augliti til auglitis. Af mis- 
skilningi á þessu atriði er sprottin deilan milli hlutsjónar- 
stefnunnar og hugsjónarstefnunnar í listunum. Listin er 
sannlega ekki annað en það að sjá veruleikann augliti 
til auglitis. En þessi hreina skynjan hefir i sér fólgið 
l)rot gegn hagkvæmum venjum, meðfædda óhlutdrægni, 
sprotna af þvi hvernig skynjun eða vitundarlifi er varið, 
•og loks eins konar ólíkamlegan lifblæ, sem jafnan hefir 
kallað verið hugsjónarstefna. Fyrir þvi mætti svo að 
orði kveða, án þess að bregða fyrir sig nokkrum orðaleik, 
að hlutsjón væri i verkinu fólgin, þegar hugsjón rikti í 
sálunni, og að það væri hugsjónin ein, sem kæmi oss 
aftur í samband við hlutina sjálfa. 

Leiklistin er ekki undanskilin þessu lögmáli. Það 
sem sjónleikir leita að og vilja leiða i Ijós er djúpur veru- 
leiki, sem oss er hulinn, oft sjálfum oss til góðs, svo sem 
nauðsynjum lífsins er varið. Hver er sá veruleiki? Hverjar 
eru þær nauðsynjar? Allur skáldskapur lætur í Ijósi eitt- 
hvert sálarástand. En sumt í þessu sálarástandi á upptök 
sín í sambandi manns við mann. Og það eru sterkustu 
tilfinningarnar og áköfustu. Eins og rafmagnið myndast 
og safnast á milli tveggja plata rafmagnshlöðunnar, svo 
gneistar geta sindrað þaðan, eins framleiðist af návist 
manna einni saman sterkur aðdráttur eða hrindingar, 
gagngjört brot á jafnvseginu og loks þessi andans raf- 
mögnun, sem ástriðurnar eru i fólgnar. Ef mennimir 
gæfu sig tilhneigingum sínum á vald, ef þeir hefðu hvorki 
borgaraleg né siðferðisleg lög, þá væru þessi umbrot sterkra 
ástriða hversdagsviðburðir. En það er gagnlegt, að þessum 
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lunbrotum sé haldið i i^kefjum. Það er nauðBynlegt, a& 
mennimir lifi i félagsskap og leg^ þvi á sig bönd regl- 
unnar. Og það sem gagnsemdin ræður til, það býður 
skynsemin: Vér höfum skyldur og þeim ber oss að hlýða. 
Af þessum tvens konar ábrifum hefir getað myndast hjá 
mannkyninu þunt lag af tilfinningum og hugmyndum^ sem 
stefnir að þvi að verða óbreytanlegt og að minsta kosti 
miðar að þvi að verða sameiginlegt öllum mönnum; þetta 
lag hylur hinn innri eld ástriðanna, þó það megni ekki 
að kæfa hann. Hin seinfæra framför mannkynsins í átt* 
ina til æ friðsælla félagslifs hefir smámsaman styrkt þetta 
lag, eins og æfi jarðar vorrar sjálfrar hefir verið langvinn 
afiraun til að hylja í sterkri og kaldri skum glóandi leðju 
sjóðandi málma. En eldgos eiga sér stað. Og væri jörðin 
lifandi vera, eins og stendur i goðafræðinni, þá held eg 
að hún á hvUdarstundum sinum hefði yndi af þvi að hug- 
leiða þessi skyndilegu gos^ þar sem hún alt i einu áttaði 
sig á þvi dýpsta sem í henni er fólgið. Af þessu taögi er 
ánægjan, sem sjónleikir (drama) veita oss. Undir yfir- 
borðí hins rólega, borgaralega lífs, sem mannfélagið og 
skynsemin hefir búið oss, hreyfa þeir við einhverju hjá 
oss, sem til allrar hamingju fær ekki að brjótast fram, þó 
að vér finnum hvemig það leitar á. Sjónleikimir láta 
náttúmna ná sér niðri á mannfélaginu. Stundum ganga 
þeir beint að markinu; kalla fram úr djúpinu og upp á 
yfirborðið ástríður, sem koma öllu i uppnám. Stundum 
fara þeir á snið, eins og oft á sér stað í nútíðarsjónleik- 
um; þeir sýna oss með leikni, sem stundum verður a& 
hártogun, hvemig mannlífið kemst í mótsagnir við sjálft 
sig; þeir gera öfgar úr þvi sem vera kann óeðlilegt i lögum 
félagslífsins; og með þvi að leggja þannig krók á leið 
sina og rífa umbúðimar af tekst þeim að koma oss a& 
kjamanum. En hvor leiðin sem farin er, hvort heldur 
sú, að gera lítið úr mannfélaginu eða hin, að veita nátt- 
úrunni vigsgengi, þá er markmiðið hið sama, að afhjúpa 
fyrír oss vandlega hulinn þátt af sjálfum oss, sem kalla 
mætti sorgarleiksþáttinn i sálum vorum. Vér finnum til 
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þessa, er vér förum af fögrum sjónleik. Það sem hefir 
hrifið oss er siður það, sem oss hefir sagt verið ura aðra, 
heldur en hitt, sem oss hefir verið komið til að sjá i svip af 
sjálfum oss, heill huliðsheimur óljósra hluta, sem hefðu 
viljað verða, en, til allrar hamingju fyrir oss, hafa ekki 
orðið. Það er þá eins og i huga vorum hafi verið vaktar 
upp rammfornar og arfteknar endurminningar, svo djúpar 
og óskyldar þvi lífi sem vér lifum, að oss finst það um 
stundarsakir eins og eitthvað óverulegt eða gjörræðislegt, 
svo að vér yrðum að læra lifið á ný. Það er þá djúpur 
veruleiki, sem sjónleikirnir leita að á bak við þau hygg- 
indin sem i hag koma, og leiklistin hefir sama markmið 
og allar aðrar listir. 

Af þessu leiðir, að listirnar fást ætíð við hið sér- 
eiginlega. Það sem málarinn dregur á léreftið hefir 
hann séð á tilteknum stað, tiltekna stund, tiltekinn dag 
með litum, sem aldrei sjást aftur. Það sem skáldið kveð- 
ur um, það er hugarástand, sem hann hefir reynt, og hann 
einn, það er rakinn vefur einhverrar sálar, það er lifandi 
ívaf tilfinninga og atburða, i stuttu máli eitthvað, sem 
komið hefir fyrir einu sinni og aldrei endurtekst. Það 
stendur á sama þó vér gefum þessum tilfinningum almenn 
nöfn; i annari sál verða þær alls ekki hinar sömu. Þær 
eru séreiginlegar. Fyrst og fremst þess vegna eru 
þær viðfangsefni listanna, því hið almenna, táknin, jafn- 
vel imyndimar, ef svo viU verkast, eru gangsilfur livers- 
dagsskynjunar vorrar. Hvaðan er þá sprottinn misskiln- 
ingurinn á þessu atriði? 

Hann stafar af þvi, að blandað hefir verið saman 
tvennu alls ólíku, sem sé þvi, hvort hlutirnir séu almennir 
eða dómar vorir um þá séu almennir. Af þvi, að einhver 
tilfinning sé alment viðurkend sönn að vera, leiðir ekki, 
að hún sé ahnenn tilfinning. Ekkert er fágœtara en per- 
sóna Hamlets. Likist hann öðrum mönnum i sumum 
greinum, þá er það sannlega ekki það sem vér látum oss 
mestu skifta um hann. En hann er ahnent viðurkendur, 
alment talinn lifandi. Að eins i þeirri merkingu hefir 
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hann allsherjar sannleik 1 sér fólginn. Sama á við um 
öU önnur listaverk. Sérhvert þeirra er sérstakt i sinni 
röð, en verður að lokum viðurkent af öllum, ef fanga- 
mark andagiftarinnar er á þvi. Hvers vegna verður það 
viðurkent? Og sé það einstakt i sinni grein, hvað er þá 
til marks um að það sé satt? Eg held vér mörkum það 
af viðleitninni, sem listaverkið vekur hjá sjálfum oss, að 
athuga með einlægni það sem aftur ber fyrir oss. Ein- 
lægnin hrifur. Það sem listamaðurinn hefir séð sjáum 
vér að visu aldrei aftur, að minsta kosti ekki alveg hið 
sama; en hafi hann i alvöru séð það, þá hrifur áreynslan, 
sem hann hefir lagt i sölumar til að nema blæjuna á braut, 
oss til eftirbreytni. Verk hans er oss lærdómsríkt dæmi. 
Og áhrifin sem það hefir eru nákvæmur mælikvarði sann- 
leikans, sem i verkinu er fólginn. í sannleikanum sjálf- 
um býr þvi sannfærandi afl, sem jafnvel telur mönnum 
hughvarf ; á því þekkist hann. Því mikilfenglegra sem verk- 
ið er og því dýpri sannindi sem i því eru fólgin, því 
meiri áhrifum fær það valdið og þvi meir stefna þessi 
áhrif að þvi að verða almenn. Hér eru þvi verkanirnar 
almennar, en ekki orsökin. 

Viðfangsefni gamanleika (komedia) er alt annað. Þar 
er hið almenna fólgið i verkinu sjálfu. Gamanleikir leiða 
i Ijós lyndiseinkunnir, sem vér höfum fyrir hitt og eig- 
um enn eftir að hitta á leið vorri. Gamanleikir taka 
likingaratriðin til meðferðar. Þeir miða að þvi að leiða 
oss ímyndimar fyrir sjónir. Þeir skapa sér sjálfir, eftir 
þörfum, nýjar ímyndir. í þessu era þeir frábrugðnir öll- 
um öðmm listum. 

Sjálft nafnið á sumum meiri háttar gamanleikum er 
undir eins einkennilegt. Mannhatarinn, Nirfillinn, Galgop- 
inn, Hjárænan osfrv., það eru samnöfn; og jafnvel þegar 
slikur gamanleikur heitir einhverju sémafni, þá sogast 
þetta sérnafn sökum merkingar sinnar brátt inn i straum 
samnafnanna. Vér köllum mann »Tartuffe«*), en ekki 
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gætum vér sagt um mann, að hann væri »Polyeucte«*), eða 
um konu, að hún væri »Phédre«*). 

Sérstaklega mundi harmleiksskáld aldrei láta sér hug- 
kvæmast að umkringja aðalpersónu sína aukapersónum, 
sem ekki væru annað en einfaldari eftirmyndir hennar. 
Hetja harmleiksins er einstök persóna i sinni röð. Efdr 
henni mætti likja, en um leið væri, vitandi eða óafvit- 
andi, harmleiknum snúið i gamanleik. Hetjunni er enginn 
líkur, af því hún likist engum. Þegar hins vegar gaman- 
leikaskáldið hefir skapað aðalpersónu sina, þá leiðist það 
af einkennilegri eðlishvöt til að láta aðrar persónur, með 
sömu almennu einkennum, snúast í kringum hana. Mörg 
nöfn á gamanleikum eru fleirtöluorð eða safnheiti: »Lærðu 
konurnar», »Skritnar drósir«, »Fólk í leiðindum«, osfrv., 
þar er sem stefnt saman á leiksviðinu ýmsum persónum, 
sem allar eru svipaðar í sniðunum. Gaman væri að rekja 
þessá tilhneigingu gamanleikanna til róta. Má vera að 
þar kæmí fyrst og fremst í Ijós grunur um atriði, sem 
læknar hafa vakið athygli á, sem sé að sérviUingar af 
sama tægi dragast af duldum hvötum hver að öðrum. Þó 
það varði ekki beint læknisfræðina, þá eru skoplegir menn, 
eins og vér höfum sýnt fram á, h j á r æ n u r, og frá þessum 
hjárænuskap til gagngerðrar truflunar á aadlegu jafnvægi 
er óslitin leið. En svo er og annað. Sé það viðfangsefni 
gamanleikaskáldsins að sýna oss imyndir, það er að segja 
lyndiseinkunnir, sem endurtekist geta, hvaða aðferð lægi 
þá nær en sú, að sýna oss ýmisleg eintök sömu imyndar- 
innar? Svona fer náttúrufræðingurinn að, þegar hann 
fjallar um einhvei-ja tegund. Hann telur upp helztu af- 
brigði hennar og lýsir þeim. 

Þessi eðlismunur harinleika og gamanleika, að harm- 
leikir eru um einstaklinga, en gamanleikir um sérstakar 
tegundir manna, kemur og fram á annan hátt. Hann 
kemur í Ijós undir eins og farið er að semja verkið. Hann 
birtist frá byrjun í tveim gagnólikum athugunaraðferðum. 
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Svo fjarstæð sem sú staðhæfing kann að virðast, þá 
held eg ekki að harmleikaskáld þurfi nauðsynlega að at- 
huga aðra menn. Fyrst og fremst er það nú víst, að sum 
stórskáld hafa lifað kyrþey, mjög óbrotnu lífi, svo að þeim 
hefir ekki gefist færi á að sja i uppnámi umhverfis sig 
þær ástríður, sem þau hafa lýst svo trúlega fyrir oss. En 
þó vér gerðum ráð fyrir, að þeir hefðu séð þá sjón, þá 
veit eg ekki hvort það hefði komið þeim að miklu haldi. 
Það sem vér í raun og veru látum oss varða i verki 
skáldsins, það er sýn sérstaks ástands hugardjúpsins eða 
sérstaks sálarstriðs. En slíkt verður ekki séð að utan. 
Ein sálin getur ekki grannskoðað aðra. Utan að sjáura 
vér aldrei nema stöku merki geðshræringanna. Þau fá- 
um vér ekki þýtt nema i líkingu við það sem vér höfum 
sjálfir reynt, og þó verður sú þýðing jafnan ófullkomin. 
Reynsla sjalfra vor er þá aðalatriðið, og vér getum ekki 
þekt til fullnustu nema hjörtu sjálfra vor, — þegar oss 
nú tekst að þekkja þau. Er þetta svo að skilja, að skáld- 
ið hafi reynt það sem hann lýsir, að eins hafi staðið á 
fyrir honum og persónum hans, og að hann hafi lifað öllu 
þeirra innra lífi? Æfisögur skáldanna sýna oss enn, að 
svo er ekki. Og hvernig væri líka unt að ímynda sér, 
að sami maðurinn hefði verið Macbeth, Othello, Hamlet, 
Lear konungur og svo margir aðrir að auki? En ef til 
vill ætti hér að gera greinarmun á því, hvað maður e r 
og öllu hinu, sem maður hefði getað verið. 
Lyndiseinkunn vor er afleiðing af vali, sem án afláts 
endurnýjast. A endilangri lífsbraut vorri liggja vegamót 
(eða svo virðist að minsta kosti) og vér sjáum vel stefn- 
urnar, sem fara mætti í, þó vér getum ekki tekið nema 
eina þeirra. En skáldlegt ímyndunarafl virðist mér nú 
einmitt í því fólgið, að hverfa aftur á vegamótin og ganga 
á enda brautirnar, sem blöstu við þaðan. Látum svo 
vera að Shakespeare hafl hvorki verið Macbeth, né Hamlet, 
né Othollo; en hann hefði getað verið þessar ýmsu 
persónur, ef atvikin annars vegar og hins vegar samþykki 
vilja hans hefðu komið því i öflugt uppnám, sem að eins 
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T)ærðist i brjósti hans. Það er skrítinn misskilningur á 
skáldlegu ímyndunarafli að halda, að það skapi hetjur 
Æinar af pjötlum lánuðum hvaðanæfa í kring, eins og ef 
sauma ætti fíflsbúning. Það mundi ekki leiða neitt lif- 
andi af sér. Líflð verður ekki sniðið upp aftur. Það 
verður að eins athugað. Skáldlegt imyndunarafl getur 
^kkert annað verið en skýrasta sýn veruleikans. Virðist 
-oss persónur þær sem skáldið skapar bera með sér blæ 
lífsins, þá er það fyrir þá sök, að þær eru skáldið sjálft, 
skáldið margfaldað, skáldið sem sökkvir sér niður í sjálft 
sig með svo öflugri ái^eynslu athyglinnar, að það nær í 
tiltök veruleikans og leiðir til fuUkomnunar í verki sínu 
það sem náttúran heflr að eins gert uppkast að eða lagt 
drög til hjá skáldinu. 

Gamanleikir eru af alt annari athugun sprottnir. Það 
er ytri athugun. Svo hnýsið sem gamanleikaskáldið kann 
að vera í það sem hjákátlegt er í manneðlinu, þá held eg 
ekki að það færi að leita þess hjá sjálfum sér. Hins 
vegar mundi það ekki flnna það þar. Vér erum aldrei 
skoplegir nema frá þeirri hlið persónu vorrar, sem vér 
vitum ekki af sjálflr. Þessi athugun beinist því að öðr- 
um mönnum. En einmitt þess vegna fær athugunin al- 
mennan svip, sem hún getur ekki haft þegar maður snýr 
henni að sjálfum sér. Því þar sem hún beinist að yflr- 
borðinu, flnnur hún að eins umbúðir persónanna, það sem 
margar þeirra eiga sammerkt í og geta líkst hver annari i. 
Lengra fer hún ekki. Og þó hún gæti það, mundi hún 
ekki vilja það, af því hún væri þar engu nær. Að kanna 
persónurnar djúpt, tengja ytri verkanir við instu orsakir 
þeirra, væri að leggja i hættu og loks fórna því sem 
hlægilegt er í verkaninni. Vér freistumst að eins til að 
hlæja að einhverju, ef vér hugsum oss orsök þess fólgna 
i andlegum miðlungsskap. Verkanin má því í hæsta lagi 
virðast miðlungsháttar, bera vott um andlegan miðlungs- 
skap. Og eins og hvert annað meðallag flnst þetta með 
því að bera saman það sem fyrir kemur á víð og dreif, 
jafna saman því sem sviplikt er, draga úr þvi kjarnann 



248 Um listir. Skirnir. 

og aðgreina þannig hið almenna og algilda, likt og eðlis- 
fræðingurinn fer að með fyrirbrigðin til að finna lögmál 
þeirra. í stuttu máli, aðferðin og viðfangsefnið er liér 
sama eðlis og i raunvisindunum, i þeim skilningi, að ætið 
er beitt ytri athugun og niðuretaðan er ávalt ahnenns^ 
eðlis. 

Eftir langan útúrdúr komum vér þá aftur að hinní 
tvöföldu niðurstöðu, sem rannsókn vor hefir leitt i Ijós. 
Annars vegar er enginn maður hlægilegur af öðru en 
þvi, að eitthvað er i fari hans sem likist hjárænuskap,. 
eitthvað sem lifir í honum, ríkt og snikjudýr, án þess að 
samlagast honum. Þess vegna sést þetta utan á honum. 
og þess vegna er líka unt að leiðrétta það. En þar sem 
hins vegar hláturinn einmitt miðar að þvi að leiðrétta 
þetta, þá er það gagnlegt að sú leiðrétting nái í einni 
svipan til sem flestra. Þess vegna stefnir athygli kjann- 
innar ósjálfrátt að því sem alment er. Úr kenjum 
manna velur hún þær sem endurtekist geta og þess vegna 
eru ekki óleysanlega bundnar við einstaklingseðli manna,. 
hinar sameiginlegu kenjar, ef svo má að orði kveða. 
Með þvi að leiða þær fram á leiksviðið, skapar hún 
verk, sem án efa teljast til listanna að því leyti, að þau. 
miða ekki vísvitandi að öðru en þvi að skemta, en era 
þó frábrugðin öllum öðrum listaverkum i þvi að vera 
almenns efnis, og jafnframt i því, að þau óafvitandi hafa 
þann aukatilgang að leiðrétta og fræða. Vér megum 
þvi með réttu svo að orði kveða, að gamanleikir séu á 
landamærum lífs og lista. Þeir eru ekki óhlutdrægir 
eins og hinar hreinu listir. Um leið og þeir koma skipu- 
lagi á hláturinn, telja þeir félagshfið mannsins eðlilega 
umhverfi: þeir fylgja sjálfir einni af hvötum félagslífs- 
ins. Og í þessu atriði snúa gamanleikir baki við list-^ 
unum, sem segja skilið við félagslifið og hverfa aftur að* 
náttúrunni sjálfri. 

{G, F. þýddi úr Le rire, essai sur la signifieatioD du comique, Paris 1904).. 
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Hólar í Hjaltadal. 

Hjaltadalur liggur i suðaustur upp frá botni Skaga- 
fjarðar. Áður en sjálfur dalurinn hefst er flatlendi nokk- 
urt á milli hans og fjarðarins. Hefir það til foma verið 
skógi vaxið og er enn kallað Brimnesskógur. Sé horft 
inn í dalinn úr Brimnesskógi blasir við manni fögur fjalls- 
hlið inni i dalnum, það er Hólabyrða, áður köUuð Rafta- 
hlíð. Undir henni norðvestan til eru Hólar. Eftir daln- 
mn rennur á, sem heitir Hjaltadalsá, þar til í hana renn- 
ur önnur á sem kemur að norðan, úr Kolbeinsdal, og heitir 
áin eftir það Eolka. Áður var hún nefnd Kolbeinsá, og 
ósinn Kolbeinsárós. Eins og nafnið ber með sér stendur 
bærinn á Hólum hátt, og er þaðan viðsýni nokkuð ofan 
dalínn og fram dalinn, sem þá beygir mjög til suðurs. 
Hólamir, sem staðurinn stendur á, segja menn, að muni 
vera framhlaup úr norðvesturhomi Byrðunnar. Alt er 
túnið grætt upp úr þessum melhólum. FjTÍr neðan túnið 
eru engjar fram með ánni, og er eigi all-lítið svæðii^milli 
fjallsins og árinnar. Hafa engjamar fyrram verið blautar, 
en em nú að miklum mun þurkaðar upp siðan búnaðar- 
skólinn var stof naður á Hólum ; þó em harðlendir bakkar 
fram með ánni. I allgóðu ári gefur túnið af sér nú um 
1000 hesta af töðu (60 dagsl. að stærð). Af engjura fást 
um 2000 hestar af úthevi. 
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Skamt fyrir sunnan Hóla er landnámsjörðin Hof. Það 
Tar í fornöld höfðingjasetur og heflr svo verið fram á 11. 
öld. Hólar eru ekki nefndir í Landnámu. Um miðbik 
11. aldar hafa þeir Hofsverjar að llkindum fært bygð sina 
^ð Hólum. Um það leyti bjó sá maður á Hólum er Oxi 
hét Hjaltason, og hefir sjálfsagt verið af þeirri ætt. Hann 
hefir að likindum látið gera fyrst kirkju á Hólum, sem 
«agt er að hafi verið veglegt hús, en brann upp með öllu 
skrúði sinu. 

Þykja mundi oss það höfðinglega gert, og i frásögur 
yrði það fært, ef einhver óðalsbóndinn á meðal vor risi 
upp af eignarjörð sinni og gæfi hana til almenningsnota, 
og það án þess að hann gæti haft nokkra hugmynd um, 
að hann eða ættmenn hans framvegis gætu haft þess 
nokkur bein not fremur en almenningur yfirleitt. Að visu 
^r það ekkert sérlega fátitt, að einstakir menn hafi gefið 
til almenningsnota hér á landi, og áður var það miklu 
tlðara en nú, en oftast hafa það verið dánargjafir eða arf- 
leiðslur, miklu sjaldnar að menn hafi gefið og afsalað sér 
^ign sinni og öllum afnotum af henni meðan þeir voru i 
lifanda lifi. 

Þetta átti sér stað fyrir 800 árum. Þá var afráðið 
af beztu mönnum þessarar þjóðar að reisa skyldi biskups- 
stól handa Norðlendingafjórðungi innan f jórðungsins. Þeg- 
ar um það var að velja, hvar biskupsstóUinn skyldi vera, 
T^ar auðvitað að taka tillit til þess, að jörðin væri stór og 
framfleytti stóru búi, því að auðsætt var, að fjölment yrði 
á biskupssetrinu. Biskuparnir voru svo miklir höfðingjar 
á þeim tímum, að ekki þótti annað hlýða en að með þeim 
væri allstór sveit manna. Þeir höfðu nokkurs konar hirð 
um sig eins og konungar, riðu t. d. með 14 menn um 
héruðin, sem voru heimamenn þeirra og kallaðir voru 
biskupssveinar, stundum hafa þeir jafnvel verið fleiri. Á 
hinn bóginn varð jörðin að vera nálægt miðbiki biskups- 
-dæmisins. Hentugast hefði sýnst, að biskupssetrið hefði 
verið i Eyjaflrði og margar góðar jarðir voru þar þá eins 
og siðar, en hafa án efa ekki legið lausar fyrir. — Skaga- 
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fjörður var svo heppinn að verða fyrir hnossinu. — Þár 
bjó á Hólum i Hjaltadal vildar-klerkur Illugi að nafni 
Bjarnason. Hann varð einn til þess af Norðlendingum »at 
rísa upp af sinni föðurleifð, fyrir guðs sakir ok nauðsynjar 
heilagrar kirkju«. Hann var svo veglyndur og höfðing- 
lyndur þessi prestur, að gefa óðalsjörð sína fyrir biskups- 
setur. Hún heflr verið vel skipuð prestastétt landsins, ef 
margir hafa verið jaf nokar hans i þessu, hafa verið jafn-fúsir 
að fórna eigin hagsmunum vegna kirkjunnar eins og hann,, 
og vér höfum ástæðu til að telja það víst, að íslenzka 
kirkjan hafi átt marga ágætismenn í sinni þjónustu á 
þessum tímum. 

Víst er það, að þungamiðja hinnar kirkjulegu menn- 
ingar, og íslenzkrar menningar yflrleitt, var á þessum 
timum og lengi eftir það í Sunnlendinga- og Vestfirðinga- 
fjórðungi. Þar voru frumherjar islenzkrar menningar, is- 
lenzkrar bókvísi: Gizur biskup ísléifsson, Teitur bróðir 
hans, Ari fróði, Sæmundur Sigfússon og fleiri ágætismenn. 
Úr þessum hóp var ágætismaðurinn Jón ögmundsson, sem 
fyrstur var valinn biskup á Hólum. Það var viturlegar 
gert af Norðlendingum, að láta eigi kappsmuni né héraðs- 
ríg bægja séi* frá að velja þann manninn, sem mestur 
nytjamaðurinn var, enda mun biskupinn í Skálholti, Gizur 
ísleifsson, hafa &tt mestan þátt í því vali. 

Það er mikils vert þegar einhver ný stofnun er sett 
á laggirnar, að hún fari vel af stað. ÖII byrjun er erflð, 
en leugi býr að fyrstu gerð. Jón biskup var kjörinn tiL 
að taka að sér þessa nýju stofnun. Hann var mjög mik- 
ill áhugamaður i kristindómi, trúmaður mikiU og bænræk- 
inn, siðavandur og alvörugeflnn, en jafnframt góðmenni 
og mildur við þá, sem játuðu yfirsjónir sínar og gengu til 
hlýðni við kirkjuna; menn báru bæði virðingu fyrir hon- 
um og elskuðu hann. Hann var lika svo mikill andan& 
yflrburðamaður og gæddur svo góðum prédikarahæfileik- 
um, að það vakti aðdáun manna. Það eru miklar líkur 
til þess, að enginn Hólabiskup hafi haft jafnmikil áhrif á 
undirmenn sina eins og hann. 
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Þetta stuðlaði til þess, að aðsókn varð mikil að staðnum, 
Tíæði safnaðist þangað manngrúi á vissum timum ársins, 
^inkum á meiri hátiðum og tillidögum, enda settust sumir 
þar að til þess að búa í návist þessa kennimannlega skör- 
ungs, sem lýsti mönnum með fögru eftirdæmi. Raunar 
tók hann hart á yfirsjónum, eins og kirkjulegum höfðingja 
sómdi á þeim timum. Hann vandaði svo stranglega um 
háttu manna og daglega ytri breytni, að nútiðarmönnum 
mundi þykja það úr hófi keyra, og sumar aðfinslur 
hans óþarfar og jafnvel heimskulegar. En því má ekki 
gleyma, að tíðarandinn var alhir annar þá en nú. Fólkið 
var ruddalegt og siðirnir ófágaðir. Þeir sem betur voru 
mcgandi sýndu ofsa og ójöfnuð og kúguðu smælingjana, 
eí ekki var alt eftir þeirra höfði. Það bar þvi nauðsyn 
til að taka ómjiikum höndum á mönnum, sem gerðu sig 
seka i slíkum ójöfnuði; en Jón biskup var ekki að eins 
strangur, hann var lika réttlátur, hann beitti kirkjuagan- 
um jafnt við ríka sem vesala, en hið fegursta i fari hans 
var, eins og áður er ávikið, miskunnsemin. Kom því svo, 
að nálega allir menn vildu, sem menn segja, sitja og 
standa eins og hann vildi. Alt það sem minti á Krist og 
kristindóm vildi hann að væri iðulega um hönd haft, hann 
bauð mönnum að »merkja sig með teikni hins heilaga 
kross« bæði kvöld og morgna og á undan og eftir máltíðum. 
»Sjö sinnum« skyldi hver maður minnast trúar sinnar á dag 
með þvi að lesa trúarjátninguna og »Faðir vor«. Vitan- 
lega var það þulið utan að á latínu, og hefir þvi almenn- 
ingur lítið skilið í þeirri bænagerð. En margur hefir án 
efa lesið það með lotningarfullri tilbeiðslu, þótt hann skildi 
-ekkert í orðunum. 

Hins vegar var Jón biskup mjög gjörhuguU i þvi, að 
nema burtu úr lífi og háttum manna alt það, er minti á 
heiðni. Hann barðist gegn hinum heiðnu daganöfnum 
(Týsdagur, Óðinsdagur osfrv.) og komst smátt og smátt á 
sú venja, að kalla þá þriðjudag, miðvikudag osfrv. Dansa 
og danssamkomur vildi hann ekki hafa og jafnvel er 
ástæða til þess að ætla, að hann hafi verið andvígur ís- 
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lenzkri sagnfræði, þó þess sé ekki beinlínis getið. Það 
var þvi i fullu samræmi víð almenningsálit það, er hafði 
skapast á Jóni biskupi i lifanda lifi hans, að hann var 
talinn »sannheilagur« maður eftir dauðann. Þó liðu svo 
80 ár, að likami hans var ekki tekinn úr moldu. Skál- 
holtsstóll varð að ganga á undan. Það er eins og klerka- 
lýðurinn á Norðurlandi hafl ekki áttað sig á þvi, hvílíkur 
gimsteinn Jón biskup var, þótt hann væri »kaldur og 
kominn í moId«, og hve mikils virði það væri fyrir Hóla- 
stól að fá sinn eigin dýrling, fyrr en helgi Þorláks bisk- 
ups í Skálholti kom upp. En merkilegt er, að hún kom 
fyrst upp i Hólabiskupsdæmi. Það virðist benda á að 
kristindómslíflð I Hólabiskupsdæmi hafl verið innilegra og 
meira í anda tíðarinnar en í Skálholtsbiskupsdæmi. 

En þetta atriði, að dómkirkjan á Hólum fekk sinn 
eigin dýrling, heilagan mann, mann sem hafði lifað og 
starfað og dáið á Hólum, það var ákaflega þýðingarmikið 
fyrir staðinn, með því er í raun og veru lagður grund- 
völlurinn undir »HóIadýrðina«, sem enn þá er á vörum 
manna í Norðurlandi. Helgi staðarins margfaldaðist í aug- 
um manna. Menn streyradu þangað til þess að fá bót 
andlegra og líkamlegra meinsemda sinna, og áheitin voru 
svo mörgum tugum eða jafnvel hundruðum skifti árlega; 
við þetta aflaðist stólnum of fjár og við það óx vald hans 
og álit og áhrif út í frá. 

Þetta hvatti menn enn fremur til þess að taka sér fast 
aðsetur á Hólura. Það er talað um karlmenn og kvenmenn, 
sem jafnvel bjuggu í kofum umhverfls kirkjuna og í kirk- 
junni. Þetta voru mæddir menn og aldraðir, sem voru 
orðnir saddir á lífsstritinu, og vildu leita sér friðar og 
hvíldar á þessum sannheilaga stað, þar sem þeir iðulegar 
gátu beðist fyrir frammi fyrir jarðneskum leifum þessa 
»blessaða biskups«. 

í samband við þann veg og það álit, sem kirkjunni 
og staðnum á Hólum hlotnaðist við að fá Jón biskup tal- 
inn i tölu heilagra manna, má án efa setja þá tilraun, 
sem nú fer að ganga út frá Hólum og miðar til þess a^ 
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efla eigi að eins vald kirkjunnar inn á við i hjörtum 
mannanna, heldur einnig út á við, að gera hana óháða^ 
stjálfstæða stofnun, sem væri að öllu leyti drotning í sinu 
ríki, að losa kirkjuna við öU áhrif og afskifti veraldlega 
valdsins, og koma i verklega framkvæmd þeirri setningu, 
að þar sem guðs lög og manna greindi á, þar skyldu guðs- 
lög ráða. Þessi bardagi var harður og langvinnur, og 
stóð í rauninni alla þá tið, sem kaþólska biskupsdæmið 
var á Hólura. Jón biskup ögmundsson hafði undirbúið 
hugi og hjörtu mannanna, hneigt þau i kirkjulega og trú- 
arlega átt, vakið hjá mönnum lotningu fyrir kirkjunni, 
sem guðsríki á jörðunni, hann hafði komið mönnum i skiln- 
ing um, að kirkjan, o: Hólakirkja, væri andleg móðir i 
sinu umdæmi, og biskupinn andlegur faðir, sem bæri lotn- 
ing og virðing barnanna sinna, en lengra hafði hann ekki 
farið, og lengra hefir hann sjálfsagt séð að ekki var ger- 
legt að fara að svo komnu. Hann geymdi eftirkomend- 
um sínum á Hólastól að uppskera frekar af iðju sinni, að 
gera Hólabiskupsdæmi glæsilegt og sjálfstætt biskupsriki, 
þar sem allir i mndæminu, bæði lærðir og leikir, lytu 
boði og banni biskupsins á Hólum. 

Baráttan milli lærðra og leikra i Hólabiskupsdæmi 
byrjaði tæpum hundrað árum eftir að biskupsstóll var 
reistur á Hólum. Það er Guðmundur biskup Arason, sem 
þá kemur öllu i uppnám. Hann er einn af þessum afar- 
einkennilegu miðaldaklerkum, svo gagntekinn af þeim 
kirkjulegu hugsjónum, sem þá var mest haldið að mönn- 
um, að þær gefa honum engan frið og enga ró. Hann 
flakkar sveit úr sveit, bæ frá bæ, er undarlegur í háttum 
sinum, berst lítið á, fastar og biður, syngur yfir sjúkum 
mönnum, vígir vatn, sem siðan er haft til heilsubótar, 
hann lætur engan aumingja synjandi frá sér fara. Fá- 
tæklingamir flykkjast að honum og hann hefir heilan 
herskara af þeim með sér á öllu sinu ferðalagi og heima 
á stólnum. Hann er aldrei við konu kendur, bömin hans, 
vinir hans og vandamenn eru fátæklingamir; hans mesta 
yndi er að gefa, hann treystir þvi fullkomlega, að Maria 
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guðsmóðir muni gefa sér aftur, endurgjalda fyrir þá, sem 
ékki gátu endurgoldið sjálfir. 

En hann var líka trúr þjónn kirkju sinnar. Að eðlis- 
íari er hann ráðrikur og ósveigjanlegur — þrár fram úr 
hófl; hann vill þvi ekki vikja um hársbreidd frá rétti 
kirkjunnar, þeim rétti, sem kirkjan hafði náð i öðrum 
löndum, þar sem rómversk kaþólsk trú var drotnandi, en það 
var langur vegur frá, að kirkjan hefði náð þeim réttindum 
hér á landi. Hann setti markið hátt: öU kirkjuleg mál- 
«fni aðskilin frá veraldlegum málum, og veraldlegir höfð- 
ingjar ekkert um þau að f jalla. En hann náði ekki þessu 
takmarki, og þess var heldur ekki að vænta, ekki fellur 
tré við fyrsta högg, og i rauninni var sigur kirkjunnar 
sama sem fall hins islenzka þjóðveldis. Með þessum deil- 
um hófst sorgarleikurinn, sem lyktaði á alþingi 1262. — 
Guðmundur biskup hafði ekkert upp úr þessu, nema strið 
og amstur. Hann vantaði kænsku höggormsins, var of 
mikill förumunkur en of litill biskup eða stjórnfræðingur, 
og sízt af öllu fjargæzlumaður, en vinfastur var hann og 
tryggur, og vinir hans vildu alt leggja í sölurnar fyrir 
hann. HóIastóII hefir sjálfsagt ekki blómgast i efnalegu 
tilliti á hans dögum, enda sat hann ekki á Hólum nema 
endur og eins. 

En eftir að landið komst undir konung áttu biskup- 
arnir miklu hægra aðstöðu að auka kirkjuvaldið; þá var 
hið forna vald alveg úr sögunni, sem var ósamrýmanlegt 
kirkjuvaldinu og bygt á heiðnum grundvelli, en konungs- 
valdið þar á móti komið í þess stað með eins konar kirkju- 
legum blæ og helgað og blessað af kirkjunni. Kirkjan 
siglir því miklu hærri vind eftir að landið er komið undir 
krúnuna en áður, þá er valdið hjá henni, þá er ekki til 
neins að bjóða heuLÍ byrgin úr þvi, þá er það fast- 
ákveðið bæði að lögum og í framkvæmd, að þar sem 
guðs lög og manna greini á, þar skulu guðs lög ráða. 

Nii var þá valdið komið i hendur biskupanna. Bisk- 
upinn var hver í sinu umdæmi álitinn æðsti maðurinn, 
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^ðri en hirðstjórinn eða umboðsmaður konungsvaldsins, 
^ðri en lögmaðurinn. 

En hvernig notuðu Hólabiskupar þetta vald, sem lagt 
var upp i hendur þeirra? Misjafnlega auðvitað, eftir því 
fiem þeir voru mennimir til, sumir vel og sumir miður, 
sumir jafnvel illa. Versta meinið var, að margir Hóla- 
iDÍskupar i kaþólskri tíð voru útlendir menn, sem ekkert 
þektu hér til, og gátu ekki borið það ræktarþel til lands- 
ins og landsins bama, sem búast mátti við hjá þeim sem 
fæddir vora hér á landi. Þeir skildu ekki alþýðuna og 
alþýðan skildi ekki þá. Af þessu reis óvild og tortrygni 
á báða bóga. Endalausar deilur, sem voru miklu meiri 
))egar fram í sótti í Hólabiskupsdæmi en í Skálholtsbiskups- 
dæmi. Venjulegast voru deiluraar um takmörkin milli 
Tdrkjuvaldsins og konungsvaldsins, eða verzlega valdsins, 
^ndurtekningin á deilunum á dögum Guðm. biskups Ara- 
sonar, og oftast bar biskupinn þar sigur úr býtum. 

Samt gerir almenningur sér án efa miklu lakari hug- 
mynd um Hólabiskupa en þeir eiga skilið. Sumir þeirra 
voru sannir ágætismenn til fyrirmyndar í allri framkomu 
sinni; sumir prýddu staðinn með byggingum og gersem- 
um, sem þeir keyptu handa kirkjunni, og voru að því 
leyti frömuðir menningarinnar. Dómkirkjan var griða- 
staður handa ofsóttum mönnum, þangað leituðu menn í 
vandræðum sínum og þágu góð ráð hjá biskupunum. Það 
er enginn eíi á því, að margur heíir svo þaðan farið, að 
honum var léttara um hjartaræturnar er hann fór, en er 
hann kom þangað. Biskupinn lagði all-harðar og auð- 
mýkjandi skriftir á menn, og lét menn gjalda sektir eftir 
atvikum fyrir afbrot. Löggæzluvald kirkjunnar var mjög 
viðtækt og mennimir óvarkárir og sjálfráðir, urðu því 
brotin tið, en hegningin var eftir þátima hugsunarhætti 
væg eins og á er vikið. Biskuparnir voru ekki blóð- 
þyrstir, en sumir hverir fégjarnir. Þeir mintust hinnar 
kristilegu skyldu að fyrirgefa, en slikt þektu menn 
ekki i heiðni, og lengi lifði eftir af þeim hugsunarhætti 
meðal leikmanna, að hefndin væri skylda. Þvi 
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má ekki gleyma, að undir vemdarvæng kirkjunnar fengu 
ofsóttir menn hæli, og hún reyndi að vernda rétt litil- 
magnans og rétta þurfandi mönnum hjálparhönd. Á Hól- 
um og útbúum staðarins var oft sægur af slíkum mönn- 
um. Einu sinni er talað um tólf þurfalinga, sem höfðu 
þar fast framfæri. Auk þess var stór-ölmusugjöfum út- 
býtt á hátíðum og tillidögum, einkum föstum. Þannig 
gaf t. d. einn biskupinn alt það vaðmál sem gafst i offur 
til staðarins og allan sakeyri úr Skagafirði fátækum mönn- 
um, og má geta nærri, að það heflr ékki verið neitt 
litilræði. 

Hversdagslífið á Hólum var og þannig, að það hlaut 
að hafa mýkjandi áhrif á skaplyndi manna. Vitanlega 
var þar allmikið um veizluhöld og sukk og svall stund- 
um, ef biskupinn var glaðlyndur og mikill risnumaðury 
mikill á borði, eins og sumír norrænu biskuparnir voru. 
Heinrekur biskup Kársson var t. d. gleðimaður mikill og 
hélt stórveizlur og bauð til höfðingjum úr héraði. Mest 
var jólaveizlan, sem stóð yflr frá því á jóladaginn til 
þrettánda; var þá »drukkit fast« og »skorti eigi hinn bezta 
drykk«. Fjöldi fólks var á heimili. Fyrst biskupinn og 
allir klerkar hans, ungmenni, sem stunduðu nám, vinnu- 
lýðurinn, karlar og konur, arfsalsmenn og arfsalskonur, 
og fátækir menn og fátækar konur, sem lifðu á ölmusu- 
gjöfum biskupsins. Svo margt var af örvasa og fátækum 
mönnum á Hólum, að sérstakur v a I i n n maður var skip- 
aður til þess að sjá um þá, þjóna þeim til borðs og sæng- 
ur. Þótti það í kaþólskri tlð vandasamt og veglegt starf 
og mikilsvert, að það væri vel gert og miskunnsamlega. 

Biskupinn hélt sig ríkmannlega eins og fyrirmanní 
sómdi. Hann reis venjulega mjög árla úr rekkju og byrjaði 
daginn með tíðagerð. Síðan gekk hann undir borð með- 
klerkum sinum og öðrum stórmennum, sem voru á staðn- 
um eða aðkomandi voru. Meðan á máltíð stóð, stóð mað- 
ur fyrir borðum, sem þjónaði honum. Um miðbik dags- 
ins sat hann í málstofu með vildarklerkum sinum og skip- 
aði málum þeirra manna, er sóttu fund hans, eða gaf út 
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skipanir um kirkjuleg málefni. Aðalmáltíðin var siðdegis^ 
þá var drykkur á borðum, og drukku menn »ómælt«, 
einkum á hátíðum eins og áður er ávikið. Þeir biskup- 
arnir, sem voru vandlætingsamir, vildu þó hefta drykkju- 
skap á staðnum og drukku sjálfir aldrei svo mikið vin^. 
að á þeim bæri. En vín þótti mjög nauðsynlegt og þótti 
skortur á höfðingsskap ef vantaði. Biskupinn hafði því 
vinkjallara og skipaði trúnaðarmann sinn yfir hann. Dag- 
leg störf vinnulýðsins hafa auðvitað verið hin sömu og 
verið hafa á hverju bygðu bóli á íslandi frá landnáms- 
tíð og þarf því ekki að lýsa þeim hér. Klerkar rituðu, 
en auk þess hafa án efa sumir þeirra fengist við íþrótta- 
smiði, einkum skurðmyndir, sem alstaðar voru í kirkjun- 
um. Sumir stunduðu kenslu, sumir voru við nám. 

Til skemtana höfðu menn sögulestur, einkum heilagra 
manna sögur, tafi og dans; samfara dansinum var söngur. 
Oft var einn af klerkunum handgengnastur biskupinum 
og fylgdi honum úti og inni, og svaf rétt fyrir framan 
herbergisdyr hans að nóttunni (lokusveinn). Hann las þá 
jafnaðarlega fyrir biskupinn heilagra manna sögur á 
kvöldin, annaðhvort á latínu eða norrænu, þjónaði honum 
til sængur og i kirkjunni, hafði bréfaskriftir hans, gætti 
kjallara og fór yfirleitt með trúnaðarmál hans. Þegar 
þeir höfðu þjónað sama biskupinum lengi fengu þeir að 
launum góð prestsembætti, og mintust þeir þá með þakk- 
læti fyrri daganna, töldu bískupana velgerðamenn sína og 
rituðu æfisögur þeirra i viðurkenningarskyni. 

Eins og kunnugt er, eru helgidagar kaþólsku kirk- 
junnar míklu fieiri en lúthersku kirkjunnar. Dýrlingamir 
voru margir og alt af bættust nýir við. En hver dýrling- 
ur átti sér messudag. Það bar því ott að »messa« á Hól- 
um, og engin hætta var á því, að messufall yrði, því að 
margir voru prestamir. Það var kallað að »lesa tiðir« 
og »syngja tíðir«. Sálmasöngurinn var á latinu, Davíðs 
sálmar (psaltari) og latn. sálmar eftir kirkjufeðuma. Þeg- 
ar mikið var haft við, á kirkjudegi, þegar einhverri jar- 
tein var lýst, þegar barst fregn um nýja biskupskosning 
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og á öllum stórhátíðum var sungíiin latneski lofsöngurinn 
»Te deum« (Þér míkli guð). Á messudögum dýrlinganna 
voru lesnir upp kaflar úr æfisögum þeirra, helzt jarteinir; 
fór sá lestur ýmist fram á latínu eða íslenzku (norrænu), 
og voru kaflarnir, sem lesnir voru í hvert skifti, kallaðir 
»les«. Ræðuhöld uppbyggilegs efnis fóru stundum fram í 
kirkjunni, og á jólum, páskum og Mariumessum prédikaði 
biskupinn sjálfur, og engin messa þótti jafndýrleg eins og 
hin fyrsta biskupsmessa. Vitanlega voru þessar prédik- 
anir á íslenzku, en væri eigi prédikað blaðalaust, »af einu 
saman brjóstviti*, voru ræðumar venjulega útleggingar. 
Auk þess voru haldnar árlega afarmargar messur, sem 
keyptar voru af einstökum mönnum og kallaðar voru 
»8álumessur«, það er að segja messur fyrir sálum framlið- 
inna. Ríkir menn og konur keyptu þess konar messur 
dýrum dómum, og gáfu stundum til þess heilar jarðir. 
Enn fremur voru »forboð« og »bönn« kirkjulegar athafnir, 
mjög svo viðhafnarmiklar athafnir, þegar kirkjan útskúf- 
aði einhverju barnanna sinna sökum afbrota og óhlýðni 
við boð hennar. Fáir menn þoldu til lengdar að vera í 
banni, án þess að ganga til hlýðni við heilaga kirkju. 
Og eftir að þeir höfðu þolað skriftir og greitt þau gjöld, 
sem á þá voru lögð, voru þeir aftur leystir opinberlega, o: 
því var lýst yflr á kór, að þeir væru aftur teknir í sátt 
við kirkjuna. En léttast mundi oss hafa þótt pyngjan þá 
á Hólum, því að fyrirgefningin kostaði oft ærið fé. 



í nánu sambandi við kirkju og kristindóm stóð skóla- 
haldið á Hólum í kaþólskri tið. Frá kirkjunni kom menn- 
ingin, og gat eftir ástæðum ekki komið annarstaðar að. 
Kirkjan hafði með höndum allan menningarforða aldar- 
innar, og það var alveg undir henni komið, hvort og að 
hve miklu lcyti hann kom almenningi að notum, eða varð 
ahnenningseign. Hið þjóðlega íslenzka mentalif er að 
þakka hinu frjálsle^a fyrirkomulagi íslenzku kirkjunnar i 
fornöld. 
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Undir eins og biskupsstóU var reistur á Hólum kom 
þar upp skóli. Hlutverk þess skóla sýnist eingöngu hafa 
verið það, að búa menn undir klerklega stöðu. Útlendur 
kennari var fenginn fyrir skólann, og allar líkur eru til, 
að skólinn hafi eingöngu fengist við klerklegar mentir. 
Það er líka í góðu samræmi við alla stefnu Jóns biskups 
ögmundssonar að láta skólann að engu leyti fást við þjóð- 
leg fræði, því að honum mun ekki hafa verið hugleikið 
að halda mjög á lofti slíkum fræðum. Það gat naumast 
samrýmst við hans hákirkjulegu hugsjónir. 

Litlar sögur fara af þessum skóla á Hólum, en það 
sem vér um hann vitum bendir alt í sömu átt, að skól- 
inn hafi haldið sömu stefnu áfram eins og hann byrjaði, 
fengist eingöngu við klerklega mentun. Skólinn var blóm- 
legur á dögum Laurentius biskups (1323 — 30), og Egils 
biskups (1331—41), en um Laurentius vitum vér það sér- 
staklega, að hann var ákafur og einbeittur kirkjutrúar- 
maður, og svo mikill latínumaður, að hann virðist hafa 
talað hana sem móðurmál sitt. 

Þó ekki sé getið um skólahald á Hólum i kaþólskri 
tið timum saman, má telja það víst, að venjulegast hefir 
verið þar eitthvert skólahald að nafninu. Það var óbein- 
línis kvöð sem lá á stólnum, enda er getið um að menn 
komu sonum sínum þangað til læringar, þótt um sama 
leyti sé ekki nefndur neinn skóli. (Frh.). 

BjÖRN JÓN880N. 



ðkirnir. 



Sturla Sighvatsson. 



Vígsterkur var nafnið sem hann hlaut i draumi ömmu 
sinnar Guðnýjar, og Sturla er ekki miklu friðlegra, enda 
fór þar raun eftir nafni. Var hann snemma mikill fyrir 
sér, eins og hann sýndi þegar hann fór í Miklagarð, til 
Þorvarðs að fala sverðið góða. 

Hugrekki hans má marka af því, hve djarfiega hann 
sækir að Aroni Hjörleifssyni, kappanum, í Grímseyjarfjöru; 
var honum þó maðurinn vel kunnur, þar sem þeir höfðu 
verið leikbræður. 

En Hákon konungur sagði löngu síðar, er hann stóð 
yflr grefti Arons, að þar hefði »látizt eitt hið bezta sverð 
af« þegnum sinum, og var þá langt til jafnað. 

Söguritarinn Sturla Þórðarson segir ekkert af ytri 
ásýnd frænda sinna annara. En er hann hugsar til 
Sturlu Sighvatssonar á þingi eitt sinn, hrjóta honum þessi 
orð: »hygg ek, at fáir munu sét hafa röskligra mann«. 

Er það djúpt tekið í árinni, þvi að margt var þá röskra 
manna á íslandi. 

Af öðru, sem sagt er, má marka, að Sturla Síghvats- 
son hafl verið allra manna friðastur. 

Solveig kona Sturlu var dóttir Sæmundar Jónssonar í 
Odda, en afl hennar var Jón Loftsson, hinn ókrýndi kon- 
ungur íslands. — Er eins og einhver kvöldroðafegurð 
yfir nafni Jóns Loftssonar, þvi að með æfl hans var 
lokið friðaröld íslands. 

Sturla virðist hafa unnað konu sinni Solveigu mjög, 
og ekki er þess getið, að hann hafl átt börn með öðrum 
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konum eftir að hann giftist, en slikt var mjög titt um 
aðra höfðingja á Sturlungaöld. 

Solveig Sæmundardóttir hafði verið augasteinn föður 
flíns og skipaði hann svo til, að hún skyldi ganga jafnt 
til arfs við syni hans. En Snorri Sturluson, sem þeir 
iDræður Sæmundarsynir fengu til að standa fyrir f járskift- 
xmum, »8tillti svá til, at Solveig hafði svá nær allan kos- 
eyri af arfl þeim er hún rétti hendr til«. 

Hafði Snorra, sem var ekki siður fegurðarnæmur en 
iégjarn, þótt »allskemtilegt at tala við« Solveigu, og ef- 
laust heflr hann hugsað þar til kvonfangs, er hún var. 

Hefði verið gaman að sjá þeirra ferð, Snorra og Sol- 
veigar, er þau riðu frá Keldum; hún sennilega ein hin 
íriðasta kona á þessu kvennprúða landi, og hann óefað 
mesti sniUingur einhver, sem verið heflr á Norðurlöndum. 

Á þeirri ferð mættu þau frænku Solveigar, Hallveigu 
Ormsdóttur, »er þá var féríkust kvenna á íslandi« og 
sennilega féspör að því skapi; var bæði búnaður hennar 
og föruneyti fátæklegt, og þótti Snorra »hennar ferð heldur 
hæðileg ok brosti at«. 

Þó tók Snorri síðar Hallveigu til bús með sér, f járins 
vegna, er öðru vísi fór en hann ugði, og Sturla Sighvats- 
fíon hafði fengið Solveigar. 

Væri hér míkíð söguefni fyrir mann, sem með kynni 
að fara. 

En þetta, sem nú var drepið á, mun í byrjun hafa 
verið aðalrótín undir fjandskap Snorra og Sturlu, sem til 
svo mikils ills leiddi fyrir báða þá, og raunar fyrir alla 
þjóðina. 

Það er til marks um hversu vel Sturla, svo frekur 
sem hann var og fégjarn, kunni að meta snild og fróð- 
leik, að þegar hlé var á fjandskapnum milli þeirra frænda, 
lagði hann mikið kapp á að láta rita upp bækur þær, er 
Snorri setti saman. 

Sturlu Sighvatssyni heflr verið brugðið um grimd og 
sviksemi, og raunar ekki alveg að ástæðulausu. 
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En þess verður að gæta, á hvaða tímum hann lifðí 
og við hverja hann átti. 

Hann rauf sætt á Þorvaldssonum og lét taka þá af 
lífl, Þórð og Snorra. 

En þeir Þorvaldssynir höfðu áður gert honum heim- 
sókn að Sauðafelli og ætluðu að »lita lokkinn hans Dala- 
Freys«, eins og þeir nefndu hann. Þótti þeim verst að 
Sturla var ekki heima, og gengu fram af svo miklu 
grimdaræði, að fá dæmi eru slíks, eða engin, á þeirri 
grimdaröld, og söguritarinn kemst við, sem annars sjaldan 
ber á. 

»Þar var aumlegt at heyra til kvenna ok sárra 
manna« i skálanum, er þeir Þorvaldssynir höfðu ætt um 
og unnið á fólkinu vamarlausu í rekkjunum. Solveig 
húsfreyja hafði fyrir skömmu fætt barn, og gengu þeir a& 
hvilu hennar »með brugðnum ok blóðgum sverðum* og 
hristu að henni og »sögðu at þar vóru þau vápn, er þeir 
höfðu litað lokkinn á honum Dala-Frey með. En fyrir 
alt saman, skapraun hennar ok sjúknað, þá brá henni 
nökkut við þvílík orð«. 

Það var því engin furða, þó að jafn skapstór maður 
og Sturla Sighvatsson gæti ekki stilt sig um að hefna 
fyrir slikar tilgerðir, þegar honum gafst færi á, og það 
því fremur, sem hann þóttist viss um, að Þorvaldssynir 
mundu taka hann af lifl, hvenær sem þess yrði kostur. 

Og að ganga á gjörðar sættir gat engan veginn vaxið 
í augu vel trúuðum manni á þeim tímum, þar sem fullkunn- 
ugt var, að kirkjan gat geflð fuUkomna lausn fyrir hvers 
konar svik og ódæði. Kirkjan seldi — dýru verði — 
sakleysi fyrir syndagjöld, og á þann hátt hlaut hún óbein- 
línis að hvetja til margra illræða, hversu mjög sem klerk- 
amir prédikuðu á móti þeim í aðra röndina. 

Svo ófagrar sem eru aðfarir Sturlu við Órækju Snorra- 
son, þá er þeim lika talsverð bót mælandi. 

Órækja kemur hvervetna fram sem hinn versti mað- 
ur, og eftir hugsunarhætti þeirra tíma hafði hann marg- 
faldlega fyrirgert lífl sinu. 
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Það nægir að nefna hér fátt til. 

Sturla Sighvatsson fór utan til þess að láta klerka 
suður í Róm hýða sig, svo að hann gæti fengið lausn fyrir 
vig Þorvaldssona. Hafðí hann áður sett vin sinn Odd 
Álason (Ólafsson) til »at gæta þingmanna sinna í Vest- 
fjörðum«. Þennan mann lét Orækja drepa á níðingsleg- 
asta hátt, fyrir alls engar sakir, að því er virðist. 

Margt fleira gerði Órækja á hluta Sturlu, og safnaði 
til sín versta illþýði, ræningjum og morðvörgum. 

Það var því engin furða þó að Sturlu þætti Órækja 
hafa verið býsna-stórvirkur l sínn garð, þegar heim kom. 
Er það skjotast frá að segja, að hann nær Órækju á sitt 
vald, fer með hann upp l Surtshelli og skipar að stinga 
úr honum augun; en ekki fylgdi þeirri skipun meiri al- 
vara en svo, að Órækja sá jafnt siðan sem áður. Onnur 
meiðsl voru ekki gerð nema til hálfs. Einnig þetta langa 
og óþarfa ferðalag bendir til þess, að Sturla hafl eigi síð- 
ur ætlað að hræða hann en meiða, og ber það eftir at-^ 
vikum fremur vott um vægð en grimd. Eða hvernig 
ætli Þorvaldi Snorrasyni, eða Kolbeini unga, eða Gissuriy 
hefði farizt ef eins hefði staðið á? 

Munurinn á Sturlu Sighvatssyni og Kolbeini unga eða 
Gissuri Þorvaldssyni, er svipaður þeim, sem er, nokkru 
síðar, á frænda hans Þorgilsi Skarða og níðíngnum Þor- 
varði Þórarinssyni. Göfuglyndi virðist jafnvel bregða fyrir 
í Sturlu eins og i Þorgilsi. Báðir eru þeir ofsamenn og 
fljótir til höggs ef þeir reiðast, en naumast grimdarseggir 
og manndráparar að eðlisfari, eins og hinir, sem nefndir 
voru. 

Munurinn á Sturlu og Þorgilsi annars vegar, en Kol- 
beini, Gissuri og Þorvarði hins vegar, er likur þeim, sem 
eftir almannatrúnni, er á Ijónum og tígrisdýrum. 

Raunar verður þó Gissuri og Þorvarði ekki líkt við- 
tígra, án þess að gera þeim dýrum rangt til. 

Svo stórhuga var Sturla Sighvatsson, að hann ætlaði 
sér að verða konungur yfir íslandi, og var þó við ramma 
reip að draga. 
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Efast þú aldrei um það^ að eg ætla mér meira hlut 
«n öðrum mömium á islandi^ sagði hami við Gissur Þor- 
valdsson. 

Versta yfirsjón hans var það, að drepa ekki Gissur 
})egar þeir hittust við Apavatn, og vist kom honum það 
i hug. En hann var, eins og áður er sagt, enginn mann- 
drápari að eðlísfarí, og gat illa unnið vig, eða látið vinna, 
-óreiður. Hann gætti þess ekki, að hann átti við þá, sem 
voru »slægir sem höggormar« og grimmari en tigrar, og 
-aldrei mundu honum hlifa, ættu þeir ráð á lífi hans. 

Þá skoðun, að Sturla hafi ætlað sér að ná yfirráðum 
yfir öllu íslandi til að fá þau síðan í hendur Noregskon- 
ungi, hygg eg sprottna af misskilningi, þrátt fyiir það 
sem í Hákonarsögu segir. Sturla hafði í of ríkum mæli 
til að bera þá tegund föðurlandsástar, sem er ekkert annað 
^n ást á sinum eigin yfirráðum, til þess að hann gæti tekið 
upp slikt ráð. En vel getur hann af viðræðunum við 
slægðarkarlinn Hákon hafa stælst i þeirri hugsun, að ná 
undir síg landinu öllu, og honum var auðvitað þökk á, 
-að Noregskonungur styrkti hann í þeim stórræðum. 

Hyggindakarlinum Sighvati hefir nærri því ofboðið 
^ðgangurinn á Sturlu, sem hann auðsjáanlega hefir unnað 
mjög mikíð. »Hvé lengi mun haldask ofsi sjá hinn mikli 
•er Sturla hefir um fram frændr vára aðra?«, spyr hann 
Má kumbalda og sjálfan sig. Og hann varar Sturlu við. 
með sínni eínkennilegu kýmni, sem virðist ekki hafa yfir- 
gefið hann fyr en á örlygsstöðum, þar sem Kolbeinn ungi, 
er Síghvatur um tíma hafði verið nær þvi í föður stað, 
fltangaði hann gamlan og uppgefinn með oddbrotnu spjóti. 
— Svo ferlega lýstí sér sú heíft, sem á vorum tímum, ef 
til víll, einungis hefði getað fengið afrás í blaðagreinum 
og bakmælgi. — 

En kýmni Sighvats minnir mjög á andann, sem kem- 
ur fram víða í Eddu Snorra bróður hans, eða t. d í snild- 
-arsögunni af Atta hinum dælska í Heimskringlu. Og hver 
veit; Sighvat hefir, ef til vill, ekki vantað annað en það, 
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að yera alinn upp i Odda, tíl þess að yerfta rítsnillingur 
^ins og Snorri. 

Hyilik merkisbók Sturlunga er! 

í birtunni, sem frá orðum söguritarans leggur yflr 
lina löngu horfnu öld, sjáum yér undrayerðar og geig- 
yænlegar myndir. Engin íslenzk öld heflr eins knúið 
fram það sem í mönnunum býr eins og Sturlungaöldin, og 
•ekki sizt þess yegna er oss sagan um hana syo mikils- 
yerð. Og þó að margt af þvi, sem öldin knýr fram, sé 
iDýsna ófagurt — eins og yið er að búast — þá yerður 
Tienni þó ekki með öllu neitað um fegurð. En sú fegurð 
-er eins og dýrð jöklanna, eldfjallanna og fossanna, ógn- 
^rungin. 

Vér sjáum þar Ijóma á hreysti, snild og yit, syo að 
aldrei hefir yerið betur á landi hér; en þar glórir lika í 
djöfullegt hatur, syiksemi og grimd. Og íslenzka aflið og yitið 
iDeinist langmest að þyí, — að eyða íslenzku afli og yiti. 
Og gæfan yirðist stundum fara eftir öðru en gjöryuleika, 
og þeir yerða oft undir, sem oss er sárara um. 

Snorri yar myrtur, eins og uppeldisbróðir hans Ormur 
Jónsson (er ritað heflr Njálu?), og Sturla, sem forlögín 
höfðu teflt fram til yarnar sjálfstæði íslands, féll fyrir 
yopnum óyína sinna. 

Fátt í íslendinga sögum er sorglegra en sagan um 
örlygsstaðabardaga, og skulum yér nú hugleiða hana 
lítið eitt. 

Sturla yar i Miklabæ nóttina fyrir bardagann; hann 
lá í lokhyílu og annar maður til. »SkáIinn yar allur 
skipaður mönnum«, og má nærri geta, að loftið heflr yerið 
býsna þungt um nóttina, þar sem þessi mannfjöldi yar 
saman komínn. 

Get eg þessa af því að einmitt þetta atriði reyndist 
næsta þýðingarmikið. 

»SturIa yaknaði þá er sól yar lítt farin. Hann sett- 
isk upp, ok yar syeitugr um andlitið; hann strauk hend- 
inni fast um kinnina ok mælti: ekkí er mark at draum- 
iim«. 
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Það er auðséð á þessari frásðgii; sem mun vera eftir 
sjónarvott, að Sturla hefir vaknað ílla, eíns og mönnum hættír 
við, jafnvel þeira, sem vel eni svæfir, ef blóð þeirra sneyðist 
mjög að súrefni, hvort sem það kemur tíl af því, að þeir liggja 
illa, 8V0 að þeim verður óhægt um andardrátt, eða af hinu, að 
loftið sem þeir anda að sér er mjög spilt, eins og hlaut 
að vera þama í skálanum. En sakir þess, að andardrátt- 
arstjómin lætur miklu seinna til sin taka í svefni, getur 
dregist að menn vakni, þangað til þeir em orðnir mjög 
loftvana; manninn fer að dreyma illa — það er nokkurs 
konar útskýring hinnar óljósu vitundar á ónotunum, sem 
finnast gegn um svefninn — draumamir fara versnandi 
eftir því sem súrefnið í blóðinu rainkar, og loks, rétt um 
leið og andardráttarstjómin tekur svo fast i taumana, að 
maðurinn vaknar við, verður draumurinn sem allra geig- 
vænlegastur, oft á þá leið, að manninum sé bráður bani 
búinn af slysi eða tilræði. 

Og þetta er nú einmitt það, sera Sturlu hefir dreymt 

Honum liður illa þegar hann vaknar, og orðin »ekki 
er mark at draumura« sýna einmitt, að draumurinn hefir 
fengið á hann, og auðvitað hefir hann þýtt hann á þá 
leið, að hann mundi falla i bardaganum. 

Rétt á eftir kemur maður í skálann og kallar: »Nú 
ríðr flokkrinn Sunnlendinga ok er herr manna. Hljópu 
menn þá til vápna«. 

En Sturla gengur til kirkju. 

Fer hann þangað til að biðja guð ísraels og páfanna 
að gefa sér sigur? 

Nei. Það er draumurinn iili, sem rekur hann til 
kírkjunnar; hann syngur rómverskar bænir til þess að 
fá fremur umflúið Helvíti ef hann falli í bardaganum. 

Ótti við Helvíti var aðalatriðið í trú Sturlungaaldar- 
innar^j, og á þeim ótta ól kirkjan sem framast mátti 
verða, því að á honum bygðist að mestu leyti vald hennar. 



*) Sbr. ritg. „Úr trúarsögu Fom-íslendinga" í 1. h. Skirnis 1906. 
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»Sturla tók rollu úr pússi sinu^ ok söng af bænir 
sinar, ok söng Augustinus-bæn meðan liðit bjósk«. 

Hinn heilagi Ágústínus var eins og kunnugt er, einn 
af höfuðsmiðunum að Helvíti kirkjunnar, og gæti manni 
J)ví komið til hugar, að sú bæn sem við hann er kend; 
hafl átt að vera sérlega kröftug móti Helvíti. 

Snarræði og sköruleg forsögn virðist annars hafa 
einkent Sturlu Sighvatsson, en í þetta skifti, þegar mest 
reið á, lenti hann allur i bænasöng, af því að hann hafði 
soflð i mjög loftillum skála og því vaknað við vondan 
draum. 

Og það má nú nærri geta, hvort ekki muni hafa 
verið seinni handtök hjá liðinu að búa sig, þegar höfð- 
ingjann vantaði. 

Sturla sjálfur hafði ekki fengið ráðrúm til að brynjast, 
Tegna kirkjugöngu sinnar, en þegar á vígvöllinn var kom- 
ið, var honum fengin lítil brynja og ónóg. Ekki hafði 
hann heldur gáð að fá sér gott vopn, heldur hafði hann 
gamalt spjót, sem beyglaðist þegar á reyndi, og kom því 
fyrir litið þó að hann verðist »flmt og vel« og legði með 
spjótinu svo hart »at menn féllu jafnan fyrir«. »Skildir 
Toru bundnir í klyfjar; ok urðu þeir eigi leystir«. Það 
heflr alt farið í handaskolum hjá hinum höfuðlausa her. 
»Einn skjöldr var lauss, er á var markað crueifixum; 
sá var Sturlu ætlaðr; en hann tók eigi við«. Ef til vill 
af þvi að hann vildi ekki vera betur búinn að verjum en 
menn hans. 

Nú víkur sögunni til Gissurar. Hann lá úti nóttina 
fyrir bardagann. í létta loftinu svaf hann miklu betur 
en Sturla í skálasvælunni og dreymdi — þess vegna — 
svo, að honum þótti betur en ódreymt; var honum hvöt 
og hugarstyrkur að draumnum. Hann vaknar hress og 
alhvíldur og heldur snjalla eggjunarræðu fyrir liðinu. 

»lslands óhamingju verður alt að vopni«, jafnvel 
draumar. 

Hve mjög Sturla Sighvatsson var ólikur þennan dag 
því, sem hann átti að sér, kemur einnig fram í orustubyrjun. 
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»Þeir Kolbeinn riðu mjök at gerðinuc — þar sem 
Sturla var fyrir með lið sitt — »áður þeir stigu af hest- 
um«. Menn Sturlu vilja nú hlaupa á þá meðan þeir eru 
að fara af baki, og verða þannig fyrri til að vekjaorust- 
una. En Sturla bannar það, og tekur heldur þann kost 
að biða átekta og var þó gerðið alveg ónýtt vígi. 

Drunginn og ónotin, sem í honum voru eftir ólofts- 
drauminn voru ekki horfln enn. 

En ef til vill hefðu úrslitin orðið á hinn veginn, ef 
Sturla hefði haflð áhlaupið, þó að óvinir hans væra 
Uðfleiri. 

Frásagan um bardagann er fremur ógreinileg, enda^ 
heflr ekki verið auðvelt, þar sem svo margir börðust, að^ 
átta sig á því sem fram fór. 

Mikil aðsókn var að Sturlu og varðist hann drengi- 
lega. Beztu menn hans voru vist hvergi nálægir honum^^ 
aðrir en Lauga-Snorri, og »hlifði Snorri honum en eigi 
sjálfum sér«. Fékk hann því brátt mörg sár og stór og^ 
féll þar. 

Slíkrar hetju-trúmensku til dauðans er oftar getið i 
Sturlungu, og skina þau fögur dæmi bjart úr sorta svik- 
semi og níðingsskapar. 

Sturla var þrotinn af mæði og blóðrás og sennilega 
sár til ólífls, þegar hann hann sagði við Hjalta biskups- 
son »Grið frændi«. Gaf hann seint upp vömina, þó að 
hann hafl sjálfsagt óttast það miklu meir en dauðann, að 
falla án þess að hafa náð prestsfundi. 

Hjalti var fús á að gefa Sturlu grið og gengur burt 
að sækja prest. 

En þá kom Gissur þar að, sem Sturla lá á jörðunni, 
mállaus og meir en hálfdauður, og var Gissur nú miklu 
djarfari við hann, en þá er þeir hittust við Apavatn áður. 

Gissur kastaði af honum hlifunum og stálhúfunni og 
mælti »hér skal ek at vinna*. Tók hann slðan breiðöxi 
af manni og hjó í höfuð Sturlu og fylgdi vel eftir. 
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En fylgdarmenn Gissurar flettu hann klæðum og létu. 
vopnín ganga á hinum fallna kappa, eíns og hrædýr ham- 
ast i dauðu Ijóni. 

Og þannig sjáum vér síðast Sturlu Sighvatsson. Hinn 
sterki og fagri líkami liggur nakinn á jörðunni, flakandi 
i sárum og ataður i blóði. 

Draumurinn illi var kominn fram, og hafði sjálfiu" 
stuðlað að þvi að hann rættist. 

Sjálfstæði íslands var það, sem var sært banasári á 
þessum vígvelli. Hefði Sturla og þeir feðgar borið hærra 
Uut á örlygsstöðum, þa hefði enginn getað rönd við þeim 
reist framar, og afltaugar íslenzka þjóðlíkamans hefðu 
ekki slitnað sundur í krampateygjum innanlands styrj- 
aldar. Hákon gamli hefði ekki náð undir sig landinu og^ 
íslendingasögur hefðu ekki endað árið 1262. 

HeLOI PJETUB880N. 
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JÓN TRAU8TI: Halla. Sð^iiÞittur úr tveitalffÍM. ReykjaYik. Arínbj. Svein- 
bjamarton o§ Þorst Gíslason fáffu út Prentsniidjaa Gntenberf 1906. 

Bók þessi er gleðileg njjung. Höf., sem kallar sig >Jón Traustaf, 
hefir áður af sagnaskáldskap að eins birt eina smásögu í ^Eimreið- 
inni4[, og nú kemur hann alt i einu fram með 224 bls. skáldsögu, 
-er s/nir rvo ótvíraeðar 'gáfur, að ekki verður um vilst. Og þótt 
gallar séu á bókinni, þá eru þeir hverfandi í samanburði við kost- 
ina, og hins vegar þess eðlis, að hsegt er að lagfæra þá f lesta í annarí 
útgáfu^ sem eg efast eigi um að bókin eigi í vœndum. £n kost- 
irnir eru fyrst og fremst þeir, að hér er lyst mönnum og konum, 
íslenzku sveitah'fi og íslenzkri náttúru svo vel, að alt verður sk/rt 
og Hfandi fyrir augum vorum. Höf. hefir lifað sig svo vel inn í 
efuið, er svo gagntekinn af því, að frásögnin streymir viðstöðulaust 
og eðlilega, knúin áfram af eðlisþunga atvikanna sjálfra, eins og 
fljótið rennur að ósi. Sálarh'f aðalpersónanna er rakið svo Ijóst, 
eðlilega og hispurstaust, að víða er með snild, og jafnvel þœr per- 
sónur, sem lítið koma við söguna, verða furðu skfrar. — Gallaniir 
^ru blettir á málinu, stöku orð, orðatiltœki og orðskipun, sem að 
vísu tíðkast í rœðu og riti margra, en œtti að forðast, af því þau 
^ru runnin af illum áhrifum útleudrar tungu. Sumstaðar er máls- 
greinum of mjög hnytt hverri aftan í aðra. Það er þá eins og frá- 
sogn höf. hafi ruðst úr pennanum hraðar en svo að hann heföi 
tíma til að leysa málsgreinarnar sundur og raða þeim í léttstigarí 
fylkine:ar. £n skylt er að geta þess, að gallarnir hverfa þvi meir 
sem líður á söguna og málið legst þá létt og eðlilega af efnínu. 
Þarf varla að kvíða því, að slikir gallar loði lengi við stíl höf. 
Hann á nóg af ósviknum málmi og þarf að eins túna og þoHnmseðí 
til að móta hann vel. — Eitt atriði í bókinni er ekki sennilegt: að 
sveitafólk, sem fær nyjan prest að haustinu, viti ekki fyr en komið 
er fram á vetur hvort hann er kvongaður eða ekki, þó hanii hafi 
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skilið konuna eftii í Rvík; en ekki er óhugBandi, að þetta gœti 
•dulist stúlkunni, sem það snertir mest» af því hún i i^ann og veru 
V i 1 1 e k k i vita þaö. — Sérstáklega á tveim etöðum hefir höf. 
orðið það á að fara að sk/ra beint Irá því, sem sagan sjálf lei^ 
i ]jós, eg á við l/singuna á síra Halklóri^ bls. 69 — 70^ og s^usta 
bls. bókarinnar, sem hvorutveggja er alveg ofaukið. — 

Eg skal ekki spilla fyrir mönnum ánægjunni af að lesa bókina, 
með þvi að segja þeim efnið nákvsemlega, að eins geta þess^ að 
faún er ástasaga og lýsir átakanlega vel yndislegri islenzkri sveita- 
«túlku, sera leggur alt í sölumar fyrir þann sem hún elskar — 
lika það sem þyngst er banvœnast fyrir svo hreina og göfuga sál^ 
en það er að Ijúga um faðerni bamsins síns og giftast til þess 
manni, sem hún í raun og veru hefir viöbj(^ á. Höf. lýsir hleypi- 
•dómalaust prestinnm, sem þiggur þessa þnngu fóni, til að bjarga 
stöðu sinni og ytra áliti. Hann synir hvernig eðli hans, fortíð 
og ástæður allar leiða hanu stig af stigi til að vinna það verk sem 
verst er, en þaö er að fórna öðmm og þagga niður drengskapar- 
röddina í brjósti sór, af eigingirnd og kjarkleysi. — í þessari bók 
talar lífið sjálft, eins og það birtist þeim sem horfir á það með 
glöggu skáldaauga. Halla er kona ógleymanleg hverjum þeim, 
aem einu sinni hefir séð hana i skuggsjá skáldsins^ og óskandi væri 
að höfundi mætti auðnast að s/na oss enn margar slíkar perlur^ 
fiem eru fleiri en menn grunar í íslenzkum kotbœjum. Ö. F, 



FRA DANMÖRKU. Nokkrir ffyrirlestrar til ffródleíks of skemtunar, ásamt 
kvæðum og myndum eftlr Matth. Jochumsson. A kostnað Gyldendals 
bókaverzlunar. Norræna forlag. Kaupmannahðffn 1906. 

Fyrsti kafliun er um utanfarir fyr og nú, um Eyrarsund og 
Kaupmannahöf n ; er henni mest l/st í Ijóðum. 2. kaf li um Sjáland, 
3. um Jótland, 4. um Kristján 8. og hag Dana undir lok einveldis- 
ins. Lofar höf. konung mjög og flytur honum loks kvæði. 5. 
kafli nm blómaœfi danskra bókmenta; þar er lyst helztu skáldum 
Dana um fyrri helming 19. aldar. 6. kafli um lista og vísinda- 
menn; þar er og getið helztu vísindastofnana Dana og œðri skóla 
þeirra. 7. kafli um alþ^umentuu þeirra, sérstaklega um alþyðu- 
háskóla, kennaraskóla og kvennaskóla. Þá er 8. kafli um lagaskifti 
í Danmörku (Stjórnarskiftin 1*848) og ófriðinn (1849 — 50) og loks 
9. kafli um íslendinga og Dani. Er þar nokkur tilraun til lysing- 
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ar á Ijrndiaeinkunnuti) þeirra. Vísar böf. að nokkru leyti tíl: 
lýsingar Dr. Valtýs á tslendingum í >tslandM Kultur ved Aarbundrede- 
•kiftet 19004(; en ajálfur leggtir böf. aðaláberzluna á þa;5 hvemig 
lífskjörín bafa skapað IjndÍMÍnkenni þjóðarinnar. Segir bann þar 
meðal annars: >Eigi var avo vel, að fimm aldir eða lengur mœtti 
nokkur sá viðburður, sem oftlega vakti erlendis beilar stéttir til 
samtaka, ef ekki beilar þjöðir, eg á við atburði, aem bera Hkyndi- 
lega að og neyða alla sem einn upp að atanda og berjast fyrir til- 
veru sinni. Vér vorum fyrir fjarlœgð vora og fátœkt lausir við þá 
gr/lu, 8em bernaður beitir. Hver kotungur Mit óbultur i nlnvt 
breysi. En einnig það var ein oraökin til að fenta félagsleysið og 
niðurdrepa trausti og trú á samtökum^. Er bér tekið fram eitt 
atriðiy aem sjaldan er gaumur gefinn. Hann bendir á hin iUu 
ábrif einangrunarinnar bœði út á við og beima fyrir og allra þeirra 
bðrmunga^ sem þjóðin befir orðið að þola, en segir svo : )^Á hiun 
bóginn Htafa og sum bin betri einkenni vors ídenzka þjóðernis og 
skapsmuna frá sðmu ábrifum. t raunum ttínum vandist þjóð vor 
i, að neyta sinna beztu bœfileika og beztu arfleifðar: íhugunarr 
fróðleiks og bókfrasði. Hver önnur alþ/ða befir geymt miklar bók- 
mentir og sumpart baldið þeim við og aukið þœr öldum saman 
þrátt fyrir ðrbyrgð, iU bÚBakynni og ötal brakningali — í l/s- 
ingunní á Dðnum Mtyðst bðf. aðallega við ummœli danskra höfunda. — 
Eins og þetta stutta efnisyfirlit sýnir, er i bókinni saman 
komið 8V0 mikið og fjölbreytt efni, að ekki er ráðrúm til að fara 
frekar út i einstðk atriði. Svo sem vænta máttí er hún rituð af 
miklu fjðri og oft stigið á bak Ijóðfáknum þegar fljótt verður yfir 
sðgu að fara. AUs eru um 20 kveeði í bókinni og þykja mér 
þeirra bezt hin Ijómandi snjðUu kvœði um Hróarskeldudómkirkju 
og um Grundtvig. Bókina pr/ða 76 ágœtar myndir af mðnnum, 
mannvirkjum og landMÍagi. Því miður er mikið af prentviUum, sem 
að VÍ8U hafa Mumar verið leiðréttar i ísl. blððum. Að ððru leyti 
er ytri frágangur fyrinnynd, G. F. 



8UMARQJÖF. II. ár Útgefendur: BJarni Jóntfon frá Vogl og Elnar 
Qunnarffon. Rvfk. Prentfm. Qutenberg 1906. 

Þetta er eigulegasta kver, fjðlbrey tt að efni, fróðlegt og akemti- 
legt. t því eru frœðandi greinar: >Taugakerfi mannsinH og aðal- 
verkanir þesff (nafnlauft) ^Bœjarstaðaskógur og nágrenniði, eftír 
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Helga Jónsson, >Uppruni hjónabandsinsi eftir J. £.^ þá sögur: 
>Huggun«, smásaga eftir Huldu, vel skrifuö, ]^Ormurinn í bláberinu^, 
barnasaga eftir Z. Topelius, prjfðilega þýdd^ smágrein sem heitir 
>6rautarpotturinn«^ meinfyndinn skratti, höf. X. Lag eftir Sigfús 
Einarsaon, kvœði eftir Heine (þydd af 0. G.), Benedikt Gröndal, 
Lárus Sigurjóusson, Jónas Guðlaugsson, Jóhann G. Sigurðsson, 
Sigurð Sigurðsson og Bjarna Jónsson (frá Vogi). Einkenuilegast 
þeirra allra er kvœðið : >Kveðið í gljúfrum<( eftir Jóhann G. 
Sigurðsson, ágœtt kvæði, innfjalgt af anda þjóðsagnanna. Mikill 
skaði, að höfundurinn dó svo ungur. G. F. 



SÖGUR FRA ALHAMBRA, eftir Washlngton Irving (I. um veru Serkja i 
Spánl. II. Pnagrímur ástarinnar. III. Rósin i Alhambra). Rvík. 
Útgefandi félagið >Bal(lur< 1906. 

Það var fallega hugsað að safna þessum yndislegu rituiix 
saman og gefa þau út á ný. £ins og kunnugt er hefir B. Gröndal 
þytt I. (í Norðurfara) en Stgr. Thorsteinsson IL og líL og hafa 
því tveir meistarar fjallað um þjðingarnar, enda svara þœr því. 
Aftan við eru góðar skjringar eftir B. Gr. og Fr. Friðriksson. 
Útgáfan er pr/ðissnotur. G. F. 



GUSTAV FREYTAG: Ingvi konungur. Þítt hefír Bjarni Mnsson frá Vofl. 
Rvík. Bókaverzlun Guðm. Gamalielssonar 1906. 

Bók þessi er upphaf að frægum saguabálki, sem fjallar um 
menningarsögu Þjóðveija alt framan úr forneskju. Frá málinu er 
Bvo vel gengið að enginn mundi af því ráða^ að bókin vœri þjðing. 
í mörgu svipar henni til fornsagna vorra, bœði að efni og búningi. 
Málið er fornlegt eins og við er að bússt^ þar sem Bjarni fráVogi 
er þjðandinn. Sumstaðar er það nokkuð íburðarmikið og fer þó 
vel. Vil eg þar til nefna kaflann þar sem Fólkmar skáld kemur 
inn í höllina til jarlsins og segir tíðindi. Skáldið talar þar í hálf- 
bundnu máli og segist mœta vel. — Annars er það mikið gleði- 
efni, að einhverjir verða til þess að þyða og gefa út góðar bœkur 
útlendar^ og vœri þá vel, ef það gœti orðið til hnekkis þessu rusli, 
sem menn eru famir að gefa út upp á síðkastið, til þess að full- 
nœgja lestrarfýsn alþjfðu. 6. D. 
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ZACHARiAS T0PELIU8: tSgur hertekiMif i.-li.bindi. Mattli. JocliMnt- 
SM ^ýM. Ktttii.iii. 8. JóuMon o. fi. isafjðrður. Prentsiiiidja Vestrt. 

thið er eitt af sDÍldarverkum heimsbókmentanDa, sem hér er 
m5 Uttðast íslenzkum búningi. Engin af hinum mörgu, ágœtu bók- 
um Topelíusar hefir biotíð qlíka hjlli sem >Sögur herlœknisinsi. Þsð 
er hinn 1júfi> sogufróði alþ^uvinur^ og um leið hið hámentaða 
gofugmenui, sem þar situr hjá manni og segir frá. — Þjðing 
Uatth. er nýtt s/nishom af elju hans og óbilandi btarfsþoli. Það er 
aðdáunanrert hugrekki af raauni uni sjötugt að leggja út í annað 
eins stórvirki og það, að þjða þessar sögur. En þjðingunni skilar 
vel áfrara; — og þó afkastar þjðandinn mörgu öðru jafnframt 
þjðingunni (t. d. stórrí bók ura Danraörku). Þjðingiu hefir kosti 
þá og Ijti, sem algengir eru hjá þjðandanum. Þar eru gæða- 
sprettir; fjör hans og andagift hefir ef til vill aldrei verið raeira 
en nú. Þar er enga hnignun, engin elliraörk að finna. Menu hríf- 
ast raeð og giejma því, þótt stíllinn sé ekki alstaðar sem fastastur 
í rásinni, orðaskipun óísleuzkuleg eða þótt þeir á stöku stað hnjóti 
um óviðfeldin orð. Þjðingin er vandaverk, og Matthíasi fjrirgefst 
raeira en hversdagsraönnura. — Prentunin er afleit. Bœkumar 
allar gráskjöldóttar raeð svörtura klessura og ilMæsilegum skellum. 
Furða^ að kostnarm. skuli bjóða slíka bók með slíkura jtra frágangi. 

a. M. 



AUFÍÍED DREYi^8 

heitir ill bók. Hún er eftir einhvern Yictor v. Falk, sem ham- 
ingjan alt til þessa hefir forðað mér frá að hejra nefndan á nafn. 
Tveir íslendingar hafa orðið til þess að þjða hana; er raér haiðla 
óskiljanlegt, hvert eriudi þeira þjkir slik ritsmíð eiga til hinnar 
islenzku þjóðar. Því auraari sarasetning hef ég aldrei séð á æfi 
minni, hvorki að efni til, né efnismeðferð. Bók þessi segir um 
sjálfa sig, að hún sé bjgð á sönnura viðburðura ; en ekki veit ég 
hvaða viðburðir það eru; því ég fæ ekki séð að hún eigi nokkuð 
skjlt við Drejfusmálið, neraa þá hvað sura nöfnin snertir. Persón- 
umar í bókiuni beita Drejfus, Esterhazj, Picquart o. s. frv. En 
utau um þessi nöfn er hrúgað því ótrúlegasta bulli, sera noanni 
gæti velgt við, þó að maður aldrei hefði lesið annað en Austra 
sögur eða Lögbergs, eða því ura líkt. Þarna bafast raenn við árura 
saraan á óþektura ejðiejjum úti í raiðju Atiantshafi, og þama 
lætur Edison raenn fljága í loftinu jfir hálfan hnöttinn, i fugla- 
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hömum o. s. frv. — Hvað sjálft málið snertir, þá er það náttur- 
lega útlenzkulegt, en þó varla eins fráleitt og slfkn efni aómdi. Eo 
það bætir lítið úr skák^ og vildi ég því að allir hlutaðeigendur 
hefðu skömm fyrir bókina. 

Hafí þeir allir skömm fyrir, sem gera sir það að atvinnu 
að ginna almenning til að lesa erlend úrþvættisrit í óvöuduðum 
þ/ðingum. 

Hafi þeir allir skömm fyrir^ sem gera sér það að atvinnu a5 
spilla ísleiizkri ritvísi og íslenzkrí tungu. Ó. D. 



C. H. OSTENFELD and Dr. C. WESENBERG-LUND, A regular Fortnightly 
Exploratlon of the Plankton of the two lcelandic Lakes, ThÍRvalla- 
vatn and Myvatn. Reprint from the Proceedings of the Royal 
Society of Edinburgh, Session 1904-1905. Vol. XXV. - Part XII. 
Edinburgh 1906. 

í sjó og vötnum er mikil jurtagróður eins og alkunnugt er, 
en allur fjöldi manna kannast að eins við gróðurinn á botuinum. 
Þann gróður má kalla botngróður, þvi allfestar plönturnar era 
fastar við botninn^ og þótt ýmsar þeirra séu stundum lausar og 
fijóti í yfirborði vatna eða- sœvar, þá hafa þœr þó á einhverju akeiðl 
aldurs síus verið fastar við botninn eða aðrar plöntur á hoDitm. 
Hér er einkum átt við plöntur, sem eru svo stórar, að vel má greína 
þœr berum angum. Ef vér tökum oss sjónauka í hönd, og athug- 
um efri lög vatna og sævar, sjáum vér verur, er vór vissum ekki 
af fyr. Þœr eru örsmáar og sru sumpart dyr og sumpart plöntur 
og sumpart verur á takmörkunum milli d/ra- og plönturíkis. 
Þenna yfirborðsgróður vatna og sœvar kalla menn á útlendnm mál- 
um : p 1 a n k t o n. Mér vitanlega finst ekkert orð í tungu vorri, 
er svari til þessa hugtaks. Reyudar er farið að brúka orðið svif í 
þessari merkingu, en ekki h'kar mér það; svif táknar ekki það sem 
svífur, heldur það að svífa; það er haft um vegalengd (á svipaðan 
hátt og fliig) og tínialengd (t. a. m. í þeim svifum). Þangað til 
eitthveit betra orð finst hef jeg oröið rek yfir »plankton« og kalla 
vatnarek í vötiinm og særek í sjónum, enda á rek allvel við, því 
verur þessar eru ósjálfhreifa og rekast fyrir vindi og straumi. 

A s/ðiistu árum hafa menn lagt mikla stund á að rannsaka 
vatnarek og særek bœði frá vínindalegu og >praktísku« sjónarmiði. 
Menn munu nú ef til vill spyrja hver not megi hafa af því að 



278 Rítdómar. Skiniir. 



þekkja líf og eðli og útbreiðslu þessara stnávera; er þaS 
spuming og henni er líka auðsvaraS. Allra minstu verur hafs og 
vatna verða a8 bráð ofurlítið stœrri verum^ er aftur eru etnar af 
enn þá stœrri d/rum, og svo koll af kolli þangað til komið er t a. 
m. til þorsktegundanna eða yfirleitt til hinna svoköiluðu >nytjadýra4: 
hafsins. í stuttu máli: íbúar hafs og vatna lifa hverír á öðrum 
alveg eins og áýr á þurru landi; þetta er venjulegast orðað svo, að 
d/ralíf hafsins byggist á jurtalifi þess^ alveg eins og dýralíf á þurru 
landi byggist á jurtalífinu þar. 

Sœrek við strendur Islands hefir verið rannsakað taisvert, eink- 
um á rannsóknarskipinu >Þór<c. l^r að auki hafa sýnishorn verið 
tekin á >Láru«, >Skáibolti« og >HóIum«. Hafa þeir C.H.Ostenfeld 
og Ove Poulsen, ungir grasafrœðingar danskir, ranusakað það. 

Vatnarekið hefir orðið útundan hingað til. Heyndar hefir 
Bjarni Sœmundsson tekið mörg synishorn á ferðuui sínum, 
en þau hafa ^kki verið raunsökuð enn þá. Þá hef eg og tekið 
nokkur synishorn og hefir eitt þeiria, er reyndist allmerkilegt^ 
verið rannsakað af Ostenfeld (C. H. Ostenfeld: Studies 
on Phytoplanktou II, A sample from a Lake in Iceland). Synis- 
hom þetta var ár vatninu við Heiði í Mýrdal. fiinstök synÍHhorn 
frá einhverjum stað hafa ekki aðra þyðingu, en að syna hvaða tegundir 
voru þar á þeim ákveðna tíma og í hvaða ástandi þær voru þá, 
en upplysa ekkert um hvemig iífi þessara smávera er hátt^ð á 
öðrum árstímum eins og eðlilegt er. En það er mergurinn málsins 
að fá fulla vitneskju um h'fssögu þessara vera, en til þess þarf að 
taka syuishorn til rannsóknar á öUuin árstímum með ákveðnu 
roillibih og það helzt í mörg ár. 

Ungur dýrafræðingur dantikur, C. Wesenberg-Lund að 
nafni, befir komið þess háttar rannsókuum á fastan fót í Ðanmörku. Er 
hann þegar orðinn alkunnur fyrir rannsóknir síuar og lians leið- 
beiningar hefir verið leitað í öðrum löndum, t. a. m. í Skotlandi, 
við stofnun þ^ss háttar rannsóknarstöðva. 

Nú var meÖ öllu ókunnug saga þessara vera í norðlægum 
löndum, því ekki var auuað upplyst um vatnarek þar, eu það sem 
lá í einstaka synishornum, því hvergi hafði reki verið safuað þar á 
Öllum árstíðum. Wesenberg-Lund fór því að hugsa um að 
koma þess háttar raunsókn á hér á landi og snéri t'i skólakennara 
Bjarna Sæmundssonar í því efni. B j a r n i stiérist vel 
við; og syndi mikinu áhuga á að koma því í kriug ; hauti fékk 
S í m o n P é t u r s s o n til að safna í Þingvallavatni, og A r n a 
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J ó n s 8 o n prest á Skútustöðum til að annast söfnunina í Mývatni. 
Wesenberg-Lund lét öll veiðarfœri í tó. Bók þessi er um 
þœr rekverur, er safnað hefir verið í Þingvallavatni frá 14. júlí 
1902 til 30. júní 1903 og í Myvátni frá 1. apríl 1903 til 2. apríl 
1904. Hefir Ostenfeld rannsakað rekplöaturnar (phyto- 
plankton), en Wesenberg-Lund rekdjrin (zooplankton). 
Hargar fróðlegar athugasemdir eru þar um tegundírnar og margar 
^óðar myndir af þeim. Merkilegt er, að engar rekplöntur fundust 
i Mývatni, en ólíklegt þykir mér þó, að engar séu þar. 

Helgi Jónsson. 

Bára blá. 

Rektor Steingr. Thorsteinsson hefir nýlega skrifað dálitla grein i 
Skirni viðvikjandi þessu lagi, og viU hann þar sanna það, að lagið sé 
^ekki islenzkt þjóðlag, þótt það sé nú á seinni árum kallað svo, heldur 
£é lagið útlent (eða danskt ?) að uppruna, og skal ég ekkert rengja hann 
um það. Hann minnist einnig á það, að lagið, þótt danskt kunni að 
vera að upphafi, sé nú horfið sjónum Ðana svo mjög, að þeir kalli þetta 
lag nú orðið allerkæreste islandsk Barkarole, og það hafi 
þeir gert i hlaðinu Politiken þegar islenzkir stúdentar sungu það i 
Kaupmannahöfn á opinherum samsöng nú fyrir skömmu. Þetta kalla ég 
fullkomið afsal frá Dana hálfu. Ýmislegt fleira smávegis segir Steingr. 
rektor um lag þetta, en ég verð að játa það, að eftir að ég hef lesið 
þessa grein hans, er ég sömu skoðunar viðvikjandi lagi þessu, sem ég 
iiður var þegar eg setti það i flokk islenzkra þjóðlaga i safni minu, nefnil. 
l^ að það muni vera útlent að uppruna, en þó liklega ekki danskt; 
2^ að það sé flutt hingað inn i landið eins og mörg fleiri góð lög, á 

fyrri helmingi 19. aldar, ef ekki fyr; 
S^ að það sé nú glatað og gleymt i hinu upprunalega heimkynni sinu 

eins og verður hlutskifti svo margra laga, sem flytjast úr einu landi 

i annað; og 
4^ að vér íslendingar séum nú orðuir handhafar lagsins og munum 

halda þvi sem islenzku þjóðlagi nú og framvegis, þangað til skýrari 

sannanir koma fram fyrir eignarrétti annara að laginu, en enn þá 

eru fram komnar. 

Steingrimur rektor endar grein sina i Skirni þannig: „Nú finst 
hvorki lagið né orðin við það neinstaðar prentuð; en hvað sem þvi 
liður, islenzkt er lagið ekki; það er áreiðanlegt". 

Með fuUri virðingu fyrir Stein£crimi rektor og fróðleik hans held ég 
lagi þessu enn meðal islenzkra þjóðlaga frá seinni timum, og enda þessa 
«tuttu athugasemd með þessum orðum: Ilvað sem öðru liður, íslenzkt 
«r lagið orðið; það er áreiðanlegt. — Beati possidentes. 

B. Þorsteinsson. 



Skimir^ 
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Frá Rússlandi. Stjórnin fekk engu tauti komið yi5 
fulltrúaþingið. Þaö hafði alt á hornum sér, atyrti ráðgjafana á 
hverjum fundi og vildí engin góð boð þjðast, þau er hún kallaði 
því nafni. Það samþjkti nœr í einu hljóði frumvarp um afnám 
líflátshegningar. Sagði svo einn forraælandí þess, að sh'k lög værí 
ómissandi til þess, að OLginn dauðadómur yrði löglegur, hvað sem 
á höndum bœri. Hann hefir efalaust hugsað sér svipaðar aðfarir 
og í frönsku stjórnarbyltingunni mikiu. Ekki vildi stjómin stað- 
festa þau lög. Þingið varð æ harðara í horn að taka, er leugra 
leið, og lauk svo, að keisari lét rjúfa það, fulltrúadeildina (dúma) 
21. júli. Þá hafði haun og yfirráðgjafaskifti um leið, og heitir 
sá Stolypin, er við tók af Goremykin. Stolypin var áður innan- 
ríkisráðgjafi. 

Keisari ráðgerði lauslega í þingrofsúrskui^i sínum, að kveðja 
þings aftur á áliðnum vetri, eftir nyjar kosningar. En margur 
efast um, að nokkuð verði úr því. 

Þiugmenn brugðu sér norður yfir landamœri, til Víborgar á 
Finulandi, og áttu þar ráðstefnu með sér. Stjórnin bannaði þann 
fund. En ávarp fengu fundarnienn samið og samþykt áður ti) 
þjóðarinnar um viðskifti þings og stjórnar, mótmœli gegn þingrofs- 
gjörræðinu og áskornn uni, að reisa rönd við ólögum þeira, er 
þjóðin vœri beitt. 

Nú var búist viö allsherjarverkfalli eða alraennri uppreisn. En 
ekki varð það, heldnr var vígum og róstum haldið áfram hins vegar 
líkt og áður og öUu freklegar þó. 

Mest kvað aö herraannauppreisn í kastalavirkjura hinum helztu 
við Kirjálabotn, Kronstadt úti fyrir Pótursborg og Sveaborg við- 
Helsingfors á Finnlandi. Þar hefði »vörðurinn rauði« blábið að 
kolura; en svo nefnist byltingarfélag, sera vekur valdsraönnuni blóí^ 
hvar og hvenœr sem fœri gefst. Sumir eigna upptökin í Sveaborg 
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því, að dátum þótti af sér haft í brennivínsútíátum, en aðrir því^ 
að drukkinn lögregluliði var laminn til bana. Uppreisnarraenn náðu 
kastalanum á sitt vaid, en herskip unnu hann aftur. Leynt er 
farið með mannfall; en fullyrt, að það hafi mjög mikið verið af 
hvorumtveggja. 

Þeir í Sveaborg höfðu sent loftskeyti til Kronstadt um, að þar 
vœri tekið undir lagið með þeira. Ekki stóð á því, og fór þar alt 
á sömu leið eða því sem neest. Það er þakkað oða eignað mest 
Birilew aðmírál, að gengið var milli bols og höfuðs á uppþotinu í 
Kronstadt, en talað um mikinn blóðvaðal eftir haun þar. Þeir sem 
ekki féllu af uppreisnarmönnum, voru síðan dæmdir af h'fi eða í 
þrœlkunarvinnu. 

Eftir sams konar vísbending frá Sveaborg veittu sjóliðar á 2 
herskipum í Kirjálabotni, Pamjat Azowa og Asía, yfirmönnum 
sínum atgöngu og vógu þá marga eða hneptu í fjötra, drógu því 
nœst upp rautt merki og lótu í haf. Sumir fyrirliðaruir björguðust 
á land á sundi ósárir. Því nœst tóku skipverjar á Pamjat til að 
skjóta á önnur herskip, þau er fengust ekki í lið með þeim. En 
þá urðu þeir missáttir, og réðu stjórnarliðar því, að haldið var inn 
á höfn í Reval. Þar stukku uppreisuarmenn á land og flyðu til 
skógar, en sumir náðust. 

Þetta gerðist um mánaðamótin júlí og ágúst. 

Jöfnum höndum gekk eigi á öðru fyr og síðar en sífeldum 
höfðingjavígum, eínkum landstjóra og hershöfðingja; og eru þau 
upp talin nokkur í annálnum á bls. 287 — 88. 

Trepoff hershöfðingja og landstjóra í Pótursborg og höfuðráðu- 
naut keisara utan ráðuneytis, var œtlaður bani fremstum manna 
og fyrstum, í miðjum júlímán. En tilrœðismenn viltust á honum 
og öðrum hershöfðingja, líkum í sjón, og skutu hann til bana á 
strsetum úti í Pétursborg. 

Mikilfenglegast var tilraeðið við Stolypin yfirráðgjafa 25. ágúst. 
Morðingjarnir 4, n/komnir frá Moskva, ruddust inu í sumarhöU hans 
í Lyfsalaey hjá Pótursborg, fram hjá dyraverði. Þá misti sá, er 
fyrir þeim var, úr höndum sór sprengikúlu, er var œtluð yfirráð- 
gJHfanum. Það var í forsal hallarinnar, og var þar saman komið 
margt mauna, er sótt hafði hans fuud um daginn. Þá varð voða- 
hvellur, og i sónm svipan var salurinn og öll framhlið hallarinuar 
orðið að rústum. Þar feiiy:u bana morðiiigjarnir 3 og 24 menn 
aðrir, þar á meðal 2 — 3 hershöfðingjar og ymsir mikils háttar 
menu auk þeirra. Bom ráðgjafans 2 stórmeiddust. Kn sjálfan 
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sakaði hann hvergi^ með því að hann var staddur í öðrum enda 
hússins. 

Öðrum þrœði hófusb enn af nýju í sumar hin alrœmdu, rússnesku 
hrannvíg á Gyðingum. Mest brögð urðu að þeim í bœ þeim á Póllandi, 
er nefnist Bielostock; það er verksmiðjubær með 64 þús. íbúa. 
Þeirra er meira en helmingur Gyðingar. 

Morðvígin hófust 14. júní og stóðu 3 daga. Engin áreiðanleg 
^kyrsla er um það fengin ué fæst nokkurn tíma að líkindum, hve 
margt manna þar fekk bana, karla og kvenna, bama og gamal- 
menna. Talan leikur á allmörgum hundruðum, ef eigi þúsundum. 
Það þykir sannast hafa, að til þeirra voðalegu illvirkja hafi stofnað 
verið af héraðsvaldsmönnum^ ef eigi jafnvel frá Pétursborg. Sumir 
helztu menn Gyðinga höfða fengið avæning um, hvað til stóð, og 
hótu á amtmann um vernd, en hann synjaði. Fyrsta fróttin um 
illvirkin var yfirvaldasímskeyti, þess efnis, að Gyðingar hefðu 
fleygt sprengikúlu inn í mannþyrpingu, er var á helgigöngu um 
borgarstrætin og að kúlan hefði hlutað sundur í ótal bita tvo 
presta og mörg börn. En þetta sagði sjálfur landshöfðinginn í því 
umdæmi vera alveg tilhæfulaust, er hann kom til sögunnar, og 
«ímreit til Pótursborgar, að Gyðingar hefðu alls ekki vakið neinar 
óeirðir, og að helgigöngufólkinu hefði alls enginn óskundi gerður 
verið. Þingið í Pótursborg, fulltrúadeildin, gerði menn úr sínum 
hóp að rannsaka málið, og kvað upp úr um það afdráttarlaust, er 
þeir höfðu gert skyrslu sína, að illvirkin hefðu verið »fyrirskipuð, 
þeim stjórnað og þau framkvæmd af lögreghivaldsmönnum«, en þeir 
standa að sjálfsögðu undir beini eftirliti innanríkisráðgjafans í 
Pétursborg. Víst er um það, að lögregla og hermenn sjndu engan lit á að 
^töðva illvirkin, heldur skutu inn í hús Gyðinga og bönuðu með 
skotum körlum, konum og börnum á strætum borgarinnar. Yfir- 
lögreglustjóranum í borginni, Sheremetieff, sem bar ábyrgð á morð- 
vígunum, var veitt æðra embætti á öðrum stað. Skrílnum var vel 
stjórnað og hann rak vel það starf, að ræna allar Gyðingabúðir í 
sjö höfuð-verzlunarstrætum borgarinnar; gerði ymist aðhafaábrott 
með sér varninginn eða óny ta hann, og lagði síðan eld í húsin, en lög- 
regla og slökkvilið horfði á og hafðist ekki að. lUvirkjarnir óðu og 
inn í íbúðarhiis Gyðinga og brytjuðu niður heilar fjölskyldur, 
karla og konur, börn og gamalmenni^ með hinu mesta hroða-atferli. 
Það var hryllileg sjón að sjá líkin, hvernig þau voru útleikin, 
naglar reknir inn í augun á sumum eða líkaminn allur brytjaður 
i smátt. Skríllinn hertók járnbrautarstöðvar bæjarins og tók 
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Oyðinga þá^ er í brautarlestunum komu, og vó þá þar. Bœndur 
komu hópum saroan utan úr sveit í heiftarmóð út af fréttunum 
um árásina á helgigöngufólkið, og gengu í lið með brennivörgunum 
og manndrápurunum. — 

Svona segir amerískt tímarit frá mjög merkt og áreiðanlegt 
{The Independent). 

Keisari staðfesti mjög frjálslega stjórnarskrá handa Finiilend- 
ángum sama dag, sem hann let rjúfa þing í Pótursborg, 21. júlí. 



E n g 1 a n d. Það leynir sór ekki, að hin njja stjórn þar, 
þeirra Campbell-Bannermans og hans félaga, ætlar sór að nota fr/ju- 
laust sinn mikla meiri hluta á þíngi til að hrinda rösklega áfram 
jmsnm framfaramálum, er brezkir frelsisvinir hafa lengi þráð. 

Það þótti tíðindum sœta, er rátJgjafinn (C.-B.) fagnaði friðar- 
stuðnings-máJstefnu þeirri, er þingmenn frá jmsura löndum áttu í 
Lundúnum á miðju sumri, sama daginn og fréttist um þingrofið í 
Pétursborg, þessum orðum : 

Dúman er dauð. Dúmanlifi! 

Djarflegar vita menn eigi til að yfirötjórnandi stórveldis hafi 
mælb 1 garð jafnsnjalls vinarríkis. Enda ætlaði fundarsalurinn al- 
veg ofan af lófaklappi og fagnaðarópum. 

Þessu nœst fór hann um »ófriðinn hert/gjaða«, sem nú stynja 
flestar þjóðir undir, þau reiÖinnar ógrynni fjár sem hann kostar, 
svo hörðum oiðum, að ella heyrast eigi slík af annarra vörum en 
svæsnustu gagnbreytingamanna. 

Sá dagur mun koma bráðlega, mælti hann, er allir 1/ðfrelsis- 
menn skilja það, að hermenskan er lands og lyða glötun, hinn 
mikli farartálmi á framfarabraut þjóðanna. 

Nú er þór komið heira af þessum fundi, raælti hann, þá segið 
landstjórnendum, að raeira sé varið í verk en orð, og heiratið í nafni 
mannkynsins niðurfœrslu á herraenskukostnaðinura. 

Hann syndi það og brátt sjálfur, að hór fylgdi hugur máli. 
Fám dögura síðar lét hann flotamálaráðgjafann bera upp á þingi 
50 milj. króna lækkun á fyrirhuguðura kostnaði til nyrra herskipa. 
En áðnr hafði hann klipt til rauna utan af kostnaði til landhersins 
brezka. Hann sagði og þá berum orðum, að þá tillögu bæri að 
skoða sera beina áskorun til annarra ríkja að feta í sörau fótspor. 
Vór ætlura að vér munura ekki verða óþokkasœlir fyrir þetta, 
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mœlti haun; en þennan feríl munum vér halda^ hvort 8em líkar 
betur eða ver. 

Þeir fundust skömmu eftir þetta, frœndumir, Játvaröur kon- 
ungur og Vilhjálmur keisarí, og er haft fyrír satt, að stjórnin 
enska hafi lagt svo undir, að þessu máli yrði þar hreyft. En þar 
hafa veríð fáleikar nokkrir í milli um hríð. 

Það stefnir að sama markmiði, er brezkir stjórnskörungar og 
mikilsráðandi mannvinir (fyrir þeim Stead ritstjóri) gera sér 
nú hið mesta far um að glœðu samúðarþel með höfuðþjóðum álf- 
unnar, eiukum Ðretum og Þjóðverjum, sem kalt hefir verið í milli 
heldur svo. Að þeirra tilstofnun fóru í vor margir borgarstjórar 
þyzkir kynnisför til Englauds og mánuði síðar hór um bil, um 
Jónsmessuleyti, rítstjórar helztu blaða á Þ/zkalaudi^ um eða yfir 
70. Hvorumtveggju var fagnað forkunnarvel, jafnt af valds- 
mönnum sem valdalausum. 

Meðan ihaldsmenn voru við völd á Englandi, var farið með 
Transwaal svo sem hernumið land, og Búar beittir gjörrœði, en 
hlynt að enskum auðkyfingum, er hafa vildu land þeirra að féþúfu, 
Þar hefir hin nvja stjórn skift rajög um^ og bar n/Ienduráðgjafinn 
nyi, Randulph-Churchill hinn ungi, upp á þingi í sumar frumvarp 
til mjög frjálslegrar stjórnarskrár fyrír Transwaal. Þar á að lög- 
leiða almennan kosningarrétt og binda að eins við 21 árs aldur, 
með jöfnum rétti til handa Búum sem Bretum. — Balfour^ for- 
sœtisráð^jafinn, sem áður var, mœlti þar i móti af miklum móði. 
Hann kvað Búa mundu hagnyta sér þann aukna rétt til þess að 
ráða lögum og lofum á þingi og búa sig undir n/jan hernað á 
hendur Bretum. CampbellBannermann kvaðst aldrei hafa alla sína 
þingmannsæfi heyrt jafnósœmilega mœlt á þingi; og guldu honum 
jákvæði 316 þingmenn í neðri málstoftinni, en einir 86 í móti. 

Skólalagafrumvarpið nýja samþykti neðri málstofan til fullnaðar 
skömmu fyrir þingslit í sumar með 369 atkv. gegn 177. Þar 
greiddu írar atkvœði í móti ; þeir eru kaþólskir. — Lávarðarnir 
rísa nppvægir í móti fruravarpinn; en ólíklegt talið þó, að þeir 
hafi fuilan kjark að halda því máli til streitn, þótt þeir hafi að 
bakhjarli raikið af kennilyð landsins og biskupaua þar í broddi 
fylkingar. Þeira þykir lítið varið í þá »bragðlan8a og litarlausa 
trúarbragðaþynningu«, sem hin nýju lög ætlast til að kend verði í 
barnaskóluni; hún er ætlnð öllura börnura, í hvaða kirkjudeild sem 
þau eru eða trúarflokk, jafnvel Gyðingatrúar. Voru haldnir í 
sumar geysimiklir mótmælafundir gegn fruravarpinu víða um land. 
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«ÍDkum i Lundúnum, og sóttu einn þeirra 10,000 manna úr einu 
bískupsdœmi (Lancaster) 8. juní^ klerkar og leikmenn. 



Frakkland. Síðustu hríðinni í Drejfus-málin lauk me6 
hœstaréttardómi uppkveðnum í París 12. júlí. Sá þátturiun hafði 
fitaðið 3 ár. En alls endist sorgarleikur sá 12 ár. Lauk þó eins 
og í sögu, sem vel fer: Dreyfus loks alajknaður. Fyrnefndur 
hæstiréttur heitir réttu nafni ónýtingarréttur, og er það al$ lögum. 
Hann Ijsti í einu hljóði öll sakaratriði á heudur Dreyfus niður 
fallin og marklaus, og þurfti því ekki að vísa málinu heim til 
dómsúrskurðar fyrir njjum hermannadómi, ofan í þann i Rennes 
1899, þar sem Dreyfus var sekur dœmdur í annað sinn végna Ijúg- 
votta og jmis konar óhœfn af dómenda hálfu og sakarábera. 

Hljótt og stílt gekk málsreksturinn siðasta spölinn. En þó 
lifir svo enn í þeim glœðum^ að aflog urðu á þingi dagínn eftir 
dómsuppsögnina. Tilefnið var sú tillaga stjórnarinnar, sem hafði 
og mikið fylgi á þiugi, að sýna framliðnum formœlendum Dreyfus 
hinn mesta sóma, — flytja lík Emils Zola í minuingarhöll franskra 
þjóðskörunga (Pantheon) og prýða þingsal öldungadeildarinnar brjóst- 
líkneskjum 2 þingskörunga, er talað höfðu máli hans fyrrum og 
hlotiö ofsóknir fyrir. Sjálfur fekk Dreyfus œðri tign í hernum en 
áður hafði hann, og var hotium veitt bún með mikilli viðhöfn. 
Picquart hersir, er verið hafÖÍ Öruggur sannleiksvottur í máli Dr. og 
hlotið ilt fyrir, var gerður hershöfðingii Sumir þingmenn vildu láta 
Mercier hershöfðingja og aðra þá yfirmenn í hernura, er höfðu mis- 
beitt valdi sínu honum (D.) til miska, sœta maklegum málagjjöld- 
um. En stjórnin fekk eytt því, með því að lögtekin hafði verið 
iður almenn uppgjöf saka fyrir þau mÍRferli öU. 

Skilnaðarlögin ríkis og kirkju valda enn mikilli sundrungu. 
Páfinn hefir beðið sína menn fara stilt og hógværlega að hinni ver- 
aldlegu stjórn, en aftekur þó með öllu í njlegu hirðisbréfi til bisk- 
upanna á Frakklandi að þyðast stofnun safnaðarnefnda, sem er 
hjrningarsteinninn undir kirkjuvaldsskipuninni í veraldlegum efn- 
um eftir skilnaðarlögunum. Segir það vera þvert ofan í allan 
kirkjurétt. Það eru safnaðarnefndirnar, sem eiga að taka við eftir 
þeim lögum umráðum kirkna, áhalda þeirra og fasteigna^ en það 
nemur alt um 140 milj. kr. Skrásetning þess var það, er æstir 
páfasinnar risu í móti uppvœgir í vetur. Auk þess hafði ríkis- 
fltjórnin heitið 10 — 11 milj. kr. eftirlaunastyrk handa keimiljð 
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landsÍDS^ er laun haföi þegið áður úr ríkissjóði, meðan lifði. Þeirra 
hlunninda allra missir kirkjan, ef eigi játast hún undir skilnaðar- 
lögin fyrir 7. des. þ. á. Fyrir þá þrákelkni páfa er nú að rísa upp 
á Frakklandi fjölmennur flokkur leikmanna, er hafa vill samtök að 
því, að sœtta sig við þau lög, hvað sem páfi segir. 

Það leiðir eitt af skilnaðarlögunum^ að kirkjuieg sunnudagshelgi 
er úr lögum numin. Þó voru í þess stað sett lög um almennan 
hvíldardag einu í viku. Stækir andstœðingar kirkjunnar vildu ekki 
láta hann bera upp á sunnudag. £n það varð þó úr. 



Þjzkaland. Þar þróast enn sem fyr valdstjórnareinrœði og 
afturhald, einkum í norðurhálfum ríkisins. Lögþingí Prússa t. d. 
samþykti í sumar alþýðuskólalög í þveröfuga átt við hin ensku — 
þau draga mjög úr afskiftum sveitarstjórna af barnauppfræðslu og 
fela hana að mestu á vald kennilyðsins. Þar er bannað að lesa rit 
Hinriks Ibsens í kennaraskólum. 

Mikið bryddir og á fjárdrætti og mútum með þyzkum em- 
bœttalyð. Mest brögð eru að því sögð í nylendumálastjórninni í 
Berlín. Þar er ausið út ógrynni fjár til að koma upp þyzkum ny- 
lendum í öðrum heimsálfum og styðja þær. En allmikið af því fó 
er mœlt að lendi í vösum embættismanna þeirra, er þau mál hafa 
með höndum. Stórverzlanir og verksmiðjur múta þeim til að kaupa 
hjá sór með ránverði það er þeir þarfnast handa nylendunum. 
Það komst upp í sumar um einn ráðgjafa keisarans, Podbielski, a5 
hann var aðalhluthafi í einni slíkri stórverzlun. 



Bandaríkin í N.-Ameríku. Þar hefir mikið gengið á í 
sumar um uppljóstun margs kyns fjárdráttaróknytta og ymislegrar 
spillingar, er oft fylgir hóflausu auðsafni. Broosevelt forseti gengur 
ódeigur á hólm við þann dreka^ en vinnur minna á en skyldi, með 
því að auðkyfíngarnir ráða helzti miklu á þingi. 

Bandamenn leystu eyjarskeggja á Kuba úr langri ánauð Spán- 
verja fyrir fám árum og gerðu eyna að óháðu þjóðveldi í sínu 
verndarskjóli. Þar varð uppvíst í sumar um samsæri gegn þjóð- 
veldisforsetanum, Palma, og fylgdi uppreisn, er Bandamenn hafa 
orðið að hlutast til um og eigi er enn séð fyrir enda á. 



D a n m ö r k. Þar beið stjórnin töluverðan ósigur í landsþingis- 
kosningum 21. sept. og er nú þar í greinilegum minni hluta síns liðs. 
— Annar helztur atburður þar á sumrinu var heimboð íslenzkra- 
alþingismana, er stóð 12 daga. 
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J ú n í 10. Seddon yfirráðgjafi í Njja-8jálandi, heimsfrœgur 
stjórnRkörungur^ verður bráðkvaddur. 

14. Hrannvíg á Gyðingum í Bielostock á Póllandi. 
16. Þingi slitið í Kristjaníu. 

20. Um 70 þjzkir blaðamenn koma til Englands í kynnisför 
og var fagnað forkunnarvel ; sneru heimleiöis aftur 29. 

24. Mylius-Eriksen leggur á stað frá Khöfn í 3 ára Grœn- 
landsför á skipinu Danroark. 

27. Landskjálftar á Bretlandi (Wales). 

Júlí 1. Járnbrautarslys hjá Salisbury á Englandi sunnan- 
verðuj 29 menn fengu bana, flestallir amerískir. 

2. FuIItrúaþingið rússneska samþ. frumv. um að nema líf- 
lát-shegning úr lögum. 

3. Brann Mikaelskirkja í Hamborg; 4 menn fengu bana. 

10. Banatilrœði við yfirmann Svartahafsflota Rússa, Tschuknine 
aðmírál. Hann lézt af sárum 2 dögum eftir. 

12. Goremykin, yfirráðgjafi Rússakeisara, segir af ser embœtti. 

Ðreyfusmálið útkljáð í París. Hœstiréttur ón/tir her- 
dóminn í Rennes frá 1899. Þar með er Dreyfus alsykuaður. 

14. Veginn í Pétursborg Koslow hershöfðingi, haldinn vera 
Trepoff landshöfðingi þar. 

16. Ríkisþing sett i Khöfn^ aukaþing vegna komu alþingis- 
manna meðfram; stóð viku. 

18. Alþingismenn koma til Khafnar; hverfa heim aftur það- 
an 30. júlí. 

21. Þingrof í Petursborg. Stolypin gerist yfirráðgjafi Rússar 
keisara í stað Goremykins. 

Keisari staðfestir stjórnarskrá fyrir Fiunland. 

23. Rússneskir þingmenn eiga með sér stefnulag í Viborg á. 
Finnlandi og samþykkja þar ávarp til þjóðarinnar. 

Hefst friðarvinaþing í Lundúnum, af þingmönnum frá ýmsum 
löndum, hið 14. í röð. 

30. Fullger sœsími milli Hjaltlands og Fœreyja. 

31. Hermannauppreisn í kastalanum Sveaborg hjá HeIsingfor» 
á Finnlandi. 

Ágúst 1. Meiri háttar samsœri og uppreisn í skipahemum 
rússneska í Kronstadt. 

Frakkar láta Bretum eftir Tahitieyjar í Kyrrahafi. 

4. Stórt gufuskip ítalskt, Sirio, br/tur við Spánarstrendur^ 
og drukna 300 manns. 



«6 Srknd iiaíaáL Skinir. 

10. Peraakoottogor kT€0ar þingf i fyrsta nkífti. 

15. Lðgreglaraenn Tegnir hrðonam í Riga, og í Varsjá og 
Lodz á PóHaodL 

Þmr Vflhjálroar keisari og JátvarOor konungnr hittast í Cron- 
lierg á Prútilaodi og mœla málum linum. 

17. Miklir landakjálfUr i Valparaiso og Santjago i Chile og 
i Mondoia í Ai^eDtitaa^ 

19. SambliatnrBmenn frá Kronatadt dœrodír 10 af lífi og 122 
i þmlkmwnrfmiu. 

90. Kemat upp nm tamavri gegn Palma ríkisforseta yfir 
fynni Knha. Þar helrt nppreian. 

lleirí kndakjélftar í Saðnr-Ameríka. Eyin Juan Femandez 
{RobinaonMj) aekkar. 

22. Keiaaraekkjan í Kína atefnir aaroan meiri háttar embœtt- 
iamtennm til aS r«6a frjálilega stjdmarskipuu. 

23. Fnllger aflsaimiun til lalands (SeyOisfjarðar); vígður 25. 

25. Stolypln, yfirráSgjafi Rústakeisara, veitt banatiirœSi með 
f^nrengikúlu. Hann aakaði hvergi, en 20 — 30 meuu aðrir biðu 
bana. 

26. Andast í Khdfn J. Nelleroann, f^nrruro íslandsráðgjafi 
<1875— 1896). hálfáttrœður. 

Ung stúlka vegur Minn hershöfðingja, lifvarðarforingja Rústia- 
keisara, í Peterhof. 

27. Vonlionlarsky, landshöföingi á Póllandi, veginn á götu i 
Varsjá. 

31. Fréttist hingað í álrn, að Amundsen hinn norski á skipinu 
'Gjöa hafi komist sjóleíðina alla norður og vsstur um Ameríku, 
fyrstur manna, á 3 árum. 

Sept. 9. Stórkostleg hrannvíg á Gyðingum i Siedlece á 
Póllandi. 

15. Varð Trepoff hershöfðingi og landstjóri í PéturBborg 
bráðkvaddur. 

17. Vald. Poulsen verkfrœöingur í Khöfn gerir heyrum kunna 
mikilsverða umbót, er hann hefir gert á þráðlausri firðritun. 

20. Fellibylur banar 9 — 10 þús. manna í Hongkong (Kína) og 
gerir 36 milj. kr. eignatjón. 

25. Georg Krítarjarl Georgsson Grikkjakonungs lœtur af stjórn 
þar, eftir 8 ár, en við tekur Alexander Zaimis, fyr yfirráðgjafi 
-Grikkjakonungs. B, J. 



Skírnir. 



íslenzk þjóðlög. 



Innan skamms kcmur út á kostnað Carlsbergssjóðsins 
i Kaupmannahöfn stór bók og fróðleg að mörgu leyti og 
heitir íslenzk þjóðlög. Heflr verið safnað tíl þeirrar 
l)ókar, bæði lögum og alls konar þjóðlegum fróðleik í rúm 
25 ár. Eru þar y f i r þ ú s u n d lög og laga-tilbreytingar 
og margar ritgerðir lengri og skemmri til skýringar þessu 
jnálefni. Skal hér stuttlega vikið að innihaldi þessa rits 
og eftirtekt almennings vakin á því. 

Meðal annars er þar all-langt mál um íslenzk 
þ j ó ð I ö g yfir höfuð og um hinn íslenzka tvi- 
söng sérstaklega. 

Það heflr verið ætlun manna til skamms tima, að 
fremur lítið væri til af islenzkum þjóðlögum og mun sú 
skoðun mest stafa af þvi, hve þessu efni heflr verið ákaf- 
lega litill gaumur geflnn, hve litlu heflr verið safnað og 
hve litið heflr verið gefið út. Þvi þótt töíuvert hafi verið 
gjört til að safna islenzkum þjóðsögum, þjóðkvæðum, þul- 
um og gátum, þá heflr þjóðlögunum oftast nær verið 
gleymt og þau orðið út undan. Skal hjer minst á hið fáa, 
sem gjört heflr verið á undanförnum tima til þess að 
safna islenzkum þjóðlögum og gefa þau út. Er þar fyrst 
að telja flmm gömul islenzk þjóðlög prentuð i Paris 1780 
i hinu franska riti eftir Laborde og Roussier: Essay sur 
la Musique anciente et moderne. í þjóðlagasafni A. P. 
Berggreens eru 9 lög frá íslandi, en ekkert af þeim er 
tvísöngslag og þó var tvisöngurinn þá mjög almennur 
viðast um landið. Tvö lög við Barbarossakvæðið : Keisari 
nokkur, mætur mann, heflr Konrad Maurer geflð út i 
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þýzko tmiarití 1866. Þetta er alt og sunit, og við þetta 
stóð þangad tíl nú fvrir nokkmm árum að farið var aJV 
gefa máli þesBa gaom fyrir alvðriL Um 1890 kom út bók 
Olafo Ðavídasonar: ialenzkar skemtanir: er þar meðaL 
annarB getíd um sön^ist íslendinga að fomu og nvju^ 
kvæ&aakap þeirra og hljódfæraslátt og er þar maiigviB- 
l^an fróðleik að finna i þvi efni; þar era einnig nóteru& 
11 af hinum algengustu islenzku þjóðlogum; bygði Ólafur 
þar á ófulikominni þekkingu annara og eru sum lögin 
skakt nóteruð, einkum tvisöngslögin ; einnig eru þar 15* 
rímnaU^. Þá má einnig minnast á ritgjörð dr. A. Ham- 
merichs: Studier over islandsk Musik^ Kmh. 1900, og em 
þar fáein sýnishom isl. þjóðlaga, einkum úr hndr. í ÁmasafnL 

£n með riti þessu, sem hér er um að ræda^ er fjri^ 
hægt að tala um nokkum v^inn fullkomíð safa 
islenzkra þjóðlaga af ýmsum tegundum, bæði úr handrit- 
um, úr prentuðum bókum og úr minni fólks, og frá flest- 
um hémðum landsins. 

Ekki mun fært að neita því, að ýms lög i safni þessu 
era af útlendum rótum rannin; en svo mun vera um yms- 
þjóðlög annara þjóða, að þau era ekki upphaflega til orð- 
in í þvi landi, þar sem þau að síðustu hafa tekið sér ból- 
festu sem þjóðlög. Það er kunnugt, að þjóðlög, ekki sið- 
ur en annar þjóðlegur fróðleikur, ferðast land úr landi og 
breytast á ýmsa vegu; og eins og ýmsar þjóðsögur, þjóð- 
kvæði, þulur og gátur hafa slæðst hingað til lands á um- 
liðnum öldum, breyzt hér og orðið hér innlend, eins er 
hitt víst, að vér, að því er snertir þjóðlögin, höfum orðið 
fyrir útlendum áhrifum, bæðí fyr og síðar á öldum; út- 
lend lög hafa fluzt hingað, breyzt á ýmsa vegu, meira 
og mínna, og orðið hér að reglulegum þjóðlögum. En 
sökum fjarlægðarínnar frá öðram þjóðum höfum vér í 
þessu sem öðra orðið fyrír minni áhrifum en ella mundi 
hafa orðið; vér höfum og af þessari sömu ástæðu staðið í 
stað i sönglegu tilliti sem mörgu öðra meðan öðrum þjóð- 
um fór míkið fram ; en vér höfum eiiinig af sömu ástæðu: 
varðveitt margt í sönglegu tilliti sem mörgu öðra, svo a* 
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segja óbreytt framan úr miðöldum og fram á þennan dag, 
sem aðrar þjóðir eru fyrir löngu búnar að glata og gleyma. 
Af þessu leiðir einnig það, að. mörg þjóðlög vor eru með 
eldra sniði og fornlegri blæ en þjóðlög nágrannaþjóðanna 
og likari því, sem þjóðlög tíðkuðust á miðöldunum. 

Að þvi er snertir eðli og einkenni hinna islenzku 
þjóðlaga má geta þess, að i mörgum þeirra eru ráðandi 
hinar fornu kirkjutóntegundir; mörg þeirra eru í hinni 
d ó r i s k u tóntegund (d til d án cis), mörg i hinni m i x o- 
lýdisku (g til g án fis), mörg i hinni sólisku (a til 
a án gis) og mörg i reglulegum dúr; en langflest eru þau 
i hinni 1 ý d i s k u tóntegund (f til f án &), einkum tví- 
söngslögin, en hér hefir tvísöngur verið tíðkaður um mörg 
hundruð ára. Flest eru lögin andleg eða við andlega 
texta, enda var meiri hlutinn af þjóðarskáldskap vorum 
á liðnum öldum andleg Ijóð; flest eru þau með alvörublæ 
og nokkuð þunglamaleg og voru þau ávalt fremur seint 
sungin, og svo eru tvisöngslögin sungin enn í dag. 

Ýms íslenzk handrit bera það með sér, að hjá oss 
hefir verið sungið með tveimur, þremur og fjórum rödd- 
um á liðnum öldum, og er enginn efi á því að landar 
vorir, einkum klerkarnir, hafa í katólskri tíð cg einnig 
fyrst eftir siðaskiftin verið vel að sér í söng og lagt mjög 
mikla stund á þá list. En þríraddaður og fjórraddaður 
söngur hefir án efa lagst niður hjá oss eftir að kom fram 
á 18. öld, ef ekki fyr, en þá var tvísöngurinn tíðkaður 
þvi meir. Og af því hinn íslenzki tvisöngur er hinn ein- 
kennilegasti og þjóðlegasti þáttur íslenzkra þjóðlaga, skal 
hér farið nokkrum orðum um hann sérstaklega. 

Kvintsöngur var um langt árabil hafður um hönd k 
Norður-EDglandi og Skotlandi og eru áreiðanlegar sagnir 
til um það, að hann fluttist þangað inn í landið mjög 
snemma á öldum, líklega um eða fyrir árið 1000, — ekki 
frá Suðurlöndum, ekki frá Frakklandi eða Þýzkalandi 
heldur með víkingunum frá Norðurlöndum, Noregi 
og Danmörku. Söguritari einn enskur, Giraldus Cam- 
brensis að nafni, lifði á 12. öld og samdi þá rit, er heitir 
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Descriptio Cambríae. Þar minnist hann á söng 
landsmanna og segír; að í Wales sé sungið margraddað 
en á Norðymbralandi sé þessu öðru vísi varíð; þar sé 
sungið tvíraddað^ neðri röddin sé rauluð með, en efri 
röddin sé sungin mjúkt og fallega. Þessi tegund söngs 
hafi haldist þar lengi við í landi og sé orðin þjóðinni eins 
eiginleg eins og hún væri þar upp runnin í landinu; hún 
hafi fest þar svo djúpar rætur^ að aldrei heyrist þar öðru 
vísi sungíð en tviraddað. Þar eð nú þess konar tegund 
söngs sé ekki Englendingum frá upphafi eiginleg eða upp 
runnin þar i landinu, og hvergi sé sungið þannig nema á 
Norðymbralandi; segist Giraldus álita; að þessí söngur hafí 
fluzt inn í þetta hérað með dönskum og norskum viking- 
um, sem oft leggi þangað leíðir sinar og hafi haft það 
hérað um langan tima á valdi sínu; þessir norrænu vík- 
íngar hafl haft mjög mikil áhrif á málið þar norður frá 
og þá að sjálfsögðu einnig á sönginn. (Descriptio Cam- 
briae líb. I. cap. XIII). 

Þetta segir maður, sem liflr þar í landinu á 12. öld 
og án efa heflr heyii; þennan söng sjálfur; hann segir 
að hann sé innfluttur með norrænum víkingum; 
og þegar þetta er skrifað, á 12. öld, er sönguríim fyrir 
löngu fluttur inn í landið, þar sem hann er þá orðinn 
þjóðínni eíns eiginlegur eins og hann væri upp runninn i 
landinu Þetta virðist ótvíðræðlega benda á það, að tvi- 
raddaður söngur hafi verið orðínn almennur á Norðurlönd- 
um löngu fyr en á 12. öld, en á þeim tíma gat ekkí verið 
að tala um annan tviraddaðan söng en kvintsönginn. 

Það er mín sannfæring, að kvintsöngurinn sé upp- 
runninn á Norðurlöndum og að hann hafi verið orðinn 
þar almennur á landnámsöld vorri, að víkingarnir hafi 
flutt þennan söng með sér hvert sem þeir fóru og að land- 
námsmenn vorir hafl flutt hann með sér hingað til íslands, 
að þessi söngur hafl nokkuru þar eftir dáið út og horflð á 
Norðurlöndum eins og víðast annarstaðar, en lifað góðu 
lífl á íslandi öld eftir öld alt fram á þennan dag. Það 
er min sannfæring, að alveg eins standi á með kvintsöng- 
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inn eins og með hið norræna mál, sem vér nú köllum 
islenzku; hvorttveggja var alment um öU Norðurlönd fyrir 
þúsund árum og hvorttveggja fluttist hingað með land- 
námsmönnunum; hvorttveggja aflagaðist fyrst en hvarf 
siðan um öll Norðurlönd, en hvorttveggja varðveittist 
furðanlega litið breytt á vorri afskektu fósturjörð alt til 
þessa dags. Þess vegna höfum vér hinn sama rétt til að 
kalla tvisönginn islenzkan og vora eiginlegu eign, eins 
og að kalla málið, sem vér ritum og tölum, i s 1 e n z k u. 

Hin elztu tvísöngslög, sem vér höfum á nótum i is- 
lenzkum skinnhandritum, eru skrifuð á Munkaþverá i Eyja- 
firði 1473. Ef vér berum saman hin elztu tvísöngslög 
vor, sem i handritum flnnast, og þau tvísöngslög, sem voru 
sungin hér alla 19. öldina og eru sungin hér á nokkruni 
stöðum enn i dag, er munurinn helzt sá, að i hinum eldri 
ræður mestu hin d ó r i s k a tóntegund, en i hinum siðari 
hin 1 ý d i s k a, og að í hinum eldri koma fyrir fleiri tón- 
bil en kvint, t. d. ters, sext og oktava, en aftur á móti 
hneigjast hin síðari tvísöngslög í þá átt að útiloka að 
mestu öll tónbil nema kvintinn. ÖIl tvísöngslög vor, eldri 
og yngri, hafa það saraeiginlegt, að kvart kemur ákaflega 
sjaldan fyrir i þeim og aldrei hver kvartinn eftir annan. 

Áður fyrri hét lagið sjálft vox principalis eii 
f ylgiröddin vox organális; síðar var lagið kallað 
t e n ó r en fylgiröddin b a s s i, og svo er það kallað enn ; 
að syngja fylgiröddina i tvísöngslögum er mjög oft kallað 
»að fara upp«. 

Aðrar tegundir af margrödduðum söng hafa þekst 
hjá oss h miðöldunum; um það bera handritin vott; því 
þar er bæði diskantsöngur, þri- og fjórraddaður söngur og 
reglulegír k a n ó n a r. En allar slikar tilraunir i þá átt 
að komn inn hjá þjóðinni öðrum margrödduðum söng en 
kvintsöngnum virðast hafa borið litinn ávöxt og orðið nær 
því að engu. En við kvintsönginn hélt þjóðin fast öld 
eftir öld, bæði við sálma og veivnldleg kvæði, bæði i kirkj- 
um og heimahúsum. 
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Því heflr verið haldið fram í ýmsuíh íslenzkum bók- 
um til skamms tima, að Erasmus Villadsson, józkur að 
ætt, siðast prestur á Breiðabólsstað i Fljótshlið (f 1591), 
hafl fyrstur manna flutt tvisöng inn i landið, og á þetta 
leggja þeir fúslega trúnað, sem ætla að vér íslendingar 
eigum ekkert sjálfir i þessum efnum en höfum alt fengið 
að láni. En það vill svo vel til, að hægt er að sanna, 
að þetta nær engri átt. Sést það bezt á þvi, að vér eig- 
um handrit með islenzkura tvisöng, ekta kvintsöng, frá 
1473, eða 120 árum áður en sira Erasraus dó. Og ekki 
getur Erasmus þessi verið upphafsmaður þess tvisöngs hér 
á landi, sem Lárenzius Kálfsson Hólabiskup var að amast 
við meira en hálfri þriðju öld áður eða ura 1320, er hann 
vildi hvorki láta »tripla né tvísyngja, kallandi það leik- 
araskap, heldur syngja sléttan söng eftir þvi sem tónað 
væri á kórbókum«. (Bisk. sög. I. 847). 

Þar sem dr. Hammerich i riti sinu, er áður er nefnt, 
minnist á það, hve almenn hin 1 ý d i s k a tóntegund sé i 
islenzkum þjóðlögum, einkum tvisöngslögunum, segir hann 
enn fremur: »En það er spuming, sem ekki verður svar- 
að að sinni, hvort þessa tóntegund ber að skoða hér sem 
leifar frá kirkjutóntegundum miðaldanna, eða hvort vér 
höfum hér fyrir oss upprunalegan islenzkan (eða norsk- 
an?) tónstiga, sem heyrir þjóðinni til og hefir heyrt henni 
til áður en hún varð fyrir áhrifum utan að«. 

Það má taka það fram, að oss, sem erum fæddir og 
upp aldir við tvísöng, þykir hann bæði fagur og viðkunn- 
anlegur, sé hann vel sunginn; oss finst hinn stækkaði 
kvart (frá f til h í staðinn fyrir frá f til &) hvorki Ijótur 
né erfiður viðfangs. Góðum tvísöngsmönnum fellur ótrú- 
lega létt að hitta tónana i hinni 1 ý d i s k u tóntegund, og 
eru þeir mjög leiknir i þvi að stökkva ýmist upp fyrir 
eða niður fyrir þann, sem lagið syngur, og gjöra það ávalt 
á hentugasta tíma. Oftast er tvisöngur sunginn þannig, 
að einungis tveir syngja, sinn hvora röddina, og fer söng- 
urinn þá að jafnaði bezt; en stundum, þegar margir eru 
saman komnir, er haim sunginn þannig, að nokkrir menn 
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syngja lagið sjálft, en einn, og það venjulegast bezti söng- 
maðurinn, syngur fylgiröddina eða »fer upp«. 

Síðan hinn nýi söngur tók að breiðast út um landið, 
♦eftir miðja 19. öld, heflr tvísöngurinn horfið smátt og 
smátt, og í byrjun 20. aldar má segja að hann sé viðast 
tvar horfinn hér á landi nema i Húnavatnssýslu; þar eru 
margir, sem syngja tvísöng enn i dag og munu gjöra um 
nokkra áratugi enn. 

Tvísöngurinn er, eins og áður er sagt, hin merkileg- 
asta og þjóðlegasta grein hinna íslenzku þjóðlaga, og þeg- 
ar hann hverfur, þá hverfa með honum hinar síðustu 
menjar af stórmerkilegum fornaldarleifum, og tvísöngslög 
^au, sem nóteruð eru í þjóðlagasafni þessu með báðum 
röddum eins og þau voru sungin hjá oss um margar ald- 
ir, munu standa eins og merkilegur minnisvarði frá liðn- 
iim tímum. 



Þá er i inngangi þjóðlagasafnsins löng ritgjörð um 
fíöng og söngkenslu áíslandifrá elztu tímum 
og alt fram á vora daga, og er hér aðalinnihaldið i fáum 
•orðum. 

Þess er getið í fornum ritum, að við skóla þann, er 
Jón biskup ögmundsson hinn helgi stofnaði á Hólum 1107, 
var kendur söngur og söngfræði og gjörði það franskur 
Tslerkur að nafni Richini, sem Jón biskup fekk einmitt til 
þess starfa. Stóð söngur og söngkunnátta með miklum 
l3lóma i skóla þessum einnig eftir daga Jóns biskups. 
Sjálfur var Jón biskup ágætur söngmaður og hafði frá- 
bærlega fagra og mikla söngrödd. Þvi var það, er Jón 
Tsom sem biskupsefni til Niðaróss og kom þar í kirkju er 
'erkibiskup flutti aftansöng, að erkibiskupi varð svo hverft 
við þegar Jón byrjaði að syngja frammi í kirkjunni, að 
hann leit fram í kirkjuna tii þess að vita hver sá væri, 
^er slíka rödd hefði, en hann hafði stranglega bannað öll- 
iim klerkum sínum að líta fram i kirkjuna meðan tíðir 
væru sungnar. Afsakaði erkibiskup sig á eftir með þvi. 



296 Islenzk þj[óðlög. Skirnir. 

að aldrei hefði hann heyrt þvílíka rödd af nokkurs manns^ 
barka út ganga, og væri það líkara engla röddum en 
manna. 

í hinum elztu skólum vorum var lítið annað kent í 
söng en katólskur kirkjusöngur og hinar margbrotnu 
tiðareglur, er viðhafðar voru í katólskri tið. AUur þessí 
söngur var með latínskum texta og var hann snemma á 
öldum skráður á bækur, er kallaðar voru Antiphonaria. 
Gengu biskuparnir ríkt eftir því, að þessar tíðabækur eða 
kórbækur væru til við hverja kírkju; en oft vildi þó vera 
misbrestur á því, og var klerkum gjört að skyldu að^ 
kunna mestallan hinn venjulega tiðasöng utanbókar, en 
hann var ákaflega margbrotinn og mikill. Kom það fyrir,. 
að klerkum var vikið frá embætti ef þeir kunnu ekki 
nógu mikið í messusöng, þá er biskupar prófuðu þá á yfir- 
reiðum sínum. 

Skóli sá, er Jón biskup stofnaði á Hólum, stóð með* 
miklum blóma eínnig á 14. öld á dögum Lárenziusar bisk- 
ups Kálfssonar. Var hann söngmaður mikill og hina 
mesti smekkmaður í þeírri fræðigrein; gengu í hans tið^ 
aldrei fæní en 15 í skólann í senn; var sira Valþjófur 
söngkennari og kallaði hann saman presta og djakna og^ 
alla klerka fyrir allar stærstu hátíðir til sérstakra söng- 
æfinga. Var biskup sjálfur forsöngvari á öllum stórhátíð- 
um, en síra Valþjófur stóð honum næstur. Lárenzius var 
allra biskupa strangastur á yfirreiðum sinum að þvi er 
finerti kunnáttu klerka i söng sem öðru. 

Hinir katólsku klerkar hjá oss voru syngjandi nær 
því nótt og dag; þeir klæddust nær miðjum nóttum til 
óttusöngs og lásu eða sungu oftast Maríutiðir meðan 
þeir klæddust. Eptir óttusönginn lögðu þeir sig aftur til 
svefns um stund. Þá hét p r i m a það sem sungið var 
síðar á morgnana fyrir aðalmessuna, t e r t i a það sem 
sungið var í aðalmessunni og noua það scni sungið var 
þar á eptir ; svo var aftansöngur á kvöldin með- 
mikilli viðhöfn og svo kallaðar sálutiðir. Hverri tiðagjörð 
tilheyrði sérstakur söngur og sérstakur texti, og hveijum 
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messudegi á árinu tilheyrði að miklu leyti sérstakur 
söngur og texti, svo mjög mikið þurfti að nema og kunna 
til þess að geta staðið vel i þessari stöðu. En það leíddí 
eðlilega af söngkenslunni við skólann á Hólum og síðar 
einnig í Skálholti, að þekking á söng breiddist hér mjög 
snemma út meðal lærðu mannanna og að ýmsir klerkar 
og biskupar urðu mæta vel að sér i þeirri grein, auk 
þess sem margir þeirra höfðu ágæt sönghljóð. Má nefna 
þess örfá dæmi af mörgum. Á þá biskupana Jón ög-^ 
mundsson og Lárenzíus hefir verið minst; segja Bisk.- 
sög. það um Jón, að hann hafi verið »allra manna bezt 
raddaður í þann tíma«. Þorlákur biskup hinn helgi í 
Skálholti á síðari hluta 12. aldar var söngmaður mikiU;. 
»hann las fagurlega og söng sætlega«, segir sagan; hann 
hafði og þann sið, að kalla saman lærða menn og klerka 
fyrir allar stórhátíðir til þess að æfa þá í öllu því, er 
fram áttí að fara, bæði lestri og söng. Páll biskup Jóns- 
son eftirmaður hans í Skálholti og systursonur hans var 
svo mikill raddmaður og söngmaður að langt bar af 
öðrum mönnum, þeim er þá voru honum saratíða. Auð- 
unn hinn rauði Hólabiskup hafði rödd svo fagra, háa og 
skæra að öUum þótti yndi að heyra söng hans. Bergur 
Sokkason ábóti að Munkaþverá var mentaður maður t 
söng umfram flesta menn þá á íslandi, og þannig mætti 
fleiri telja. 

Jafnvel þótt telja megi víst að í katólskri tið hafi^ 
miklu meiri rækt verið lögð við kirkjusönginn en hinix 
verzlega söng, vitum vér þó með vissu, að á þeim tímuni 
var einnig mikið sungið á veraldlegum samkomum, bæði 
danskvæði þegar dansað var og ýms önuur kvæði, Maríu- 
visur og dýrðlingavísur. Einnig var það siður í brúð- 
kaupsveizlum í katólskri til að drekka minni Krists, Maríu 
meyjar, heilags anda og ýmissa dýrðlinga og syngja um 
leið; var þá sungið bæði vers (eitt eða fleiri) og slæmui*; 
ettir aðsiðamáðurinnharði sungið hver tvö vísuorð af vers- 
inu eða visunni, söng alt veizlufólkið slæminn. Brúðkaups- 
veizlur stóðu þá venjulega 3 — 5 daga og var mjög mikid 
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sungið, og fylgdi sérstakur söngur hverju minni og hverri 
athöfn; var aftansöng hlýtt í kirkjunni þegar brúðkaups- 
veizla byrjaði og morgunsöng í endalok veizlunnar; síðast 
var hestaskál drukkin og menn sungnir úr hlaði með 
sérstökum vel viðeigandi söng. 

Mikið var dansað hjá'^oss á miðöldunum og var söngur 
ávalt samfara dansinum, en að líkindum ekki hljóðfæra- 
filáttur. Lýsir Arngrímur lærði dönsum þessum og söng 
þeim, er þeim var samfara, en getur ekki um neinn 
hljóðfæraslátt ; skiftir hann dönsunum í kyrðardansa og 
hringdansa eða vikivaka. Tíðkuðust vikivakar hér mikið 
alt fram undir lok 18. aldar, svo sem kunnugt er; var 
hljóðfæri lítið eða ekkert notað við þessa vikivaka, heldur 
flöng dansfólkið sjálft kvæði og vísur ýmislegs efnis við 
dansinn eftir ýmsum vissum reglum, stundum karlmenn 
og kvennmenn á vixl, stundum einn og margir á víxl og 
fltundum allir i einu. Ákaflega mikið af vikivakakvæðum 
er til hjá oss undir ýmsum mjög mismunandi bragarhátt- 
iim, en meiri hluti vikivakalaganna er því miður glataður; 
samt höfum vér getað varöveitt nokkur þeirra, eins og 
þjóðlagasafnið ber með sér. 

Hinn katólski kirkjusöngur eða latínusöngurinn leið 
að miklu leyti undir lok við siðaskiftin eins og eðlilegt 
var, en í hans stað kom hinn lúterski kirkjusöngur; þó 
liélzt latínusöngurinn enn um stund við dómkirkjurnar, 
^inkum á stórhátíðum, svo að guðsþjónustan yrði þá veg- 
legri en endranær. 

I hinum fyrstu sálmabókum, sem gefnar voru út eftir 
fiiðaskiftin, (bókum þeirra biskupanna Ólafs, Marteins og 
Oísla), voru engin lög á nótum. Guðbrandur biskup Þór- 
láksson var hinn fyrsti, sem gaf út sálmabók á íslenzku 
með nótum og var það árið 1589, en mjög er þeirri út- 
gáfu ábótavant; miklu betri er útgáfa Guðbrandar af 
J)essari bók 1619. En í bókum þessum eru ekki lög 
nema við litinn hluta sálmanna, og þurfti því að ráða 
l)ót á því. Þá var það að þessi sami áhugamikli og 
fitarfsami biskup gaf út árið 1594 Grallarann eða islenzka 
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flálmalagabók, er var í gildi hjá oss meir en 200 ár og 
var gefin út 19 sinnum. Framan við 1. útgáfuna var 
íormáli eftir Odd biskup Einarsson i Skálholti »um þann 
flálmasöng, sem tíðkast í kristilegri kirkju«, og er formáli 
^essi hið fyrsta, sem prentað er í islenzku um 
flöng, en engin tilsögn í söngfræði er þar veitt. Aftan 
við 6. útgáfu Grallarans er »Appendix, sem er stutt 
tmdirvisun um einfaldan söng*. Er þessi Appendix að 
€ins 7 blaðsíður og er eftir Þórð biskup Þorláksson, og 
er hin fyrsta söngfræði, sem prentuð heflr verið 
á islenzku; var þetta örstutta og ófullkomna ágrip hin 
€ina söngfræði, sem vér höfðum við að styðjast i hálfa 
aðra öld, alt þangað til söngfræðis-ágrip Magnúsar 
Stephensens kom út 1801. Þessi Appendix stóð upp 
frá þessu orðréttur aftan við allar útgáfur Grallarans. 

Eftir þessum nótum og eftir þessari söngfræði var 
fíöngur kendur bæði í Hólaskóla og i Skálholtsskóla. 
Mest áherzla hefir þar eflaust verið lögð á sálmasöng og 
hátiðasöng Grallarans, en mikil líkindi eru til þess, að 
eitthvað meira hafl verið kent þar, bæði fleiri og önnur 
fíálmalög, lög við andleg kvæði og jafnvel lög við ver- 
aldleg kvæði. Vér höfum yflrgripsmikil sönglagasöfn, 
fíkrifuð um og eftir 1700, sem innihalda mikið af slíkum 
lögura og eingöngu lög, sem ekki eru í Grallaranura, og 
l^endir það til þess, að mikið hafl þá verið sungið af 
lögum i landinu um fram það, sem þá var prentað. 
Virðist mjög líklegt að ýms af þessum lögum hafl verið 
kend við skólana ásamt Grallarasöngnum. 

Það má telja það áreiðanlegt að söngur og söngleg 
þekking hafl staðið í miklum blóma hjá oss i katólskri 
tíð og alt fram undir siðabót; og einnig hitt, að söng og 
fiönglegri þekkingu hafl byrjað að hnigna um og eftir 
fiiðaskiftin; að minsta kosti kvartar einn hinn merkasti 
maður 17. aldarinnar mjög yflr þvi, hve sönglistinni sé 
þá aftur farið og hve fáir tiðki þá þessa iþrótt, sem 
fjöldi manna hafl áður lagt hina mestu stund á. Þessi 
afturför hélt áfram, sönglegri þekkingu hnignaði og lögin 
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afbökuðust æ meir og meir, alt þangað til endurreisnar- 
tímabilið byrjaði hjá oss bæði í andlegum og verzlegum 
söng og allri sönglegri kunnáttu, en það var um miðja 
19. öld. 

Það er áður tekið fram, að söngur hafl verið kend- 
ur í Hólaskóla og í Skálholtsskóla á 17. og 18. öld. En 
telja má áreiðanlegt að á þeim öldum haíi nótnaþekking^ 
og öll söngleg kunnátta verið komin á miklu lægra stig 
en áður var, og því hafl kenslan mestraegnis verið 
innifalin i þvi að kenna lögin munnlega en nótna og hljóð- 
færislaust, eins og þau höfðu verið sungin mann fram af 
manni um langan aldur. Afleiðingin af þvi, að nótunum 
var iitill eða enginn gauraur geflnn, varð auðvitað sú, að 
lögin afbökuðust smátt og smátt og fjarlægðust hina upp- 
haflega rjettu mynd, og á þann hátt mynduðust hja oss- 
sálmalög þau, sem vanalega ei-u kölluð »gömlu lögin* og tíðk- 
uðust hja oss í kirkjum og heimahúsum fram yflr miðja 19. öld. 
Má oft sjá og heyra skyldleikann milli »gömlu laganna« og 
þeirra laga, sem þau eini upphaflega komin af, en að þvl 
er snertir sum lögin, verður lítill eða enginn slíkur skyld- 
leiki séður og lögin eru orðin algjörlega önnur. En hvort 
sem breytingiii er meiri eða minni, þá er hún þjóðar- 
innar verk. 

Sálmasöngur vor á 18. öld og fram um miðja 19. öld 
var orðinn mjög bógborinn, ekki svo rajög fyrir það, a& 
þessi breyttu sálmalög, »gömlu lögin«, væru Ijót eða 
óáheyrileg, heldur miklu fremur fyrir það, hvernig sungið* 
var. Menn sungu oft og tiðum mjög sterkt, seint og^ 
taktlaust og fylgdust illa hver með öðrum; þannig álita 
sumir forsöngvarainir það nauðsynlegt að vera byrjaðir iV 
einni hendingunni áður en hinir söngmennimir væru 
búnir með hina næstu á undan. Því raiður átti þetta sér 
of oft stað, og þvi miður átti g^rali söngurinn á þessum 
áratugum of oft það ániæli skilið, sera hann fekk hjá- 
mörgum. En það má einnig gjöra of mikið að því, að' 
lasta gamla sönginn, því oft fór hann mjög vel og skipu- 
lega fram, bæði í kírkjura og heiraahúsura, hvort sem 
hann var sunginn einraddað eða í tvísöng, sera þá var 
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mjög algengt. Var þetta mjög komið undir kunnáttu og 
smekkvisi presta og forsöngvara eða annara, sem söngn- 
um stýrðu. Færeyskur maður, Nicolaj Mohr að nafni, 
ferðaðist hér um land 1780 — 81 og lætur hann i ferða- 
flögu sinni ails ekki illa af kirkjusöng vorum ; segir hann 
að kirkjusöngurinn sé venjulega í allgóðu lagi, þvi nót- 
umar víð þann og þann sálm i Grallaranum standi við 
1. versið, en eftir Gmllaranum hafi prestarnir lært að 
fljmgja i skólunum. Söngurinn sé venjulegu laus við alt, 
sem kallað sé skemtilegt, en hann fari cins skipulega 
fram og auðið sé hljóðfærislaust. 

Mjög marga menn mætti nefna, sem á þessu timabili, 
1600 til 1800, hafa verið mjög vel að sér i söng og haft 
framúrskarandi hljóð og eru ýmsir slíkir nefndir í þjóð- 
lagasafninu, en þvi er sleppt hér. Arngrimur Jónsson 
liinn lærði (f 1648) var mjög vel að sér i söng og söng- 
íræði eins og i flestum öðrum fræðigreinum; átti hann i 
ritdeilu við Blefken nokkurn, seni gaf út kver um ísland 
1607 og bar oss illa söguna i flestum greinum og þar á 
meðal að því er söngþekkinguna snerti. Ritaði Arngrím- 
ur djarforða ritgjörð á latinu á móti þessu og gaf hana 
iit á Hólum 1612; tók hann þar drengilega málstað vom, 
taldi íslendinga allgóða söngmenn og skýrði frá, að þeir 
bæði byggju til hljóðfæri og seradu lög. 

Um aldamótin 1800 má segja að byrji nýtt timabil í 
söngsögu vorri að því leyti að þá, 1801, kom út í Leir- 
árgörðum ný sálmabók, sem átti að koma i stað Grallar- 
ans og ryðja honum úr vegi. Var Magnús Stephensen 
konferenzráð höfuðframkvöðull þessarar breytingar og 
heflr hann skrifað bæði formála og eftirmála fyrir 
bókinni. Þrjú lög eru með nótum i bókinni og 
^r það i fyrsta sinn að hér voru prent- 
aðar slikar nótur, sem nú tiðkast. í eftir- 
raálanum er stutt ágrip af söngfræði og ýmsar reglur 
fyrir söng, en ekki er þetta nema 9 bls. Þetta er hin 
fyrsta ritgjörð um söngfræ.ði, sem út kora á prent hjá oss 
frá því Grallari Þórðar biskups Þorlákssonar kom út 1691, 
og era oss hér i fyrsta sinni sýnd þau nótnamerki, sem 
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BÚ tidkasty svo og minst á takt og fleira, sem lýtur ab 
hinum nýja söng. Þessi sálmabók ruddi sér smátt og- 
smátt til rúms en Grallarinn gekk smátt og smátt 
úr gildi, og eftir miðja 19. öld var hann mjög- 
óvíða notaður við guðsþjónustu. Engin sálmalagabók 
kom í stað Grallarans, og við það sat í nærfelt hálfa öld. 
að vér höfðum engin prentuð sálmalög að fara eftir, 
enda er óhætt að f ullyrða það, að sálmasöng vorum hefir 
á engri háirri öld farið eins mikið aftur eins og á fyrri 
helmingi 19. aldar. 

Árið 1855 kom út á Akureyri bók Ara Sæmundsens- 
með 119 sálmalögum einrödduðum með bókstafanótumy 
og framan við bókina er greinilegur leiðarvísir til að- 
læra að búa til langspil og leika á þau, og til að læra- 
sálmalögin rétt eftir bókinni. Þessi leíðarvísir gjörði 
mjög mikið gagn, einkum meðan langspilin voru mikið* 
notuð; en um það leyti var tæplega um önnur hljóðfæri 
að tala. 

Mestan og beztan þátt í viðreisn kirkjusöngsíns og^ 
einnig hins verzlega söngs hjá oss á Pétur Guðjohnsen 
söngkennari við lærða skólann í Reykjavik og organisti 
við dómkirkjuna (f 1877). Árið 1861 gaf hann út ein- 
raddaða sálmasöngsbók með 110 sálmalögum, vel og- 
greinilega prentuðum, svo og tónlagi presta og svörum 
safnaðarins. í löngum og greinilegum formála fyrir bók 
þessari er meðal annars dálítið ágrip af söngfræði og^ 
leiðarvísir til að syngja eftir nótum. En lengri og ná- 
kvæmari söngfræðí gaf hann sérstaklega út 1870, útlagða 
úr dönsku. Er það hin fyrsta söngfræði á ís-^ 
lenzku, sem veitir þekkingu á öllumundirstöðu- 
atriðum söngfræðinnar eftir nýrri tizku, þótt 
stutt sé, og er það fyrst eftir að þessi söngfræði kom út^ 
að þekking alþýðu á þessari vísindagrein fór að glæðast 
og aukast og þar með löngun manna til að komast niður 
í réttum söng. 

Eftir dauða Guðjohnsens varð Jónas Helgason organisti 
við dómkirkjuna, en Steingrímur Johnsen söngkennari vib 
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lærða skólann og stóð svo fram yfir aldamót. Gaf Jóna& 
út söngfræði með nýrra og betra sniði en áður var og^ 
einnig allmörg hefti með sönglögum, mest útlendum lög-^ 
um en með íslenzkum textum; hafa hefti þessi stutt mik- 
ið að því að útbreiða söng og sönglega þekkingu vor á 
meðal. Einnig kendi hann mörgum að leika á Harmoní' 
um og hafði styrk til þess af landssjóði. Steingrímur 
var söngmaður góður og smekkmaður i söngkenslu og^ 
betri söngstjóri í samsöngvum en vér höfðum átt áður að 
venjast. 

Á 19. öldinni höfum vér átt marga ágæta söngmenn 
bæði í gömlum og nýjum söng; eru ýmsir þeirra taldir 
upp í þjóðlagasafninu, en hér er ekki ástæða til þess.. 
Hafa góð og mikil hljóð stundum lagst i ættir og gengið- 
að erfðum mann frá manni, eins og t. d. í Thorarensens- 
ættinni og Blöndalsættinni og fleiri ættum. Var tvísöngur 
mjög tíðkaður á fyrri hluta aldarinnar, bæði í kirkjum 
og heimahúsum, bæði í sálmalögum og verzlegum iögum og 
á stöku stað í landinu var hann um hönd hafður fram í 
aldarlok og er enn. 

Jafnframt þvi sem gamla söngnum hefir óðum hnign- 
að siðan um miðja 19. öld að bækur þeirra Sæmundsens- 
og Guðjohnsens komu út, hefir hinum nýja söng stöðugt 
farið fram síðan. Söngfélög hafa verið mynduð á nokkr-^ 
um stöðum, bæði i kaupstöðum og til sveita; hið elzta i 
Reykjavík 1862; samsöngvar hafa verið haldnir, hinn 
fyrsti 1854 i Reykjavík undir stjórn Guðjohnsens; söng- 
bækur hafa verið gefnar út, einkum sönglagasöfn með> 
islenzkum textum en útlendum og nokkrum innlendunk 
lögum; ýmsir hafa nú á siðustu áratugum fengist við að^ 
semja lög bæði fyrir eina rödd og fleiri, bæði fyrir bland-^ 
aðar raddir og karlmannaraddir eingöngu, og heflr nokkuð 
af þessum innlendu lagsmiðum verið gefið út á prent.. 
Kirkjusöngurinn hefir tekið miklum bótum; sálmasöngs- 
bækur með fjórum röddum hafa verið gefnar út oftar en: 
einu sinni, svo og íslenzkur hátiðasöngur. Fjölda margir 
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lcunna nú raeira og minna að leika á Harmonium og eru 
þau hljóðfæri orðin töluvert almenn um landið og komin 
í mikið meira en helming kirknanna. Tvö pipuorgel eru 
í kirkjum i höfuðstaðnum. Fortepiano eru allmörg til i 
kaupstöðunum og kunna margir dálitið að leika á þau, 
einkum þó kvennfólk; ýms önnur hljóðfæri þekkjast hér 
talsvert, en af þeim mun Guitarinn vera almennastur. 



Þá er i þjóðlagasafninu greinileg lýsing á þeim 
tveimur hljóðfærum, sem innlend hafa verið talin, en það 
eru fiðlan og langspilið, og heflr hingað til vantað 
greinilega lýsingu á flðlunni, sem nú er fyrir nokkru 
liðin undir lok. 

Þá er inngangi safnsins lokið og taka þá við nótum- 
ar; er þeim aðallega skift i þrjá flokka. í 1. flokki eru 
lög úr handritum, bæði handritum á Árnasafni, á lands- 
bókasafninu og mörgum fleiri handritum bæði á skinni 
og papplr alt í frá 1200 og fram á 19. öld. Merkasta 
handritið er skinnhandrit eitt æfagamalt frá dómkirkj- 
unni í Skálholti; er þar á nóteraður allur tiðasöngur sá, 
er syngja skyldi og sunginn var um langan aldur á 
Þorláksmessunum báðum og er hann kallaður Þorláks- 
tiðir og er langur mjög; textinn er allur á latinu og 
inniheldur mjög íburðarmikið hrós um Þorlák biskup 
hinn helga. Eru hér færð rök fyrir þvi svo sem unt er, 
að söngur þessi muni innlendur vera, þar sem áreiðanlegt 
má telja að hann sé ekki kominn hingað frá Niðarósi, 
og hafl ekki þekst þar. 

Þá taka við nótur úr meira en 20 öðrum handritum á 
safni Arna Magnússonar og síðan rekur hvert handritið 
annað uns lokið er, en þau eru töluvert löng, sum 
þeirra. Eitt þeirra er gamalt Antiphonarium — þó ekki 
heilt, — sem i katólskri tið heflr tilheyrt dómkirkjunni 
á Hólum. 
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í 2. flokki eru lög úr prentuðum bókura, þau er 
mnlená^^etsi. talist, lög úr sálmabókum Guðbrandar 
biskups |1589 og 1619, lög úr Grallaranum og fjölda 
mörgum öðrum gömlum íslenzkum guðsorðabókum; lögin 
úr hinu franska verki eftir Laborde og Roussier, Paris 
1780, úr Mackenzies ferðabók 1811, úr bókum þeirra 
Ara og Guðjohnsens, úr safni Berggreens og ritgjörð 
Konr. Mauiers, úr bók Olafs Davíðssonar og úr »Gamle 
Melodier« eftir Thomas Laub. 

í 3. flokki eru öll þau lög, verzleg og andleg, sem 
eru nóteruð upp eftir minni lifandi fólks, víðsvegar um 
alt land, og var ekki auðið að raða þeim eftir neinum 
vissum reglum, heldur verður registrið að segja til, hvar 
hvert lag sé að finna. Framantil i þessum flokki eru 
mestmegnis lög við veraldleg kvæði og vísur og eru þau 
mjög mörg; þá eru »gömlu lögin« við flesta sálma i 
gömlu sálmabókinni, sem notuð var fram yflr 1870 og 
siðan »gömlu lögin« við alla Passiusálmana. Þá er 
miUi 40 og 50 tvísöngslög með báðum röddum, þau 
fiem algengust voru um miðja 19. öld og þar á eftir. 
Siðast í þessum flokki eru rímnalögin eða kvæðalögin. 
Er þar fyrst dálitil ritgjörð um rímur og rimnakveðskap 
að fornu og nýju, minst i bragfræði rímna og nokkra 
helztu kvæðamenn vora fyr og siðar. Síðan koma á nót- 
um um 200 sýnishorn af lögum þessum, saman tínd viðs- 
vegar af öUu landinu, flest þó af Norðurlandi. 



Hér hefir þá með örfáum orðum verið minst á 
innihald þessarar bókar; og um leið hefir þeim, sem 
aldrei hirða um að sjá þá bók eða lesa, en ef til 
viU lesa þessa grein, verið bent á hvað hér er um að 
vera, og að vér i þessum efnum erum ekki eins aumir 
og fátækir eins og af hefir verið látið meðan mál þetta 
var litið eða ekkert rannsakað. Skal eg enda þessa 
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grein með |því að tilfæra hér örfá orð úr nj lega með- 
teknu bréfi frá dr. A. Hammerich 1 Kaupmannahöfn, er 
hann skrifaði mér eftir að hann hafði kynt sér handrit 
mitt að þjóðlagasafninu: ^Jeg gynes, det er en gtolt Ting^ 
at Island ogsaa i musiJcalsJc Henseende [viser sig at vœre 
et SkatJcammer i langt höjere Grady [end man paa For^ 
haand slculde tro det muligt<^, 

B. ÞOBBTEIMSSON. 



Skirnir* 



Ferðaþættir M Bretlandi. 

Eftir 
ÞORVALD ThOROÐDSEN. 



II. Vatnaland. 

Nyrzt og vestast á Englandi er viðáttumikið fjall- 
lendi, sem Englendingar kalla Vatnalandið (The Lake 
District); það er frægt fyrir náttúrufegurð og skáld þau^ 
sem þar hafa búið. Skáldakyn það, sem sérstaklega hefir 
gert þessi héruð fræg, var uppi um fyrri hluta 19. aldar; 
þeir eru kallaðir vatnaskáld (the lakers) og höfðu mikla 
þýðingu fyrir bókmentir Englendinga á 19. öld; náttúran 
var aðal-yrkisefni þeirra, og kvæði vatnaskáldanna um 
manneðlið og sköpunarverkið eru látlaus og frumleg. í 
þessu fagra landi bjó Wordsworth (1770—1850)^ 
Coleridge (1772—1834), Southey (1774—1843), 
R u s k i n (1819—1900) og mörg önnur skáld og rithöf- 
undar. Vatnaskáldin sungu fegurð fósturjarðarinnar inn i 
sálu Englendinga, og landið, sem þeir lýstu, er því orðið 
helgistaður þjóðarinnar, sem óteljandi ferðamenn af enskri 
tungu skoða sér til ánægju og hressingar. 

Vatnalandið tekur yflr riimar 100 ferh. hnattmilur og 
ibúatalan er rúm 300 þúsund. Hálendið takmarkast að 
vestan af írlandshafl, að norðan af Solway-flrði, að sunnan 
af Morecombe Bay og gengur landið fram sem breiður 
skagi milli þessara flóa; að austan og norðan er láglendi 
(Eden- og Lune-dalir), er skilur það frá Pennin-hæðum. 
Hálendið heflr upprunalega verið bunguvaxið, en er nú 
grafið sundur af djúpuná dölum, sem ganga út sem geíslar 
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frá miðju fialllendisins. FjöUin eru klungrótt og hríka- 
leg og 2—3000 fet á hæð, Scafell Pike er hsestur tindur 
þar, 3200 fet. í dölunum eru skógar og aflöng vötn með 
mörgum eyjum, en fjöldi tjarna i hálsaslökkum og há- 
lendismýrum. Otal fell og tindar skiftast á við skógi- 
vaxnar hliðar og dali, hamra og hengiflug blikandi vötn, 
fossa, gil og gljúfur. Héruðin i þessum bygðarlögum heita 
Cumberland, Westmoreland og Lancashire. FjöUin taka við 
regnskýjum frá sjó og loftslag er mjög rakasamt, regn- 
hæðin yfir 60 þumlungar á ári (í Reykjavik 28 þ., i Vest- 
manneyjum 48^2 ÞO; akuryrkja þrifst eígi fyrir vætu, en 
ibiiar lifa mest á kvikfjárrækt; iðnaður er þar litill og 
námugröftur ekki heldur mikill; þar fæst þó dálltið af 
járni og kolum suðvestan til; blýantsnámur voru fyrrum 
i Borrowdale, en þær eru nú tómar. Af þessu leiðir, að 
háiendi þetta er næsta ólíkt miðlandshéruðum á Englandi ; 
þar er tiltölulega strjálbygt og engir verksmiðjubæir, en 
náttúrufegurðin dregur þangað fjölda ferðamanna, sem 
ibiiarnir hafa mikinn hagnað af. 

Hinn 24. júni (1905) lögðum við á stað frá London 
norður i þetta fagra fjallaland. Vínir okkar höfðu ámint 
okkur um endilega að muna eftir regnkápum og regn- 
hlifum, þvi í Vatnalandi væri alt af rigning, en við vor- 
um svo heppin meðan við dvöldum þar, að þá kom aldrei 
dropi úr lofti; þar voru sifeldar moUur og sólskin. Járn- 
brautir á Englandi eru allar eignir félaga og er stundum 
dálitið örðugt fyrir útlendinga, sem koma frá fastalandi 
og eru vanir stjórnarjárnbrautum, að átta sig á ýmsum 
fyrirbrigðum, sem þar af leiða. Að láta járnbrautirnar 
vera i höndum einstakra manna og félaga ber ekki vott 
hagsýni þá, sem Englendingar eru svo kunnir fyrir, enda 
játa þeir sjálflr að það fyrirkomulag sé úrelt og geti jafn- 
vel verið hættulegt, en örðugt er að breyta og Englend- 
ingar eru ákaflega fastheldnir við gamlar venjur og það 
er þeirra aðalstyrkur. Hvert járnbrautarfélag verður að 
€iga stórhýsi i hverjum bæ þar sem brautir þeirra liggja, 
og eru því víða margar járnbrautarhallir hver við hliðínft 
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á annari, þar sem ein væri fullnægjandi; þannig er raöi'g- 
um miljónum kastað i sjóinn, en fólkið verður auðvitad 
að borga brúsann. 

Við fórum með miðbrautinni (raidland railway), seni 
liggur um hin miklu iðnaðarhéruð og verksmiðjuborgir, um 
landsmiðjuna upp til Carlisle á takmörkum Skotlands; 
þar mætast brautir úr öllura áttum og hefl eg aldrei (ekki 
einu sinni í hinum mestu stórborgum) séð og heyrt annan 
eins gauragang eins og þar. Hraðlestin er þægileg og vel 
út búin fyrir farþega, allir vagnar samanhangandi, svo 
ganga má eftir allri lestinni og mat var þar að fá og 
allar aðrar veitingar er menn vildu. Hraðlestin þýtur 
áfram sem kólfl sé skotið, fer oft enska mílu á mínútu^ 
þingmannaleið á 20 minutum, og raæ.tti með þeirri ferð 
fara ísland endilangt á 5 stundum, ef brautin væri bein. 
Ekki er verið að rj.orpa á bæjunum til þess að skila af sér 
bréfum, pósipokunum er hent af lestinni i smábæjunum 
og er sérstakur viðbúnaður hafður til þess að taka á móti 
þeim. Framan af er snoturt land og búsældarlegt, en 
þegar norðar kemur í kolalöndin verður alt Ijótara, stronip- 
unum fjölgar og sótugum bæjum með óhreinu verkmamia- 
mori; þó er hér varla eins Ijótt eins og í iðnaðarhéruð- 
unum 1 Sachsen og Rinpreussen. Sumstaðar sjást við járn- 
brautina í klettum og hlíðuni kolalög og steinbrandur i 
þykkum hellum, hér og hvar bera fyrii* snotrar lands- 
bygðir, en langmest ber þó á verksmiðjunum og kola- 
svælunni. Sumstaðar er alt umturnað af námugrefti eins 
og hrímþussar hafl með kámuguni klóm gruflað heldur 
en ekki óþyrmiiega í jarðvegi. Einkennilegast er að fara 
um slík náinu- og iðnaðarlönd í myrkri; eg hefl tvisvar 
farið II 11 iðnaðarhj^ruðin hjá Essen i Rinlöndum á nætur- 
þeli, í kohiiðainyrkri. Þar er eigi ósvipað því sem menn 
hugsuðu sér heiviti i gamla daga; lestin þýtur fram lijá 
himinháum strompum, sótugu.n hiisum og kolabingjum; 
innan um reykjarsvæluna sést gneistaflug og ótal blossar 
og eldur hvaðanæfa með ódftun og verksmiðjuglamri, en 
innan um logana sjást svartir púkar á sifeldu iði fram og 
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aftur, sumir með sindrandi járnteina í höndum, aðrir stýra 
þungum sleggjum og reka járn eða hella glóandi málmi 
ker úr keri; flestir eru verkmennirnir berir niður að mitti 
og þó bogar af þeim svitinn. Manni kemur ósjálfrátt í 
hug sálmversið í Flokkabókinni gömlu: 

Myrkur og svæla sifeldleg 
sorg og djöflamynd ófrýn mjög, 
óp og ýlfranir eilífs veins, 
andstyggileg lykt brennisteins o. s. frv. 

Einkennilegt er að sjá á hinni löngu leið norður Eng- 
land hve sveitirnar eru tómar; fólkið alt hefir hniprað 
sig saman í bæina, flúið sólskinið og hreina loftið og sezt 
að i svælu og myrkri. Akrar sjást varla i þessu frjóa 
landi, í stað þeirra eru komin beitarlönd og bezta land er 
víða orðið að harðvelli með skúfum af hrossapunti ; sveit- 
unum hefir farið stórkostlega aftur og enginn samjöfnuður 
er hvað Danmörk er betur ræktuð; i Englandi snýst alt 
um iðnað og verzlun. Meðan Englendingar geta selt af- 
urðir iðnaðar síns er þeim óhætt, en komi sá timi, að það 
verði örðugt af samkepni, ófriði eða öðrum orsökum geta 
orðið mikil vandræði í iðnaðarhéruðunum, þvi matvæli 
sín mega Englendingar nú kaupa frá öðrum löndum. 
Enskur hagfræðingur hefir reiknað, að enskur verkalýður 
yrði að svelta miljónum saman, ef þeir vegna ófriðar eða 
af öðrimi orsökum yrðu að borga fyrir hef hvert 25 aur- 
um meira fyrir mat á degi hverjum. Ekki þarf nú mik- 
ið út af að bregða til þess iUa fari. 

Þegar kemur norður fyrir L e e d s fer landið mjög 
að frikka með hálsum, dölum og ám. Við Hellifield 
fórum við af aðallestinni til þess að komast vestur i Vatna- 
land. Við botninn á Morcombe Bay eru víðáttumiklar 
fjörur og leirur úr ánni Kent og við Ulverston beygir 
járnbrautin upp í fjöUin að suðurendanum á Winder- 
m e r e, það er langt vatn og mjótt, eigi ósvipað Skorra- 
dalsvatni og skógivaxnir 6 — 800 feta háir hálsar á bæði 
borð. Við settumst að i L a k e S i d e, það er litið þorp, 
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-en þar var þó fjölment af ferðafólki, sem var að skemta 
sér á vatninu, róa fram og aftur á smábátum með söng 
og annari glaðværð. Húsin í Lake Side eru flest bygð úr 
hellusteini án kalks og sements, en bindingur á hornum 
af höggnu grjóti. Mánudagsmorguninn 25. júní fórum við 
frá Lake Side upp vatnið. Gufuskip löng og mjó ganga 
-eftir Windermere ; á þilfarínu eru bekkir f yrir f erðamenn 
og rúma skipin eftir stærð 100—300 farþega. Meðan 
skipið rennur upp eftir vatninu gefur á að líta skógivaxna 
hálsa, fell og dalslakka á bæði borð, og einstök hús og 
^smábæir i lautunum, en á vatninu er fjöldi skemtibáta, 
róandi og siglandi. Windermere liggur 150 fet yfir sævar- 
máli, en er 219 fet á dýpt; vatnið er 2^2 hnattmíla (10 
enskar milur) á lengd í neðstu hlíðunum eru laufskógar 
með graslendisrjóðrum innan um, ofar lágur barrskógur, 
en á efstu hryggjum lyng og móar. Sunnan til sést óviða 
í kletta, en er norðar dregur hækka fjöUin og sér þar 
npp í marga djúpa dalabotna, fellin verða smátt og smátt 
brattari og gljúfrin hrikalegri. 

Við norðurendann á Windermere lendir skipið i bæ, 
sem heitir Ambleside, það er lítiU en snotur bær með 
2500 íbúum; bærinn er þó mjög gamall og þar hafa fund- 
ist undirstöður og gólftöflur úr róraverskum húsum. Það 
^r einkennilegt og skemtilegt i þessum héruðum að verða 
þess var, að staðanöfnin flest eru rammíslenzk, þau hafa 
haldist framan úr fornöld síðan Noregsmenn höfðu unnið 
þessi lönd og bjuggu þar. Ambleside liggur i dalmynni 
þar sem árnar Rothay (Rauðá) og Brathay (Brattá) koma 
fiaman, en gegn um bæinn rennur Stock-gyll (Stokkgil), 
hefir það upptök sín undan Rauðuskriðum (Red screes) og 
rennur i gljúfri. Austan við bæinn heitir Vatnsfell (Vans- 
fell) 1597 fet á hæð, en Lágihryggur (Loug hrigg) er vestan 
(1100 f.). Svona eru öll nöfnin norræn hvar sem litið er, 
fossar eru alt af í Vatnalandi kallaðir »force«, tjarnir 
»tarn«, skriður »screes«, skörð »scar«, gil »gyll«, fjöllin 
»fell« 0. s. frv. Orðið þveiti (thwaite), sem nú er farið 
^ð verða óalgengt á íslandi, kemur hér fyrir í mörgum 
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staðanöfnum*). Margt í siðum manna, tungu og æfintýr- 
um kvað enn benda á norrænan uppruna, þegar norskir 
víkingar höfðu staðnæmst i þessum löndum og stofnað þar 
riki. Mr. W. G. Collingwood, enskur rithöfundur 
og listamaður, sem mörgum íslendingum er að góðu kunn- 
ur, hefir ritað margt ágætt um víkinga-tímann í Vatna- 
landi. 

Frá Ambleside ókum við á vagni með ýmsu öðru 
fólki dagleið norður til Keswick. Liggja þar samanhang- 
andi dalir og skörð þvers norður yfir fjöllin og eru á 
þeirri leið allstór vötn í dældunum og mjög fagurt land 
og fjallasýn. Ferðamannavagnar þeir, sem hér ganga um 
allar aðalleiðir, eru mjög svipaðir þeim, sem notaðir eru 
til fólksflutninga í hálöndum Skotlands. Ferðafólkið situr 
á bekkjum ofan á vögnunum og er þaðan hin bezta út- 
sjón, en innan í er farangur; vagnar þessir eru stór bákn 
og er beitt fyrir þá fjórum stórum og sterkum hestum, 
sem vagnstjórinn stýrir með ólarlangri svipu; vagnarnir 
eru fljótir i ferðum og þeytast yfir hæðir og dældir, enda 
eru vegirnir góðir. Heitt var mjög um daginn, en þægi- 
leg kæla var á vagninum er hann rann áfram. Við fór- 
um fyrst fram hjá Rydal-vatni til G r a s m e r e, það 
er allstórt vam 208 fet yflr sjó og 180 fet á dýpt, það 
liggur i grösugri dalkvos og er skógivaxin eyja i vatninu. 
Hér bjó Wordsworth alllengi og er graflnn þar; hver 
blettur kringum Grasniere er frægur i kvæðum hans. Þar 
stöldruðum vér dálitið við til þess að skoða gröf skáldsins 

*) E^ tel luT til gamnns uokkur algeng staðanöfn nálægt þcirri 
leið, sem við fórum gegn um Vatnaland: Swarth Fell (Svartafell), Wans- 
fell (Vatnsfell), Greenup (Græninúpur), White Side (Hvitasiða\ Blea 
Tarn (Blátjörn), Mosedale (Mosdalur), Sour Milk gyll (Súrmjólkurfrii), 
Sticle Tarn (Stiklatjörn), Kirk Fell (Kirkjufell), Mikledore (Mikludyr) 
gljúfur, Lingmell (Lyngmelur), Eskdale Fell (Eskdalafcll), llloyll (IUa- 
gil), Wasdale HoU (Vatnsdalahóll). Rosthweite (Hrossþveiti), Latrigg 
(Lathryggur), Great Gable (Stóru Gaflar), Threlkeld (Þrælakelda), Thorpen 
how (Þorfinns haugur), Claife (Kleif), Blawith (Bláviður), Greenodd 
(Grænoddi) o. s. frv. Ef vel væri athugað mundi finnast, að því nær 
hvert nafn hefir norrænan uppruna. 
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og kirkjuna. í kirkju þessari og víðar í Vatnalandi er 
árlega haldin »sefburðarhátíð«. Fyrrum báru menn sef á 
kirkjugólfin til þess að þeim yrði eigi kalt á fótum, en 
nú hafa þeir ábreiður á steingólfunum, svo sefsins þarf 
ekki, en þeír minnast samt hins forna tíma. Á þessum 
hátíðisdegi bera börnin I skrúðgöngu blómfestar i kirkjurn- 
ar og prýða þær, þá er haldin stutt guðsþjónustugjörð og 
fagur sálmur sunginn, sem ortur er til þess tækifæris. 
Englendingar sýna fornum siðum meiri lotningu og rækt- 
arsemi en vér og hefja með því þjóðlifið á hærra stig í 
smáu sem stóru. Hjá Bretum er jafnan samfara fast- 
heldni við það sem fornt er og gott og framfarahugur í 
þvi sem skynsamlegt er og framkvæmanlegt, þess vegna 
hafa þeir i siðmenningu og félagslifi komist lengra en 
allar aðrar þjóðir. í Grasmere eru einu sinni á ári, í 
á^ústmánuði, haldnir glimufundir nieð mörgum öðrum 
leikjum; menn reyna þá meðal annars kapphlaup úr dahi- 
um upp á Sölva-hæð, sem er 1300 feta há, 1100 fetum 
hærri en dalurinn. 

Frá Grasmere fórum við upp skarð, sem deilir vötn- 
um miUi þess vatns og Thirlemere og er það vatn miklu 
stærra og liggur hærra. Skarðið er 783 fet á hæð og á 
sjálfu varpinu er dys mikil, hrúga af samanköstuðu 
grjóti, alveg eins og dys á íslandi, sem víða er á fjall- 
vegum. Um dysina er þjóðsaga sögð. Dunmail fornkon- 
ungur á Kumbralandi hitti þar álfanicy og hét henni eig- 
inorði, en nokkru seinna braut hanii trygð við hana og 
lagði ást á aðra konu; af þvi reiddust skyldmenni álfa- 
mærinnar og fyrir tilstilli þeirra féll konungur á þessum 
staö i orustu við Saxa og var heygöur þar. Á vetiar- 
nóttum í kafaldsmuggu sjá vegíarendur stundum vofu kon- 
ungs og heldur hún fornum hætti og eltir álfamey, sem 
hverfur i kafaldið hvcit sinn er konungur ætlar að giipa 
hana. 

Thirlemere liggur 533 fet yfir sævarfieti i fjalla- 
dal, sem ei* alveg íslenzkur að útliti; þar eru beggja 
megin stórskorin og há fjöll, klettótt og skriðurunnin, með' 
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-diúpum gíljum og hömrum og skringilegum klettasnösum 
uppi á brúnum; grasgeirar ganga upp eftir hliðunum 
og er landi skift milli bæja með löngum stein- 
-görðum, sem eru svipaðir görðum þeim, er skilja tún á 
Færeyjum. Austan megin er fjallið Helvellyn, 3118 f et á 
hæð, en lægri fjöU að vestan (16 — 1900 fet); hestagötur 
liggja þar austur yfir fjöUin til UUswater, en engir ak- 
vegír. Thirlemere er fjallavatn hreint og tært, þrjár 
enskar mílur á lengd og 112 fet á dýpt; bærinn Man- 
<ihester á vatnið og fær þaðan neyzluvatn og eru veitu- 
stokkarnir frá Thirlemere til Manchester 24 danskar míl- 
ur á lengd eða nærri 5 þingmannaleiðir. Leiðin frá Thirle- 
mere niður að bænum Keswick við Derwentwater liggur 
um daladrög miUi hamrafella og er fjallasýn fögur og 
margbreytileg. Á vagninum sat við hliðina á okkur prest- 
ur frá Lancashire með systur sinni, og skröfuðum við 
margt við hann á leiðinni. Prestur hafði heyrt getið um 
Oeysi, en ekkert annað vissi hann um ísland; um fornsög- 
urnar hafði hann aldrei heyrt getið og ekki heidur um Eddu. 
Þetta var þó háskólagenginn maður og mjög greindur í 
tali. Það er annars ekki einsdæmi; eg hefi viða hitt 
lærða menn í útlöndum, sem ekki hafa minstu hugmynd 
um fornöld Norðurlanda, og þá getur maður ekki til mik- 
ils ætlast af alþýðu. Vér getum varla búist við að al- 
menningur viti mikið um jafn örlitla þjóð eins og íslend- 
ingar eru; hvað vitum vér um aðrar þjóðir, sem eru miklu 
stærri ? 

I bænum K e s w i c k dvöldum við rúma viku. Kes- 
wick liggur í dalverpi nálægt Derwentwater við ána 
Greta, þar eru 4500 ibúar og er bærinn snotur og vel 
l)ygður; meira er þar af skrautlegum búðum og gistihús- 
um en búast mætti við i jafnlitlum bæ, en aðsókn er 
þangað mikil af ferðafólki, því nágrennið er fagurt, bæði 
vatnið og fjallahringurinn og má þaðan gera margar 
«kemtiferðir i allar áttir um fjöll og dali, vötn og skóga. 
3Iargt var hér af ferðamönnum og voru þeir fiestir frá 
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fitórbæjunum á Bretlandi og svo allmargir frá Ameiíku, 
•en engir útlendingar aðrir. UrmuU er hér af ökumönn- 
imi, sem eru mjög áfjáðir að ná i ferðafólk; þó hestar 
þ)eirra séu stórir og sterklegir, eru þeir mjög magrir, 
-enda hlýtur það að vera mikill þrældómur fj^rir þá að 
•draga vagna fuUa af fólki á svo bröttum vegum. Það 
minti mjög á Reykjavik, að sjá stráka kvöld og 
morgna sækja og flytja hesta og svo að sjá beljumar 
kvöld og morgna labba um aðalgötur bæjarins. Húsin í 
Xeswick eru flest bygð úr grænleitum eða gráleitum 
hellum, kalklaust að utan, en að innan eru veggirnir 
hlaðnir upp með steinlimdum tígulsteini. Furða í svo 
vætusömu loftslagi, að menn skuli geta haft veggi með 
ótal rifum, þvi hellusteinarnir falla óvíða vel. Fólkið 
^r gervilegt og viðkunnanlegt og óvíða hefi eg séð jafn- 
margar laglegar stúlkur eins og i Keswick. I búða- 
gluggum er fult af menjagripum og myndum úr Vatna- 
landi, sérstaklega sjást margs konar smiðisgripir úr 
þarlendum steintegundum. f kringum bæinn eru tún 
og beitilönd, en akrar því nær engir; nú stóð sláttur 
sem hæst og karlmenn voru að rifja og f;xnga heyið, 
kvennfólk kom þar hvergi nærri. í Keswick er 
blýantsverksniiðia og skoðuðum við hana; blýantsteininn 
€r mulinn og gerður að deigi, siðan steyptur 1 langa 
^ivala og ferstrenda dröngla, sem eru hertir og síðan 
isagaðir og kliptir niður í örmjóar ræmur, sem svo 
€ru greyptar inn í tréð. Mátti þar sjá margar vélar 
og alla stigbreji^ingu á verknaðinum uns blýantarnir 
voru fuUgerðir, settir i umbúðir, pakkaðir og merktir. 

Landslagið við Keswick er yndisfagurt, þaðan sjást 
milli 20 og 30 hnúkar á allar hliðar og er Skiddaw 
þeirra næstur og hæstur, 3058 fet á hæð; þaðan er fögur 
útsjón yflr mikinn hluta af Vatnalandi og má komast 
þangað ríðandi ; götuslóðar liggja alveg upp á efsta tind. 
Mest prýði er hér að vatninu, sem liggur rétt hjá bæn- 
um. Derwentwater er 3 enskar mílur á lengd og 
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ein ensk míla á breidd, liggur 238 fet yflr sjó og er 70 
feta djúpt, það er talið með fegui*8tu vötnum á Englandi* 
Stuttan spöl frá bænum gengur klettatangi eða höfði út í 
vatnið, sem heitir Friars Crag, þar er minnismerki 
yfir rithöfundinn John Ruskin, sem var reist 6. 
október 1900. W. G. Collingw ood, hinn fyr nefndi^ 
hefir ritað æflsögu Ruskins, og er steinninn gjörður eftir 
teikning hans og fyrirsögn ; á honum er mynd Ruskina 
og áletrun, er þykir eií^a vel við hinn fagra stað. Þar 
stendur öðru megin: »Hinn fyrsti atburður sem eg man 
i lífi mínu var það að fóstra min fór með mig út á briin- 
ina á Friars ('rag«. Hinu megin: »Andi guðs er í 
kringum þig, í loftinu sem þii andar ; dj-rð hans er i Ijós- 
inu, sem þú sérð, i frjósemi jarðar og fögnuði hins skap- 
aða: hann hefir á hverjum degi ritað fyrir þig opinberun 
sína og á hverjuni degi gefið þér daglegt brauð*. Á 
höfðanum vaxa háar furur og eikitré, enda eru eiki- 
skógar mjög algengir 1 þessum héruðum. Þar eru bekkir 
undir trjánum og frá þeim fögur útsjón yflr hinn glitrandi 
vatnsfiöt, fjallahringinn og um höfða og nes, grænar 
grundir og skógivaxiiar eyjar og hlíðar. Að austanveröu 
er ])rött hlið með klettum upp úr en þó öll skógivaxin. 
Það er eins og trén hafi í þéttri fylking ráðist til upp- 
göngu á kastalavegginn og fáein hafa þegar komist upp 
á brúnir. Til suðurs sóst inn i Jiorrowdale, sem skerst 
inn á milli giíLMnia niúla. Norður af vatniiiu er undir- 
lendi allmikið niður að öðru vatiii í sama dalnum, sem 
heitii" Jiassentwaito Lake og er það vatn töluvert lengra; 
milii vatnanna leiinur River Derwent. Eftir Derwent- 
wat(M- ganga rafn:a^nsbátar og fult er þar oft á vatm'nu 
af sniáuin skemtibátuni; á fiestum þeirra var eintómt 
kvennfólk, virtust \)æv allar vera æfðar, og góðír neð- 
arar. Oft sátuin við út á Friars Crag eða dvöldum upp 
á C a s 1 1 e H e a d , það er 530 feta hátt fell rétt hjá 
bænum, þaðan er ágæt útsjón yfir Keswick og nágrennið. 
J^ar er eikarskógur uppi á fellinu og var oft gaman a^ 
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horfa á hina rauðu ikorna, sem voru að leika sér i lim- 
inu. Frá Keswick fórum við ýmsar smáferðir um vatnið 
^g nagrennið, meðal annars til Ladore Falls, það 
eru háir og fagrir fossar i skógivöxnu klettagljúfri suður 
af vatninu. Þar er stórt »hotel« fyrir neðan gljáfrið og 
merkilegt að það skuli geta borgað sig, en liklega dvelja 
þar margir að sumarvistum. Fossinn rennur i mörgum 
l)unum niður stórgrýti, en er fremur vatnslitill. Gljúfrið 
er allhrikalegt en upp úr urðinni eru hávaxnar eikur, 
standa sumar jafnvel utan i berginu og á bergsnösum og 
hylja nærri gilið. 

Margt raætti fleira skrifa um Vatnalandið, en hér er 
^igi rúm til þess, enda dvöldum við þar stuttan tima og 
fórum þadan beina leið til Skotlands. 



III. East Fife og St. Andrews 

I júlímánuði 1905 dvaldi eg rúma viku i þeim hluta 
Skotlands, sem heitir East-Fife á ströndinni norðan við 
Firth of Forth. Fjölda margir íslendingar hafa séð þessa 
strönd i fjarska á innsiglingu til Leith, en fáir munu hafa 
komið þar eða ferðast um landið. Það sem dró mig 
þangað var jarðfræði þeirra héraða, sem að mörgu er 
merkileg. Þar sem sjórinn hefir brotið landið sjást eld- 
gamlar, stórvaxnar gígaraðir, þó ekki eldborgimar sjálfar 
eins og vér erum vanir að sjá ofanjaröar, heldur þver- 
skurður hinna fomu eldrása i jarðskorpunni; timinn hefir 
^ytt sjálf eldfjöllin; en gangar eða vegir eldleðjunnar 
neðan að sjást þvi betur. Hinn viðfrs^ jarðfræðingur 
Sir Arehibald Geikie í London hefir snildarlega lýst jarð- 
fræði þessara héraða og vænti eg að fá þar mikla fræðslu 
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um ýmislegt, er byggingu eldfjalla snerti, og fekk hana- 
llka. Sir Archibald Geikie er einn hinn mesti 
jarðfræðingur sem nú er uppi og eflaust langfremstur 
allra í þvi er snertir rannsókn eldfjalla; bækur hans i 
þeirri grein eru hin mestu snildarverk; hann er ágætur 
rithöfundur og eru rit hans einstaklega alþýðleg og fjör-^ 
ugt skrifuð ; hann hefir hið mesta lag á að gjöra torskiiinL 
efni Ijós og skiljanleg. Hann er mjög fjölhæfur og má^ 
heita jafnvigur í öllum greinum jarðfræðinnar. Af ótal 
ritum, sem hann hefir samið, má sérstaklega nefna hið^ 
mikla rit um forn eldfjöU á Bretlandi; það er fyrirmynd 
allra bóka í þeirri grein. Sir Archibald ei skozkur a* 
kyni og er fæddur í Edinburg 1835, varð þar háskóla- 
kennari 1870, tók lengi þátt í jarðfræðisrannsóknum k 
Skotlandi og varð 1881 formaður fyrir jarðfræðisrann- 
sóknum á öllu Bretlandi og var þá herraður; nú er hann 
framkvæmdarstjóri í hinu mikla vísindafélagi Breta. 
(Koyal Society). Bróðir hans James Geikie (f. 1839> 
er einnig ágætur jarðfræðingur, en heflr þvi nær eingöngu 
fengist við isaldarrannsóknir; hann er skáld gott og heflr 
þýtt Heinrich Heine á ensku. 

Járnbrautin liggur frá Edinburgh fyrst sunanfjarðar 
og síðan yfir hina naf nfrægu Forth-brú, sem mörg^ 
um íslendingum er kunn. Brúin er eitt hið mesta trölla- 
smiði og oinstök í sinni röð, hiin er 2765 enskar stikur 
á lengd (4533 ísl. álnir), var bygð á árunum 1883 — 90» 
og kostaði nærri 60 miljónir króna; aðalbogar brúarinn- 
ar eru 1700 fet á lengd og um flóð er frá sjó 151 feta 
hæð undir þá, en brúarturnarnir, sem að nokkru leyti 
bera smiðina, eru 360 feta háir; dýpstu grunnsteinar 
liggja 88 fet undir sævarmáli. Undirbyggingin er öll úr 
graniti, en sjálf er brúin úr járni og málmþunginn i 
brúnni allri 50 þúsund smálestir. Norður með ströndinni 
eru margir smábæir og eru þar víða baðstaðir; koma 
þangað margir baðgestir frá Edinburgh, Leith, Glasgow og- 
öðrum nálægum bæjum. Við settumst að i bænum Elie: 
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og vorum þar tvo daga. E 11 e líkist öðrum bæjum á þessíai 
strönd og er langur og mjór með sjó fram, húsin eru 
flest lág, bygð úr sandsteini, sterkleg, veggjaþykk og- 
skrautlaus, en með mörgum strompum. Þó bærinn sé 
örlitill eru þar þrjár kirkjur handa trúflokkum þeim sem 
þar búa. Kirkjugarðar eru kring um kirkjurnar og eru 
þeir grasflatir með standandi legsteinum, en þar er enginn. 
greinarmunur leiða og engar grindur kringum hina ein- 
stöku reiti. Landið er að mestu bert og skóglaust hér 
i kring og sprettur lítt í görðum sakir sjólofts. Hvergi 
var skjól að fá i sumarhitanum, sem nú var mjög mikilL 
Allstórir skógarlundir eru þar reyndar við bæinn, en þar 
má enginn koma, skógarnir eru umgirtir af háum múrum 
og eignir einstakra auðkýflnga, sem eiga sér þá til gam-^ 
ans og hafa fyrir dýragarða, skjóta þar dýr og fugla 
með vinum sinum einu sinni eða tvisvar á ári, en fólkið^ 
fær ekki að koma þar. Slíkt er algengt á Skotlandi, að- 
auðmennirnir hafa lagt undir sig skógana, svo þeir eru 
til engra nota fyrir landslýðinn. 

Fram með ströndu eru hjá Elie miklar fjörur og í- 
fjörunum norður af bænum og suður með Largoflóa má 
sjá hinar einkennilegu fornu gosmenjar, sem fyr gátum 
vér. GrundvöIIur þessara héraða eru ýmsar myndanir frá 
kolatíma, einkum sandsteinn og flögur, hafa eldgosin 
brotist gegnum þessi lög og svo heflr sjórinn 
brotið framan af ströndinni. Eldgosapípurnar sjást þar í 
sandsteininum fullar af ösku og hraunmolum (móbergi 
og þussabergi) með innskotsgöngum af blágrýti. Eldfjalla- 
opÍD eru sum regluleg, kringlótt eða aflöng með hring- 
skiftum lögum, móbergið og þussabergið stendur sumstað- 
ar upp úr sandsteininum með margvislega löguðum 
hnúskum og dröngum, sem sjórinn heflr etið í sundur;_ 
sumstaðar eru blágrýtisgangar eða stuðlabergslög. Stærstu 
opin eru um enska mílu að þvermáli, en flest eru miklu 
minni. Svipaðar myndanir eru víða i móbergshéruðum á 
Islandi, en þeim hefir enn lítill gaumur verið geflnn^ 
Þegar eg hafði skoðað ströndina beggja megin við Elíe 
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frá St. Monans til Largo fórum við með járnbrautinni 
norður til St. Andrews, því þar í nánd eru svipaðar eld- 
fjallamenjar. 

St. Andrews er eldgamall háskólabær, frægur í 
sögu Skota, enda eru þar margar merkilegar fornmenjar. 
Bærin er ekki stór, íbúatala um 10 þúsundir, en þangað 
leita margir á sumrum til baðvista; hér er einn hinn 
mesti sjóbaðstaður á Skotlandi, enda fjörur óþrjótandi 
norður með ströndu, eins langt og augað eygir og er þar 
á sumrum sífeldur sægur baðgesta. Hér er aðalheimkynni 
hnattleika þeirra, sem kallaðir eru »golf« og Skotar 
leggja mikla stund á. Tvisvar á ári (í maí og október) 
eru stórir hnattleikafundir í St. Andrews og kemur þang- 
^ð múgur og margmenni. Uppruni bæjarins er hulinn 
dimmu miðalda. Á seinni hluta 6. aldar hafa menn sög- 
ur af múnklífl, sem þar var, en ýmsar fornmenjar sýna 
að þar hefir verið þorp löngu áður í heiðni. í kaþólskri 
tíð óx bærinn mjög og varð höfuðbær klerkdórasins á 
Skotlandi: háskóli var þar settur á stofn 1411 ogerhann 
hinn elzti háskóli þar í landi. Þar hefir jafnan verið 
klerkavald mikið, trúarbragðadeilur og trúarofstæki; um 
siðaskiftin voru siðbótamenn brendir þar á báli hver eftir 
aunan og var þá mjög róstusamt i bænum. Siðbótin 
ruddi sér samt til rúms og John Knox, hinn nafn- 
frægi harðneskjukarl, fékk því til leiðar komið með for- 
tölum sínum og prédikunum að bæjarlýður rændi kirkjur 
og klaustur og braut og mölvaði alt sem hönd á festi. 
Það kölluðu menn að hreinsa kirkjurnar. Eftir siðbótina 
fór bænum mjög aftur og við sjálft lá 1697 að háskólinn 
væri fluttur þaðan til Perth; þó varð ekki af því. í 
ástæðunum fyrir flutnings-uppástungunni er komist svoað 
orði um bæinn: »St. Andrews er nú ekki nema lítið 
þorp og eru ibúarnir flestir bændur; göturnar eru allar 
fullar af mykjuhaugum, sem eru ákaflega fúlir og við- 
bjóðslegir og eitra loftið, sérstaklega um vertiðina (í sep- 
tcmber), því þá er síldar-slori kastad í þá eða réttara 
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sagt í hvert skot í bænum, slorið úldnar þar og hjálpar 
til að útbreiða næma sjúkdóma«. 

Um lok 18. aldar tók bærinn aftur framförum og er 
nú orðinn hreinlegur og heilnæmur. ' Háskólann er lítill, 
J)ar eru jafnaðarlega að eins 3—400 stúdentar, en þar 
eru lika lægri skólar, sem mikil aðsókn er að. Vestur- 
bærinn er nýr með stórum og fallegum húsum, mörgum 
hótellum og skrautlegum búðum, en eystri hluti bæjarins 
er fornfálegt fiskimannaþorp með einkennilegum og hrör- 
legum húsum með stigum og pallgöngum utan á veggjun- 
um. Þar er höfn og er hún þurr um fjöru, svo skipin 
liggja á leirunum. Á takmörkum nýja og gamla bæjar- 
ins eru stórar og merkilegar rústir af fornum skrautbygg- 
ingum, klaustur, dóir.kirkja og kastali, og taka rústirnar 
yfir mikið svæði; standa enn víða háir veggir, port og 
turnar. 

Yfir St. Andrews er hinn sami alvarlegi blær eins og 
yfir öðrum skozkum bæjum og stingur bæjarlifið (einkum 
á sunnudögum) mjög í stúf við borgarlífið í Kaupmanna- 
höfn, því þar sýnist líf alþýðu á yfirborði varla annað en 
eintómt hí og hopp og meginþorri blaðanna gerir skopog 
hlátur að öllu sem alvarlegt er. Auglýsingar á götu- 
hornum í St. Andrews eru nærri allar um guðsþjónustu 
og kirkjuleg málefni, en i Höfn um leikhús, trúða, dans 
og aðrar glaðværðir. Lyndiseinkunn Skota og Dana er 
líka svo ólík sem mest má verða. Sunnudaginn sem við 
vorum í St. Andrews var engin umferð að heita mátti á 
götunum, í Höfn er hún aldrei meiri en á sunnudögum; 
fiálmasöngur heyrðist víða í húsum og allar kirkjur voru 
troðfullar. Nærri sjó er minnisvarði yfir píslarvotta þá 
sem brenndir voru; þangað söfnuðust um kvöldið mörg 
hundruð manna og sungu sálma af mikilli andagift og 
var auðheyrt og auðséð að hugur fylgdi máli. Meðan eg 
dvaldi í St. Andrews skoðaði eg jarðmyndanir þar i nánd. 
Þar eru háir bakkar með ströndu fram, heflr sjórinn brotið 
J)ar framan af hinum hallandi sandsteinslögum og er mjög 
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eínkennilegt og fagurt að líta yfir lagskiftingu jarðmynd- 
ana í fjörunni. Þar eru lika gömul eldfjallaop eins og 
hjá Elie og margbreytilegir móbergsstapar; frægastur af 
þeim stöpum er sá, sem kallaður er »Roek and Spindle*^ 
hann er úr- þussabergi með stórri stuðlabergsrós i miðju. 

Frá St. Andrews fórum við til Edinborgar og svo* 
til London, dvöldum þar rúma viku og fórum síðan um 
Vliessingen til Kaupmannahafnar, sem leið liggur yflr 
HoIIand ^og ^Þýzkaland, og höfðum er heim kom verift 
þrjá mánuði á ferðinni. 



Skirnir. 



Islenzk höfaðból. 



II. 

Hólar í Hjaltadal. 

Það kemur þrásækilega í Ijós í sögunni, að það sem 
á einum tíma er til heilla og blessunar fyrir þjóðirnar;. 
eflir þrif þeirra og hrindir þeim áfram á menningar- 
brautinni, verður siðar meir, er kringumstæður breytast 
og straumar mannlífsins taka aðra stefnu, þjóðunum tiL 
hnekkis, stendur þeim i vegi fyrir þrifum, tálmar þeim,. 
að geta tekið þátt í framförum. Það er sumpart fast- 
heldnin við hið gamla, sem þessu veldur, sumpart hags- 
munavonir einstaklinganna, og einkum þeirra sem mest 
mega og völdin hafa, og sumpart veldur því fjarlægðin 
frá aðaluppsprettulindum menningarinnar, menn geta ekki 
orðið samferða, verða aftur úr. Stofnanir, sem fyr vom 
til mestu framfara, verða gamlar og úreltar, hafa mist 
sina upprunalegu þýðingu, þær hafa lokið sinu starfi — 
þurfa að hverfa og aðrar nýjar að koma í þeirra stað. 
Þær hafa ekki framar neinar göfugar hugsjónir að lifa og^ 
striða fyrir, og eigingirnin og smásálarskapurinn sezt a^ 
völdum, og þeir sem völdin hafa hugsa mest um að raka 
saman fé og tryggja stöðu sína í valdasessinum. 

Þenna gang sögunnar má Ijóslega sjá i sögu katólska 
biskupsdæmisins hér á íslandi. Enginn efi getur á þvi 
leikið, að biskuparnir katólsku voru lengi fram eftir tím- 
um til heiUa fyrir þjóð þessa, skildu köUun sina rétt og 
gegndu henni yfirleitt trúlega. En þeir timar komu hér 
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eins og annarstaðar í vestrómversku kirkjunni, að þetta 
breyttist. Menningarlindir kirkjunnar, sem höfðu fijóvað 
svo vel þjóðlífsakurinn, tœmdust. Katólsku kirkjuhöfð- 
ingjanir voru ekki framar leiðtogar á þjóðmenningar- 
brautinni. Takmörkin, sem kirkjan hafði sett sér, voru 
orðin of þröng, framsóknin og menningin gat ekki þriflst 
í skauti kirkjunnar. Kirkjan misti sjónar á hugsjón 
sinni, hún drógst niður í hringiðu lagaleysisins og ójafn- 
aðarins, sem einkennir miðaldirnar, hún hætti að beita 
áhrifum sínum til þess að vernda litilmagnann, hún hætti 
að vera Ijósið, sem lýsti í myrkrinu. Biskuparnir hugðu 
mest á að raka saman fé handa stólunum, og er Rögn- 
valdur biskup Ólafsson á Hólum einkum al-kunnur að því 
og iUan orðstír hefir Gottskálk biskup Nikulásson getið 
sér fyrir fjárdrátt, en ekki flnst mér Jón biskup Arason 
vægari í þeim sökum. Má t. d. minna á Teitsmálin í þvi 
tiUiti. En hitt er ekki rétt álitið, að nokkuð væri sér- 
staklega islenzkt við þetta ástand. Það þarf nauniast að 
leita að rökunum fyrir þessu ólagi í þvi, að flestir biskup- 
arnir hér á landi, einkum á Hólum á 14. og 15. öld, voru 
útlendir; það eru almennar innri sögulegar orsakir til 
þessa, þótt ytri ástæður hafi ef til viU verið að nokkru 
leyti samverkandi: Alstaðar var pottur brotinn. 

»En svo lengi má brýna deigt járn að bíti um siðir«, 
og þeir komu tímarnir, að veraldlegu höfðingjunum þótti 
ofsi biskupanna ekki þolandi, en þá kom hjálpin til að 
losast undan áþjáninni. Hún kom úr suðri með vorinu. 
Ungir menn efnilegir tömdu sér á þeim tímum að leita 
sér mentunar suður á Þýzkalandi og þar komust þeir í 
kynni við lærdóm Lúthers, og fiuttu með sér áhrifin af 
honum hingað til íslands. Þannig barst hingað siða- 
bótin. En hið versta var, að íslendingar fengu ekkí í 
kyrþey og á friðsamlegan hátt að tileinka sér siðabótina. 
Áreiðanlega féll hún hér að mörgu leyti í góðan akur hjá 
ýmsum upplýstari mönnum íslenzkum, lærðum og leikum. 
En svo skyldi ekki verða. Siðabótamenn tóku höndum 
saman við útlent kúgunarvald. Inn skyldi henni þröngv- 
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að með ofsa og ofbeldi og það af útlendu valdi, svo að 
seinni villan varð argari en sú fyrri. Jón biskup Arason 
er orðinn dýrlingur í augum vor fslendinga, og það af 
maklegleikum, af því að hann barðist af alefli gegn þessu 
illræmda, danska Bessastaðavaldi, sem þá var að gsegjast 
hér inn, og lét líf sitt á höggstokknum. Jón biskup er 
sannnefndur hamingjumaður af þvi, að honum veittist sú 
sæmd að berjast fyrir sjálfstæði þjóðar sinnar, en miklu 
dýrlegastur verður hann og mestur hamingjumaður fyrir 
það að hann fékk að deyja í baráttunni fyrir frelsi henn- 
ar. Það er fagur dauðdagi að láta lifið fyrir þjóð sína. 
Það er mínkun af íslendingum að minnast hans ekki 
betur en gjört er, hanu er þjóðhetja vor. Mig minnir, að 
Gísli Brynjólfsson kalli hann á einum stað »síðasta 
Islending«. 

í þetta mund var ilt að vera á Hólum »Mnrgur 
var óskapaarfur kirkjufjánna«. Hólakirkju rændu Danir 
og rupluðu. Þá var tekinn gullkaleikurinn mikli, er 
Gottskálk biskup lét smíða, »ærið guU og silfur, baglar 
silfurslegnir af rostungstönnum og margt annað«. Fólkið 
flýði burt frá Hólum af ótta fyrir Dönum, sem lágu við 
Oddeyri á Eyjafirði á tveim herskipum. Helga fylgikona 
Jóns biskups hafðist lengi sumars við i Glóðafeyki, fjalli 
fyrir ofan Flugumýri; var hún þar með sonardóttur sinni, 
Guðrúnu, í mosalituðu tjaldi, svo að Danir og fylgifiskar 
þeirra yrðu hennar ekki varir. Biskupinn Ólafur Hjalta- 
son var gersamlega i tjóðrinu hj«á Dönum, lítilsigidur og 
fatlaður andiega og líkamlega. Þorði ekkert annað að 
gjöra en það sem Danir lögðu honum fyrir að gjöra. 
Haft er t. d. eftir honum, að postularnir hafi ekki átt 
jarðir. Konungui* lét greipar sópa um allar klaustra 
eignir — og þar með tók hann allar biskupstíundir o. fi.^ 
og má geta nærri, að það var ekki smáræðis rýrð 1 
tekjum biskupanna, sama var að segja um meiri hlutann 
af sektum, sem áður hafði fallið biskupura, þær féllu nú 
konungi, t. d. fyrir brot í hjúskaparmálum. Vald biskupa 
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var alveg horfið, eða ekki orðið nema svipur hjá því sem 
áður var. 

Það var dapurt á Hólum á þessum árum; hér var 
alt mest eftir sig. Hin dýrðlega katólska messugjörð 
horfln, hátíðasöngurinn lagður niður, krossmörkin og 
helgimyndirnar voru flestar teknar burt, sumar brotnar 
og brendar, ölturin tekin burt. Reykelsisilminn lagði 
ekki á móti manni, er gengið var inn í kirkjuna, Ijósin, 
sem loguðu á vaxkertum svo tugum skifti, voru orðin 
afarfá. Sloppklæddu mennirnir á staðnum voru svo 
að segja horfnir. Enginn mundi slíku hafa trúað svo 
sem fyrir 40 árum, er Gottskálk biskup var í blóma sin- 
um, og engum var vært að sitja eða standa í öllu Hóla 
biskupsdæmi öðru víei en honum likaði, og naut þó hylli 
flestra undirmanna sinna, lærðra sem leikra. 

Að vísu hóf Guðbrandur biskup biskupsdóminn á 
Hólum til vegs og virðingar aftur, eftir þvi sem unt var 
með þeim skilyrðura er þá voru fyrir hendi. Hófst þá 
aftur garala sagan: deilur biskups og höfðingja. En 
biskupinnrstyðst eigi við sitt eigið álit og vald, hann 
kallar á útlenda valdið sér til hjálpar. Hvergi má betur 
sjá, hve hugsunarhátturinn er orðinn brej^tur, en þegar 
þeir eru bornir saman Jón biskup Arason og Guðbrandur 
biskup. Jón biskup berst gegn útlenda valdinu, sbr. við 
vísuna: »VondsIega heflr oss veröldin blekt« o. s. frv. 
Honum liggur líflð á að halda uppi heiðri kirkju sinnar, 
valdi hennar og áliti og valdi alþingis gegn ofsóknum 
erlends kúgunarvalds. Og í þeirri baráttu styðst hann 
við sitt eigið álit og vald. Guðbrandur biskup beitir líka 
öUum sínum raiklu hæflleikum til þess að halda uppi 
áliti kirkjunnar og bæta hag hennar, og þjóna hennar, 
prestastéttarinnar, en hann verður að kannast við, að 
vald og álit biskupsdómsins er að þrotum komið. Þcss 
vegna snýr hann öllum sínum bænum til konungs; hann 
kastar sér algeiiega í náðarfaðm konungsins, haim leitar 
að skjóli handa mæddri Hólakirkju, handa fallandi biskups- 
dómi, einmitt hjá þeim, sem rændu kirkjuna og rupluði^. 
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Eitthvað sýnist manni bogið við þetta, svona fljótt á litið, 
^n við nákvæmari íhugun má sjá, að þetta er eðlileg. 
rás viðburðanna. 

Enn þá voru þó Hólar höfuðstaðurinn, höfuðbólið á 
á Norðurlandi. Biskupssetur átti það eftir að vera í nær 
því hálfa þriðju öld enn. Margur góður og göfugur mað- 
m sat þar á biskupsstóli, allan þann tima, en vegsemd 
l)iskupsdæmisins var ekki nema svipur hjá sjón við það 
«em áður var. Hið merkilegasta við Hóla í lútherskum 
sið er skólinn og prentsmiðjan. 

Eftir miklar bollaleggingar var ákveðið, að stofna 
skyldi tvo latínuskóla hér á landi, sinn á hvorum biskups- 
stóhium. Á Hólaskóla skyldu vera 24 nemendur. Kostn- 
aður við skólahaldið var lagður á stólseignirnar. Aðal- 
umsjónin og daglegt eftirlit með skólanum og skólahald- 
inu var í höndum biskupsins. Alt það fé sem lagt var 
til skólans var undir umsjón hans, og í framkvæmdinni 
var það þannig að hann kostaði skólann, en voru i not- 
um þess lagðar kongstíundir af tveim sýslum, Skaga- 
fjarðarsyslu og Eyjafjarðarsýslu. Við skólann voru tveir 
kennarar, skólameistari og heyrari eða rektor og kon- 
rektor. Biskupinn átti að greiða skólameistara í laun 60 
rikisdali árlega, í smjöri, vaðmáii, fiski og peningum, og 
í f æðispeninga : 1 iiaut, 4 fullorðna sauði, 6 tunnur malts, 
1 tunnu af smjöri, 1 tunnu af salti, 3 tunnur mjöls, 260 
fiska og þar að auki mjólk og skyr eftir þörfum. Laun 
heyrarans (konrektorsins) voru 20 rikisdalir og sóma- 
«amlegt fæði. — Piltunum var skift í tvo flokka eftir 
stærð, með tilliti til fæðiskostnaðar. Hver af stærri pilt- 
unum átti að fá fjórða part at* málflski, hálfan raeðalfisk 
og smjör til viðbitis. Hinum minni var ætlað V^ ^^* væn- 
um fiski, sem þó ekki væri málflskur, eða hálfur þyrskl- 
ingur, smjör til viðbitis. Þar að auki mjólk og skyr. 
Væri ekki nægur flskur til, áttu þeir að fá kökur eða 
^nnað i þess stað. Kjöt ^ttu lærisveinarnir stundum að 
fá, en ekki er mælt fyrir, hve mikið það skyldi vera. 
Auk þess leggur reglugjörðin til, að lagt^sé á borðið líka 
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söl eða annað þess konar eftir landsvenju, ef einhver 
skyldí ekki fá nóg af því sem fram væri reítt. Læri- 
sveinamir áttu að eta tvimælt, klukkan 10 á morgnana 
og klukkan 6 síðdegis. Til fatnaðar átti bískupinn að- 
leggja stærri piltunum 10 ál. af vaðmáli árlega, en hin- 
um minni 7 ál., og eina rekkjuvoð handa hverjum tveim- 
ur annaðhvort ár. Fátækum piltum átti biskupinn a5 
leggja til pappir og bækur, og Ijós handa piltum til aí^ 
lesa við. 

Með skólareglugjörðinni frá 3. maí 1743 var þessu 
breytt nokkuð og ákveðið ýmislegt nákvæmar. Þannig 
var ákveðið, að 16 piltar skyldu fá alt frítt, 8 greiða 
kostnað að hálfu leyti, en 8 greiða kostnað að öUu. Eins 
og við mátti búast þótti biskupum skólinn ærið kostnaðar- 
samur fyrir stólinn, og var mikil freisting fyrir þá a& 
reyna að draga úr kostnaðinum með ýmsu móti. Þeír 
reyndu t. d. að gera skólatímann sem styztan og greiðslan 
af þeirra hálfu til skólans þótti oft af skornum skamti. 
í konungsbréfl 1. april 1618 tíl höfuðsmanns er t. d. 
kvartað yflr því, að sumarleyflð nái frá páskum til Mar- 
teínsmessu 11. nóvember, eða að skólinn sé ekki haldinn 
nema i 5 mánuði á árí. Er þar því ákveðið, að skólinn 
skulí standa frá Míkaelsmessu 29. september til Þing- 
maríumessu 2. júlí. Upphaflega var ætlunin sú, að skól- 
inn stæði alt árið. Brögð þóttu ekki alllitil að þvi, að 
sumir kennarar skólans væru ónýtir, og lærisveinar, er 
skólinn útskrífaði, illa að sér. 

Skólanum var skift i tvo bekki. Námsgreinar voru 
latína; gríska; í grisku var einkum lesið Nýja-testamentið,. 
því að aðalmarkmið skólans var, að búa lærisveinana 
undir preststöðu; islenzka átti að lærast svo, að lærisvein- 
arnir væru leiknir í að rita móðurmálið og tala það óbjag- 
að; dönsku áttu þeir að skilja og kunna að rita. Dálítiíy 
í hebreskrí tungu áttu þeir að læra, sem færastir voru. 
Auðvitað var langmest áherzla lögð á latínuna, áttu lærl- 
sveinar eigi að eins að skiljá iesna kafla úr latneskum 
rithöfundum, heldur vera leiknir í að tala hana og rita. 
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Skólasveinar gerðu því ekki að eins latneska stila, heldur 
voru æfðir í því að halda tölur á latínu, og við öll hátið- 
leg tækifæri, t. d. skólasetningu og skólauppsögn, hélt 
rektor skólans ræðu á latínu. Auk málanna var lesið við* 
skólann trúfræði, siðfræði, saga og dálítið í söngfræði. 
Daglegt eftirlit með nemendum átti rektor og konrektor 
að hafa. Aginn var strangur og mest fólginn i líkam- 
legri refsingu, höggum ; bannað var þó að slá pilta í höf- 
uðið. Einu sinni í hverjum hálfum mánuði átti biskup a& 
vísitera skólann og b'ta eftir siðferði pilta og framförum. 
Prestur staðarins átti við og við að reyna efribekkinga í 
guðfræði. 

Á hverjum degi, áður en kensla byrjaði og að henní 
lokinni, söfnuðust piltar og kennarar saman til bænagerð- 
ar. Lásu piltar til skiftis bæn á íslenzku, og var sung- 
inn bænarsálmur fyrir og eftir. Borðhaldið var sameigin- 
legt, og reglugerðin frá 3. mai 1743 mælir svo fyrir, að 
rektor og konrektor borði með, til þess að hafa eftirlit 
með að alt fari siðsamlega fram. Á undan borðhaldinu 
las einn piltanna valinn vísindalegan kafla úr einhverri 
bók, helzt sögulegs efnis, sem var svo tekinn til umræðu 
meðan á borðhaldinu stóð. Að loknum umræðum átti svo 
kennarinn að halda stuttan fyrirlestur um umræðuefnið 
og skýra það fyrir lærisveinunum. Borðhaldið endaði 
með bænagerð. 

Eins og kunnugt er, kom Jón biskup Arason fyrstur 
á fót prentsraiðju hér á landi. En sökum óeirðanna, sem 
hann átti í, gat hann litt sint prentverkinu, og ekki var 
prentsraiðjan á Hólum á hans dögum. Guðbrandur biskup 
Þorláksson lagði grundvöUinn til Hólapientsmiðju og frá 
hans dögum var hún nærfelt alt af á Hólum, þar til hún 
var flutt suður um aldamótin 1800. í hér um bil tvær 
aldir voru þvi nálega allar bækur, sem á íslenzka tungu 
voru ritaðar, prentaðar á Hólum. Það lítur þvi svo út 
sem Hólar hafi verið miðdepill a II r a íslenzkra bókmenta 
á þessu tímabili, en þó væri of mikið sagt, að staðhæfa 
slikt, en enginn efl er á þvi, að það heflr haft mikil áhrif 
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Á íslenzkar bókmentir og geflð þeim sérstakan blæ, að 
prentsmiðjan, lengst af hin eina prentsmiðja á landinu, 
Tar á Hólum allan þennan langa tíma. Eg hygg að eng- 
inn geti efast um það, að, að svo miklu leyti sem hægt 
-er að tala um nokkrar mállýzkur hér á landi, þá sé það 
norðlenzkan, sem borið heflr sigur úr býtum sem bókmál 
vort íslendinga, og orsökin til þessa er að mínu áliti ekki 
fíú, að talað sé hreinna og betra mál á Norðurlandi en 
annarstaðar á íslandi, heldur einmitt sú, að prentsmiðjan 
var á Hólum, og íslenzkar bókmentir voru þess vegna á 
þessu timabili í þrengri merkingu norðlenzkar bókmentir. 
Þegar því á alt er litið, er engin furða þótt Norðlend- 
ingar þættust hart leiknir um aldamótin 1800, er þeir 
voru sviftir öllum þessum miklu menningarmeðulum og 
tekinn frá. þeim biskupinn, skólinn og prentsmiðjan. 

Ásamt öðrum stólsjörðum voru Hólar þá seldir fyrir 
2,400 rikisdali. Þá var Hóladýrðin horfln, ekkert sem 
minti á fyrri frægð annað en dómkirkjan. — Um þær 
mundír var, eins og kunnugt er, jnikill skortur á alls 
konar nauðsynjavörum útlendum og þá einnig timbri. 
Þetta notuðu eigendur Hóla séi* á þann hátt, að þeir rifu 
niður hinar miklu byggingar sem voru á Hólum, til þess 
að selja nágrönnunum við með uppsprengdu verði. Þá 
var t. d. rifin Auðunnarstofan, sem staðið hafði um 
500 ár. 

Hólar voru þannig bænda eign i nær 80 ár, eða til 
1882, að sýslunefnd Skagfirðinga keypti þá fyrir 14000 kr. 
og stofnaði þar búnaðarskóla, sem síðan hefir verið hald- 
. inn þar. Á þessum árum hafa Hólar blómgast að nýju. 
Nú er þar reist stórt og vandað timburhús, túnið sléttað, 
matjurtagarðar hlaðnir, gróðrarstöð komið á laggirnar, og 
árlega njóta þar um 50 bændaefni tilsagnar, svo að það 
er aftur komið líf og fjör »heima« á Hólum. 

Af húsum og: húsaskipun á Hólum á tíð biskupanna 
þar, mun eg fljótt yflr sögu fara, því að til er ágæt ritgerð 
um það efni eftir prófast Jóh. Þorsteinsson i Stafholti 
prentuð í Tímariti Bókmentafélagsins 7. árg. Vísa eg 
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þeim, er vilja fá gleggri skýring á þvi, til þeirrar rit- 
gerðar, sera auk þess liefir mjög mikinn fróðleik að géyaia 
viðvikjandi Hólum eins og þar var umhorfs á 17. og 18. 
^ld. 

Sagt er að Oxi Hjaltason léti fyrstur reisa kirkju á 
Hólum. Er i frásögur fært, að það hafi vérið vandað hús 
og að »sú kirkja hafi raest gjör verit undir tréþaki á ís- 
landi« og hann hafi geflð til hennar »mikil auðræði« og 
látið þekja raeð blýi. »En sú kirkja brann upp með öllu 
fíínu skrúði ok leyndardómi Guðs«. Eftir að Hólar voru 
orðnir að biskupssetri útheimtist eðlilega stærra guðshás 
•en áður. Jón biskup ögmundsson lét því reisa kirkjuna 
af nýju, og »sparði ekki til þeirrar kirkjugjörðar, þnt er 
þá væri meiri guðsdýrð en áðr«. Sú kirkja stóð þar til 
á dögum Jörundar biskups Þorsteinssonar. En hann lét 
reisa kirkjuna af nýju og var það allmikið híis »50 ál. á 
lengd, kórinn 17 ál breiður, framkirkjan 19 ái. á breidd 
■en 13 ál. á hæð, stöpullinn 18 ál. «á lengd og breidd«. 
Stóð þessi kirkja þar til á dögum Péturs biskups eða i 
liðug 100 ár, að him féll niður til grunna 1394. Pétur 
biskup lét reisa kirkjuna aftui*, og er sagt að á þessari 
kirkju hafi verið 38 glergluggar. Eigi verður betur séð, 
■en að þessi kirkja hafi staðið i i*úm 200 ár, og það hafl 
verið sama kirkjan sem brotnaði í ofveðri á efstu árum 
•Guðbrandar biskups. Þá var gjörð kirkja á Hólum, en 
mikhi minni var hún. En síi kirkja var rifln 1754, og 
var þá aftur reist kirkja af nýju úr rauðum sandsteini úr 
Hólabyrðu, gengu mörg ár til byggingarinnar, voru bænd- 
ur í Skagafirði skyldaðir til að fiytja heim efni til kirkju- 
l)yggingarinnar; þótti þeim það allþung kvöð og óeðlileg, 
var kurr í mönnum nt af því, en greiddist þó úr cr til 
lcom. Kiikjan vai* vígð af biskupi sjálfum 25. s. e. tr. 
1764, og ei' það sama kirkjan, sem enn stendur þar með 
•dálitlum viðgerðum. Hún er með forkirkju 41 al. á lengd, 
15 áln. á brcidd. Forkirkjan er 8 ál. á lengd og 10 ál. 
á brcidd. Tvcnnar dyr eru á kirkjunni, aðaldyrnar á 
vesturstafni inn i forkirkjuna, hinar dyrnai* á miðri suður- 
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urlilið og kallast »Fiiiaidyr«. 1885 var gert við kirkjuna 
og var þá rifin burt hin haglega gjörða milligerð milli 
kórs og kirkju, sem sést á myndinni; þá voru og hin 
fornu sæti tekin buit og ný sett i staðinn. Misti kirkjaa 




Hólakirkja að innan, eftir ferðabók Gairoards. 



við það sinn foma og einkennilega blæ. Rétt við hliðar- 
dyrnar, undir prédikunarstólnum, var lokuð stúka, nefnd 
»Frúarstúka«, en hinumegin framan við miUigerðína var 
önnur lokuð stúka, nefnd »Biskup8Stúka«. Stúkur þessar 
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voru skreyttar myndum, sem áttu að tákna ýmsar dygðir, 
hreinlífið, eindra^ina, forsjálnina osfrv. Á hinum eldri 
Hólakirkjum var aðalkirkja, kór og stöpull, og á dögum 
katólsku biskupanna sérstaklega hafði kirkjan að geyma 
marga og merkilega dýrgripi. En eins og áður er sagt 
létu Danir sópa gf eipar um það ef tir dauða Jóns biskups 
Arasonar. Þó voru margir dýrir gripir í kirkjunni síðar 
eins og biskupskápan og altarisbríkin. En flestar af 
þessum fornmenjum hafa verið teknar frá kirkjunni, og 
siðustu leifamar að heita má hirti forngripasafnið nú fyrir 
nokkrum árum. í Árbók hins ísl. fornleifafélags 1888 — 
92, bls. 90—107 er lýsiog á þeim gripum sem í kirkjunni 
voru 1886 og legsteinunum í gólfinu. 

Af fornum byggingura, sem lengi stóðu á Hólum og 
afarmikil eftirsjón er i, að rifn.nr skyldu vera, má sér- 
staklega nefna Auðunnarstofuna. Auðunn biskup var á 
flólum eftir aldíimótin 1300. Hann var rausnarmaður 
iinn mesti, ágjarn til fjár og valdafikinn, en gleðimaður, 
^ó gamall væri. Þótt hann ætti í deilum við höfðingja, 
sigraði hann þá til vinfengis við sig með gestrisni og 
höfðingsskap. Máltæki hans var: »gangit til borðs ok til 
þess, sem Guð gefr, verit ekki reiðir matnum þó at þér 
sét mér reiðir«. Hann lét gjöra timburstofu á Hólum og 
flytja til hennar timbui-stokka sunnan af Seleyri, lik- 
lega sunnan um Kjöl; þætti það eilið leið nú. í 
fitofuna lét hann gera steinofn og fékk til hans grjót úr 
Raftahlið (Hólabyrðu). Stofa þessi stóð eins og áður er 
fiagt í 500 ár, og eftir þvi sem Espólln segir, er bjó i 
Viðvik, þegar hún var rifin, gæti hún staðið enn þann 
dag í dag, og verið til minningar um atorku og rausn Auð- 
xmnar biskups Þorbergssonar. 

Eins og auðvitað er voru húsin mjög mörg á staðn- 
um, þar sem svo margt fólk var saman komið. Ekki 
þarf annað en að bafa það hugfast, að þar var biskups- 
fletur, að þar var latínuskóli handa alt að 24 nemendum 
og að þar var prentsmiðja, enda segir síra Jóhann, að 
húsunum sé alt af f jölga eftir úttektuuum að dæma og að 
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tala þeirra sé um 60 nieð útihúsum. í ritgerð hans era 
húsin talin, og þeim helztu lýst nákvæmlega. 

»Skrá um eignir dómkirkjunnar á Hólum í Hjaltadal 
i lausafé, kviku og dauðu«, 1. okt. 1374, ísl. fornbréfasafa 
ni, bls. 287, gefur góða hugmynd um hvað Hólakirkja 
átti fyrrum. 

Að segja hve miklar tekjur katólsku biskupanna á. 
Hólum hafa verið er afar ei^tt, og enda ekki mitt með- 
færi, með þeim heimildum, sem eg hefl; ;8amt ma gefa 
hugmynd um það, án þess að ætla sér að reikna það út 
í krónutali. 

Hinn fyrsti stofn til tekna biskupanna var tiundin. 
Tíundin var Vio hluti af hinni hæstu lagaleigu alls þess fjár 
sem menn áttu skuldlaust og ekki þurfti að hafa sér til fæðis 
eða matar, eða Vioo partur af þessari eign manna. TiL 
tiunda átti því að telja allar skuldlausar eignir manna^ 
bæði dautt og lifandi, fyrir utan hversdagsbúning og mat- 
björg. Næði tiundarstofninn, eignin, ekki 5 hdr , féll hán: 
öll til fátækra. En tíund allra annara, sem áttu 5 hdr. 
eða þar yflr, var skift i fjóra jafna parta, einn handa 
biskupi, einn handa kirkjunni, einn handa prestum eða 
kirkjubændum, einn handa fátækun. Fékk biskupina 
þannig fjórðung allrar tíundar, sem náði 5 hdr. og þar 
yfir. Og þegar þess er gætt, að tíundin var ekki að eina 
tekin af jörðum og lausafé eins og nú, heldur ýmsum 
öðrum munum, sem virtir voru til peninga, og af pen- 
ingaeign, þá má sjá, að þetta hafa verið mjög miklar 
tekjur, þvi að margir voru gjaldendurnir. En auk þessa 
hafði biskupinn miklar aukatekjur, sem mest voru fólgnar 
í sektum, er hann lagði á menn fyrir ýmsar sakir, Og 
þau mál voru mörg, sem biskup átti sakir á, t. d. ölL 
brot í hjúskaparmálum, sektir fyrir misþyrming á kirkjum 
og kennimönnum, fyrir tíundarhald, fyrir okur, öll máL 
sem snertu arfleiðslur og sálugjafir. Og sektirnar voru 
háar, frá 12 merkur til 60 merkur, og gengu sumpart tiL 
biskups en sumpart tiL dómkirkjunnar. Ein mörk sam-^ 
svaraði 48 ál. 15 marka sekt samsvaraði því eftir nú^ 
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gildandi verðíagi 360 kr. Auk þessa safnaðist stólnum 
mikið fé af gjöfum einstakra manna, sálugjaflr og testa- 
mentisgjafir og próventugjaflr. Af þessu verður Ijóst, að- 
furðu fljótt gat safnast saman fé og eignir stólsins aukist, 
enda gekk alt það jarðagóss og lausafé, sem hver biskup- 
anna í sinni tíð aflaði, til stólsins, fyrir utan löggjaflr,. 
því stóllinn var löglegur erflngi biskupanna. 

Á þessum timum voru peningar mjög litlir í landinu 
og voru þvi allar lögboðnar skuldir goldnar i lausafé eða 
fasteign. Þetta olli þvi, að biskuparnir breyttu lausafé 
þvi, er þeim galst í fasteignir, og þannig voru til komnar 
þessar miklu jarðeignir, sem stóllinn eignaðist. Olafur 
biskup Rögnvaldsson lagði t. d. 109 jarðir stærri og smærri 
undir stólinn. 

Kostnaður var auðvitað mikill. Heimilið afarstórt;* 
hugsa má sér ekki færra en 100 manns á heimili. Sva 
var mikill kostnaður við að innheimta allar þessar 
tekjur. Ráðsmaðurinn á Hólum hafði aðal-umsjónina meb 
innheimtunni, enda hafði einn af vildarklerkum þannr 
starfa á hendi. 

Biskupsdæminu var skift í umboð og settur maður 
yflr hvert umboð; voru það víst oft prófastarnir, sem 
höfðu það starf á hendi, en stundum voru það þó leik- 
menn eða aðrir lærðir menn. Offlciales voru einn eða 
tveir — þeir voru önnur hönd biskupanna, heimtu inn 
sektir hans, gegndu biskupsstörfum í fjarveru hans. A 
yflrreiðum sínum hafði biskup fría ferð með sveinum sín- 
um, og voru tilteknir fastákveðnir gistingarstaðir, þar 
sem biskup átti að gista með sveinum sinum, og bar að^ 
greiða ákveðið gjald fyrir það, ef biskup gisti ekki. Mér 
skilst jafnvel ekki betur en að bændur hafl orðið að* 
leggja biskupi til fararskjóta og sveinum hans. 

í ritgerð síra Jóh. eru taldar upp jarðir Hólastóls. 
eins og þær voru i kringum 1660 — 70. Umboðin eru 9,. 
en jarðirnar alls 318. Landskuld eftir jarðimar er talin. 
hér um bil 370 hdr., kúgildi 1435. Ef maður gerði ráð* 
fyrir núverandi verðlagi, og reiknaði hvert hundrað á. 
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^ kr. og leigu eftír hvert kúgUdi 12 kr., þá yröa tekj- 
urnar af þeasum jarðeigÐum 39,420 kr. Á þesau hviidu 
afarmikil útgjðld á tið iúthersku biskupannay t d. allar 
kostnaður við skólahaldið. En það getur gefið manni 
hugmynd um, að tekjur siðustu katólsku biskupanna voru 
-eigi smáar. Áreiðanl^ vissa er fyrir þvi, að tekjur stóla- 
ins hafa verið mestar á rimabilinu 1450 — 1550. En jarö- 
eignir þær, sem Jón biskup Arason komst hðndum yfir, 
féllu flestar undir konung, eða til erftngja biskupsins. 



Eg hef nú farið yfír sögu Hóla og Hólastóls i fóm 

orðum frá því fyrsta Hólar koma við söguna. Eg hef 

leitast við að gera skiljanlegt, eftir því sem hægt er i 

stuttri ritgerð, hvemig vegur stólsins jókst smátt og sm&tt 

á katólska tímanum, ogdrepið á, hvemig honum hnignaði, 

eftir siðabótina. Eg hef viljað sýna, að saga Hóla er 

nátengd landssögunni, eigi all-litíl þáttur úr henni. Minn- 

ingin um Hóla er þvi tengd minningunni um liðna æfi 

þjóðarinnar i heild sinni. Meðan saga islenzku þjóðarinn- 

ar geymist, geymist einnig saga Hóla, svo miklir og 

merkilegir »straumar« hafa mnnið út frá Hólum og átt 

svo verulegan þátt i kjörum þjóðarinnar. Eg hef viljað 

vekja hjá lesendum hlýjan hug til Hóla, ræktarsemi til 

þessa fomhelga staðar, sem svo margar minningar eru 

tengdar við, eg hef óskað þess að hugir lesendanna væru 

>heima« á Hólum. En eg óska þess einnig, að Hólar 

.eigi enn þá eftir að verða menningarstöð fyrir hið 

»Unga Í8land«. 

Bjöbn Jónbson. 



Skirnir. 



Pijár spnmingar. 

Eftir 
Lbo Tolstoj. 



Einu sinni var konungur; hann hélt að alt mundi 
fiér að óskum ganga ef hann vissi jafnan þrent: i fyrsta 
lagi, hve nær hvert verk skyldi vinna, i öðru lagi, 
hverja hann ætti að leggja lag sitt við og hverja 
hann ætti að forðast, og í þriðja lagi — og það varaðal- 
atriðið, hvaða verkefni væri mest um vert allra. Og er 
konungurinn hafði ihugað þetta, lét hann það boð út 
ganga um ríki sitt, að hann mundi sæma hvem þann 
stórgjöfum, sem gæti kent honum að velja rétta stund til 
hverrar framkvæmdar, að vita að hvaða mönnum hon- 
um mætti mest gagn verða og loks hvernig vitað yrði 
með óyggjandi vissu, hvaða málefni væri mest um vert 
allra. 

Og lærðir menn komu á fund konungsins og svöruðu 
flpumingum hans; en ekki bar þeim saman. 

Fyrstu spurningunni svömðu sumir að eins á þá leið, 
a,ð velja mætti rétta stund til hverrar framkvæmdar, ef 
gerð væru fyrir fram ákvæði um hvern dag, mánuð og 
ár og hvergi út af brugðið. Með þeim einum hætti 
verður hvert verk af hendi leyst á réttum tíma, sögðu 
þeir. Aðrir töldu það ógjöming að ákveða það fyrir 
fram, hvað gjöra skyldi á hverri stund, menn mætiu ekki 
láta glepjast af fánýtum skemtunum, yrðu að gefa stöð- 
ugan gaum að viðburðanna rás og gjöra svo það sem 
gjöra þyrfti. En aðrir sögðu, að þótt konungurinn gæfl 
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sem Yandl^ast gaum ad ráð viðburðaima, þá gæti hami^ 
eimi ffliiB liðs, alls dgi skorið alt af rétt úr þvi, hva& 
gjðra skyldi í hvert skiftið^ heldw þyrfti hami þar a5 
njóta ráAs vitmra mamia og eftir þekkingu þeirra ætti 
að fara þ^ar afráðið væri, hvað gjðra skyldi í hvert 
sími. Og enn sðgðu aðrir^ að stundum stæði svo á a& 
enginn tími væri tíl að leita ráda hjá ráðgjðfunum^ held- 
ur yrði samstundis úr að skera, hvort réttur tími væri til 
framkvæmda eða ekkL Raunar yrði það ekki vitað með 
vissu, nema þegar tisegt væri að sjá fyrir, hvað verða 
mundi. En það gætu tðframenn einir. Þess vegna yrði 
að spyrja tðframenn um það, hve nær hin rétta stund 
væri til hverrar framkvæmdar. 

Jafn ósamróma voru svðrin víð annari spumingunni. 
Sumir sðgðu að ráðgjafamir og aðrir stjórnarmenn væra 
konunginum að mestu liðí; aðrir sðgðu að prestarnir væra 
það; enn tðldu aðrir læknana nauðsynl^asta og enn aðrir 
kváðu allra mest gagn að hermðnnunum. 

Þriðju spuraingunni, hvaða málefni væri mest um 
vert allra, svðraðu sumir svo, að visindin væra heimsin& 
mesta velferðarmál; aðrir sðgðu að hernaðariistin væri 
það; og enn aðrir tðldu guðsdýrkunina aðalatriðið. 

öll vora svðrin ósamhljóða; konungur tók þvi ekkert 
mark á neinu þeirra og gaf engum launin. Hann viidi 
fá betri svðr og réði þvi af að spyrja gamlan einbúa,. 
sem hafði mikið orð á sér fyrir vizku sína. 

Einbúínn bjó úti i sk<^; þaðan fór hann aldrei og 
veitti að eíns óbrotnum almúgamðnnum viðtðku. Kon- 
ungurinn fór þvi í fátækl^ klæði; og er hann nálgaðist 
einbúakofann, sté hann af baki, skildi fylgdarmenn sina 
eftír og gekk einn á f und ðldungsins. Þ^ar konungurinn 
kom, var einbúinn að stinga upp reitina i garðinum við 
kofann sinn. Hann tók kveðju konungs, en hélt áfram 
verki sinu. Hann var hrumur og magur og dró andann 
þungt i hvert sinn er hann stakk rekunni i moldina og^ 
tók upp hnaus. 
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Konungur gekk til hans og mælti: »Vitri einbúi! 
Eg er kominn á fund þinn til að biðja þig að svara 
þremur spumingum mínum: ^Hvada sturid sJcal vdja tU 
hverrar frarnkvœmdar, svo að mann iðri þess ékki 
eftir á? Hverir eru manni þarfastir og hverja 
á maður þvi að láta sig mestu skifta, hverja minstuf 
Hvaða verkefni eru mikilvœgust og ber því fyrst af hendi 
að leysa?« 

Einbúinn hlustaði á konunginn, en svaraði engu, 
heldur spýtti í lófann og hélt áfram að stinga upp reitinn. 

«Þú ert uppgeíinn«, sagði konungurinn, »fáðu mér; 
eg skal hjálpa þér«. 

»Þakka þér fyrir*, sagði einbúínn og fékk honum 
rekuna; svo settist hann á jörðina. 

Þegar konungur hafði stungið upp tvo reiti, staldraði 
hann við og spurði á ný. 

Einbúinn svaraði honum engu, en stóð upp og rétti 
höndina eftir rekunni. 

»Hvildu þig nú og fáðu mér rekuna!« sagði hann. 

En konungur fékk honum ekki rekuna og hélt áfram 
að pæla. Klukkustund var liðin, og önnur til, sólin var 
að síga að baki trjánna; konungur stakk rekunni i mold- 
ina og mælti: 

»Vitri maður! Eg er til þín kominn til þess að fá 
spumingum mínum svarað. Getir þú ekki svarað þeim, 
þá segðu mér það; eg fer þá heim aftur«. 

»Sko, þarna kemur einhverhlaupandi,« sagði einbúinn. 
»Við skulum sjá, hver það er«. 

Konungur leit við og sá, að skeggjaður maður kom 
hlaupandi út úr skóginum. Hann hélt höndunum um 
kviðinn og lagaði blóðið undan flngrum hans. Þegar 
hann var rétt kominn að konungi, hné hann til jarðar; 
augun lukust aftur; hann lá hreyfingarlaus og stundi við 
ofurlágt. 

Konungur afklæddi manninn með aðstoð einbúans og 
sá, að hann var særður i kviðinn; sárið flakti i sundur» 
Konungur þvoði undina sem bezt hann gat og batt um 
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hana yasaklútnum sinum og handklæðí einbúans. En 
blóðrásin varð ekki stemd og varð konungur nokkrum 
sinnum að taka blóðvotar umbúðimar af, þvo sárið og 
binda um á ný. 

Þegar loksins hætti að blæða, fékk særði maðurínn 
rænuna aftur og kvartaði um þorsta. Konungur sótti 
ferskt vatn og gaf honum að drekka. 

Nú var sólin runnin til viðar og orðið kalt úti. 
Konungur og einbúinn hjálpuðust að því að bera særða 
manninn inn i kofann og lögðu hann i rúmið. Hann 
lokaði nú augunum aftur og ró færðist yflr hann. En 
konungurinn var þreyttur eftir langferðina og starflð; 
hann hnipraði sig saman við þröskuldinn og steinsof naði ; 
svona svaf hann i einum dúr hina stuttu sumarnótt. 
Snemma morguns vaknaði hann og skildi lengi vel 
ekkert i því, hvar hann væri og hver þessi undarlegi, 
skeggjaði maður væri, sem lá þarna i rúminu og alt af 
starði á hann með gljáandi augum. 

»Fyrirgefðu mér«, sagði særði maðurinn veikri röddu, 
er hann sá að konungur var vaknaður og horfði á hann. 

»Eg þekki þig ekki og hef ekkert að fyrirgefa þér«, 
sagði konungurinn. 

»Þú þekkir mig ekki, en eg þekki þíg. Eg er fjand- 
maður þinn; eg hefl svarið að hefna min á þér, af því 
þú lézt taka bróður minn af lífl og gerðir eignir mínar 
upptækar. Eg vissi, að þú fórst einn á fund einbúans og 
þá réði eg af að drepa þig á heimleiðinni. En svo leið 
dagur að kvöldi og þú komst ekki. Þá fór eg úr fylgsni 
mínu til þess að njósna hvar þú værir og rakst eg þá á 
fylgdarmenn þína. Þeir þektu mig og veittu mér áverka. 
Eg slapp úr höndum þeirra. En þar sem mér blæddi 
svo mjög, mundi eg hafa látið líflð, ef þú hefðir eígi 
bundið um sár mitt. Eg ætlaði að drepa þig, en þú 
heflr bjargað lífl mínu. Nú vil eg, ef eg lifl og það er 
ekki óskapfelt, þjóna þér eins og hinn dyggasti þræll 
og sama skulu og synir mínir gjöra. Fyrirgefðu mér«. 



Skirnir. Þrjár spamingar. 341 

Konungurinn varð mjög glaður við, er honum hafði 
veizt svo auðvelt að gjöra óvin sinn að víni sínum ; hann 
fyrirgaf honum af heilum hug og lofaði honum þar á ofan 
að skila eignum hans aftur. Kvaðst hann mundi senda 
þjóna sina og lækni til hans. 

Að því búnu kvaddi konungur særða manninn, gekk 
síðan út á tröppuna og svipaðist um eftir einbúanum. 
Ætlaði hann, áður en hann færi, enn þá i síðasta sinn 
að biðja hann að svara spurningum sínum. Einbúinn 
var úti í garðinum sínum, skreið þar á hnjánum og lagði 
fræin i moldina. 

Konungur gekk til hans og mælti: »í síðasta sinn 
bið eg þig, vitri maður, að svara spurningum mínum«. 

»En þú hefir nú fengið svar«, sagði einbúinn; 
hrumur og visinn sat hann á hækjum sinum og horfði 
upp á konunginn, er stóð frammi fyrir honum. 

»Hvernig hefi eg fengið 8var?« spurði konungur. 

»Hlustaðu nú á!« mælti einbúinn. »Hefðir þú ekki í 
gær kent í brjósti um mig, vesælan mann; hefðir þú ekki 
pælt upp reitina þá arna fyrir mig, heldur farið ein- 
samall heim aftur, þá hefði þessi efidi fjandmaður þinn 
ráðist á þig og þii hefðir mátt iðrast þess, að vera ekki 
kyrr hjá mér. Þess vegna var það eínmitt hin rétta 
stund fyrir þig til að pæla upp reitina mína, og eg var 
þér sá maðurinn, sem mest á reið, og mikilvægasta 
verkefni þitt var að gjöra mér gott. Og síðar, þegar 
maðurinn kom hlaupandi, var einmitt hin rétta stund 
til að hjúkra honum, þvi hefðir þú ekki bundið um sár 
hans, þá hefði hann dáið ósáttur við þig. Þess vegna 
var hann þér sá maðurinn, sem mest kom þér við, og 
það sem þú heflr honum gjört var það verkefnið, sem 
mest á reið. Og taktu eftir því, að ekki er nema ein 
stund, sem alt á riður og gefa verður gaum að, en það 
er hin líðandi stund, og hún er svo mikilsvarð- 
andi fyrir þá sök, að vér ráðum yfir sjálfum oss að eins 
það augnablikið, sem er að liða; en sá maðurínn, sem 
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varðar oss mestu, er eínmítt sá sem örlögin láta oss 
hitta hvert skiftið, þvi vér getum aldrei vitað, hvort 
fyrir oss á að liggja að eiga framar nokkuð við aðra 
menn saman að sælda; og það verkefnið, sem varðar 
oss mestu, er — að gjöra þessum manni gott, því i þeim 
einum tilgangi er maðurinn i heiminn sendur. 

G. F. þ/ddi. 



Skimir. 



Nokkur orð nm bókmentir vorar. 



Það liggur í augum uppi, að mikil þjóðleg þörf er 
fyrir fullkomnar bókmentir í hverju mentuðu landi. Sér- 
hver þjóð elskar tungu sina sjálfrátt eða ósjálfrátt, og 
móðurraálið talar æíinlega betur til hjartans með hlýleik 
•og hugðnæmi heldur en útlent mál. Þess vegna er það 
alt af þjóðleg nauðsyn og skylda að vernda tungu sina 
fiem bezt og auðga hana og efla á grundvelli uppruna 
hennar og eðlis. Og með því einu verður henni borgið 
frá því að spiUast og slitna líkt og tungur frændþjóða 
vorra á Norðurlöndum. Fornbókmentir vorar eru glögg 
og óræk sönnun i þessu efni. Hinir fornu ágætu íslenzku 
rithöfundar tóku einmitt þessa merkilegu þjóðlegu bók- 
mentastefnu um sömu mundir er rithöfundar annara þjóða 
fikráðu bækur sínar á latinu. Svo fór sem fór með tungu 
Norðurlandabúa, og liggur það allmjög í þessu, þó að tíð- 
ari samgöngur við aðrar þjóðir með ólíkum tungum hafl 
auðvitað stuðlað til þess líka. Hann er þvi óyggjandi, 
þessi máttur, sem bókmentirnar hafa til þess að viðhalda 
tungunni og vernda hana, séu þær góðar og fullkomnar, 
ekki sizt nú á timum, þegar þær geta náð svo greiðlega 
til alþjóðar manna. Og hafl slikar bókmentir náð föstum 
tökum á huga þjóðarinnar, sem reyndar liggur i hlutarins 
eðli, ef hún er lesgjörn og notar þær vel, þá hljóta þær 
að skapa svo næman bókmentasmekk, að þjóðinni sé eng- 
in l:r:^cta búin af fánýtu rusli og ýmsu því, sem skrifað 
^r á vondu mali og leitast ávalt við að fljóta með. En 
hafi nú bókmentlrnar ekki verið þess um komnar að skapa 
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slíka smekkvísi hjá þjóðinni, þá er hættan llka mikil af rusl- 
inu. Vér skulum athuga það dálitið nánar. 

Hvað er það þá, sem alþýða manna les einkum hér 
á landi? Hún les vitanlega meira og minna af bókment- 
um þeim og bókmentamolum, sem vér eigum sjálflr, þ6 
að lestur sumra tegunda þeirra virðist vera í hnignun, t. 
d. fornsagna vorra, og væri það óbætanlegt tjón. Svo lea 
hún allan blaðagrúann, sem vér höfum, og er það sízt að» 
lasta, þó að hún vilji fylgjast þannig með tímanum. En 
það eru ekki málefni þjóðarinnar, sem allur fjöldinn sæk- 
ist eftir í blöðunum, heldur eru það fremur neðanmáls- 
sögur þær og fylgÍBögur, sem blöðin flytja. Af því að eg^ 
er sannfærður um að þetta einmitt er áhrifarikt fyrir bók- 
mentir vorar og smekkvisi, vildi eg fara um ástæðurnar 
nokkrum orðum. 

Blaðamenn vorir hafa glögt séð það, að alþýða gengst 
mjög fyrir sögum af ýmsu tægi og sækist eftir þeim, og^ 
þannig varð það þeim Ijóst, að slikar sögur mundu efla 
útbreiðslu og vinsældir blaðanna. Var og í raun og veru 
ekkert á móti þessu, heldur heppileg tilraun i þá átt að* 
auðga bókmentir vorar, h e f ð u nú sögur þessar reynst 
að vera nokkrar bókmentir. Þessu verðum vér að veita 
vandlega athygli, með því að fjöldi maima les þetta og 
sækist eftir því, og það er ekki svo lítið safn, sem komið 
er út af slíkum sögum á íslenzku. En hvernig reynist nii 
safn þetta, ef það er brotið til mergjar að því er snertir 
bókmentalegt gildi? Eflaust þannig, að mikiU meiri hluti 
er einskisvert rusl og sumt verra en einskisvert, alveg 
gersneytt öllum skáldskap og fegurð, fjarri öllum sál- 
fræðislegum sanni, og það, sem verst er af öllu, þýtt og^ 
geflð út, margt af því, á slíku hrognamáli, að annað eina 
getur nálega hvergi í öðrum bókmentum vorum. Sýnist 
þó eðlilegt að ætla að útgefendum blaða bæri þjóðernis- 
leg skylda til þess að vanda þýðingar og þýða eða láta 
þýða það eitt af þessu tægi, sem boðlegt væri og hefðt 
bókmentagildi. Með því gætu margir eignast eigulegt 
bókasafn eftir útlenda höfunda, og mundi það áreiðanlega 
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hafa þær afleiðingar, að smekkvísi manna og skilningur 
batnaði á sönnum mentandi bókmentum. En slíkt er 
hörmulega fátitt. Útgefendur flestra blaðanna virðast ekki 
hafa haft annað fyrir augum en að alþýða bíti á krók- 
inn; þeir hafa að jafnaði þýtt eða látið þýða það eitt, sem 
auðvelt var viðfangs og keypt stundum starflð af mönn- 
um, sem leigðu sig til þess fyrir lítið verð, þó að þeir 
væru alls ekki færir um það. Yrði hér oflangt mál að 
telja upp alt þetta rusl, sem er sannarlegur bókmenta- 
spillir hjá oss og niðurdrep næmrar smekkvísi. Mönnum 
þykir þetta ef til viU harður dómur, þeim, sem hafa gert 
sig ánægða með sögur þessar og fundið ánægju af því að 
lesa þær. En beri þeir saman megnið af sögum blaðanna 
og þær frásögur, sem vér höfum fengið góðar úr þeirri 
átt. Eg skora á þá í fullri alvöru og einlægni að gera 
þetta trúlega, og er eg þá iUa svikinn, ef þeir flnna ekki 
yflrburði þeirra ogjágæti, sem vel eru þýddar og einhvem 
sannleika og fegurð hafa að geyma. 

Vesturheimsblöðin hafa lengi verið við það heygarðs- 
hornið að flytja lesendum sinum neðanmálssögur og lang- 
drýgst hafa þau orðið í framkvæmdum. En hvað verður 
nú eiginlega fundið í öUu þessu safni, sem talist geta bók- 
mentir? Það er sannarlega fátt og litið. Ekki vantar 
það, nóg er efnið að öllum jafnaði og ekki sparað að kitla 
og æsa tilflnningar manna, — hafa sögurnar »spennandi«, 
eins og kallað er. En síður er hirt um, að þetta sé nokk- 
uð af viti eða fræði menn um líflð eins og það er, sann- 
leika þess og árlausnarefni. Vér fáum þarna stórar bæk- 
ur með ógurlegar kynjasögur, stórglæpasögur, óskiljanlega 
uppspunnar lögregluþvælur og ótal margt þess konar góð- 
gæti, alt felt og smelt þannig saman, að undrum sætir oft, 
hve höfundurinn er hagvirkur fjarstæðusmiður. Þar er 
sagt frá ýmsum voða-viðburðum og kringumstæðum, sem 
ómögulegt sýnist að losna úr; en frelsunin kemur æflnlega 
á elleftu stundu; það er ekki mjög hætt við þvi að hún 
bregðist. Og svo er málið óvandað mjög að jafnaði eins 
og til að krýna alt annað. Að eins ein saga góð heflr 
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komið úr þeirri átt, sem eg man eftir. Það er »Heim8- 
kringlu«-saga, þýdd af Jóni Ólafssyni og heitir »Er þetta 
öonur yðar?«. Sagan er eldheit lýsing áspillingu manna, 
afvegaleiðslu og lífslýgi og afleiðingum þeirra, en jafn- 
framt lýsing á sálarstriði manna, andlegri mikilmensku, 
sanntrygð við sjálfan sig, göfgi og elsku, og málið á þýð- 
ingunni er snildarfagurt. Hvílíkur ógnar munur á þessari 
bók og öllum hinum sögunum! Það hlýtur hver maður 
að flnna, sem les þær með athygli. 

Þá mætti ekki gleyma að minnast á sögur þær, sem 
»Austri« hefir flutt. Sumar þeirra eru reyndar góðar al- 
þýðusögur að því er efni snertir. En margar þeirra eru 
sannkallað rugl, og þann stór-galla hafa þær allar sam- 
eiginlegan, að málið er herfllegt á þýðingunni, — svo 
fáránlega viðbjóðslegt sumstaðar, að það kemst næst ís- 
lenzku átjándu aldar og Viðeyjarmáli. Og óvandfýsnir 
eru þeir íslendingar, sem gott mál tala, og taka þó við 
þessu sem góðri og gildri vöru. — »Þjóðólfur« heflr jafn- 
an flutt stuttar og ómerkilegar smásögur og málið stund- 
um vont á þýðingunni. Auðvitað eru sögur eftir Jónas 
Jónasson, sem komið hafa út neðanmáls i »Þjóðólfl«, 
undantekningar frá þessu. — Líkt er um >Stefni« að 
segja og »Þjóðviljann« með allar undrasögurnar. — »Vestri« 
heflr flutt svo frámunalega vitlausar og ómerkilegar sögur, 
bæði að því er efni og mál snertir, að erfltt verður að 
að benda á meiri bókmentaspell. Og þó að sögur þessar 
væru ekki, þá heflr ritstjóri »Ve8tra« sýut, að hann er 
ekki fær um að þýða úr útlendum máluiíi. Þýðing hans 
á sögu eftir Kr. Janson, »Hann og hún«, er órækt vitni 
nm þetta. — »Fjallkonan« flutti ýmislegt rusl og meðal 
annars langa sögu, »Makt myrkranna«. Hefði sá saga 
gjarna mátt eiga sig, og get eg ekki séð, að slikur þvætt- 
Ingur hafl auðgað bókmentir vorar. En nú kemur lit í 
»Fjallk.« löng saga, sem heitir »Hefndin«. Saga þessi er 
góð og mikiU fengur í henni. -7- »ísafold« heflr flutt mik- 
ið sögusafn. Er þar sumt allgott og skemtilegt, en fáar 
merkilegar sögur eigum vér þar, nema ef telja skyldí 
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>Vendettu« og »Heljar greipar«. — í »Norðurlancli« kom 
sagan »Spæjarinn«. Reyndar var ástœða til að vænta 
einhvers betra úr þeirri átt. En þó að saga þessi sé engin 
merkissaga, þá er hún þó betri en margt annað og málið 
gott á þýðingunni. — »Bjarki« og »Arnflrðingur« voru 
einu blöðin, sem virtust skilja bókmentaþörf vora og hlut- 
verk sjálfra sín i þeim efnum. Og þó að allar sögur 
þeirra væru ekki mikilsvirði, þá höfum vér samt fengið 
þar svo ágætar sögur, að annað eins eigum vér hvergi 
1 öllum blöðum vorum. Þar er t. d. »Sniór« eftir Alex- 
ander Kielland og »Fást« eftir rússneska skáldið Turgenjev, 
o. fl., sem eru sannkölluð listaverk. 

En þetta er alt of lítið, — guUkomin eru hverfandi 
fá í samanburði við alt ruslið, sem blöðin hafa flutt. Og 
eitt er ennþá ótalið, sem ekki stendur á baki lélegasta 
buUinu í þessum efnum. Það er blaðið »Haukur«, sem 
þóttist vera fræði- og skemtiblað handa íslendingum. En 
vant varð efndanna í raun og veru, þvi að fátt hefl eg 
séð ómerkilegra en blað þetta og gersneyddara allri bók- 
mentasmekkvísi. 

Enn fremur hafa ýmsir notað sér lesgirni alþýðu og 
skort hennar á gagnrýni með því að gefa út sögur, — 
örgustu skrílbækur á aumasta hrognamáli. »Týnda stúlk- 
an« er glögt dæmi slíkra bóka. Og í fyrra auglýsti Jó- 
hann nokkur Jóhannesson í Reykjavik með afarstóru letri 
í blöðunum, að nú ætlaði hann framvegis að gefa út út- 
lendar sögur í íslenzkum þýðingum. Segir hann eitthvað 
á þá leið, að sig hafl lengi langað til þess að bæta ár 
þörfum islenzkrar alþýðu i þessum efnum, en fjárskortur 
og ýmsar kringumstæður hafl aftrað sér frá því þangað 
til nú, að sá þröskuldur sé yflrstiginn. Hefði þetta auð- 
vitað verið þarft verk í sjálfu sér, ef manninn hefði ekki 
skort til þess þekkingu og hæflleika. En hvað kemur 1 
Ijós? Hann gefur út vitlausa vestanblaðasögu, sem fyrir 
löngu var kunn hér á landi. Og svo kemur saga annað- 
hvort þýdd eftir sjálfan hann eða einhvern hans lika og 
heitir: »Hinn óttalegi leyndardómur«(!!). Fallega byrjar 
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haan, ekkí verður annað sagt! Eínu sinni kom saga út 
í »KlaustupÓ8tinum«, sem nefndist »Ottalegt sakamál*, og: 
er sá fyrirsögn talsvert betri en þessi. Þykir þó ^Klaust- 
urp.« aldrei fyrirmynd að því er snertir meðferð islenzk- 
rar tungu. Annað er svo eftir þessu. Sagan er hrakleg- 
asta endemisbuU frá upphafi til enda, og þýðingin ill og 
óvönduð eins og fyrirsögnin bendir á. Hún er svo all& 
ekki verð nánari lýsingar. 

Hörmulegt er það ná, ef íslenzk alþýða væri svo 
mjög horfin sönnum bókmentasmekk, að hún léti slíkaa 
þvætting þrífast með því að kaupa hann og lesa. Ea 
fagnaðarefni hlýtur það að vera hverjum manni, sem ana 
þjóðmenningarframförum vorum, ef hann sér, að þjóðia 
kann að hafna því, sem fánýtt er og verra en fánýtt í 
bókmentunum, en safna því, sem gott er, eins og i starf- 
andi sjóð. Þjóðin má ekki daufheyrast við þessu. Hér 
er um svo alvarlega þjóðmenningarnauðsyn að ræða, a5 
enginn, sem flnnur þessa nauðsyn, má liggja á liði sínu 
til að fuUnægja henni. Þjóðin er ískyggilega sólgin í all- 
an þennan bókmentahroða, og ef hiin elur hann framvegiS' 
með þvi að kaupa hann og lesa, þá lízt mér ekki á fram- 
tið þjóðlegra bókmenta hjá oss. Og eignist hún einhvem 
tíma andleg mikilmenni i þessum greinum, þá mun það 
sannast, að hún skilur þau ekki, nema hún hafl áttað sig 
í tíma. Og væri þá iUa farið. 

Menn segja nú ef til vill, að þetta sé hægra sagt en 
gert, enda sé þannig í öllum bókmentalöndum, að ómerki- 
legar bækur og rusl fljóti með, sem er við hæfl lægstu 
stéttanna. En slikt er mjög fjarri sanni, að því er oss 
snertir. Alþýða manna hér á landi er svo vel viti borin 
og upplýst, að útlendar skrilbækur eru alls ekki við henn- 
ar hæfl; ætti hún lika að sýna það svo áþreifanlega, að 
ekki verði um vilst. Væru þá maklegar þakkir goldnar 
þeim óþarfaraönnum, sem spiUa bókmentum vorum með 
rusli þessu. 

Vér sjáum nii, að oss er hætta búin i þessum efnum, 
ef ekki verður að gert, og það þvi fremur, sem frumsamdar 
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l3Ókmentir vorar eru snauðar og fábreyttar að þvi er 
finertir sagnagerð og sjónleikagerð. Oss vantar þar mikið, 
og eigi bókmentirnar að gerast öflugur aðili menningar 
vorar framvegis, þá verður að skapa ný skilyrði i slikum 
•efnum. Liggur þá beinast við að spyrja: Hvað veldur 
])essum bókmentaskorti? 

Sumir halda þvi fram, að þetta komi af þvi, að is- 
lenzk skáld yflr höfuð hafl ekki fengið enn þá svo mik- 
imi þ r o 8 k a i list sinni, að þau geti verulega fengist við 
annað en Ijóðaformið, annars mundu þau skrifa sögur eigi 
siður en yrkja kvæði. liklegt er, ,að þetta eigi við 
mokkur rök að styðjast. En hvað mundi valda sliku 
iþroskaleysi í raun réttri? Vér eigum alveg vafalaust 
allmörg skáld, sem hefðu getað orðið góðir sagnahöfundar 
•ef ástæður hefðu leyft. En skilyrðin, sem þau búa við, 
gera það að verkum, að þau hafa farið á mis við þann 
Ænemmkvæma æfingarþroska, er sá maður fær, sem getur 
valið sér starf þetta frá upphafl eða geflð sig nálega við 
því einu. Og það mun því sannast mála, að þessi bók- 
mentaskortur hjá oss sé ekki þvi að kenna að ýms skáld 
vor vanti eðlisgáfu í þessa átt, heldur mun hann fremur 
vera sprottinn af þvi, að enginn heflr getað lifað af 
'þvi að vera rithöfundur hér á landi. Mér virðist svo 
sem dæmin séu deginum Ijósari í þessu efni. Hingað til 
Tieflr bókamarkaður vor verið svo þröngur, — sem líka 
-er eðlilegt að nokkru leyti, — að óhugsandi var, að 
nokkur maður gæti lifað af því að rita sögur handa 
^jóðinni, en á hinn bóginn heflr fjárveitingarvaldið haft i 
mörg horn að líta og ekki tekist að flnna þá menn, sem 
áttu skilinn styrk og hjálp til þessa nauðsynjaverks. Hvað 
lieflr svo orðið um þá menn, sem annars hafa ef til viU 
Agæta hæflleika í þsssum efnum? Þeir hafa auðvit- 
a,ð valið sér einhvern veg, þar sem þeir gátu fengið að 
éta, neyðst til að berjast á einhvern gagn-ólíkan hátt 
fyrir tilvera sinni, að líkindum oft með andlegri uppgjöf 
og afsali þess, sem þeir áttu dýrast og fegurst i eigu 
fiinni. Því að það er mikill misskilningur, að eins auðvelt 
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sé að vera sagnaskáld og Ijóðskáld. Hvernig er t. d. allur 
fjöldinn af kvœðum vorum til orðinn? Þannig, að kvœð- 
in hafa verið ort við tœkifæri eða á tómstundum, um 
andvökunætur eða þegar einhver hentug skilyrði fepgust 
til þess. Megnið af þeim eru smákvæði og tiltölulega 
skamma stund hefir þurft til að yrkja hvert þeirra. Hafa 
því Ijóðskáld vor ávalt getað sint gagnólikum aðalstörf- 
um, sem verið hafa atvinna þeirra, þótt þeir hafi ort 
margt og mikið á tómstundum og undir hentugum hugblæ. 
En sá, sem skrifar sögur, verður að hafa meir óskiftan 
tíma og má síður truflast af öðrum ólíkum störfum. Þetta 
liggur í augum uppi. Það er svo afarmikið andlegt starf 
og áreynsla fyrir slikan mann að jafnaði að geyma efní 
langrar sögu í huga sér, spínna alla einstaka þræðihenn- 
ar og flétta þá saman i rétta samræmisheild, að hann 
V e r ð u r á meðan að lifa óskiftur í því og áhyggjulitill 
gagnvart öðru. Annarlegt starf hlýtur ávalt að slita 
fyrir honum þráðinn, fela í gleymsku margt af þeim hug- 
myndum, sem hann ber í hjarta og eyða þeim hugblœy 
sem óslitin umhugsun sögunnar elur hjá honum. Það eru 
fáir svo miklir andlegir f jörmenn og f jölhæflngar, að þeir 
geti stundað margt svo að segja í einu. Nefnum t. d. 
Einar Hjörleifsson. Hann hefir orðið að þræla alla sina 
æfl i hvíldarlausu blaðamenskustriti, og hvernig er svo 
hægt að búast við þvi, að hann hafl ástæður eða andlegt 
fjör og frjálsræði til þess að rita sögur, enda er hann 
nálega hættur því, að því er séð verður. Það er þó óneit- 
anlega maður, sem þegið heflr mikla frumgáfu til þess að- 
skrifa sögur, maður, sem heflr svo næmt innsýni i sálar-^ 
lif manna, að oss er sjálfsagt óbætanlegt tjón að þvi, að* 
liflð og atvikin hafa dæmt hann til að hætta; og hanner 
lika eflaust sá maður, sem heflr haft andlega þörf 
s i á 1 f u r til að rita um þess háttar efni. Og hvilík þraut 
og kvalræði og ógæfa, þegar barátta lifsins þröngvar 
mönnum, sem hafa þessa andlegu þörf, til þess að afneita 
henni og yfirgefa hana! 
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Hvað eigum vér þá að gera til þess að bætt verði úr 
þessum skorti? 

Vér eigum að bæta"svo alþýðumentun vora, að þjóð vor 
geti skilið rétt og metið það, sem vér eigum gott og fag- 
urt í bókmentum vorum. Vér eigum að vísa á bug öllu 
ónýtu bókarusli með því að kaupa það hvorki né lesa; 
en til þess að því takmarki verði náð að fullu, þurfum 
vér, auk hins fymefnda, að fá árvakra, skarpskygna gagn- 
rýni á öllu því, sem út er geflð. Og vér eigum að lok- 
um að kaupa og lesa bækur þeirra manna, semsýnaþað,. 
að þeir geta skrifað það, sem einhver slægur er í, og vér 
eigum að veita þeim svo mikinn styrk, að þeir geti stundað 
þetta starf einhuga og óskiftir að svo miklu leyti sem 
unt er og þörf er á því. En vér eigum ekki að veita 
þetta sem ölmusu, heldur eins og sjálfsögð laun, sem þeir 
eiga fyrir starf sitt í þarflr þjóðarinnar. Og þá er eg vis& 
um, að bókmentir vorar glæðast og dafna áður langt um 
líður. í íslenzku þjóðlífl, bæði fyr og siðar, eru svo mörg 
og mikil yrkisefni, að nóg verður til að skrifa, ef skil- 
ýrðín breytast til batnaðar. Alt þetta er nauðsyn fyrir 
oss og þjóðemisleg skylda. Með því að sinna þessu me6 
alhuga og eindregnum vilja, verður oss auðið að sjá meira 
én bláfölva dagsbrún á himni nútíðarbókmenta vorra^ 
Með því að rækja þessa skyldu fáum vér á endanum 
sjálfstætt vald á öflugri, ósvikinni lyftistöng, sem hafl6 
getur þjóðmenningu vora. 

Beneðikt Bjabnabson. 



^kirnir. 



Stjórnarskrá Finna hin n^a. 



Þess munu vera fá dæmi i sögu þjóða og ríkja, að 
«ami þjóðhöfðingi hafist jafnólikt að og Rússakeisari gerði 
í sumar, er hann ritaði sama dag (20. júlí) undir úrskurð 
um að rjúfa fuUtrúaþingið nýstofnaða í Pétursborg, af 
því að það var ekki nógu bljúgt og íhaldsamt, og undir 
Btjórnarskrá Finna hina nýju, er stjórnlagafróðir menn 
;segja að vera muni að mörgu leyti einhver hin frjálsleg- 
asta i heimi, jafnvel töluvert á undan öllum öðrum stjórnar- 
skrám i sumum greinum. 

Og gat þó varla heitið, að rússneska þingið væri ann- 
að en ráðgjafarþing. 

Sú er ein sennileg skýring á þeim mikla mun, að 
keisari á öðruvísi gerðum mönnum á að skipa sérjtil að- 
;Stoðar i landsstjórnarmálum á Finnlandi en á Rússlandi. 
Það kom í Ijós óstjórnarárin um og eftir aldamótin síð- 
ustu, að Finnar eiga sér margt þjóðrækinna göfugmenna 
meðal valdsmanna landsins og dómara. En á Rússlandi 
hefir lengi farið hið versta orð af embættalýð og valds- 
manna fyrir ótrúmensku, rangindi og gjörræði. Keisari 
verður að sjá nær alt með annara augum í sínu-afarvíð- 
lenda ríki. Því fer sem fer. 



Hin nýja stjórnarskrá á Finnandi gekk í gildi 1. oktbr, 
í haust, og hafa varla gagngerðari né sneggri umskifti 
orðið I þingstjórnarlögum nokkurs lands eða ríkis. Eldra 
fyrirkomulagið var svo forneskjulegt orðið og hjáleitt við 
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])ad sem gerist annarsstaðar, að með liku sníði er alls 
"einu riki stjómað, smárikinu Meeklenburg á Þýzkalandi; 
-en þetta, sem við tók af þvi, ekki einungis jafnfrjálslegt 
og framast gerist um vora daga, heldur þar langt áundan, 
flvo langt, að litlar horfur eru á að það verði upp tekið 
jafnvel í mestu framfaralöndum hér i álfu heilan manns- 
aldur, ef ekki lengur. 

Fjórskift var þingið áður á Finnlandi; lendir menn, 
kennimannahöfðingjar, borgarar og.bændur þinguðu hverir 
fiér, eins og siður var viða á miðöldum; og kosningar- 
réttur misrifur og mjög einskorðaður. Eftir nýju stjómar- 
skránni er þingið alveg óskift eða ein málstofa, og kosningar- 
réttur ekki einungis óvenju-viðtækur og jafn öllum kjós- 
^ndum, heldur er konum jafnt sem körlum ætlaður bæði 
kosningarréttur og kjörgengi á þing. 

Eldri stjórnarlögin vora frá tið Gústafs in í Sviþjóð 
€ða áranum 1772 og 1789. Þau héldust að miklu leyti er 
landið gekk undir Riíssa, 1809, og alla tið úr því, að þvi 
fráskildu, er keisarinn, sem nú er, Nikulás 11, sýndi sig i 
að vilja traðka þeim fyrir nokkumm árum. Faðir hans, 
Alexander III, rifkaði meira að segja rétt þingsins: veitti 
þvi lagafmmkvæðisrétt 1886. Það hafði áður haft að eins 
neikvæðisrétt í löggjöf og fjárveitingum. Meira en hálfa öld 
€ftir það er Rússar eignuðust landið, eða árin 1809 — 1863, var 
þing aldrei háð, með því að keisari var ekki beintskyld- 
ur til þess að lögum. En eftir það 5. hvert ár, og var 
það nýmæli upp tekið i stjórnlagaréttarbót 1869. 

Nú skal halda þing á hverju ári, og kosningarrétt 
hefir nær hver maður i landinu, karl og kona, er hefir 
fjóra um tvitugt. Ekki er að þvi farið, hvort kona er 
gift eða ógift. 

Það er eindæmi hér i álfu, að karlmannalýður láti 
lausan einkarétt þann til að ráða lögum og lofum i landi, 
er hann hefir haft öldum saman eða alla tið frá því er 
fyrst gerast sögur, bæði kosningarrétt á þing og kjörgengi. 

Hitt er og fágætt mjög, að lendir menn og annar 
höfðingjalýður sýniafsérþað göfuglyndi og þá ósérplægni, 
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að sleppa úr hendi sér öUum forréttlndum i landsmálum^ 
er haft hafa þeir frá fomu fari, og áskilji sér enga sér- 
stöðu, svo sem að skipa þingdeild sér, til varúðar gegn 
ógœtni og öfgum óbreyttra þjóðfulltrúa. 

Þá nýlundu á þá þessi álfa í vændum á ári því, er 
er nú fer I hönd, að sjá konur á þingmannabekk, ef til 
viU með mönnum sínum eða bræðrum o. s. frv., og það í 
einum landshluta Rússaveldis. Þess eru dæmi frá siðari 
árum í hinum álfunum, svo sem á fáeinum stöðum í 
Ameríku og i Ástralíu. Ekki hefir það neinni bylting^ 
valdið þar. Reynslan þykír hafa sýnt, að konur hagi sér 
likt og karlmennirnir, bæði um flokksfylgi og annað, nema 
ef vera skyldi að þær séu öruggari og eindregnari í 
baráttunni við áfengisbölið. 



Ekki heflr þótt undir öðru eigandi annarsstaðar, þar 
sem hætt hefir verið við að skifta þingi í deildir eftir 
stéttum, oftast fjórar, en að hafa það þó tvískift, að dæmi 
Englendinga. En það heflr oft lánast miður en skyldi.- 
Þingdeildirnar eða málstofurnar ýmist verið helzti and- 
vígar hvor annari, eða þá enginn munur á þeim að kalla,. 
og því ekki nema til tafar og kostnaðarauka að hafa þær 
tvær. Þar kemur flnska stjórnarskráin með alveg nýtt 
ráð. Þeim, sem hana hafa til búið, heflr verið engu síður 
Ijóst en öðrum, að hvorttveggja er skaðræði: ofmikil tví- 
drægni milli þingdeilda, og ofmikið einræði hvað litils- 
raeiri hluta sem er í óskiftu þingi. 

Fyrst og fremst hafa þeir tekið ráð, sem nú er farið- 
að tiðkast víða um lönd til þess, að óhægra sá að beita 
óbilgjörnu bolmagni við hvað f jölmennan minni hluta sem 
er á þingi eða þá í þingnefndum. En það er hlutfalls- 
kosning. Þeirri kosningaraðferð fylgir sá mikli kostur, að' 
þá er ekki sæmilegum minnihluta vamað máls. Hannr 
fær að komast að, ef eitthvað er í hann varið og hann 
kann að vera samtaka. Og það kannast mestu lýðfrelsis- 
menn við, að þó að 51 af 100 mönnum sé látnir ráða 
úrslitum á þingi, þá er það alls ekki af því, að nein vissa 
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sé fyrir, að þeir ráði betur, viturlegar eða farsællegar 
heldur en hinir 49, sem þar eru í minni hluta, heldur af 
því, að úr þvi að fullnaðarályktun v e r ð u r að gera, þá 
er af tvennu til sanni nær, að þeir lúti i lægra haldi, 
sem færri eru. Úr þvi að ekkert vald getur vegið 
atkvæðin, eru einu úrræðin að t e 1 j a þau. 

Olafur pá lagði þann úrskurð á einu sinni (í hafvill- 
um við írland), að þeir ættu að ráða, sem hygnari væri, 
og dæmdi um leið örn stýrimann einn hygnari en mestan 
hluta skipverja, er mælti í gegn. Þvi verr þykki mér 
sem oss muni duga heimskra manna ráð, sem þau koma 
fleiri saman, mælti hann, með því að hann hafði vald 
til þess og var óháður öllum þingstjórnarreglum. Það 
skilur þar. 

Þrátt fyrir allar hlutfallskosningar getur þó örlitill 
raeiri hluti lamið fram sinn vilja, hve vel og viturlega 
sem minni hlutinn ver sinn málstað. Allir kannast við^ 
að það geti verið mjög viðsjált, og því er svo fyrir mælt 
i mörgum lögum, að í stórmálum skuli meiri hluti þvi að 
eins ráða, að hann sé tvöfaldur á við minni hlutann. Svo 
mikill atkvæðamunur er einmitt viða áskilinn til löglegra 
stjórnarskrárbreytinga. Það gerir og finska stjórnarskráin. 
En hún fer feti lengra í þá varúðarátt en öll stjórnarlög 
önnur, er sögur greina. 

Það er sú regla, að ef þriðjungur allra þingmanna 
krefst þess við 3. umræðu lagafrumvarps, að málinu sé 
frestað til næsta þings eftir nýjar kosningar, þá skal svo 
gert. Þó má ekki fresta þvi frekara þá, nema gerð sé 
einhver breyting á frumvarpinu. 

Þessu samkynja er sú regla um allar nýjar fjárveit- 
ingar eða hækkun á eldri fjárveitingum, um nýjar álögur, er 
standa eiga til langframa, og um landssjóðslán, er eigi 
má fresta, að sérhver slik tillaga eða frumvarp er fallið,. 
ef ekki eru með því '/s greiddra atkvæða við þriðju 
umræðu. 

Þeir hafa fundið það, höfundar þessara fyrirmæla, a* 
með almennum kosningarrétti og einni málstofu væri 
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forsjálla að búa svo um, að siður væri hætt víð að rasað. 
yrði fyrir ráð fram; og var það viturlega hugsað. Méð 
þessu lagi getur að öllum jafnaði þriðjungur þings annað- 
hvort fengið frestað máli, sem mikill meiri hluti vill hafa 
fram, eða þá ónýtt það alveg. 

Þetta mun virðast mörgum ihaldsamt nokkuð svo. 

En hitt mun þó ílestum koma saman um, að miklu 
meira vit sé í þannig gerðum hemli en annari (efri) þing- 
deild, þann veg skipaðri að öllum jafnaði, að henni er ætlað 
að halda hlifiskildi fyrir einhverri einni stétt i landinu, 
t. d. lendura mönnum eða stóreignamönnum, er hugsa þá 
að jafnaði mest um sina hagsmuni og horfa ekki i að 
leggjast um þvera götu í leið fyrir margt það, sem miðar til 
abnenningsheilla og allur þorri landslýðs viU vera láta. 
Það er mikil munur á hinu, að fá slikt vald i hendur svo 
rífum minni hluta á óskiftu þingi, að hann hafi að bakhjarli 
stórmikinn minni hluta heillar þjóðar, allra stétta i land- 
inn, eftir jöfnum og almennum kosningarrétti, auk þess 
er þeirri tilhögun fylgir miklu minni kostnaður og fyrir- 
höfn en ef þingi er skift í tvær málstofur. 

Enn mælir stjómarskrá þessi svo fyrir, að skipa 
s k u 1 i ekki einungis undirbúningsnefnd i hvert lagafrum- 
varp hér um bil eða þá að því skuli vísað til ákveðinnar fasta- 
nefndar, heldur að þinga skuli um hvert löggjafarmál á 
undan 2. umræðu í stórnefnd, sem svo er kölluð, en 
hana skipa 60 þingmenn, af 200 alls á þingi. Stórnefnd 
þessi er kosin í þingbyrjun, með hlutfallskosningu, og að 
eins fyrir það eina þing, en ekki lengur. 

Mælt er, að um þetta nýmæli hafi verið höfð hliðsjón 
bæði á stjórnarskrá Norðmanna og vor íslendinga. 

En ekki skil eg annað en að afbrigðin hjá Finnum 
þyki vera til mikilla bóta. 

Svo er kallað í stjomfræðiritum, að vér frændur 
höfum hvorirtveggju óskift þing, þrátt fyrir efri deild 
hér og lögþingi Norðmanna, vegna þess, að deildir þær 
séu nánast að eins nefnd úr öllu þinginu, kosin af því 
sjálfu úr sinum hóp, — nema konungkjömu þingmennirnir 
hér, sem eru raunar úrelt ómynd. 
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En munurinn er sá, að hér og í Norvegi er kosið í 
þá nefnd til margra þinga, alt kjörtímabilið út, og annað 
hitt, að nefndin er látin standa jafnfætis aðalþinginu, 
neðri deild hér og óðalsþinginu i Norvegi. Þær hafa, 
þessar rainni deildir, bæði frumkvæðisrétt og neikvæðis 
við lagafrumvörpum og fjarveitingum m. m. 

Fyrir því svipar bæði stórþinginu og alþingi mjög 
til tviskiftra þinga i stjómlagalegum skilningi. 

En stómefndin flnska hefir að eins ráðgjafarvald, 
og likist ennfremur nefnd en ekki þingdeild að þvi leyti, 
að fundir hennar eru ekki haldnir i heyranda hljóði, 
heldur mega þingmenn einir hlýða á það sem þar fer 
fram, og ráðgjafarnir því að eins vera á fundum, að stór- 
nefndiií leyfl það. 

Þingmenn á Finnlandi hafa fast þingfararkaup, jafnt 
hvar sem þeir eiga heima og hvort sem þing stendur 
lengur eða skemur. Það eru 1400 mörk eða nær 1000 kr. 
En dregið er af þeim 15 mörk (rúmar 10 kr.) hvern dag, 
er þeir vanrækja þing að forfallalausu, og eru þeir sekt- 
aðir að auki, ef mikil brögð verða að fjarvist þeirra. 

Ekki geta finskir þingmenn sagt af sér þingmensku, 
hafi þeir tekið hana að sér, fyr en kjörtími þeirra er úti, 
nema þeir sanni lögleg forföll eða hafi aðra lausnarástæðu, 
er þingið metur gilda. Þetta er mælt að stafi af þvi, að 
Finnar eru- ekki meira en svo ömggir um sig enn við 
gjörræði eða ofriki af hendi stjórnarinnar í Pétursborg, 
sem þeim er margfalt ofurefii, ef i það fer; og yrði þá 
huglitlum þingmönnum við þeirri freistni hætt, að skjótasér 
undan öUum vanda með því að hopa af hólmi. 

Kj'örtiminn er 3 ár. 

Áthjf, Efnið i grein þessari er tekið mestalt úr ritgerð i Gads 
Ðanske Magasin i haust eftir Knud Berlin. 

Orðið Finnar merkir hér sama sem Finnlendingar, þótt þar i landi 
sé mikið af Svium iunan um og nokkuð af Rússum. 

Lenda menn lœt eg merkja sama sem aðalsmenn, þótt annarar merk- 
ingar sé nokkuð i fornu máli. 

B. J. 
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Úr bréfain M Jónasi Hallgrinissyiii. 



Kooráð prófemor Gíslaaoo gaf Ámaflafoí öll síd haDdrít eftár 
MDii dag, og er í því gafiií oiíkíll fróðleikur; þar eru oieðal aDoaiB 
bréf tíl RoDráða og svo ýmB ftkjöl og bréf SDertaDdí Jóoas Hali- 
ffrimíuon, sem Kouráð auðsjáaulega hefir tekíð tíl síd að Jónasi 
látnnm^ og Tar það mikíð meÍD^ að KoDráð fikjldí eigi lejfa HaDDesi 
HafsteÍD aðgaog að þessum skjölum, áður eu haDU skrífaði æfi- 
aögu Jóuasar, flem prentuð er framaD við síðarí útgáfu kvfeða hans 
Kböfu 1883. Vegna þess að eg álít^ að alt það, aem þekkíat um 
Jónaa, eigi að koma fram, vil eg sk/ra nokkuð frá þessum bréfum 
að 8V0 miklu lejti sero þau snerta hauD. AUa eni 19 bréf þar frá 
Jónasiy skrífuð frá /maum stoðum^ og tilgreiui eg þá hér og dag- 
setning bréfauna, af því að það sfiiir um leið, hvat og hvernig 
Jónaa hefir ferðast. 

1. bréf er til K. G. dnga. Rvík »/, 1837. 

2. — til nama dags. Akurejrí "/^ 1839. 
3. sama dags. sst, V,^ 1839. 

4. sama dags. Bvjk */, 1840. 

f}, sama dags. sst. "/^ 1840. 

6. saroa og Br. P. dags. Bíldudal "/^ 1840. 

7. » »Góðir bræðnrf dags. Hrauki við Stað á Snæfjöllum ^/^ 1840. 

8. — til Br. P. dags. Bvík "/„ 1840. 
9. K. G. dags. sst. •/, 1841. 

10. sama dags. Stað á Ölduhrygg ^/g 1841. 

11. — — sama dags. Hrauki við Bjamarhöfn ág. 1841. 

12. sama dags. Rvík V,^, 1841. 

13. sama dags. Eskifirði 7,^, 1H42. 

HÍD brófin eru skrífuð í Sauru*n áríð 1844. 

Ekki er tónniiin í bréfum þeirra fálaga fÍDD, og sízt betrí, en 
«íð2ir hefir veríð, svo ögjörDÍngur er að preuta þau 1 heiíu lagi. 
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•enda vœri þaö heldur eigi hœgt af þéirri ástœðu, að í þeim eru 
mörg ummæli um nafngreinda menn^ þeim eigi til lofs, sem of 
^snemt er að prenta, en öll lýsa brófin miklu fjöri^ og eru víða 
onjög fyndin^ en þó eigi græskulaust. Hér á eftir koma tvö s/nis- 
horn og eitt bréf í heilu lagi að mestu. 

Úr bréfi til Konrá«s 11. júlí 1839. 

Jeg er búinn að ferðast fram um allan Ejjafjörð^ ekki 

aðeins um byggðina, heldur fjöll og afdali^ eins um Öxnadal og Hörg- 
árdal með öllum þeirra krókum og krám^ sjnilegum og ósjnil^gum. 

A morgun fer jeg norður, ef guð lofar Mjer hefur hálft um 

faálft verið boðinn reiðhestur, svo sem í heimanmund, ef jeg vildi 
taka að mjer kvenmann á 18. árinu, en jeg hefi ekki þorað að lofa 
því enn vegna skallans á honum Brynjólfi. Það er eins og mjer 
standi hann alltaf fyrir hugskotssjónum 

Fyrsti íslendingurinn^ sem jeg sá, var Konráð minn á Látrum, 
|)eir komu á bát, Jón húsbóndinn eineygður og K. vinnumaður 
hans, og dáfalleg stúlka ung, með skarð í vörina. Jóu dró upp 
flösku sína, og bað speculantinn að láta á hana, en spec. sagðist 
ekki mega selja neitt »nú þjer megið þá gefa mjer á hana«, segir 
Jón. Nema Konráð minn svo sem til að gleðja speculautinn, segir 
-við hann í hálfum hljóðum »yður er það óhætt — hann lætur 
á hana lysi aptiir, blessaður verið þjer«. Þetta var rjett 
iyrir inuan Hrólfsskerið, og grænlendingurinn grænbotnótti allt i 
kring um okkur. 

Til Konráðs. Rvík 6. marz 1841. 

Einu siniii fór jeg að sækja um brauð, en áttræður 

prófastur vestur í Hvamnii, nærri því eins feitur og jeg, tók það 

frá mjer.*) Jeg er nú að kryfja kútmaga daga daglega og 

þess á milli að yrkja Hulduljóð. Það verður fallegt kvæði. 

Til Konráðs. Saurum í marz 1844. 
»6ráðum verður sett Gymnasium heima, segir þú, og jeg muni 
geta farið úr görmunum ! ertu að gera gabb að rajer ? Þá mátt úr 
flokki tala, sem hefur að vísu embsetti að ganga — guð láti aldrei 
•drambsemia djöfulinn snúa þjer frá því, sem við höfum báðir álitið 
sóma vorn og heiður hin^nð til að k e n n a u n g u m í s 1 e n d- 
i n g n la — þú hefur, segi jeg, að embætti að ganga, og jeg vildi 



*) Branðið, sem Jónas hefir sótt nm, er Breiðabólsstaður á Skógar- 
«trönd. Það var veitt 23. jan. 1841 Jóni prófasti Gislasyni i Hvammi. 
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• heldur geta orðið k6nfi«ri 'yíZ góðan skóla á Islandi, en a,Ht 
annað. Þar get je^- yenð nnnið akamma eða langa Btund, hver 
Teit nema 20.ák% ef:guð -vildi lofa, og hvað mœtti þá ekki vera 
Ijett upp koldiroiftunni^ iír iBlandi, helvizkri boltaþokunni, senft 
felur bœði likama og andá; höfum við ekki sagt, að landið er 
fagurt og frítt^ hefur- þú ekki 8agt það sjálfur? en hver skil- 
ur fegurðina, nema hann geti notið náttúrunnar jafnframt með viti 
og þekkingu^ því eintóm manuleg tilfinning, Rem hefir lifað í okk- 
ur unglingum, deyr út aptur méð hlLamanum ef hún er ekki studd 
við þekkingu og djúpa ást á útborði andans. Þú átt að komast í 
skólann^ hvað sem mjer líður, en þú átt XikB. að koma mjer þang- 
að, ef þú getur, þú átt til að mjnda ekki áð láta sleppa úr hendi 
þjer annað eins tækifœri og þegar fingelstoft spurði um Fugleprd, 
til að koma mjer inn og fyrst og fremst að ná embœttinu. Settu 
allt á stað til að koma því í lag. Jeg skal koma á eptir og sprengja 
öll púðurgöngin. Jeg get kennt náttúrusögu og náttúrufraeði 
(Naturhistorie og Phjsik), Jarðfrœði, og hvað sem vill af m»ling^ 
og reikningi. Jeg hef grannkynnt mjer hjer einhvern bezta skól- 

ann í Danmörku meir en hálft án Hjer ríður á að rei sa 

e m b æ 1 1 i ð, þá er jeg sem stendur maðurinn. Gáðu að því, a$ 
jeg meðal annars þekki allt ísland, og flesta menn á íslandi, og^ 
er vinsœl], og eini maðurinn sem stendur, sem gæti komið í lag 
náttúrusafni heima, ef jeg fengi tóm og húsrúm4[. 

KL J. 



Skirnir. 
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STURLUNGA SAGA efter membranen Króksfjarðarbók udfyldt efter 
Reykjarfjarðarbók. Udgíven af Det fcongelíge nordiske Oldskríft- 
selskab. I. bínd. (I Kommíssion i Gyldendalske Boghandel. Nordísk 
Forlag). Kiibenhavn og Kristíania 1906. 

Svo nefnist liið firra biiidi af Sturlungu-útgáfu þeirri^ sem hið' 
norræna fornfrœðafjelag hefur kostað/ enu bókavörður dr. Kristian 
Kálund fjallað um. Var ekki vanþörf á að fá níja útgáfu af 
Sturlungu, því að báðar þær útgáfur, sem áður vóru til, eru mjög 
gallaðar og fullnægja ekki kröfum voira tíma. Firsta útgáfan, sem 
kom út í Kaupmannahöfn á árunum 1817 — 1818 að tilhlutun bók- 
mentafjelagsins, fór eingöngu eftir pappírshandritum^ enn gekk 
alveg fram hjá ðkinnhandritum þeim, sem til eru af sögunni. Skinn- 
handrit eru þó tvö til, bœði geimd í Arnasafni^ og nefnir Kálund 
þau Króksfjarðarbók (AM. Nr. 122 a, fol.) og Reikjarfjarðarbók 
(AM. Nr. 122 b, fol.). Er Króksfjarðarbók eldri, rituð á firra 
helmingi 14. aldar, og vantar ekki sjerlega mikið í (als eru til 110 
blöð), enn Reikjarfjarðarbók ingri, rituð um 1400, og eru nú ekki 
nema skræður til af henni (als 30 blöð og blaðaslitur). Næst gaf 
Guðbrandur Vigfússon söguna út í Oxford 1878. Hafði hann a5 
vísu nokkra hliðsjón af skiunhandrit^inum, og svo átti að heita, at^ 
útgáfan filgdi orðrjett brotum þeim, sem til eru af Reikjarfjarðar- 
bók, það sem þau náðu, enn færi að öðru leiti eftir pappírshandriti 
í British Museum, sem að mestu er runnið frá Reikjarfjarðarbók, 
og tilfærði mismunargreinar úr Króksfjaiðarbók. Enn þessi iitgáfa 
Guðbrands var svo hroðvirknislega af hendi leist og svo ónákvæm, 
að varla mátti treista henni i nokkru. 

Þesði níja útgáfa bœtit því úr brmni þörf, og mega allir^ sem 
unna íslenskum bókmentum^ vera Kr. Káhind þakklátir firir, að 
hann tók að sjer að gefa söguna út af níju, einkum þar sem út- 
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^fan er vönduð í alla staði og leist af hendi með þeirri nákvœmni, 
«em einkenuir söguútgáfur Kálunds. 

í mjög fróðlegri ritgjörð, sem prentuð er í Arb0ger for nordisk 
oldkyndighed og historie 1902, hafði höfundurinn gert grein fyrir 
Tannsóknum sínum um afstöðu handritanna. Síndi hann þar fram 
Á, að öll pappírshandrit, sem til eru af Sturlungu, vœru runnin 
annaðhvort frá Króksfjarðarbók eða frá Reikjarfjarðarbók eða frá 
báðum þessuiu bókum. 

Útgáfan filgir Króksfjarðarbók, það sem hún nœr, enn tilfœrir 
^ó um leið mismunargreinar úr Reikjarfjarðarbók eða þeim paþpírs- 
bandritum, sem þaðan eru runnin, og leiðrjettir textann eftir þeim 
handritaflokki, ef þess þarf. Eiður þœr, sem eru í Króksfjarðar- 
bók, fillir útg. eftir Reikjarfjarðarbók, ef hún er til, enn annars eftir 
J)eim handritum, sem frá henni eru komin, enn tilfœrir mismunar- 
greinar úr þeim pappírshandritum, sem kinjuð eru frá Króksfjarðar- 
l)ók. Alt það, sem ekki er tekið eftir Króksfjarðarbók, er þó auð- 
k:ent með smœrra letri. Því verður ekki neitað, að með þessu móti 
Terður textiun nokkuð höttóttur, þar sem útgefandinn stundum 
filgir Króksfjarðarbók, eun stundum hinum handritaflokknum, og 
lijá því hefði raátt komast, ef eiðurnar í Króksfjarðarbók hefðu 
Terið filtar eftir þeim handritum, sem frá henni eru runnin. Enn 
hjer er sá hœngur á, að ekkert af þeim pappírshandritum, sem 
þaðan eru kinjuð, hefur Króksfjarðarbókar textann ómengaðan, 
heldur eiga þau að nokkru kin sitt að rekja til Reikjarfjarðarbókar 
og filgja henni við og við. Vjer hefðum því ekki fengið Króks- 
fjarðarbókar textann ómengaðan, þó að þeim heföi verið filgt í 
•eiðunum, og verið litlu bættari, og getum vjer því í Ölhi verulegu 
fallist á aðferð höfundarins, einkum þar sem haun hefur í eiðun- 
nim haft stöðuga hliðsjón af þessum handritum og tekíð eftir þeim 
leshœtti upp í textann, þegar ástœða var til. Mestu varðar það^ 
«ð nu getum vjer í þessari útgáfu sjeð, hvað stendur í báðum 
fiandritaflokkum, bœði hinura eldri (frá Króksfjarðarbók) og hinum 
ingri (frá Reikjarfjarðarbók). 

Þegar vjer berum þessa útgáfu saman við útgáfu Guðbrands 
Yigfússonar, sjest Ijóslega, hve mikla jfirburði Krókfjarðarbókar 
1»xtinn hefur ifir hinn handritaflokkinn, sem frá Reikjarfjarðarbók 
•er runninn. Mímargir eru þeir staðir, seni útg. hefur leiðrjett 
eftir Króksfjarðarbók frá því, sera var í útgáfu Guðbrands, og irði 
of langt mál að telja það hjer. Samt er Króksfjarðarbók ekki 
•óskeikul, og sumstaðar hefur Reikjarfjarðarbók eða ingri handrita- 
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-flokkuriuÐ upphaflegri texta, og hefuc útg. ví&a tekið það. til greiua, 
•enn þó ekki alstaðar. Surastaðar er og textinn úr lagi færður í 
ibáðum handritaflokkum. Skal jeg uú greina nokkra staði, sem 
Tirðast þurfa leiÖrjettingar.^) 

Bls. 8 ^ er sagt, að Már Bergþórsson væri frænda síinim Haf- 
liða "^óskapuðr^L, Er það óskiljanlegt bögumæli, og á eflau8t að 
Oesa óskaptíðTy sem er sania sem 'óskapfeldur' eða 'ógeðfeldur' (í 
♦K stendur óskaplikur, sem líklega er leiðrjetting). — Bls. 9^ Á 
víst að lesa þar (svo í ♦R) enn ekki þvi. — BIs. 10^^ les: þat 
latr hann nú, — Bls. 12 2 hjer á víst að lesa: latr nú fjár 
vita, er kann hefir selt vápn sín ok klœði. (Þegar Ólafr kemur 
•slippur til Þorgils og hefur verið rændur vopnum oy^ klœðum^ 
kalsar Þorgils það víð hann, að hann muni hafa auðgaftt á StrÖnd- 
'um, first hann hafi selt þar vopn sín og klæði, auðvitað firir fisk, 
-og því bætir hann við : munu vér eigi annars staðar þurfa veiði- 
zkap at kaupa en at þér{\). Pappírshdr. H. hefur fiarnu, Br. nú 
Jaar). — BIs. 25 a ^' (í vísunni) : hier er getsk tilgáta Finns próf. 
Jónssonar; í hdr. 440, H og Br. stendur getr, og nnin það rjett 
(tak saraan : getr fari — : oxar, þolf. — vildri mér). — Bls. 
^5 ^5 les : en hann sagðiz eigi eiga lóg til öxarinnar ( = ekki 
vilja lóga eða farga öxinni ; eigi vantar í hdr.). — Bls. 28 28.29 jgg. 
reiðir hana ýmist aptr eða fram þröngina (0: mannþröngin rekst 
iraist aftur eða fram, sbr. bls. 29*: lœtr 1 ann reiðaz þangat at; 
318 22; reiddi þá "^þvagonaa út at durunum; Ljósv. s. k. 23^26. 
þeir reiddu hann aptr ok fram eptir vellinum). — BIs 30 a ^2 
(vísan) les: peir skyldi mun fleiri (? — þá fást aðalhendingar eins 
og í hinuni vísuoiðunum). — BIs. 43 ^-^ vafastaður, bersínilega af- 
bakaður; les: ok ek lagða ofrkapp várt ok metnað Möðrvell- 
inga^ hvé þungkeypt sem mér mundi vera? — BIs. 60® hjer vantar 
i K sögnina hafa^ sem stendur í ♦R; les: quez þar helzt háfa 
hug til felU (eða hug til fellt hafa ?). — BIs. 75 21 les iitgefand- 
inn: þat var malt, at Kjartan vari elskr at henni eftir ♦K 
{114), enn sjálf Króksfjarðarbók hefur: pat var malt, at Kjartan 
l^vaT<L at henni, og er sá texti að minni higgju rjettur að Öðru enn 
því, að vari er slept á eftir Kjartan, og et sú villa mjög eðlileg, 
Af því að var fer á eftir. í fornu máli var til lísingarorðið varr 
{ merkingunni »á8tfanginn« (Sn. E. II 22. bls. : svá er mörg við 



') Króksfjarðarbók nefni jeg K, enn Reikjarfjarðarbók R, ean pappirs- 
liandrítin, sem frá þeim eru runnin, *K og *R. 
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ver 8inn vœr^ at .varla of sér hon af honum nar; sbr. SturL 
KaJtvind bls. 133 2). Jeg higg því nð hjer eigi að lesa: pat var 
vtmltt at Kjartan vœri varr at henni, IJsiugarorðið ehkr mun 
sjaldan haft að fornu ptða níju, þar sem um ást er at rœða milli karls 
og konu. — Bis. 83 21 j^g. ^^ 71 autin (»navcqverir<i K) fari á 
/Staðarhól (eða þó öllu heldur : at navcqverir fari með nautin^ 
á Staðarhól), -- Bls. 171 ^ "^Ofsadalr^ sá, er hjer er nefndur, er 
YÍst. sama seni Up&adalr, er geugur upp frá bænum Upsum nprðan- 
vert við Svarfaðardal, og er hjer skift um stafina og u, sea> 
stundum kemur firir. — Bls. 211® í vísu Kolbeins, sem auðsjáan' 
l^ga eftir efni síuu er ort skönnnu eftir það, að þeir Þorgrímr ali- 
karl »nðtt á Bakka ttl Chiðmundar (d/ra) ok rantu þar, tókur 
vápn gll ok hlífar ok báru í brott<{ (bls. 204^4), því að Kolbeinn« 
lísir hjer því, hve híbíli GuðniudHr vóru óvistleg eftir ránið.- Firri 
TÍsuhelmingiuu higg jeg eigi að lesa þanuig : 

Vifit er hér með hraustum 
harð finým gœðingi; 
nýta sér til slátra 
seggir maxt at leggja. 

í K stendur hróðTfengin, sem varla getur þítt annað enn 'sá seia 
aflað er til með sóma', og á það ekki hjer við og stingur í 
stúf við það seni eftir fer. Harðfinginn virðist aftur eiga hjer vel 
heima, og þíðir það 'sá.sem aflað er til með harðindum (sbr. bls. 
448^: með harðindum til fengit búsins) q^». erfiðismunum' (sbr, 
harðafang, sem eiginlega þíðir 'það sem fœst með harðindum eða 
erfiðismunum' [sjá registur Vilh. Finsens við Grágás], enn er haft 
um 'sekt er á fellur, ef eindagað fje er ekki greitt í eindaga'). — 
Bls. 240^^ stendur í útg. "^porp pragiámsson<(. (eftir K), enn rjett 
á eftir er sagt, að bróðir þessa Þórðar Brandr hafi verið þórhalls- 
son og í *R er Þórðr nefndur þórhallsson, Nú er þrágjam ef- 
laust ekki mansuafn, heldur auk.nefni, og niun^hjer upphaf- 
lega hafa staðið : pórð pórhallsson þrágjams. — Bls. 241 ^ steud- 
ur T^er tók hann feið vndir sig^i enn á víst að lesa »er tók hann- 
'feid (« hand-r'eit, 0: hið handsalað& fje, sbr. rjett áður : j^hann-söl^ 
« handsöl, og 311® "^stann-savdlin = standsöðli, o^ hins/vegar 
341 ^ i^Svndkndingari, = Sunnlendingar) vndir sig«. — Bls. 276?^ 
á víst komman að falla burt á eftir œiðvm (bera vitui eða vœtti 
eiðum = bera vitni eða yœtti með eiðum, svo að eiðar filgi). — 
Bls. 286 b^ (í vísunni) á víst að setja greinarmetki eftir sómi {þá 



Skirnir. Ritdóraar. 365 

j&r aldit finnaz á efsta dómi á saman). — Bls. 317 2« hjer verður 
Annað hvört að \esA: Bunólfr prestr . . . gakk i horgun við Kálf 
<jrutthonm'^on (svo í *R), eða, ef K er filgt : Bun. pr, . . . gekk 
í skuldina fyrir hann við Rálf Gutthorms&on (Kálfr á skuldina 
hjá Sighvati); sbr. bls. 379'*: skyldi pórðr ganga % skuLd fyrir 
hann. — Bls. 352 22 gtendur í útg. (eftir K) : (var veðr) þykk ok 
myrk; hjer verður annaðhvort ftð lesa þykkt ok myrkt eða þykk- 
mikit (svo í Bx ög V). — Bls. 396 21 á Hklega að lesa 8vá (hand 
ritin tvá) tóku þeir ok vdph nokkur. — Bls. 401 2*: Maður sá, er 
lijer er nefndur, hefur víst heitið þormóðr (ekki porfiðr) valskr. 
Hann er líka nefndur á bls. 404 '^ 440 i^- '^* 20 og 441 ^, og á óllum 
þeim stöðum nefnir K hann pormóð, Br. nefnir hann og pormóð 
Á bls. 440 14- !»• 20 og 441 8. — Blö. 406 ^^-^^ (vísan). Síðari helming- 
urinn er sínilega afbakaður og hefur próf. Finnur Jónsson reint að 
laga hann, enn tilgátur hans eru að minni higgju ekki heppilegar. 
Jeg tel víst, að hjer eigi að rita fyrirgerð í einu orði. Allir þekkja 
tals-háttinn gera (vel eða illa) fyrir sér = 'búa sjer (vel eða illa) 
í haginn með verkura sínum'. Þar af myndast nafnorðið fyrirgerð, 
'verk, sem bír manni í haginnV hjer (um látinn mann, Þorvald) : 
Verk, sem bœtir firir (hinum látna) manni' (í öðru lífi). Auk þess 
vil jeg r'ita. fréttinn (f. fréttnir), getr f. getz og kreks (»= hrekks) 
f. hreps, og tek jeg vísuhelminginn þannig npp: pá fyrirgerð, i 
för (sinni til Sauðafells), hafa synir hyrjað lítt haldkvœma por- 
^aldi. Fréttinn herr getr hrekks til Snorra. — Bls. 411^ getur 
^Hinn« Ouðmundr ekki verið rjett. Les : Hann Guðmundr. Per- 
fiónufornafnið hann er oft haft í greinis stað með eiginnöfnum í 
•Sturl. (sbr. bls. 417», 422 28, 4611«, 514 '^ og víðar). — Bls. 414 1 
les en (svo *R og Resensbók Guðmundarsögu) Ijós var ofarUga. — 
Bls. 4142 les var i línklœðum. — Bls. 418^2» (vísan). í síðari 
vísuhelmingnum higg jeg að eigi að lesa Mýkt (svo *R) fyrir Mjök^ 
fiem stendur í K, og vandar f. vandan (orðaröð : Mýkt hefir heilagr 
andi vandar málalyktir menrýranda him dýra; vegr Sturlu þvarr 
varla). — Bls. 420 b ^ (vísan) : yyhyrir« er tilg. Finns Jónssonar 
fyrir "^hyrri^ K, sem jeg higg vera vera rjett. í síðasta vísuorði 
mun sér (Bx, V) rjettara en »«tta« (K). Jeg tek saman : meðan 
hjdlma þinrjs síks hreggstarir (eða hjálma síka þings hagstarir 
eftir ♦R 1) unir sér í bingi hjá sinni hýrri leiku, kátr gáti. — 
Bls. 435 ^ les Bœjar (útg. : hœjar). Hjer er að rœða um Bœ í 
Miðdalahreppi ; bardagínn milli Sturlu og Þorvaldssona stóð milli 
Bœjar og Hundadals (sbr. bls. 442 2). — 
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EiiiH og meDD Tita er Sturluoga samsett af mörgum sjerstok- 
um sögum, og hef jeg ritað um það laogt mál í Safoi til aögu Is- 
laods III. bindi. £r það mikið gleðiefui firir mig, að Rr. K&lund^ 
sem þekkir Sturlungu allra maona best, iiefur fallist á skoðaoir 
mínar í flestum meginatriðum i áðurnefndri ritgjörð sinni unk 
Sturluugu i Árböger for nordisk oldk. og hist. 1902. Hann held- 
ur t. d. eins og jeg, að til hafi verið sjerstök saga frá Gizuri jarlr 
og Skagfirðiu^um, og að kaflar úr henni hafi geimst í Sturlungu.. 
Yið ástœður þær^ sem jeg hef áður fœrt firir þessuy skal jeg nú 
bœta einni, sem jeg hef tekið eftir, er jeg las þessa níju útgáfu. 
Þar sera Stutlunga segir frá firirburðum þeim, er urðu á undan 
Örligsstaðafuudi, getur hún þess meðal annars á bls. 510^^, að^ 
mann i Borgarfirði hefði dreimt, að maður kœmi að honuii> 
og kvæði vísu þessa: Sumar munat þetta \ tvarflaust vera. Eno 
síðar tilfærir Sturl. á bls. 519^^ orðrjett upphaf sömuvísu, og: 
segir, að hún hafi verið kveðin fjrir konu vestur i Svartár- 
d a 1. Hjer er Ijóst, að safnandi Sturlungu hefur haft fyrir sjer 
tvœr sögur^ hefur önnur — eflaust tslendingasaga Sturlu — stað- 
sett drauiuvíðuna í Borgarfirði, en hiu — eflaust Gizurar saga og 
Skagfirðiuga — í Svartárdal. Að höfundur hinnar síðarnefndu sögu 
hafi verið Skagfirðingur, sjest á því, að sagan segir v e s t r f 
Svartárdal. Svo gat Sturla ekki sagt (sbr. Safn til s. ísL 
III 328. bls.). Annars hefur útgefandinn ekki í þessari útgáfu 
gert sjer far um að greiua eða auðkenna hinar eíustöku sögur^ 
enda er það eðlilegt^ því að áður enn það er gert, verður að fá 
áreiðanlega útgáfu Sturlungusafnsins, eins og það liggur firir f 
handritunum. Að því marki stefnir þessi utgáfa, og jeg fæ ekki 
betur sjeð, enn að vel hafi tekist að ná því. 

Jafnframt hefur útgefandinn samið nákvœma og góða danska^ 
þíðingu á Sturlungu með mannanafna og örnefna skrá aftan við^ 
sem fornfrœðafjelagið hefur gefið út. 

Að endingu leifi jeg mjer í nafni íslendinga að þakka Kr^ 
Kálund fyrir alt hans ötula starf í þarfir bókmenta vorra. Enginn 
danskur vísindamaður hefur verið þeim jafnþarfur og hann, síðaa 
Rask leið. Eins og kunnugt er, hefur hann samið hina ágætu; 
Islands lísing, sera er einstakt verk í sinni röð og ómissandi hverjum 
þeim, sem les sögur vorar. Hann hefur gefið út ímsar sögur vor« 
ar með mikilli vandvirkni (Fljótsdælu hina meiri^ Laxdælu, tvœr 
útgáfur^ Gull-Þóris sögu, Heiðarvíga sögu), enn fremur ágæta skrá 
ifir Ámasafn og ifir fomíslensk handrit í öðrum söfnum í Kaup* 
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manoahöfn. Nilega iiefur hann gefið út mjög nákvœmar og góðar 
mindir af foniíslenskum og forniiorskum handritum (Palœografisk 
atlas. Oldnorsk-oldislandsk afdeling. Kbhavn 1905). Og mart 
fleira er ótalið. Og nú hefur hann síðast gefið út þennan firri 
hluta Sturhmgu. Hafi hann firir alt þetta þökk og maklegan< 
heiður ! Og óskum þess að síðustu, að vjer megum lengi njóta^ 
Btarfsemi hans og að honum auðnist að lúka við Sturlungu-útgáfa 
sína sem allra first. 

Reikjavík i nóv. 1906. 

Bjöm If. Ólsen, 

* * 

HAFBLIK. Kvæði og sfingvar eftir Einar Benediktsson. Reykjavfk 1906. 
Kostnaðarmaður: Sigurður Kristjánsson. VIII + 184 bls. Mei^ 
mynd hfif. 

1 síðasta árg. Skírnia ritaði eg grein um skáldskap £inar& 
Benediktssonar. Mintist eg þar á sum kvœðin í þessari bók. Eitt 
verð eg að leiðrétta: Eínar Benediktsson hefir líka ort erfiljóð^ 
þau eru 5 í þessari bók. Að öðru lejti lejfi eg mér að vísa til 
þessarar greinar og get því verið stuttorður hér. 

í þessu safni er fjrst ágætt inngangskvæði. Þá kemur Ir 
tækifærisljóð^ sem áður hafa verið prentuð, II: þar er náttúran 
yrkisefnið, III: erlend — einkum suðrœn efni, IV: tœkifœrisljóð^ 
og þyðingar, þar á meðal kafli úr »Pétri Gaut^. 

Ljóðabók þessi vœri hverju stórskáldi til sœmdar, og vœri eg 
skáld, vildi eg ekki hafa kveðið önnur kvœði fremur en sum sem 
þar standa. H a f b 1 i k — sumum finst nafnið óljóst, en mér finst 
það allskjrt og eiga vel við. Efni margra kvœðanna, einkum í II, 
eru einmitt við jzta sjóndeildarhring mannlegrar hugsjónar — þar 
sem mœtast himinn og haf, þar sem andi og efni, hlutir og hug- 
sjónir renna saman og fallast í faðma. E. B. lœtur sér aldref 
nœgja jfirborðið eitt, hann Ijsir því að vísu — með frábœrri snild 
— en hann legst djpra um leið: 

£g gref míns hugar geislastaf 
i gaddsins þögla blámakaf, 
að leita að perlu — er sól ei sér, 
legir hann í hinu Ijómandi kvœði um s n j ó i n n. Og svona er 
það alstaðar, hvort sem hann kveður um stjömuna, Slútnes, 
nóttina, þokusól, lognsœinn^ brimið, skógarilminn, Hljóðákletta^ 
Dettifoss — alstaðar er andi náttúrunnar honum nálœgur, hann finnur 
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faann bak við blœjuna og enduispeglar hatm í Ijómandi mjndum 
.Auðugs ímjndunárafls. Mig langar til að koma með tilvitnanir^ en 
hætti Tið það, það er syud að taka einstakar vísur úr hinu fasta 
^amhengi kvæðanna^ og eigi að útlista efni þeirra, verður það langt 
tnál. í hverju erindi er oft heill hugmyndaheimur. Þess vegna 
þykja manni þessi kvæði því betri sem maður les þau oftar, þar 
•er Hvo mikil útsjn milli línanna, fyrir þann sem nennir að lesa 
með athygli. 

III er stórnýjung í íslenzkum bókmentum — myndir sunnan 
úr heimi: »Kvöld i Il6m«, »Bátferð«, »D/sarhölk, »Skuggar«, 
>Skjjafar«, »CoIo3seum«, »Kirkjan í Mílauó«, »Suðurhaf«, »Æfintjr 
Hirðingjan8«, >Skriflabúðin« o. fl. — hvert öðru betra. Yfir öll- 
um þessum kvæðum er einhver heimsborgarabragur. Helmurinn 
tneð öllu sínu státi, list og prýði kemst einhvern veginn svo vel 
fjrir í þessum rammíslenzku Ijóðum, rétt eins og ísleuzkan vœri 
móðurmál heimsmenningariunar. Almœtti íslenzkunnar! 
ílaug mór í hug, þegar eg las þessi kvæði. Og svo datt mér 
:annað í hug: Eg fór að hugsa um það, hvað þingið og stjórnin 
mundu gera, ef hingað bærist sú fregn, að fjöldi slíkra íslenzkra 
^snildarkvæða væri á víð og dreif suður í löudura. Þau lægju þar 
í loftinu, en enginn gæti náð í þau nema Einar Benediktsson sýslu- 
tnaður. Skjldi þing og stjórn gera hann út með nesti og njja 
«kó til að sækja Ijóðin ? Skjldi þjóðin telja það eftir? Einhverir 
kjnnu að segja sem svo: »Hann hefir sótt þessi, sem komin eru, 
ijrir sjálfs síns fé; eigum við ekki að sjá til, hvort hann hefir ekki 
-einhver ráð með að komast aftur, því gott er alt gefins«. — En 
allir tslendingar með sómatilfinningu mundu svara: »Af því að 
liann hefir gefið oss slíka gimsteina, þá viljum vér sjna, að vér 
^unnum að meta gjöfina. Vór skulum biðja hann í nafni íslenzk- 
rar menningar, að sækja f jrir oss kvæðin — hvað sem það kostar — 
'því hvað má sjónina djpka og víkka 
sem hljóðbjarmans huliðsljómi !' 
i slíkum kvœðum«. 

Einar Rencdiktsson hefir sagt: 

En nú er minn hugur þó heill og frjáls, 

ég hlusta, þá náttúran þegir. 

Eg veit hvað stenzt ejðingu axar og báls. 

Minn andi er vaknaður til síns sjálfs 

og vængirnir vaxnir og flejgir. 
i>étta er ekkert skrum — því hann »dregur arnsúg í flugnum«. 

G. F. 
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QÍGJAN Kvæði eftir Guðm. Guðmundsson. Reyicjavfk. Prentsm. Gutenberg 
1906. 112 bis. 

>6uðn(i. Guðmnndsson er skáld og annað ekki^, sagði einhver 
um hann. >Hann er skáld frá hyirfli til ilja^^ sagði annar. Það 
minniráþað sem kerlingin sagði um næturgalann. Hún œtlaði að 
hafa hann til matar og plokkaði hann, en þótti lítill matur í hon- 
um. »Hann er ekki annað en röddin^, sagði hún. Menn hlœja að 
kerlingunni af því þeir finna að það er skamms/nt að vega söng- 
fuglinn á matarvog. Ködd næturgalans er jafn >fögur, hugljúf og 
hrein^C fyrir því hvort matur er í honum eða ekki. En kvœði 
O. G. eru liðin frá brjósti hans eins lótt og Böngurinn frá brjósti 
næturgalans, vakin af h'ðandi stund. Satt er það, að }^pft eru 
kvæðaefnin rýr og ekki ástundum parið4[ en formsnildin er með 
afburðum og mörg kvæði hans eru sannur unaður fyrir eyrað, þarf 
«kki annað en minna á >Streng1eika^ hans, og þetta n/ja safn á 
mörg dæmi þess. Fyrsta kvæðið: »Vorgyðjan kemur^ er ein af 
perlum íslenzkrar braglistar. Og fallega grípur hann í gömlu 
Ktrengina, sem Sigurður Breiðfjörð og Þorsteinn Erlingsson bezt 
hafa kunnað að stilla: 

Yfir grund er orpið snjó, 

álftir á sundi kvaka, 

meðan blunda bljiíg í ró 

blómin undir klaka. 

Eða kvæðið »Norðan frá hafi«. Þar er þetta: 
Lögðu á flótta frá oss ótti og kvíði; 
feldi hljótt á h^rin mín 
heilög nóttin tárin síu. 

í þessu n/ja safni eru um 60 kvæði, 4 þeirra þyðingar. Þar 
«ru meðal annars þungbúin og röram kvæði: »Morðiuginn«, »Flo8Í 
og Hildigunnur^, »BÍ8marck«; þar eru »Gam1i Mangi«j »Atli 
^amli«, »Guðbjörg í Dal«; þar eru yms góð tækifæriskvœði og 
erfiljóð og margar Ijúfar minningar; þar eru smellnar ástarglettur 
t. d. »Álfveig« og »Perpetuum móbile«. 

Pappírinn í bókinni er kvieðunum ósamboðinn. 

0. F. 
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UÖÐMÆLI eftir Grfm Thomsen. Nýtt og gamalt. Rvfk. 1906. VIII + 

184 bls. Með mynd hfif. 
RÍMUR af Búa Andríðssyni og Frfðl Dofradöttur eftir Grfm Tbomsen. 

Rvfk 1908. 80 hls. 

Ljóðmœlin éru þau seoi prentuð voru 1880 og svo nálega öll 
önnur kvæði, sem til eru eftir Grím og ekki voru prentuð í LjóÓ- 
mœlunum^ sem komu út í KhÖfn 1895. Með rímunum eru þá- 
sama sem öll Ijóð Gríms komin á prent og aðgengileg alþ/ðn 
manna. Gott verkefni vœri að lýsa þessu einkennilega skáldi i 
langri ritgjörð. Þó verður það ekki gjört hér að þessu sinni. 

Skáld má af mörgu þekkja. Eitt er — lestrarmerkin í kvaeð' 
unum; þau s/na tegund málsgreinanna. Gáum t. d. að innskots- 
setningum Gríms, athugasemdunum milli strika, og tökum eftit- 
því^ hve oft hann byrjar málsgrein með ]^en — 4L, Þetta >en< með- 
striki á eftir er eitt af einkennum Gr/ms. Að gamni mínu kast- 
aði eg lauslega tölu á þœr málsgreinar í kvæðum hans^ sem bjrja 
8V0. Mér taldist þœr um 180. Og hvað tákna öll þessi ^en — «T 
Þau tákna athugasemdina, leiðréttihguna við það sera á undan er 
komið^ þau eru lóðin^ sem skáldið leggur i vogarskálina til að- 
jafna mundangshallann. Það eru ]^en — « lífsrejnslunnar, hjgn- 
innar, viðvörunarinnar, það eru >en — € undantekinganna, and- 
stæðanna. Grímur er skáld hinna stuttu, gagnorðu athugasemda. 
Styrkur hans er hið kalda^ rólega mat á því sem hann 1/sir. 
Orð hans eru tildurslaus og traust — standa á göralum merg, og 
séu setningarnar stundum stirðar, þá eru þær sterkar. Hani^ 
smíðar oft upp úr gömlu brotasilfri sagna og kvœða. Stundum' 
gerir hann h'tið annað en að ríma söguna, en í kvæðiuu heldur 
hún trúverðugleik sínum óskertum og sígur á með eðlisþunga 
efnisins sjálfs. List Gríms er að finna efnin og skila þeim óskemd- 
um í kvæðura^ fremur en að jngja þau upp og breyta þeim ti^ 
batnaðar. Alt fornt og einrænt er hans uppáhald. Og skrítið er 
það hvernig hversdagshugsanir — jafnvel karlanöldur vertJur eín- 
kennilegt og aðlaðandi^ ef Grímur segir það. Það gerir ^mergur 
málsins^^ stíllinn, orðalagið. 

Rímumar af Búa og Fríði eru ekki rímur í venjulegum skiln- 
ingi. Þær eru ekki kveðnar undir rímna háttum. Þær bera flest 
kin sömu einkenni og önnur Ijóð Gríms sögulegs efnis. Friður 
Dofradóttir er ein hin glæsilegasta kona, sem æfíntýri segja frá». 
sjálfstaDð, vitur^ kvenleg og óeigingjöru fremur flestum konum.^ 
Þetta hefir eflaust dregið hug skáldsins að henni. Hitt þó líkl^ga^ 
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ekki síður freistað hans, að l/sa lífi, starfi og híb/laháttum jötna 
og dverga í skauti fjallauua. Ekki bindur skáldið sig við frásögn 
Kjahiesingasögu, en rajög efasamt er, hvort hanu hefir brejtt 
hexNii til batnaðar, þar sem hann víkur frá. Hann lœtur t. d. 
Fn'ði gift*st Búa og fljtja með honum til íslands. Saga Jökuls 
sonar þeirra veröur því alt önnur. Skilnaður Búa og Fn'ðíir og 
fundur feðgamia, Búa og Jökuls, sem sagan segir frá, fer því 
forgörðum, en í þeioi tveim atriðum finst mór hjarta sögunnar 
sjálfrar slá. 

Frágangur beggja bókWQa er vandaður og eru þœr góðir gestii*. 

G, F, 



f AFTURELDING. Nokkrar greinar um laiidsmál. Eftir Guðm. Hannesson. 
Akureyrl 1906. Bókaverzlun Odds Bj6rn(|8onar. 132 bls. 

>Það er komin afturelding^, 'en hamÍQgjunni sé lof fyrir að 
ekki verður sagt: »alt er dauðakyrt og hli.ótt«, því þögnina 
rjfur rödd^ skær og snjöll; á hana muu hinn yakuandi landsl/ður 
hlusta. Það er rödd Guðm. Hannessonar. Hann b^ir með höndum 
erindi, sem varðar hvern mann í þessu landi. Hann talar- um 
sjálfstæðismál Íslands. Haun hefir séð fast og skjrt markmið, sem 
hann telur þjóðinni lífsnauðsjn að stefna að — róa lífróÖur að, en 
það markmið er fult sjálfstœði íslands, að ísland verði sérstakt 
ríki, helzt án sambaods við nokkurt annað ríki. Hann lítur yfir 
ástandið eins og það er, hanu lítur yfir sögu vora og reynslu um 
sambandið við Önnur ríki og finnur þar með blóðugu letri skrifuð 
orðin MENE TEKEL! og hið sama finnur hann í reynslu annara 
þjóða í þessu efni. Hann pithugar leiðirnar sem liggja að þessu 
markmiði, að ísland verði sjálfstœtt ríki. án sambands við önnur 
ríki; hann tekur til meðferðar mótbárumar, sem hann hefir heyrt 
og honum hugkvœmst, og vegur þœr hverja af i^nnari á vog sinnar 
skyru og rökföstu hugsunar. Hér er engin hugpanaþoka, enginn 
tvíveðrungur^ en drengileg leit eftir sannleikanum, laus við allan 
flokksríg, þjóðargorgeir og hatur. Framsetningin er svo Ijós og 
snjöll, að unun er að. Þeáða bók verða því ^llir hugsandi Islend- 
ingar að lesa, því allir flokkar mega mikið af henni læra. Gaman 
væri að lifa í því landi þar sem slíkt rit vœri gefið út á alþjóðar- 
kostnað með einróma samþykki allra þingflokka og útbytt gefins. 
Það þýddi viðurkenning frjálsrar hugsunar í stjórnmáíum. Líklega 
gerir þingið þaS ekki, en bókín verður lika lesin fyrir því. Hún 
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Terður ekki þöguð í hel og deyr ekki af Axlayptingum. Bókin er 
œskunni lielguð^ og yíst mun æskan þakka fyrir gjöfina, því síðan 
Jón Sigurðsson leið, hefir varla annar ritað um sjálfstæðismál vort 
af 8V0 mikilli víös/ni og drengskap, sem Ouðm. Hannesson. O. F, 



ÖDAUÐLEIKI MANNSINS. 

Svo heitir litil bók eftir James prófessor i sálarfrœði við 
Harwardháskóla í Ameríku. 

Magister Guðm. Finnbogason hefir snúið þessu kveri á íslenzku 
og það Hvo gott mál^ að unun or að lesa og þökk sé honum fyrir. 

Bæði trúaðir menn og vantrúaðir munu lesa þetta kver með 
ánœgju^ og það hefir þann kost fram yfir >Kverið4C, að það gjÖrir 
vautrúaða menn trúaðri á annað líf en þeir máske voru áður. 

Prófessor James er hálœrður vísindamaður og þekkir meðal 
annars út í æsar alt sem lífseðlisfrœðingar nútímans vita um lík- 
ama og sál mannsins. Hann er andríkur og háfleygur í hugsunucn 
og er því skemtilegra að lesa það sem hann ritar en það sem vant 
er Hð rita um sams konar efni. 

Hann viðurkennir að materialistar hafi rótt fyrir sér í því, aö 
vér ignoramuB, þ. e. þekkjum ekki upptök lífsins né tilurð 
meðvitundarinnar, en hann vill eigi taka undir með þeim o^* segjá: 
ignorabimus, þ. e. yér munum ekki þekkja. Hann vill eigi trúa 
því, að vér munum ávalt þurfa að vjtða villu og reyk um œðstu 
gátur mannsandans, og hann hefir synilega velþóknun á þeim 
mönnum, sem vilja gjöra sér far um að rannsaka yms dularfull 
fyrirbrigði, og er það lofsverður áhugi hjá sálarfrœðingi. 

í þessari bók hrekur James tvœr mótbárur, sem vantrúaðir 
menn eru oft vanir að koma fram roeð gegn ódauðleikakenningunni. 

Fyrri mótbáran er sú sem allir þekkja. Sálin og meðvitundin 
framleiðist af efnabreytingum í heilafrumlunum, á svipaðan hátt og 
munnvatnið í munnvatnskirtlunum, mjólkin í brjóstunum, þvagið í 
nyrunum o. s. frv. Þegar líkarainn deyr, deyja frumlurnar, og 
með þeim sálin, sem framleiðist af starfi þeirra. 

Við þetta gjörir James fyrst þá athugun, að samlíkingin sé 
ekki rétt. Kirtlarnir sem nefndir voru framleiða einungis efni, sem 
eru samkynja þeim efnum er finna má í frnmlum þeirra. Hugsunin 
er hins vegar óldungis ósamkynja efnum heilans. En því nœst 
s/nir hann fram á, að heilinn geti öldungis eins og önnur líffœri 
einnig haft aðrar verkanir en þessa framleiðsluverkan, sem kirtlar 
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líkamaiis hafa. Hann g^tur einnig haft leiðsluverkan, eins og t. d. 
glerið, seni lœtur Ijósið leiðast í gegnum sig. Alt starfið í heila- 
frumlunum, allar efnábreytingarnar sem þar verða, míða þá ein- 
göngu að því að gjöra heilann greiðfœ.ran fyrir jmsa andlega 
geisla úr þeim heimi sem vér ekki þekkjum, eins og þegar t. d. 
frnmhistarf í hornhimnunni eyðir þeirri móðu sem á hana kemur 
þegar hún bólgnar fyrir áhrif af bakteríum og augað, sem við það 
blindaðitst, fær 8Jónina aftur um leið og Ijósgeislarnir geta óhindr- 
aðir komisb inn í augað. Heilinn er þá ekki annað en ákaflega 
margbrotin vél, sem mannsandinn notar til að geta birzt í gegu unu 
Ef einhver hluti heilans skaddast, þá hverfur sá af andans eigin- 
leikum, sem var vauur að leggja leið sína um hanu, aðra leið kemst 
hann vanalega ekki, fyr en þessi heilapartur hefir náð sér aftur. 
Það er líkt og með hljóðfœrið; þegar einhver strengur þests slitnar, 
hverfur sá tónn sem honum tilheyrir. 

Seinni mótbáran, sem Janies hreksir, er létt á metunum, og það 
virðist óþarfi að eyða iim hana eins niörgum orðum og hann gjörir. Hún 
er 811, að erfitt sé að hugsa sér og óviðkunnanlegt, að allur sá sœgur, sem 
frá upphafi hefir lifað og lifa mun, skiili eiga að lifa áfram í seinni 
tilverunni. £f mennirnir séu ódauðlegir, hljóti líka öll d.vr og allar 
plöntiir að lifa áfram. — Próf. James tehir engin tormerki á þessii 
og ásakar þá uni bmásálarskap, sem hugsi þannig. 

í fyrstii skýringunni aftan við bókina talar próf. James um 
>gHps€, þ. e. bil sem sé á milli miðstöðva í báðum heilahelftunum. 
Þetta finst mér vera harla villandi, því milli stöðvanna eru sam* 
tengingarþræðir, »aasociation8«-þræðir, en engin bil. 

AÖ þyðingiiniii get jeg ekkert fundið. 

Prentun og annar frágangur bókarinnar er í bezta lagi. 

Kverið hið eigulegasta. Stgr. Matth, 

SKRA um skjöl og bækur í Landsskjalasafninu \ Reykjavík. I, i. Rvik 1903. 
106 bls. II. Rvík 1905. 215 + XXXVII bls. 

Hilmar Finsen landshöfðingi lagði 13. apríl 1882 fyrsta grund- 
völl nndir stofnnn Landsskjalasafns hér á landi, þar sem skyldi 
geyiud vera skjöl og bæknr enibættismanna, en nœr ekkert var 
gert tii að ná skjciliim og bókum í safnið, fyr en.sérstakur skjala- 
vörður var skipaöur 8. des. 1899 og retíjlugjöið sett 10. ági'ist 1900, 
og hefir skjalavörðiirinn, dr. Jón Þorkelsson, sýnt mjög mikino 
dugnað í starfi sínii, enda mun vera leitun á jafnhœfum og áhuga- 
sömnm manni í þá stöðu sem honiim. 
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í I; 1 er skrá yfir skjalasafn hirðstjóra, stiftamtmaDna og 
landshöfðingja og amtmanna jfir land alt fram aö 1770, og Suöur- 
amts til 1873. 

í 2. bindí er skrá yfir skjalasöfn klerkadómsins, og ber hún 
þá9 með sér, að allmikið heffr Terið eyðilagt, og hafa slœm húsa- 
kynni og birðuleysi hjálpað til þessa. £n það tekur þó út yfir 
þegar skjöj hafa verið b r e n d^ eins og átti sór stað í Vatnsfiröi 
um 1870, eða seld útlendingum, eins og einn kirkjueigandi (Jó- 
hann Pétursson á Brúnastöðum í Tungusveit) hefir gert^ og þar á 
meðal frumrit af brófi frá 1311. 

Löggjafarvald þjóðarinnar œtti að taka þegar alvarlega í taum- 
ana, og reisa rammar skorður við því, að opinber skjöl og d/r- 
gripir kirkna sóu seldir útlendum eða innlendum mönnum til eignar, 
eins og átt hefir sér stað alt of víða til þessa. 

Mönnura œtti og að vera það Ijóst, aÖ skjöl og bœkur em- 
bœttisraanna er hinn bezti og áreiðanlegasti grundvölhir undir sögu 
þjóðarinnar sera hœgt er að hafa, en það keninr að engum notum, 
meðan það liggur hingað og þangað út um land alt. Það er fyrst 
eftir að það er koniið í Landsskjalasafnið að hœgt er að hagnyta 
sér það og ausa úr þeim ótæmandi fróðleiksbrunni, og œtti öllum 
að vcra það bœði Ijúft og skylt að gera alt sem nnt er til að forða 
því frá glötnn og koma því til Landsskjalasafnsins. 

Skrár þessar eru að öllu leyti hinar fróðlegnstu og nauðsyn- 
leg handbók fyrir alla er þurfa að nota safnið. Fyrir framan II. 
hefir skjalavörðnrinn ritað langan og fróðlegan formála, og synir 
hann þar með órækura sönnunura, að í safni Arna Magnussonar er 
á firata hundrað frurabrófa úr Biskupsskjala- 
safninu á H ó I u ra, sera eru óll eldri en frá 1579, er Arni 
hafði fengið að láni, en eigi enzt aldur til að skila þeira aftur, og 
hafa þau verið í safni hans nær 200 ár. Þessi skjöl sera voru öll 
«ign Biskupsskjalasafnsins á Hólura, en eru nú eign Landsskjalar 
safnsins, ættu ekki að vera lengur innlimnð í Arnasafn, heldur 
verður þing og stjórn landsins að skerast í leikinn og gera alt sem 
unt er til að ná skjölum þessnm hingað heim aftur. Þeas eru 
dœrai, að dönsk söfn hafa látið af hendi við skjalasafnið skjöl og 
bækur, sera lengi hafa verið innlimuð í dönskuni söfnum, svo all- 
miklar líkur eru fyrir því, að hægt verði að ná brófum þessum 
aftur, ef nógu ötullega veiður gengið fram í því, sem vonandi þarf 
eigi að efa. /. •^í'- 

♦ ♦ 
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ARNE 6ARB0RG: Hulíðshtimar. >ýtt liefir Bjarni Jönsson fri Vogí. 
Rvflc. 1906. 

Þaö hefir veriö ritað svo mikiö um þessa þ/ðingu/ og 
ihún hefir verið lofuð bvo mjög, að þeir, sem nú fara að skrifa um 
hana, geta litlu bœtt við. Enda lítið rúm til þess hér. 

Að eins nokkur orð. 

Huliðsheimar eru stuðluð saga ungrar sveitastúlku ( Noregi. 
Stúlkan heitir Áslaug og er síðar kölluð Hólafífl. Hún er hjá 
móður sinni, fátækri ekkju, sem hefir átt Htlu barnaláni að fagna. 
Sonur hennar, sem var »hneigður til klœkja«, er farinn úr landi; 
^lzta dóttir hennar er skækja og önnur er dáin; nú á hún Áslaugu 
^ina eftir. Áslaug gengur nú að öllum búsverkum, en í fr/stundum 
sínum segir hún krökkum af næstu bœjum »æfintjr um tröl] og 
d/r^ og ber upp fyrir þau gátur. Tíminn h'ður. Áslaugu dreym- 
ir. sitt af hverju, systur sína látna, og álfur þykir henni koma til 
«ín og kveða Við sig Ijúflingslag. 

En eitt kvöld kemur hún inn til móður sinnar og segist hafa 
sóð svip móðurbróður síns. Þá verður hjátrúin, sem áður var, að 
vissu og nú veit hún að hún er skygn. 

Stúlkan er rammskygn og sór nú alla »huliðsheima«. Al- 
^taðar eru álfar tröll og forynj\ir, hvert sem hún li'tur, og hverjum 
manni sór hún eitthvað fylgja. Hnn vill leysa sig undan þessum 
ógnasjónum, fer í kirkjugarð og nœr í skinið mannsbein til varnar 
sér. En óðar kemur draugurinn og heimtar aftur kjúku sína. Hún 
leggur á stað að skila henni, verður hamstola af hræðslu í kirkju- 
garðinum, hleypur heim og legst dauðveik. Svo kemur loks prest- 
urinn og særir illþjðið frá henni. Nú batnar henni og með vorinu 
fer hún í vist hjá bónda í sveitinni. Hún á að sitja yfir búsmala 
bóndans. Sonur bónda kemur oft til hennar og fella þau ástarhug 
hvort til annars. En svo svíkur hann hana og kvongast ríkustu 
fitúlkunni í sveitinni. Áslaug harmar þetta mjög og það bætir 
lítt ura þótt álfar og huldukouur verði til að hugga hana, því að 
nú fara reimleikarnir að ásækja hana á ný. Hún fer heim til 
móður sinnar og liggur þar rúmfárft lengi nœsta vetrar. Með vor- 
inu kemst hún á fætur aftur og sér þá brúðkaup bóndasonar álengd- 
ar. 1 1 i'in smalar og sækja forynjur og álfar enn að henni, en hún stenzt 
öll boð huldufólksins um að verða álfadrottning og drekka ómínnis- 
drykk svo að harmarnir gleymist henni. Hún svarar: »Efviljiðþið 
iæma minn harma hyl, | — jeg hann ekki læt fyrir neitt, sero 
«er til«. — En næstu nótt kemur systir heunar dáua til hennar í 
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draiimi og segir heDui að nú aé hiÍD leyst af ölluni þessum ógDum,. 
af því aö — >þú (o: Aslaug) síðast vaDst á svikum bug | og 
sorg þinn hefir göfgaS hug4(. 

Þetta er efni sögunnar. Annars »r ramminn feldur svo laust 
um kvœðin, að fult yndi má hafa af.að lesa þau hvert um sig, 
eins og einstök kvœði í Tenjulegum kvœðasöfnum. 

í formálanum fjrir bókinni hefir Bjarni frá Vogi hálflofað a5 
þjða annan Ijóðaflokk eftir Garborg, sem hann kallar j^í helheimic 
Og er hann framhald á Huliðsheimum^ 

Mór datt í hug, þegar jeg var búinn að lesa bókina: Það er 
skrítið að þetta skuli vera þ/ðiug á útlendum skáldskap. — 
Þetta getur ekki verið eingöngu að þakka snild þjðandans; skáldið^ 
bl/tur sjálft að vera borið hjá náskyldu fólki. Þessi Garborg hl/t- 
ur að heyra og sjá alveg eina og íslenzkur baðstofulyður, nema ef 
vera skyldí að trúin og hjátrúin sé meiri í hans landi en hér. Og: 
þegar hann er kominn á íslenskad^búning^ þá hrjóta frá honum vi'sur,. 
hver á fœtur annari^ sem eg hefði svarið að vœru eftir Jónas Hall- 
grímssou eða Þorstein Erlingssob. En Huliðsheimar eru ekki fyrst& 
bókin, sem sjnir þessi ættarbrögð. 

Állir, sem hafa lesið sveitasögur Björnsons^ verða strax varir 
þdss^ hve norskt syeitalíf og hugsunarháttur norsks bændalyðs- 
líkjast því, sem héi er. 

Svona þyðingar ættu að vera þeim, sem ekki geta þytt, gott 
ráð um að hœtta að þyða, en hinura^ sem geta, leiðbeining un^ 
hvað þeir eigi að þyða. 

Meira af svoua bókum. G. T. H, 

BENEDIKT GRRÖNDAL áttræður: 1826-1906. 

Síðastliðinn 6. október varð Benedikt Gröudal áttrœður. Svo 
fiem nærri má geta, var honum syud hin mesta hluttekning við 
það tœkifœri ; meðal annars gengu stúdeutar i fjölmennum flokki 
í blysför og fluttu honum kvœði, og margt var fleira gert til þess^ 
að þakka skáldinu gamalt og gott. 

Eu iíklegt er, að fátt af því hafi skáldinu verið kœrkomnara,. 
en hið snotra minningarrit, sem Sigurður bóksali Kristjánsson fœrði 
Gröudal. Með því að miuningarrit þetta er laust við allan oflofs- 
stíl og venjulegan erfiljóðasón, eins og oft vill verða^ þegar uok 
slíkar bœkur er að ræða, vildi eg vekja athygli manna á ritinu. 
Það er mjög fróðlegt og skemtilega ritað; má margt af því læra — 
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þótt ekki vœri ánnað en það, að sumir beia gœfu til að starfa 
mikið { þárflr þjóðar sinnar, þótt Htið beri úr b/tum. 

Ritið hefst roeð kvœði til akáldsins frá útgefandanum 
Bjálfum; það er snoturt og einkarfaljlegt. 

Þá ritar Jón Jónsson, sagnfrœðingur/ um 80 ára œfiskeið 
G r ö n d a 1 s. Er sú grein mjög fróðleg og lipurlega skrifuð, og 
ekki sízt sá hlutinn, er telja má sögulegs efnis. Um jrosa smá- 
útúidi'ira höf. munu vera skiftar skoðanir; höfundurinn lofar t. d. 
að maklegleikum áhuga 6. 6. á /msum fjaiskyldum greinum og 
segir því nœst: »En hins vegar roun það ekki ofsagt, að hin yngri 
kynslóð viti nanroast hvað sönn mentun er, í samanburði við eldri 
kjnslóðina^. Þetta roundu sjálfsagt niargir kalla >að eldast fyrir 
tíroann^ og harma fyrir hönd sagnfrœðingsins; en óhönduglegar 
tekst þó, er höfundurínn lyair því, er. GrÖndal fýrst heyi-ði »vœngja- 
blak 8káldgyðjunnar« — rétt eins og B. G. hafi þá alt í einu orðiíJ 
að skáldi; það verður enginn skáld á því^ að sitja >roeð Hóroer í 
hendinni og byssu uro öxl«, þótt vorgola leiki um vangann; þessa 
smekkleysu hefði höfundnrinn áréiðanlega getað forðast með því a5 
reyna þetta sjálfur. 

Það synir og einkennilega nægjusemi fyrir annara hönd, að 
segja að lifið í efnalegu tiUiti hafi »brosað við« B. G., er hann varð 
kennari við lærða skólann. 

En alt eru þetta sroáqrtunir og lítils virði í samanburði vi5 
kosti greinarinnar. 

— Magister Guðro. Finnbogason skrifar um skáldskap 
Gröndals. Það var töluvert vandaverk, því vandhitt mun und- 
arlegra sambland af frosti og funa en kveðskapur Gröndals. Verkið 
er rojög vel af henoi leyst og synir djúpaii skihiing á skáldinu. 
Tilvitnanir í kvœðíh sjálf virðast roér ekki seni heppilegastar; en 
lengi roá uro það þrátta. Greinin er svo skyr og auðskilin hverjum 
nianni, að vafalaust má benda þeira á hana, er þykjast ekki »8kilja« 
Gröndal. þ. e. a. s. nenna þyí ekki. 

— Því næst ritar prófessor Finnur Jónsson um f o r n f r æ ð- 
ina og Gröndal. Eins og kunnugt er, hefir þá Finn og Grön- 
dal greint á i ymsum efnum, og helzt til roikið virðist mér Finnur 
hér leitast við að til tína smárouni, seni næstum ber það ofurliði^ 
er hann færir skáldinu til gildis. 

En gegnum alla greinina skín þó hin roesta virðing fyrir starfi 
Gröndals við forn fræði, og enginn efi er á því, að prófessorinu 
segir það eitt hér, er hann veit sannast. 
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EínkenDÍIegt er að sjá í iania kyerinii lof hjá einuni og last 
hjá öðmm um tama eiginleika þeM, sero uro er ritað. Sagnfræð- 
íngurinn^ sero sto rojög hafði róroað iihuga Grondals á / ro s u m 
greínnro, fær þá leiðréttingu hjá prófeMomuro, að þeir sero séu 
rojög f jölfróðir^ geti Titanlega Terið skerotilegir á roannfund- 
um og í ritiy en slíkur lœrdómur reynist oft alveg ófrjócfarour^ 
dauður fróðleiknr. 

— Helgi Jánsson, roagister^ skrifar um GrÖndal og nátt- 
úrufrœðína, og fer roann nú fyrst að roarki að furða á starf- 
aeroi skáldsins. Telur hann upp íslenzkar og erlendar rítgerðir 
uro náttúrufrœðíy teikningar og söfn^ og 1/kur yfirleitt miklu loffl- 
orði á flest af þri. Magisterínn getur hér talað úr flokki og má 
reiða sig á það, sem hann segir hér um. 

— Kverið endar á rítgerð, eftir P. Erlingsson, um G r ö n d a 1 
í heimahÚBum. Þewii greínin þykir mjer einna lökust; ekki 
fyrir þá sok, að lesandínn efist um, að ]/8Íngin sé rétt — og margt 
er þar vel sagt — , en hún er skrífuð í einhverjum mœrðartón á 
kerlingakrafs vísu, Þetta er trúlega gert til þeBS, að setja alþ/ð- 
legan blœ á greinína; en vel má rita við alþ/ðu hœfi uro slík efni, 
þótt ekki »é dreginn stíllinn niður í baðstofuhjal. 5. S, 
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Skrásetning viðburða samtimis þvi, sem þeir era að gerast að kaila 
-má, er ekki til neins að ætla sér að hafa með vanalega sögasniði. Fáorð 
tipptalning þeirra kemur aö beztu haldi, hvort heldur er hagnýta skal 
það yfirlit i handhægrar minnisbókar stað, eða til að semja eftir þvi 
^iðar meir reglulega sögu einhvers margra ára timabils. Þvi er sú til- 
högun höfð á íslandsfréttunum, sem hér er gert. Stafrófsröðin gerir 
livem atburð fljótfundnari en ella. 



AflabrÖgÖ. Þilskipaafli sunnanlaiids og vestau í fullu 
fneðallagi vetur og vor, en aumarvertíð rjrari eu dærni eru til 
>uin mörg ár. 

Afli á opin skip góður við Faxaflóa og á Vestfjörðum vetrar- 
Tertíð og vorið með, en upp frá því fremur litill. Norðaulands og 
ftustan var sumarvertíð í lakara meðallagi, eiukum á Austfjörðum 
víðast hvar, og haustvertíðin þó eun r/rari, brcði nyrðra og eystra. 
Vetrariítgerð engin þar. 

Miklum mun fleiri útlend skip hér við veiðar en undanfarið. 
Þýzkum og hollenzkum, euskum, og þó einkum frönskum botn- 
vörpungum fjölgað mjög. Sömuleiðis Norðmenn miklu fl«iri en 
Áður við síldveiðar nyrðra. Fengu 175 þús. tunnur, meira eu 2^2 
milj. kr. virði. Fœreyskar og frakkneskar fiskiskútur líklega við- 
líka margar og undanfarið. Fœreyskir og þó einkum norskir sjó- 
tnenn, er veiöi stuuda á vegum iunlendra mauna, voru mun fœrri 
•en árið áður. 

Mikilvægasta breytingu á sjávarútveg landsmanna má telja 
tnikla fjölgun vólarbáta, eiukum á Vestfjörðum, við Eyjafjörð, á 
Austfjörðum og í Vestmanneyjum. En þar sem afliuu brast til- 
finnanlega, svo sem t. d. á AustfjÖrðum, má búast við að vélarbáta- 
kaupin hnekki velmegun útvegsbœnda, í stað þess að efla haua. 
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Alþingismanna utauför, sjá Danmerkiirför. 

AmeríkuferOir með mÍHHta raóti. Líklega varla 100 mann» 
fluzt vestur; getið um 22 úr Ejjafirði í maímán. og 30 — 40 í júlí, 
hvorttveggja á gufuskipinú Yestu. Vestan um baf hurfu heim hinga^ 
aftur venju fleiri alfariiír, þar á meða] 3 fjölskyldur í einu ti) 
Austurlands. Ekki fjarri sanni, að staðist hafi á endum mannfiutn- 
iiigar úr landi og /, þar á meðal ritsímasttirfsmenn norskir og* 
danskir, er Hezt hafa hér að. 

B r u n a r urðu á þessum stöðum: 

Akureyri (Oddeyri). Þar branii 1. marz íbilðar- og verzliinar- 
hús Metúsalems kaupni. Jóhannessonar ; hús og lausafé vátrygt, 
25 þús.; nokkrir miinir (Svátrygðir. þar nœst á sama stað (Odd- 
eyri) 18. okt. 5 verzhmar- og íbiiðarhiis, 2 geymsluhús^ vólarbátur 
o. fl. Skaðinn um 190 þús. kr., þar af vátrygt um 145 þús. 
Um 80 maiina húsnœðÍHlausir. 

Feigsdalur (Feitsdalur) í Arnarfii-ði. Þar brann í jatuiarmán^ 
timburíbúðarhús, óvátrygt; iniianstokksmuiiuni bjargað. 

Hafnarfjörður. Þar brann 23. jiiU íbúðarhús Agústs kaupm, 
Flygenrings, vátrygt fyrir 6 þiis. kr., en hálfu meira viiöi. Enn- 
fremur 2 vörugeymsluhús Brydes verzlunar^ annað fult af kolum, 
Sölubiið þeirrar verzlunar skemdist og til muna. Talsíniastöð' 
kauptúnsins brann. 

Hhð i Gnúpverjahreppi. Þar brann baðstofa 6. apríl. Lausa- 
fó bjargað. 

Hleinargarður i Eiðaþinghá. Bœrinn þar brann 13. sept. til 
kaldra kola ásamt hlöðu. Alt óvátrygt. 

ísafjövður. Þar brann. 2. maí trésmíðastofa, er átti Ragúel 
BJHrnason, með steinolíugangvél og trésmíðavéium. Vátrygt a& 
miklu leyti. 

Reykjavik. Þar brann 2. ágúst klæðaverksmiðjan Iðunn mest- 
öll. HÚKÍð vátrygt fyrir 30 þús., og vörubirgðir og innanstokks- 
muiiir 55 þús. af 80 þús.^ er virðíngin nam. Reikningsbækur allar 
og skjöl bi'unnu. Verksmiðjan var hliitafélagseign. 

Selnes i Breiðdal. Þar braiin 20. maí ibiíðarhús og verzluiiar- 
hÚM, kaupfélagseign. Alt vátrygt. 

VífiUstaðir í Hróarstungu. . Baðstofan þar brana í júhmán- 
uði, óvátrygð. Iniianstokksmunum bjargað flestum. 
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Búnaðarhagir, ' SkepnuHöld yfirieitt sœmileg, þrátt fyrir 
lieldur harðan vetur, er á leið, og míkil vorharðiudi fram i 
fardaga., Góðar kornbirgðir í kaupstöðum komu þar að mikhi haldf. 
Mikill fjárfellir óhjákvœmilegur ella víða um land. Fé varð úti í 
Torhretum sumstaðár eða hrakti i ár eða vötn. 

Grasvöxtur sæmilegur á túnum sunnanlands og vestan, og 
})olanlegur aubtanlands og norðan, með bærilegri nytingu^ sumstað- 
ar góðri; en iitengi illa sprottið alstaðar, sakir vorkuldan.na. Töður 
«kemdu8t sumstaðar vegna óþurka framan af heyskapartimanum, 
^inkum austanlands. — Garðar brugðust mjög, sakir vorkuldanna 
og kafaldshrets. um miðjan júlímánuð. 

.Jarðabætur stundaðar í góðu meðalla^i, einkum að haustinu, 
sem var að vísn nokkuð rosasamt, en jórð þíð 2 — 3 vikur fram 
jfir veturnætur. Plægingar aÖ fara í vöxt, og sláttuvélar tekið til 
itð nota á nokkrum stöðum. 

Rjómabú nokkuru fleiri en áður, eu arðnr af þeim heldur ryr- 
Ari fyrir málnytubrest vegna kuldanna. 

D a n m e r k u r f ö r þ i n g m a n n a. Eftir he'mboði frá kon- 
ungi og ríkisþinginu i Rhöfn fóru 35 af 40 alþingismönnum kynnisför 
til Danmerkur og dvöldust þar 12 daga (18. — 30. júlí) í miklum 
lagnaði^ bæði í Khöfn og annarsstaðar. Þeir voru í konungsboði tvívegis 
og margvíslegum mannfagnaði öðrum. Samtalsfnnd lítils háttar áttu 
þeir við nokkurn hóp danskra þingmanna nm stjórnmál landsins 
og fór það liðlega fremur. Þeir buðu 40 döuKkum þingmönnum 
hingað til lands að sumri^ samtímis fyriihugaðri konungsheimsókn. 

D á n i r merkisroenn (sbr. ennfremur M a n n a 1 á t og slysfarir): 
BjÖru Þorleifsson b. í Vík, Hóðinsfirði, dó snemma vetrar, um sjötugt. 
Eyvör Snorradóttir, Hafnarfirði, nær sjötug, 11. febr. 
Einar Sigvaldason, Reykjavík, 83 ára, 8. nóv. 
Friðrik Gíslason, Reykjavík, Ijósm., hálffertugur, 16. jan. 
<}uðrún Jónsíióttir, prestskona á Hesti, Borgarf., 39 ára, 6. jan. . 
Hsillgr. dbm. Jónsson^ Guðrúnarkoti á Akranesi^ áttræður, 18. jan. 
Haraldur b. Sigurjónsson, EinarsKtöðum í Reykjadal, rúml. fimtugur, 

18. apríl. 
Hallgr. Melsteð, landsbókavörður, Reykjavík, 53 ára, 8. sept. 
ísak Jónsson, íshúsasmiður, Þorgeirsfirði, 4. júlí. 
Jósafat Jónatansson, b. á Holtastöðum, á öndverðum vctri. 
Jóhann G. Sigurðsson, prestaskólastúdent, Reykjavík, 28. maí. 
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Jón Bjarnasou^ verzlunarra., Reykjavík^ 23. júli. 

Jón Vedholm, veitingara. á ísafiröi, 3. ágÚBt., nálœgt nírœðu. 

Jóhanna A. Oddgeiradóttir^ sjslumaunsfrú, Vestra.ejjum, um þrítugty. 

17. nóv. 
Karl Bjarnason, kaupm. i Reykjavík, 38 ára, 10. apríl. 
Knudsen (Carl), kaupm. á ^auðarkrók, dó um páska, á sjötugsaldri.. 
Kristín Eiríksdóttir, Setbergi, ekkja gömul, Hornaf., 4. júl/. 
Kristján Jónsson, f. bóndi í Hliðsnesi á Álftanesi^ 2. sept. 
Margrót P. Kolbeinsen, Stykkishólmi, rúml. sextug, 4. sept. 
Málfríður K. Lúðvígsdóttir, prestkona, Reykjavík, 35 ára, 16. nóv.. 
Magnús Sigurðöson, bóndi í Stóru Gröf, Skagaf,^ 28. okt. 
Óiafur f. héraðslœknir Guðmundsson, Stórólfshvoli, 45 ára, 16. marz^ 
Ólafur Þorbjarnarson, hreppstj., KaðalstÖðum, hálfsjiýtugur, 2. apríL 
Óh'na Jónsdóttir, prestsekkja frá Stað á Reykjanesi, rúml. þritug,. 

6. jálí. 
Ólöf Hjálmarsdóttir, yfirsetukoua, Stykkishólmi, á áttræðisaldri,. 

28. sept. 
Pétur Jónsson, b. í Reykjahlíð við Mjvatu, 88 ára, 5. oKt. 
Pétur Kristófersson, b. á Stóruborg, um sextttgt, 3, bóv. 
Rannveig D. H. Laxdál, kaupm.kona, Akureyri, 20. tnát 
Sigm. Pálsson, b. á Ljótsst. í Skagaf., á öndverðum vetri, 82 ára^ 
Sigurður Einarsaon, b. á Selí við Reykjavík, hálfsextugur, 31. jan^ 
Theódór Ólafsson, verzlunarstj. á Borðeyri, á sextugsaldri, í júní. 
Torfi Halldórsson, kaupm, á Flateyri, nær hálfnírœður, 26. sept. 
Vilhj. Guðmundsson, verzlm. á Akranesi, 41 árs, 4. apríL 
Þórarinn BenjftíUínsson, b. í Laxárdal í Þistilf., ruml. sjötugur, 2. aþr.. 
Þorlákur Guðmunditaon, fyrv. alþm. í Fífuhvammi, 71 árs, 7. júnL 
Þorsteinn b. Mngnússon á Húsafelli, á sjðtugsaldri, 20. ágúst. 
Þórður Runólfssou, f. hreppstj. í Móum, hálfsjötugur rúml., 22. sept*. 

E m b æ 1 1 i. Sú ein breyting varð í hinum 8ððri embættumi 
landsins, að dr. J. Jónassen var veitt lausn frá landlæknÍ8embætti|. 
en héraðslæknir í Reykjavík Guðmundur Björnsson skipaður land- 
læknir (7. nóv.). 

Ferðamenn útlendir. Margt um þá iKdckuð, líkt o^ árið^ 
áður. Þeirra var meii:astur þjóðfraðgur íslandsvinur J. C. Poestioib 
rithöfundur fii Vín. Hann kom 24. júní til Reykjavíkur, var 
haldið þar heiðarssamsæti 29. s. m., toðaðist norður um land og 
sneri beimleiðis á áliðnu sumri. — Þá kom um miðjan júlímáaiU^ 
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kennarahópur frá Noregi og Danmörku^ karla og kvenna^ viðlíka. 
margir frá hvoru landinu og 1 (kona) frá Svíþjóð, alls 26, feröuð- 
úst nokkuð um suðurland, var haldið heiðurssamsœti í Reykjavík 
28. júlí og sneru heimleiðis daginn eftir. 

Fjárkláðinn. Nú þykir sem gengið muni vera milli bols 
og höfuðs á honum, enda hálf öld liðin s/ðan er hann kom hér 
upp, hingað fluttur frá Englandi. 0. Myklestad hinn norski hvarf 
því heim aftur í sumar, eftir 3 ára ötult starf og dyggilegt að út- 
ryming kláðans, sem var hór um bil í öllum syslum landsins, er 
hann kom hór. Ráðgerðar almennar fjárbaðanir í haust til frekari 
tryggingar fórust fyrir víðast ; enda ekkert fé til þeirra veitt úir 
landssjóði. > '' > 

Uafís kora rétt eftir sumaimál inn á Húnaflóa og fylti þar 
alla firði og víkur vestan megin ; varð eigi landfastur nema þar og 
við Horn. Haíin komst austur með laudi alt að Langanesi, en 
skipgengt með landi fram alla tíð. Hann rak allaii frá IjaLndi raeð- 
byrjun fardaga. 

H e i l s u f a r. Mislingar fluttust til Seyðisf jarðar með fœr- 
eysknm sjómohnum snemma sumars, og tókst að hefta þá með 6^ 
vikna samgönguvarúð. Þeir voru vœgir og urðu engum að bana. 

Skarlatssótt var enn á gangi í Eyjafirði frá því árið fyrir og 
magnaðist töluvert á Akureyri á jólaföstu ; komstvOg þá til Skaga-^ 
fjarðar. Hún stakk sór einnig niður um haustiö í Húsavík og á 
Vopnafirði. 

Taugaveiki ,varð nokkrum (5) mönnum að bana í Hafnarfirði 
skömmu eftir ^árið. Mikil brögð urðu því nœst að henni í 
Reykjavík tvQ^ðustu mánuði ársins; tók 70 — 80 manns, en ekkii 
skæð þó. 

Félag var stofnað í Reykjavík 13. nóv., fyrir forgöngu Odd-^ 
fellowa þar, tii varna gegn berklaveiki. Það nefnist Heilsuhœlis- 
félag og skyldi ná um land alt, undirdeild í hverjum hreppi eða- 
kaupstað. 

Hraðskeytasamband, sjá Loftritun og Ritsími. 

Konungaskifti. Kristján konungur IX. andaðist 29^ 
janúar, en ríki tók sonur hans Fríðrik YIII. 
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LoftrituD MarcontféIag8Íu8 hingað, með viðtökustðð hjá 
Rejkjavík, er hófat á miðju ári 1905, hélt áfram fram í bjrjiin 
októbermánaðar. Þá hœtti félagið að reka hana, er rítsíminn tók 
til starfa. En atöðin stóð þó óhrejfð áfram. 

Mannalát og slysfarir (sbr. D á n i r ). Skipatjón 
^Svenjumikið. Innlendar fiskiskútur (þilskip við fiskiveiðar) fórust 
6 alls, og druknuðu þar nrer 100 manns. Auk þeas tók út 4 — 6 
menn^ er druknuðu. 

Mest varð hrunið / einu 7. apríl, laugardaginn fjrir pálmasunnu- 
dag, í útsjnuiiigs-ofsaioki. Þá fórust 3 þilskíp frá Rejkjavík, með- 
al binna vœnstu i fiskiflotanum þar, og komst enginn maður lifs 
af : Iiigvar á Viðejjarsiiudi með 20 manns, Emilie og Sophia 
Wheatlj við M/rar, raeð 24 mönnutn hvort. Ingvar átti Duus- 
verzlun í Rejkjavík; formaður Tjrfingiir Magniísson. Th. Thor- 
.steinsson kaupmaður átti Emilie; fjrir henni var Björn Gíslason. 
Fjrir þriðja skipinu var Jafet E. Ólafsson, og átti það með fleirum 
i félagi. Líkið af honum rak um haustið nálœgt Hjörsej. Tvö 
voru skip þessi vátrjgð að nokkru (^/^ virðingarverös) í Faxaflóa- 
ábjrgðartélaginu. Sama dag (7. apríl) rak 2 ejfirzkar fiskisktitur 
á laiid í Aðalvík, Record o^ Samson; Record fór í spón, en gert 
við hitt; manntjón ekkert. Ennfremur brotnaði í spón á Ságanda- 
firði fiskiskútan Garðar, eign Asgeirs kanpntatins Ásgeirssonar i 
ísafirði; mnnntjón ekkert. 

Annað hrun varð viku af sumri, í norðanveðri dagana 26. — 28. 
apríl. Þá fórst fiskiskúta frá ísafirði, Anna Sophia, er átti Filipp- 
us Árnason o. fl., skipstjóri Ingibjartur Kristjánsson, skipshöfn 9 
•og druknnðu allir. Ennfremur fórst í Látraröst fiskisktita Kristján 
frá Stjkkishólrai raeð 11 matins, og fjrir þeim Þorsteinn Lárusson, 
.en skipið átti Sœmundur kaupm. Halldórsson. 

Loks rak í sama veðri á land í Vigur á ísafjarðardjúpi ejfirzka 
fiskiskiítu Gejsi, og druknaði einn hásetinn. 

Þá sleit upp 14. okt. á Ólafsvíkurhófn fiskiskiítu, er Einar 
kaupmaður Markússon átti og hét Clarina, og brotnaði, en menn 
björgiiðust. 

Vöruflutningaskip innlend fórnst 3 þettA ár, öll frá Rejkjavík: 
Agnes, við Búðahraun, 26. apríl, To Venner sökk 18. maí í góðu 
veðri skamt undan Skipaskaga, og Hjálraar 13. sept. á leíð sunnan 
4Ír Leiru inn í Rejkjavík — konti hvergi fram nó skipshöfnin, 5 
.menn. Af hinum skipunum 2 druknaði enginn. 
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Bátstapar urðu þessir á árinu: í Yestniannaejjuin druknuðu 
12. marz 4 menn í fiskiróðri, en 10 af sama skipi bjargaði enskur 
botnvörpungur ; í Grindavík druknuðu 14. apríl 5 menn á bát, 
form. Guðbjartur Guðmundsson úr Reykjavík^ og sama dag 2 menn 
af 4 á bát í lendingu við Öndverðanes undir Jökli; þar nœst tveir 
menn á vélarbát á leið inn Fazaflóa sunnan úr Leiru, og var aunar 
Guðmundur bóndi í Nesi Einarsson; þá druknuðu 1. sept. 5 menn 
á bát í fiskiróðri á Steingrímsfirði, formaður Pétur Þórðarson frá 
Gróttu; loks um miðjan sept. druknuðu 2 menn á bát í fiskiróðri 
frá Mjóafirði eystra og einn maður á bát frá Sauðárkrók 6. nóv., 
— öðrum bjargað. 

Annarra þjóða fiskimenn brutu skip síu hér við land bjsna- 
margir. Enskur botnvörpungur, Golden Eagle, frá Hull, fór í spón 
nœrri Stafnesi 17. fabr. ; menn björguðust, en einn hásetinn krókn- 
aði, er á land kom; daginn eftir, 18., fórst við Skeiðarársaud þýzkur 
botnvörpungur, Wiirtemberg frá Getzemtinde, menn björguðust við 
illan leik og komust í sjóhraktrahælið þar (Thomsens). Ennfremur 
um sama leyti við Breiðamerkursand enskur botnvörpungur, South- 
coates frá Grimsbj^ þar varð og mannbjörg ; þar nœst 14. marz 
enskur botnvörpungur við Stokkseyri; þar varð og mannbjörg, en 
skipið sökk. t mannskaðaveðrinu 7. apríl sökk enskur botnvörp- 
ungur sunnan við Reykjanes raeð allri tikipshöfniuui. Frönsk fiski- 
skúta hleypti á land þá í Reykjavík ; þar varð og mannbjörg. Þriðja 
frönsk fiskiskúta, Mignonne, sökk út af Norðfirði 18. júní; menn 
björguðust Seint í sama mánuði braut þýzkan botnvörpung við 
Skeiðarársand; þar varð og mannbjörg. Þá fórst í nœsta mán. 
(julí) norsk fiskiskúta^ Harald, við Melrakkasléttu^ en menn komustaf. 

Loks fórust ýms útlend kaupför hingað og þangað við land^ 
sumt gufuskip. Fyrst 27. apríl í Reykjavík norskt kaupfar þrísiglt, 
Yrsa, með kolafarm; það sleit upp og rak á land, en menn björg- 
uðust. Daginn eftir, 28. apríl, strandaði danskf kaupfar við Stokks- 
eyri, fermt útlendum vörum; það hét Gudrun. Við Siglunes hyrðra 
bar á land undan hafís 6. júní nýtt gufuskip^ Otto Wathne, eign 
Wathnes erfingja ; það var í góðu veðrí og komust menn allir af, 
skipshöfn og farþegar; þ/zkt kaupfar, Minna frá Hamborg, braut 
í Grindavík í nœsta mánuði, og annað danskt, Union, við Landey 
jar, á leið til Stokkseyrar. Fjögur skip braut hér við land í of 
viðrí 13. sept.^ enn manntjón ekkert: norskt gufuskip^ Emanuel, 
á Sauðárkrók; ennfremur við Langanes norskt sfldarflutningaskip, 
Rapid, á heimleið frá Siglufiiði með nœr 200 tunnur af sfld; á 
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StokkBeyrí daDskt seglskip n/komíð þangaS með fullfermi af vör- 
um; loks á Ejrarbakka gufabát Njál, eign Lefolii-Yerzlunar. 

Nokkrír menn urðu úti. Fjrst 31. janúar á leið jfir Kerl- 
iogarskarð firleadur bóndi Erlendason frá Ujarðarfelli og Marís 
Gnðmundsson vinnumaður frá Borgamesi, er fór póetferð þaðan tíl 
Stjkkíshólms. Þá 14. oktbr. Jón Jóhannesson frá Skagastrdnd, 
▼arð úti í Refasveit. £nnfremur 15. nóv. unglingspiltur frá Sáflto- 
stöðum i Lazárdal i Dölum. 

Mannskaðasamskot mikil voru gerð til hjálpar ekk« 
jum og munaðarlejsingjum eftir þilskipatjónið mikla um Torið. 
Þau urðu full 32 þús. kr.^ þar af nœr þríðjungur frá Iðndum i 
Yesturheimi. 

Kejkjavík. Þar komst íbúatalan upp í 10 þús. fjrir árs- 
lok. Hún var um haustið, er talið var, 9,834. 

Ráðgerð vatnsveita handa bœnum komst það áleíðis, að hann 
kejpti í því skjni filliðaámar af Engiendingnum Pajne fjrír 144 
þús. kr. og afréð að koma vatnsveitunni á hið allrabráðasta. 

Norskur hafnarmannvirkjafraeðingur, Sraith frá Krístjaníu^ var 
feuginn til að skoða hafnarstœði og gera kostnaðaráœtlun. Hann 
réð frá að hugsa til hafnar við Skerjafjörð, og taldi líklegt að h^r 
mœtti koma upp höfn, þar sem er hið gamla skipalœgi, fjrír ekki 
fullar tvœr miljónir. 

Um raflýsing bœjarins var afráðið að leita samninga við út- 
lend eða innlend félög eða einstaka menn um að stofna í bœnum 
og starfrœkja rafmagnsstöð og gasstöð^ gegu einkalejfi um tiltekið 
árabil. 

R i t s í m í. Jjokið var við að leggja hann frá Hjaltlandi til Sejð- 
isfjarðar 28. ágúst, og landsíraann þaðan til Rejkjavíkur seint í 
septbr. Símskejti send hin fjrstu alla leið milli Rejkjavíkur og 
Kbafnar 29. septbr. Enskt sœsímafélag vann að sœsímalagningunni 
eftir ráðstöfun Ritsímafélagsins norrœna í Khöfu, en norskir og 
dauc^ir verkamenn að landsímalagningunni, með stjórn norskra verk- 
frœðinga, og stóð á því meiri hluta sumars. Staurana höfðu lands- 
menn flutt frá höfnum á síua staði að mestu veturínn áður. Að- 
alumsjón með landsímalagningunni hafði Norðmaðurinn 0. Forberg. 
Hann var síðan skipaður ritsímastjóri. 

Ritsíraa-áima var lögð aukreitis milii Sejðisfjarðar og Eskif jarð- 
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ar að mestu á kcNstnað Thor E. Tuliuiuss stórkauptnanns í Khöfn, 

og önnur milli Hofs í Yopnfirði og Yopnafjarðarkauptúns á kostn- 

að héraðsbúa að nokkru. 

Talsími yar lagður um Sejðisfjarðarkaupstað og Akurejri^i 
Bilanir töluyerðar á landsímanum að haustinu og fjrri part 

vetrar, en engar á sœsímanum. 

Könnuð lándsímaleið um Yestfirðl. Það gerði norskur land- 

símalágQÍngaryfirmaður, Halvorsen. 

Samgöngur. Fœkkun strandbátaferða á sfðasta þingi nið- 
ur í 4 gerði bagalega hnekki mörgum héruðum, er notið höfðu 
áður betri samgangna við höfuðstaðinn og önnur lönd. Strand- 
ferðaskip Samein.-gufuskipafélags héldu og óvenju-iUa áœtlun. 
Auk þesa fólags hólt Thorefélag uppi bœði millilandaferðum og 
ferðum umhverfis land, og enn tvö félög önnur við Austurland og 
Norðurland : 0. Yathnes erfingjar og norskt félag, Yestlandske Lloyds. 

Tíðarfar. Vetrarþyngsli mikil norðanlands alt frá ársbyrjun 
og því næst vorharðindi áköf fram undir fardaga. Yœgara í öðr- 
um laudsfjórðungum fyrstu vikurnar af árinu. Þorri snjóameiri 
en dæmi eru til 20 — 30 ár alstaðar, nema á Austurlandij þar var 
vetur allgóður, miklar fannkomur að eins um hríð á útmánuðum. 
Vorharðiudin gengu um land alt, /mist norðankólga eða hretviðri 
af öðrum áttum; hl/indadagar örfáir. Frost að vetrinum ekki 
áköf ; syðra komust þau hæst i 12 — 13 stig (C.)á þorra, og 18 á góu. 

Frá fardagabyrjun og fram undir slátt var gœðatíð, skiftust 
á vætur og sólhlýindi. Júlímánuður mestur fremur kaldur og 
hryssingslegur ; um hann miðjan bleytukafald um alt Norðurland 
3 sólarhringa samfleytt. Austanlands snjóaði í hverjum mánuði 
upp frá þv/, og var stundum kafaldsbylur dœgrum saman. Um 
hina landsfjórðungaua var ágústmánuður blíður og hagstæður, og 
fyrri hluti septembermán. Haustið rosasamt mjög. £n þíður 
héldust fram um miðjan nóvember. Jólafastan snjóasöm heldur. 

V e r z 1 u n. Yerð á innlendri vöru yfirleitt hátt, á uli með 
allrahsBsta móti, alt að 1 kr. 15 a. Fiskverð sömuleiðis í hæsta 
lagi. Einnig hátt verð á kjöti og gærum. En fremur lágt á tólg 
og mör. 

Þá var og útlend vara með sæmilega góðu verði. Það færist 
nœr sauni eftir því, sem verzlunum fjölgar og samkepui vex. Þó 

2ö* 
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veldur það mestu um, að bankatnir hafa aukið stórum peninga- 
veltu i landinu, kaupBtaðarskuldatjóðrið losnað fjrir það og öll 
viðskifti orðið eðlilegri. Fremur mun þó svo vera^ að skuldir hafi 
fœrst jfir í bankana, en að þœr hafi roinkað stórum. 

N/ umleitun um samvinnukaupfélagsskap sunnanlands komst 
skamt áleiðis á árinu. 

Ráðgerð var samstejpa nokkurra meiri háttar verzlana landsins 
í höndum á dansk-íslenzku stórgróðafélagi. En óséð fyrir endann á 
þvl. B. J. 



Erlend tlðmdi. 



Þau eru óvenju-fá og smá þetta haust og það sem af er vetri, 
svo smávœgileg, að ekki tekur því að miunast þeirra öðru vísi en 
í fáeinum annáls-línum. 

Okt. 3. Bœld að fullu uppreisn á Kúbu, að kallað var. Ðanda- 
ríkisstjórn setur þar millibilslandsstjóra. 

9. Holger Drachmann Danaskáld sextugur. Mikii bátíða- 
brigði í Khöfn og vföar um land þá daga. 

12. G/s eldfjailið Mont Pelóe á Martinique. 

13. Borgarstjóri í Lundúnum kemur til Parísar kynnisför og 
með honum 70 bœjarfulltrúar 

21. Rússneskt farþegagufuskip Varjag ferst hjá Yladivostock 
með 200 manna, en 1 bjargast. Skipið rakst á gleymt sprengidufl. 

23. Clemenceau gerist yfirráðgjafi á Frakklandi, í stað 
Sarriens, og Pioquart hershöfðingja hermálaráðgjafi. 

29. Michailow lögreglustjóri í Sebastopol mjrtur. Vegandi 
þegar af lífi tekinn. 

31. Mikill meiri hluti stórþingsins (103: 18 atkv.) tjáir sig 
fylgjandi Michelsen jfirráðgjafa. 

Nóv. 2. Pearj norðurfari hinn ameríski kemur til Labrador 
úr heimskautsleit ; komst á 87. stig og 6 mín.^ nokkuð lengra en 
aðrir áður. 

5. Dejr heimsfrœgur málari norskur, Fritz Thaulow nœr sex- 
togur. 

7. Þingkoeningar í Bandaríkjum, á sambandsþingið. Samveldis- 
menn, ílokksmenn Roosevelts forseta, báru efra skjöJd, en eru 
þó fœrri á þingi en áður. 

Des. 11. Roosevelt hl/tur ein Nobelsverðlaunin af 5^ fyrir 
heimsfriðar-efling. B, /• 



GraDdyðllnr islenzkrar stafsetningar. 



„Þa6 er eigi komid syo mikið nndir þvi, hver stafBetning er hðíö; 
en 8Ú, sem er höfð, þarf að vera sjálfri sér nokkum veginn samkvœm; 
follkomin samkvæmni er ómognleg". (J. Þ.: „Um r og ur^). 

Fyrir rúmum 20 árum ritaöi Br. J. i Tim. Bmf. (VI. 246—52) „um 
sannan grundvöU stafsetningar", og hélt þvi þar fram, að stafsetning 
islenzkunnar œtti að vera „svo samkvœm sem vera má framburdi málsins 
eins og þa5 lifir hreinast og nœst uppruna sinum^. Þótt grein hans 
sýni, að táknun hljódstafanna og fleiri stafa fari alls ekki eftir nútiðar- 
framburði, og hann kannist við, að margar og miklar hljóðbreytingar 
hafi orðið á tungu vorri siðan i fomðld, kemur hann þó ekki með neina 
brejtingartillögu við stafsetningu nútiðarmanna nema þá, að hœtta að 
rita é fyrir je. Hann minnist ekki á raddstafina y og f, þótt hljóð þau, 
er þeir hafa táknað, sé horfin úr m&linu, að minsta kosti jafnsnemma 
og é-hljóðið foraa. En ef munurinn á raddstöfum með brpddi og brodd- 
lausum hefir að eins verið lengdar-munur i fomöld, en er nú fólginn i 
„raddauka'' eða annarlegum hljóðum, svo að raddstafir með broddi era 
orðnir að „auknum röddum^ eða tvihljóðum, þótt raddaukanum sé ekki 
eins háttoð hjá hverjum þeirra, þá er liku máli að gegna um þá alla, 
að grundvöUur stafsetningarinnar er þar ekki nútiðar'framburðurj 
heldur fam ritvtnjaj og sama er að segja um raddstafina y og ý, tvi- 
hljóðana au, ei og ey og fleiri stafi. Bitvenja foramanna hefir helgað 
hljóðstöfum með broddi sœti i islenzku ritmáli, og sanikvæmninnar vegna 
virðist eiga bezt við, að vér fylgjum dæmi þeirra i þvi, að rita eigi að 
eins á, i, ó, ú, ý, heldur einnig é, og táknar þá broddurinn sérstakt 
hljóð i sambandi við hvera þessara stafa, þótt hljóðið sé nú annað en 
fyrrum var. Það er sjálfsagt öldungis rétt, sem Geir T. Zoega segir i 
formála islenzku orðbókarinnar sinnar (með enskum þýðingum), að brodd- 
urinn yfir e hafi ekki táknað j-hljóð i foraöld; en þetta er ekki næg 
ástœða til að hrinda é, þvi að broddurinn yfír a hefir þá ekki heldur 
t&knað sama hljóð og nú, heldur verið lengdar-merki, eins og broddurinn 
yfir e og öðram hljóðatðfum. Þar sem Finnur Jónsson segir (£imr. yil.9 
123), að með þvi að rita é fyrir je sé „útlit málsina ikrúfað svo aem 
fimm aldir aftnr i tímann", þá Terður slikt eigi lagt með saani fremor 



890 GmndyölluT isleÐskrar Btafsetningar. Skinir. 

nm þetta atriði en t. d. hitt, a5 rita y og ý fyrir i og i, þvi að dómi 
F. J. sjálfs hafa tslendingar eigi fyr farið að bera é f ram sem je, heldnr en 
y og ý sem i og i (Lit. hist. III, 31. bls.). Hitt er nœr sanni, að það 
sé „málssögn-ósamrœmi^, að rita é, en eigi niðurlags-r að sið fommanna, 
og þó er hljóðstafnr fyrir framan niðnrlags-r ekki eldri i málinn en j- 
hljóð i é; en œtli það sé siður málssögu-ósamrœmi að ríta y og ý, en ekki é? 

Það þarf ekki að leiða fleiri vitni en stafina 7 og ý þvi til sönn- 
unar, að grundvöllur stafsetningar vorrar er ekki fratnburdurinn 
nú á timum^ Jieldur fom ritvenja^ sem að yíbu hefir lagast. i ýmsum 
greinum eftir nútiðar framburði. Enginn þeirra islenzku málfrœðinga, er 
gjörst hafa talsmenn framburðar-stefnunnar i stafsetningu, hefir faríð að 
ríta að öUu leyti eftir framburði, heldur lagað Btafsetninguna að meira 
eða minna leyti eftir rítyenjunni. Þeir, sem verið hafa fastheldnastir 
Yið fornan ríthátt, svo sem Guðbrandur Yigfússon og Jón Þorkelsson 
skólameistarí, hafa eigi að eins haldið stöfunum é, y og ý, heldur einnig 
rítað r i stað ur i niðurlagi orða og orðstofna, þar sem fommenn rítnðu 
svo, en flestir hafa hafnað þvi (að ríta r fyrír ur), þótt þeir hafi rítað 
é, og það aðrír eins menn og Sveinbjöm Egilsson, Jón Sigurðsson for- 
seti, Benedikt Gröndal og Steingrímur Thorsteinsson. Almenningur get- 
ur ekki heldur faríð i þessn atríði nákvœmlega eftir ríthœtti fommanna, 
en yeitir miklu hœgara að láta é halda sœti sinu, enda era þeir langt 
um fleirí, er það gjöra, jafnvel sumir þeir málfróðir menn, er annars vilja 
breyta stafsetningunni eftir nútiðar-framburði, og hafa þvi slept y og ý, 
og vikið i fleiram greinum frá almennrí rítvenju (Bjami Jónsson frá Yogi). 
t grein sinni um stafsetningu i „Tim. um uppeldi og mentamál^ U. 
mœlir Bjöm M. ólsen eindregið með þvi, að hœtt sé að rita stafina y, 
f og z, af þvi að svo örðugt sé að vita, hvar rétt sé að ríta þá og hyar 
ekki, en um é og je segir hann, að „á litlu standi, hvort heldur sé kos- 
ið", þótt hann vilji heldur láta ríta je, með þvi að hann heldur fram 
þeirrí stefnu, að fœra stafsetningn sem nœst framburði (nœr en F. J., 
sem amast ekkert við y og ý). 

Nú er svo ástatt, að menn em alment mótfallnir þvi, að breyta út- 
liti málsins svo mjðg, sem verður með þvi að hœtta að. ríta y og ý, og 
margir munu þeir yera, sem eigi telja það til neinna bóta, að útr'^ma é, 
þvi að sagt hefir veríð, að j hah aldrei átt upp á háborðið hjá íslend- 
ingum*), en hins vegar styður é forn rítvenja og samrœmi það i táknun 

*) Ljótt er að sjá upptalningu Bo^a Melsteðs á liði Yégeirs úr Sogni 
(alstaðar F;e-), eða orð eins og hvje, vjefengja^ þar sem alment er 
fram boríð: VegeirHstaðir, Vemundarstaðir, ^ve, vefengja. Er það 
ekki ósamkvœmni hjá þeim, er ríta svona, að vilja helzt ríta ket (kjet ?), 
smjer 0. s. frv., bótt fom framburður þeirra orða (kjöt, smjör 0. a. frv.) 
lifi enn (i Anst^örðum)? Málfrœðingar œttu ekki sithir að taka til 
greina ^ann framburð, sem náleast jpllaldarmálið, heldnr en aðra eins 
málkœki og „Hjertí**. £g þekti lika emu sinni mann, sem sagði: „kljipa", 
„kljúkka^; en ætli nokkram þyki það eftirbreytnisyert? 
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hljó5stafa, sem áður var á vikið, og sýnist það þvi ekki eiga minna rétt 
á sér en y og f, þótt sagt sé, að stjórnin hafi i hyggju að ógilda é, en 
fyrirskipa je i þess stað. En vonandi verðnr Finnnr prófessor Jónsson 
ekki hvatamaðnr þess, að stjórnin fari að „vasast i þessn máli", eftir 
þvi sem honnm hafa áður farist orð nm það (Eim. YII., 123). Menn 
jrðu varla ánœgðari hér en i Ðanmörku með slikar fyrirskip- 
anir, sem kapp einstakra málfrœðinga hefði komið til leiðar. Að minsta 
kosti œtti stjórnin þá að fara að ráðnm F. J. i þvi, að „ráðfœra sig við 
sem flesta". Slikn ágreinings-atriði œtti ekki einungis að skjóta til nafn- 
kunnra málfrœðinga, sem margir em hundnir hver við sina sérkreddn 
(eg vil ekki segja „gríllu^ og þvi siður nefna „afkáraskap"), heldur gœti 
orðið nmtalsmál, að hera þa9 undir atkvœði allra þeirra, er tekíð hafa 
hurtfararpróf við lœrða skólann og gagnfrœðaskólana hér á landi, og 
láta svo afl atkvœða ráða úrslitum. 

Konráð Gislason hélt þvi fram (i Fjölni), að framburður œtti að 
vera einka-regla stafsetningar, en hvarf frá þvi siðar og er talinn frum- 
kvöðuU skólastafsetningarinnar, sem er þó nfjarrí þvi að vera sjálfrí sér 
samkvœm" (F. J.). Siðan hafa málfrœðingar komið með ýmsar brejt- 
ingar, er haf a oftast gengið i f ramburðarátt, en virðast fœstir haf a fylgt 
neinnm ákveðnum meginreglum, nema Björn M. Ólsen, sem vill gjöra 
bömum sem auðveldast að lœra lestur og skríft. Miðlunartilraunir mœtti 
kalla „blaðamanna-stafsetninguna^ og stafsetningu þá, sem F. J. hefir á 
bókmentasögu sinni og telur „réttasta og samkvœmasta á þvi stigi, sem 
mál vort er nú^, en um það verður vist margur á öðm máli. Nú er 
baráttan i stafsetningarmálinu aðallega miUi ihaldsstefnu og framburðar- 
stefnu, og finst mér gmndvallarregla þeirra, sem ihaldsstefnu fylgja, — 
en það mun vera meginþorri islenzku þjúðarinnar, — œtti að vera sú, að 
vikja sem minst frá ritvenju þeirri, er á rát sina i fammdlinu^ 
sem er hin öflugasta stoð þjóðerais vors, vor dýrasti arfur og helgasti 
kostgrípur. Get eg eigi bundist þess. að minna hér að lyktum á þessi 
snjöUu orð Guðbrands Vigfássonar (Þjóðólfur XII, 97. hls.): 

„Ef menn sveigja á bakborða með Fjölni (o: vikja i framburðar- 
áttina frá stafsetningn Rasks og Sveinbjamar Egilssonar, sem G. V. tel- 
ur bjgða á réttum gmndvelli), þá horfir beint út i hafsauga, út i enda- 
lausar stafsetningar hafviUur, þvi þar kemur einn ritkœkur og nýjung á 
aðra ofan, þangað til ekki er heil brá eða örmul orðin eftir af málinu, 
þvi hver sem vill miða rít sitt við framburð einan, honum fer likt og 
hrafninum, sem miðaði við skýin, og fann ekki mat sinn, og við verð- 
um þangað til að, að engínn veit sitt rjúkandi ráð, hvemig hann á aö 
stafa eða ríta**. 

Stafafelli á Konráðsmessu 1906. 

JÓN JÓN880N. 



Skiniir. 



Skýrslnr og reikningar 

bökmentafélagsins árið 1906. 



Bœkur, sem félagið hefír gefið út árið 1906, og látið félags- 
menn fá fyrir árstillagið, 6 krónur, eru þessar: 

Skímir, tíinarit hins isl. bókmentafélags 80. ár, 

í 4 heftum á 1,00 kr. 4,00 

Byggitig og líf plantna — Grasafrœði I. eftir 

Helga Jónsson — 2,25 

Isl. fornbréfasafn Vlin — 4,00 

Islendingasaga II ^ eftir Boga Th. Melsteð — 2,00 

Landskjálftar á tslandi II eftir Þorvald Thoroddsen — 0,75 

Sýsiumanuaœfir III ^ — 1,75 

kr. 14,75 



Á ársfundi Hafnardeildarinnar, 21. aprílm. 1906» 
mintist forseti f jrst láts verndara félagsins Hans Hátignar K r i s t- 
jánb konungs9., og flutti rœðu til minningar um hann; gat 
hann þess í rœðulok, að Hans Hátign Friðrik konimgur 8. hefði 
látið tilkynna sér, að hann tœki með gleði við verudun félagsins 
framvegis. Þá lagði forseti fram endurskoðaðan reikning félags- 
deildarinnar fjrir síðasta félagsár, er var samþjktur athugasemda- 
laust, skjrði síðan frá aðgjörðum félagsins á hinu liðna ári. — 
Eftir tillögu forseta voru þá kosnir heiðursfélagar þeir £iríkur 
Magnússon M. A., bókavörður í Kambrjggju, og Yaldimar Briem, 
prófastur á Stóra-Núpi. — Þá mintist forseti á, hverjar bœkur yröu 
gefnar út af deildinni á þessu ári; urðu í sambandi við það nokkr* 
ar umrœðnr um bókaútgáfu félagsins, og Ijktuðu þœr með fundar- 
áljktun um >Skírni^, er Rejkjavíkurdeildin gefur út. — Þá var 
kosinn maður i verðlaunanefnd í staðinn fjrrir Jóhann Sigurjónsson, 
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c^ hlaut koBÐÍDgu próf. Þorvaldur Thoroddsen; í SafoBiiefnd var 
kosinn Matthías S. ÞórtSarson í staðinn fyrir Áma Pálsaon^ og í 
ritnefnd tslendingasögu Sigfús Blöndal. — Þá voru kosnir embsett- 
ismenn og yaraembœttismenn deildarinnar: forseti próf. Þorvaldur 
Thoroddsen, gjaldkeri Gísli lœknir Brjnjólfsson, skrifari Sigfús 
Blöndal^ bókavörCur Matthías Þórðarson; varaforseti Bogi Th. Mel- 
steC; varagjaldkeri Þórarinn E. Tulinius; varaskrifari Stefán Stefáns- 
son og varabókavörður Vigfús Einarsson. Endurskoðunarmenn vom 
kosnir Sigurður Jónsson og Þorkell Þorkelsson. — Þá var allmikið 
rœtt um heimflutning Hafnardeildar félagsins, og að loknm sam- 
þykt svo hljóðandi áljktuu : >Fundurinn felst á að kosin verði 
nefnd til að athuga og koma með tillögur um, hverjar breytingar 
muni heppilegt að gjöra á fyrirkomulagi og stefnu félagsins á kom- 
andi tíð. Nefndin skal hafa lokið storfum s/num fyrir nœsta árs- 
fund og leggja þá fram frumvörp 8Ín«. Nefud þessi var síðan 
kosin^ og hlutu kosningu: Fiqiiur Jónsson, Matthías Þórðarsou, Gísli 
Sveinsson og Bogi Melsteð. Forseti deildarinnar skyldi vera sjálf- 
kjörinn í nefndina. — Að lokum voru kosnir nokkrir n/ir félagar. 



Fyrri aðalfundur Beykjavíkurdeildarinnar 
var haldinn 27. apríl .1906. — Forseti lagði fram endurskoðáðau 
reikning félagsdeildariimar fyrir hið liðna ár^ og var hann sam- 
þyktur. — Samþykt var samkvœmt tillögum fólagsstjómarinnar að 
nema úr eptirstöðvum nokkrar gamlar félagaskuldir, er taldar 
voru ófáanlegar. — . Forseti skyrði frá bókaátgáfum deildarinnar á 
hinu liðna ári, og jafnframt að eigi mundu aðrar bœkur verða 
gefnar lU þetta ár en Skírnir, Forubrófasafn og Syslumannaœfir, 
alls nálœgt 60 örkum. — Þá var rœtt um útgáfu á Þjóðlagasafni 
síra Bjarna Þorsteiussonar, og bar forseti upp tillögu félagsstjórnar- 
innar i málinu, er hljóðaði svo: ^DeiIdin tekur að sér að gefa út 
nefnt Þjóðlagasafn með vœntanlegum 1000 — 1500 kr. styrk frá 
Carlsbergsjóðnuro, þó þannig, að útgáfukostnaðurinn deilist á 2 ár^ 
eða að safnið sé gefið út i 2 pörtum, og að höfundurinn fái eigi 
ritlaun frá deildinni að svo komnu^. TiIIaga þesai var samþykt. — 
Þá var rœtt um styrkbeiðni frá bókaverði Lind í Uppsölum til út- 
gáfu rits hans: >Ncrsk-isIándska dopiiamn och fiugcrade namn fr&n 
Medeltiden«, en úrslitum þessa máls var frestað til nœsta fundar. 
— Þá var rœtt um fyrirhugaða œfisögu Jóns forseta Sigiirðssonar 
(sbr. síðasta fund deildarhmar), og var eftir allítarlegar umrœður 
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fiamþykt sTohljóðandi ályktiíh eftir tillögu BtjórnamefndarinDar: 
^Félagsdeildín b/ður fram verölaun fyrir æfisögu Jóns heitins Sig- 
urðssouar forseta, er inuihaldi ítarlega lysingu á hiuni pólitísku og 
hiuui vÍBÍudalegu starfseDii hans^ og sé að öðru leyti gagngjör Ufs 
saga hans. Æfisagau í haudrití só komiu til stjómarnefndar deild- 
arinnar fyrir jún/máuaðarlok i910. Þriggja manna uefnd, kjörin af 
aðalfundi deildarinnar^ dœmir um ritið. Verðlaunum heitir deildin 
1200 kr. fyrir ritgjörðír þœr, er uefndin álítur verðlaunaverðar, og 
skiftir hiin þeim milli tveggja beztu ritgjörðanna, eftir þvi sem henni 
þykir hœfa. Stœrð ritsins fari eigi fram úr 50 Örkum í venjulegu 8 
bl. broti. Félagið gefur síðan ritið út og gretðir vanaleg ritlaun 
fyrir<. — Þá voru eftir tiHögu forseta í uafni félagsstjómarinnar 
kjörnir heiðursfélagar dósent Eiríkur Briem og bókavörður Eirikur 
MagnÚRsou, M. A. í Kanibryggju. — Að lokum voru kjörnir 50 
n/ir fólagar, er beiðst höfðu að mega ganga í fólagið. 



Síðari aðalfundur Reykjavíkurdeildarinnar 
var haldinn 9. jiílí 1906. — Forseti skyrði frá, hvar komið vœri 
bókaútgáfum deildarinnar þetta ár. Þá gat haun þess hverra bóka 
vœri von frá Hafnai-deildinni þetta ár. Jafnframt lagði hann fyrir 
fundinn ársreikning nefndrar deildar fyrir síðastliðið ár, til þess að 
fundarmenn gœtu kynt sér fjárhag hennar. — Forseti sk/rði frá 
því, að KÍra Ðjarni Þorsteinsson heföi 1/st því yfir, að hann nú 
eigi œskti þess, að deildin gœfi út Þjóðlagasafn hans, með því að 
Carlfebergsjóðurinn hefði tekið útgáfuna að sér, en hann fœri þesa 
á leit, að félagsdeildin keypti fyrir lágt verð eintðk af Þjóðlaga- 
safninu handa félagsmönnum, þegar það vœri koroið út. t sam- 
bandi við þetta mál var raedd styrkbeiðni bókavarðar Lind's í Uppsöl- 
um til útgáfu rits hans >Norsk-is1ándska dopnamn< o. s. frv., sbr. 
síðasta fund. Var svo eftir all-ítarlegar umraBður samþykt svo- 
hljóðandi fundarályktun um bœði þessi mál: ^Félagsdeildin leggur 
fram 1000 kr. styrk til útgáfu ritsins: »Norsk islándska dopnamn 
och fingerade namn fr&n Medeltideui, eftir bókavörð Lind í Upp- 
sölum, svo framarlega sem Carlsbergfondet í Höfn tekur að sór að 
kosta að öllu leyti útgáfuna á Þjóðlagasafni síra Bjarna iK^rsteina- 
sonar^ og að þvi áskildu, að félagið fái hjá síra Bjama Þor. 
steinssyni 500 eint. af nefndu Þjóðlagasafni fyrir 75 aum hvert 
eintak til útb/tingar meðal fólagsmanna hér á landi, og greiðist 
andvir^i þetta á öðru ári eftir að bókin er koinin útf . — Þá roru 
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kosnir einbœtti6menn og varaembœttismenn deildarinnar : forseti 
Kristján Jónsson yFii-dómari, fóhirðir Geir T. Zoégfi jfirkennarí, 
skrifari Haraldur Níelsson kand. theol., bókavörður Morten Hansen 
skólastjóri; varaforseti Steingrímur Thorsteinsson rektor, vara- 
féhirðir Halldór Jónssou bankagjaldkeri, varaskrifari Jón Helgason 
dósent, varabókavörðiir Sigurður Kristjánsson bóksali. Endur- 
s^oðunarmenn voru kosnir Sighvatur BjarnaRon bankastjórí og 
Björn Ólafsson augnlæknir. Þá voru nokktlr n/ir félagar kosnir. 

'Að lokum sk/rði forseti frá áliti nefndar þeirrar, er hefir haft 
til meðferðar rit Hall'gríms Melsteðs, sem er framhald af njju sögu 
Páls MelsteðS; og gat þess að stjórnarnefndin mundi nú semja við 
höfundinn með tilliti til skilyrðis þess, sem í áliti nefndarinnar er 
sett fyrir útgáfu bókarinnar. 



Reíkningur 
Reykjavlkurdeildar hins ísl. Bókmentaffélags reikningsárið 1905. 

Tekjur: 

1. Eftirstöðvar samkv. fyrra árs reikningi : 

a. Bankavaxtabióf (Ltr. B. Nr. 310, 493 

519, 1100) kr. 2000,00. 

b. Á vöxtum í sparisjóði — 1530,20 

c. í sjóði hjá fóhiiði — 450,36 

kr. 3980,56 

2. a. Greidd tiUög félagsmanna að frádregnum umboða- 

^launum (flskj. 1) — 1649,99 

b. Ársgjöf frá heiðursfélaga, landsh. M. Stephensen 

(flskj. 1) — 10,00 

c. Tekjur af Skírni: 

1. Fyrir auglysingar kr. 278,00 

2. Tillög Skírniskaupenda — 722,50 

1000,50 

d. Seldar aðrar fólagsbœkur og uppdrœttir að frá 

dregnum sölulaunum (flskj. 2) — 501,14 

3. Styrkur úr landssjóði — 2000,00 

4. Fimta greiðsla fyrir handritasafn félagsins — 1000,00 

Flytkr. 10142,19 



y Skýniur og reikningar. okiniiz. 

Flutt kr. 10142,19 

5. BorgaS fyrír sérpreutun m. m — 4,70 

6. Vextir: 

a. Af bankavaxtabréfum (2000 kr. Vi— 

"/i2 '05 og af 500 kr. frá Vr— 

»Vi2 '05 kr. 101,26 

b. Af fé i sparÍBJÓði 1905 — 93,07 

194,32 

7. Til jafnaöar gegn gjaldið 5 — 500,00 

kr. 10841,21 

Gjöld: 

1. Hafnardeild greiddnr helmingur 5. greiðlu fyrir 

handritasafniö (flskj. 3) kr. 500,00 

2. Kostnaður víð bókagerð: 

a. Skírnir : 

' Laun ritstjóra (fUkj. 4—7) ... kr. 600,00 

2. Ritlaun og prófarkaleHtur (flskj. 

8—42) — 930.99 

3. Preutun, pappír, hefting o. fl. 

(flskj. 43—47 og 8 — 1967,84 

4. Útsending, frímerki o. fl. (flskj. 

48—53 og 8) — 217,58 

3716,41 

b. Aðrar fólagsbœkur : 

1. Ritlaun og prófarkalestur (flskj. 

54—56) kr. 431,19 

2. Prentun, pappir, hefting o. fl. 

(flskj. 57—62) — 1681,17 

2112,36 

3. Kostnaður við útsending félagsbóka, skriftir, fyrír- 

höfn bókavarðar o. fl. (flskj. 63—77 og 2b) ... — 620,58 

4. Brunabótargjald fyrir söfn deildariunar (flskj. 78) — 18,00 
6. Keypt bankavaxtabróf 500 kr. með vöxtum V7--V7' 06 — 500,45 
6. Eftirstöðvar 31. des. 1905 : 

a. Bankavaxtabréf (Ltr. B. Nr. 310, 

493, 519, 1100, 1277) kr. 2500,00 

b. Á vöxtum í sparisjóði — 151,27 

c. í sjóði hjá fóhirði — 722,14 

—. 3373,41 

kr. 10841,21 
Reykjavík 28. febrúar 1906. 

O. T. Zo«ga, 

féhirðir. 



ðktrnir. 
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R«ikniog þenna höfum við endurskoðað og eigi fundíð neitt 
Terulegt vtð hann að athuga. Meðfylgjandi athugaaeoidir eru til 
athogauar eftirleiðis. 

Reykjavík 24. apríl 1906. 
Bjðm Ölafsson. Sighvatur BJarnason. 



Reikníngur 
Hafnardaildar liins (slenzka hókmentafélags reikningsáríð 1905. 

Tekjur: 

I. Eftirstöðvar við árslok 1904 : 

1. í veðdeildarbréfum landsbankans kr. 12000,00 

2. í kreditkassa skuldabr. landeigna — 4000,00 

3. t húskreditkassaskuldabréfum... — 2200,00 

4. í kreditbanka skuldabr. józkra 

landeigna ..; — . 200,00 

5. í þjóðbankahlutabrófum — 1600,00 

6. Á vöxtum í banka — 1000,00 

7. 1 sjóði hjá gjaldkera — 204,33 

kr. 21204,33 

II. Andvirði seldra bóka og uppdrátta : 

1. Frá Gyldendals bókaverzlun ... kr. 186,59 

2. Frá bókaverði deildarinnar — 523,35 

— 709,94 

III. Gjafír og félagsgjöld : 

1. Náðai^jöf konungs til ársloka 

1905 kr. 400,00 

2. Frá heiðursfélaga Finni Jónssyni — 10,00 

3. Frá heiðursfélaga Þ. Thoroddsen — 10,00 

4. Áratillög félagsmanna — 504,62 

924,62 

IV. Innkomið frá umboðsmöanum : 

1. Frá H. S. Bardal kr. 372,77 

2. Frá The Viking Club — 93,53 

^ 466,30 

Flyt kr. 23306,19 



Vtl Skýrsiur og reikmngár. 8kiiiiir. 

Flutt kr. 23305,19 
y. Frá landsbókaBafuinu 5. ársborgun af haoéríta- 

safninu r — §00^00 

VI. Frá Reykjavikurdeildinni f. litun á uppdr. og 

bókband — 99,00 

Yll. Leigur af innstæðu félagsins: 

1. Af 12000 kr.íveðdeildarbr.lands- 

bankans kr. 540,00 

2. Af 4000 kr. i kreditkassa skuldabr. 

landeigna — 140,00 

3. Af 2200 kr. i hiiskreditkassa 

skuldabr — 88,00 

4. Af 200kr. i kreditbanka skuldabr. 

józkra landeigna — 7,00 

5. Af 1600 kr. í þjóðbankahlutabr. — 112,00 

6. Af 1500 kr. í banka — 51,87 

7. Af peningum í sparisjóði — 30,09 

968,96 

Tekjur alls kr. 24873,15 

Gjöld: 
I. Bókaútgáfukostnaður: 

1. Prentun kr. 700,00 

2. Pappír — 212,92 

3. Hefting og bókband — 222,48 

4. Ritlaun og prófarkalestur — 684,25 

5. Titilmynd — 25,00 

6. Litun á uppdráttum ... — 106.00 



kr. 1950,65 



II. Annar tilkostnaður : 

1. Brunabótarábirgðargjald á bók- 

uni o. fl ., kr. 62.50 

2. Skrifstofnkostnaður, fundarhald, 

burðareyrir o. fl — 511,22 

3. Krans á kistu Kristjáns kcnungs 

IX. og 2 Ijósmyndir af krans- 

inum — 244,00 



III. Eftirstöðvar við árslok 1905 : 

1. í veðdeildarbréfum landsbankans kr. 12000,00 

2. í kreditkassaskuldabr. landeigna — 4000,00 

3. í húskreditkassa skuldabréfum — 2200,00 

4. I kreditbanka skuldabr. józkra 

landeigna — '200,00 

5. í þjóðbankahlutabrófum — 1600,00 



— 817,72 



Flyt kr. 20000,00 kr. 2768,37 
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Fli^ kr. 20000,00 kr. 2768,37 

6. A yöxtum i Imaiui — 1500,00 

7. t 8ÍÓS» h»k gýliiuia — 604,78 

— 22104,78 

Gjöld alls kr. 24873,15 
Kaupmannahöfn 17. apríl 1906. 

G. Bryiijólfssoni 

gjaldkeri. 

Reikniug þenna höfum við endurskoðað og fundið ekkert 
athugavert tíS hann né fylgÍBkjÖlin. 

Kaupmannahöfn 20. apríl 1906. 
^orkell Nrkeisson. Sigurður Jónsson. 



Hlð islenzka bókmentafélag:. 



VERNDARI : 
Frlörlk konungur htnn áttandi. 



EMBÆTTISMENN : 

I. Reykjavíkurdeíldarinnar . 
F o r 8 e t i : Kristján Jónsson, yf irdómari. 
F é h i r 8 i r : Geir Zoega, yfirkennari. 
S k r i f a r i : Haraldur Níelsson, cand. theol. 
BókavörSur: Morten Hansen, skólastjóri. 
Varaforeeti: Steingrímur Thorsteinsson, rektor, r. af dbr. 
VaraféhirSir: Halldór Jónsson, bankagjaldkeri. 
Varaskrifari: Jón Helgason, docent, r. af dbr. 
Varabókavörður: Sigurður Kristjánsson, bóksali. 

2. Kaupmannahaf nardeildarinnar : 
Forseti: Þorvaldur Thoroddsen, prófessor, dr. phil., r. af dbr. 
Féhirðir: Gísli Brynjólfsson, lœknir. 



lí 



Skýrsiar og reikúingar. 



ftkitnir. 



S k r i f a r i : Sigfús Blöndal, aðstoðarm. v. konungl. bókasafuið. 
Bókavörður: Mattiiías Þórðarsou, stlid. mag. 
Varaforseti: Bogi Th. Melsted, mag. art. 
Varaféhirðir: Thor E. Tulinius, stórkaupmaður. 
Varaskrifari: Stefán Stefánsson, cand. jur. 
Varabókavörður: Vigfús Einarsson^ stud. jur. 



HEIÐURSPÉLAGAR : 

Anderson, R. B., prófessor, í Ameríku. 

Baumgartner, Alexander, S. J., Luxemburg. 

Benedikt Gröndal, magister, r. af dbr., í Rejkjavík. 

Björn Jónsson, cand. phil., ritstjóri, r. af dbr., í Reykjavík. 

Björn M. Ólsen, prófessor, dr. phil., r. af dbr., Reykjavík. 

Bryce, James, Right Hon, i Lúndúnum. 

Bugge, S., prófessor, dr. phil., í Kristjaníu, 

Eiríkur Bríem, prestaskólakennari, comm. af dbr., Rvík. 

Eiríkur Magnússon, M. A., r. at dbr., bókavörður í Oambridge. 

Finnur Jónsson, prófessor, dr. phil., í Kaupmannahöfn 

Jón Jónsson Borgfirðingur, bókfræðingur, í Reykjavík. 

Kaalund, Kr., bókavörður, dr. phil., í Kaupmannahöfn. 

Magnús Stephensen, fyrv. laudshöfðingi yfir íslandi, stórkross af dbr 

Matthías Jochumsson, uppgjafaprestur, r. af dbr. Akureyri. 

Ólafur Halldórsson, konferenzráð, r. af dbr. og dbrm., í Khöfn. 

Páll Melsteð, sögukennari í Reykjavík, r. af dbr. 

Poestion, J. C, rithöfundur í Vínarborg, r. af dbr. 

Saulzy, meðlimur hins frakkneska vísindafélags í Par/s. 

Sigurður L. Jónasson, cand. philos., í KaupmannahÖfn. 

Steingrímur Thorsteinsson, r. af dbr;, rektor í Reykjavik. 

Valdimar Briem, prófastur, r. af dbr. Stóranúpi. 

Wimmer, L. F. A., prófessor, dr. phil., comm. af dbr., í Khöfn. 

I>orvaldur Thoroddsen, prófessor, dr. phil., r. af dbr., í Khöfn. 



F E L A G A'R : 



Agúst Bjarnason, mag. art.,Rvík, 
1904—051). 

Abrosoli, Salone, dr. Conserva- 
tore del. R. Gabinetto Numis- 
matico di Brera, Milano. 



American Museum of Nátural 

History, New York. 
Anderson, Ernst, Godsegare, 

Ljungbyhed, Svíþjóð, 190Ö. 
Andrés Fjeldstedy héraðslœkoir á 

Þingeyri 1905. 



1) Ártöiin aftan við nöfnin eru sama sem kvittun fyrir tillag 
það eða þau ár, 6 kr. livert. 



$kirnir. 
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Ari JónsBon, cand. jur., ritstjóri 

á Eskifir^i. 
Árni Bjarnarson, prestur á SauS- 

árkróki. 
Ámi Friðriksson, uámsmaður, 

Stokkseyri 1905—06. 
Árni Gíslason, leturgrafari i Rvík. 

1905—06. 
Árui Guðmundsson, hreppstjóri, 

bóndi á Þórisstöðum 1904 — 05. 
Árni Hólm^^ bóndi í Saurbœ í 

Eyjafirði 1905. 
Arni Jóhannesson, prestur í 

Grenivík, 1903—05. 
Árni Jónsson, prófastur að Skútu- 

stöðum 1905. 
Árni Jón«son, bóndi á Þverá, 

1904—05. 
Árni B. Thorsteinsson, landfógeti, 

comm. af dbr. og dbrm. í 

Rvík., 1905—06. 
Ásgeir G. Ásgeirsson, kaupmaður 

r. af dbr. í Khöfn., 1905. 
Ásgeir Guðmundsson, hreppstjórí 

á Arnger!$areyri, 1905. 
Ásgeir Sigurðsson^ kaupm., Rvík., 

1906. 



BeauvoiSj E. Dr., r. af dbr. í 

Corberon, Cote d'or á Frakk- 

landi, 1905. 
Benedikt Eristjánsson, r. af dbr., 

prófastur að Grenjaðarstað, 

1904^05. 
Benedikt Magnússon, kaupfólags- 

stjóri, Ólafsdal, 1905—06. 
Benedikt Sveinsson, cand. phil., 

rítstjóri í Rvík, 1905—06. 
Benedikt Sveinsson bóksali á 

Borgareyri í Mjóafirði 1905— 

06. 
Benedikt Þórarinsson, kaupmaður 

í Rvík, 1905—06. . 
Bergur Jónsson, bókhaldari, Eski- 

firði, 1904—05. 
Bibliotheca Nazionale i Florenzá 

Italíu. 



Bjarni Benediktsson, Yöglum, 

1904. 
Bjarni Einarsson, próf. á M/rum 

í Álftaverí, 1905—06. 
Bjarni Jensson, lœknir í Yestur- 

Skaftafellss/slu, 1904—05. 
Bjami Jónsson, cand. jur., Seyðis- 

firði, 1905. 
Bjami bímonarson, prófastur á 

Brjánslœk, 1904—06. 
Bjarni Þorsteinsson, prestur að 

Hvanneyri, 1902—05. 
Björgvin Yigfússon, s/slumaður 

í Skaftafellss/slu, 1903—04, 
Björn Árnason, jgullsmiður, lög- 

regluþjónn á fsafirði, 1905. 
Björn Bjarnarson, sýslumaður í 

Dalas/slu, 1904—1905. 
Björa Bjamarson, dr. phil., Isa- 

firði, 1901—05. 
Björn Guðmundsson, kenuarí, 

Nœfranesi í D/rafirði 1905— 

06. 
Björa Guðmundsson, ódalsböndi 

í Grjótnesi, 1904—05. 
Björn Guðmundsson, verzlunar- 

stjórí í Rvík, 1905—06. 
Björa Hallsson, bóndi á Rangá, 

1905. 
Björn Jónsson, prestur að Mikla- 

bœ. 
Björn Eristjánsson, kaupnx) í 

Rvík., 1905—06. 
Björn Líndal, stud. jur. í Khöfn. 
Björa Ólafsson, lœknir í Rvík., 

1905—06. 
Björa Pálssou, stud. mag. í Khöfn. 
Björn Sigurðsson, kaupmaður í 

Khöfn, 1905. 
Björn Þórðarson, stud. jur. í 

Khöfn, 1904. 
Björn Þoisteinsson, Marklánd, 

Man. Gan. 
Björn Þorláksson,. prestur að 

Dvergasteini, 1903—05. . 
Björn Þórarínssou, bóndi á Yík- 

ingavatni, 1904—09. 



» 
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Boer, R. C, prófessor í Araster- 

dam í Hollandi, 1905. 
Bogi Th. Melsteð^ raag. art. í 

Khöfn., 1905. 
Bogi Sigurðsson, kaupm., Báðar- 

dal. 1905. 
Bókasafn Cornell-háskóla, 1905. 
Bókasafn Húsavíkur, 1904—05. 
Bókasafn Norðuramtsins, 1905. 
Bryde, J. P. T., stórkaupmaður^ 

r. af dbr., etatzráð í Khöfn^ 

1905. 
Brynjólfur Bjarnason^ Hvanneyri, 

1905—06. 
Brynjólfur Bjömsson^ stud. med. 

í KhÖfn, 1904—05. 
Bráéðrafélag Kjósarhrepps 1905. 
Buergel, Hinrik Hugason^ Dr. 

phil., málfrœðingur i Munchen^ 

1905. 
Byskov, J.^ Gjedved Seminarium 

i Danmörkum, 1905. 
Böðvar Jónsson, stud. med. í 

Khöfn. 
Boðvar Kristjánsson^ stud. mag. 

í Khöfn. 
Böðvar Þorláksson^ sýsluritari á 

Blönduósi, 1905—06. 

Cederschiöld, Gustav, philos. dr., 
prófessor í Gautaborg, 1905. 

Clemens, J., prestur í Glenboro. 

Craigie, W. A., M. A., Oxford, 
1906. 

Daði Davíðsson á Giljá í Húnavs, 

1905—06. 
DahlJakob, stud. theol.^Khöfn, 
Daníel Halldórsson, prófastur á 

Hólmum í Reyðarf., r. af dbr., 

1904—05. 
Davíð Gíslason, bóndi á Skáld- 

Btöðom í Eyjaf., 1905. 
Dybdal, A., stiftsamtm., comm. 

af dbr., Vóbjörgum, 1905. 

Eggert Benediktsson, óðalsbóndi 
í Laugardœlum, 1905. 

Eggert Claessen, cand. jur. mála- 
færslum., 1905—06. 



Eggert E. Briem, skrifstofustjórí 

í Rvík, 1905—06. 
Eggert Laxdal, kaupmaður á 

Akureyri, 1904- -05. 
Egill Erlendsson, kennari í Höfn- 

um, 1905—06. 
Egill Sigurjónsson, bóndi á Laxa- 

myri, 1904—05. 
Einar Benedíktsson, sýslumaður 

á Hofi, 1905. 
Einar Gíslason, kennari, Urriða. 

fossi í Flóa, 1905—06. 
Einar B. Guðroundsson, kaupm., 

Haganesvík í Fljótum, dbrm., 

1905—06. 
Einar Helgason, bóndi á Þor- 

brandsstöðum, 1904 — 05. 
Eiuar Helgason, garðyrkjufrsðð- 

ingur í Rvík., 1905—06 
Einar Hjörleifason, cand. phil., 

ritstjóri í Rvík, kr. 17,22. 
Einar Jónsson, lausam. á Bala i 

Gnúpvhr., 1906. 
Einar Thorlacius, prestur í Saur- 

bœ, 1905. 
Eiríkur Bergmann, þingmaður í 

Pembína Co. Dak. 
Eiríkur Briem, prestaskólakenn- 

ari, comm. af dbr., Rvík, 1905. 
Eiríkur Einarsson, skólapiltur frá 

Hœli, 1906. 
Engilbert Kolbeiusson, bóndi á 

Lónseyri, 1905. 
Eyjólfur Guðmundsson, bóndi á 

Hvoli í M/rdal, 1905. 
Eyjólfúr Guðmundsson íAmeríku. 
Eyjólfur E. Wíum, Winnipeg. 



Faraday, Winifred, fröken, Man- 

chester, 1900—06. 
Foreningen til norske Fortida- 

miúdesmœrkers Bevaring, Kri- 

stiania. 
Finnbogi Hjálmarsson í Yestur- 

heimi. 
Friðbj. Steinsson, bóksali, dbrm., 

á Akureyri, 1904—05. 
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Friðjón Friðriksson, kaupmaður, 

Glenboro, Man. Can. 
Friðjón Jensson, héraðslæknir á 

Eskifirði, 1905. 
Friðrik Bergmann, prófessor í 

Winnipeg í Ameríku. 
Friðrik Guðmundsson, bóndi á 

Syðralóni. 
Friðrik Hallgrímsson, prestur í 

Argyle i Ameríku. 



Gad, G. E. C, bóksali í Khöfn, 

r. af dbr., 1905. 
Gebhardt, Aug.; dr. phiL, Nuru 

berg, 1906—10. 
Geir T. Zoega, yfirkennari í Rvík, 

1905—06. 
Geirm. B. Olgeirsson í Ameríku 
Georg Ólafsson, stud. mag. 

Khöfn., 1904-05. 
Gestur Einarsson, bóndi á Hæli 

1905. 
Gísli Brynjólfsson, lækniríKhöfn. 

1905. 
Gíslí Eyjólfsson, Lögberg Assa, 

Can. 
Gísli Helgason, gagnfræðingur 

Skógargerði, 1905. 
Gísli ísleifsson, sjslum. í Húna 

vatnss/slu, 1905—06. 
Gísli Pétursson, læknir á Húsa 

vj'k, 1904—05. 
Gísli Skúlason, prestur, Eyrar 

bakka, 1905—06. 
Gísli Sveinsson, stud. jur., Khöfn 

1905. 
Goodie Stephens, Miss , San 

Francisco, Cal., U. S. A. 
Goodmannsson,Barney, Minneota, 
Grímur Grímsson, kennari á 

Siglufirði, 1906. 
Grímur Jónsson, cand. theol. á 

ísafirði, 1905. 
Grímur Laxdal, kaupmaður á 

Akureyri, 1904—05. 
Grímur Thorarenseu, hreppstjóri 

á Kirkjubœ,.1905-- 06. 



Grönfeldt, H., skólastjóriá Hvítár- 

völlum, 1905. 
Guðbrandur Björnsson , stud. theol 

í KhÖfn., 1905. 
Guðjón Guðlaugsson, alþm. Kleif 

um, 1904—05. 
Guðjón Guðmundsson, búfrœðis- 

kandidat í Rvík, 1905—06. 
Guðmundur AsbjarnarsoD, cand 

phil. á Eskifirði, 1904—05. 
Guðmundur G. Bárðarson, bóndi 

á Bœ í Hrútafirði. 
Guðmundur Björnsson, landlæku- 

ir, r. af dbr., Rvík, 1905—06 
Guðmundur Finnbogason, mag, 

art, 1905—06. 
Guðmundur Gamalíelsson, bók- 

bindari í Rvík, 1905—06. 
Guðmundur Guðmundss., hrepp 

stjóri á Þúfnavöllum, 1905. 
Guðmundur Guðmundsson, bók 

sali á Eyrarbakka, 1905. 
Guðmundur Guðmundsson, stud 

jur., Khöfn. 
Guðmundur Hannesson, stud. jur. 

Khöfn, 1904—05. 
Guðmundur Hannesson, hóraðs- 

læknir á Akureyri, 1905. 
Guðmundur Helgason, prófastur 

í Reykholti, 1905. 
Guðmundur Lýðsson, bóndi á 

Fjalli á Skeiðum, 1906. 
Guðmundur V. Kristjánsson, úr- 

smiður, Rvík, 1906. 
Guðmundur Magnússon, dócent, 

r. af dbr., Rvík, 1905—06. 
Guðmundur Maguússon, prentari, 
. Rvík, 1906. 
Guðmundur Ólafsson, stud. jur., 

Khöfn. 
Guðmundur Sigurðsson, söðla- 

smiður, Höfn í Hornafirði, 

1905. 
GuðniGuðmundsson, lœknir í Sva- 

neke á Borgundarhólmi, 1905. 
Gunnar Egilsson, stud. mag. í 

Khöfn. 
Gunnar Jóhannsson, Ðongola, 
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Gunnlaugur JónRson, bóndi á 

Krossum. 
Gutinlaugur Jónsson, yngri, í N. 

Ðak. Ameríku. 
GunnlaugurKristmundsBon^kenn- 

ari^ frá Litlu-Tungu í Miðfirði, 

1905—06. 
Guttormur Vigfússon^ præp. hon., 

prestur að Stöð í Stöðvarfiröi, 

1904—05. 



Hafsteinn Pétursson^ prestur í 

Khöfn, 1905. 
Halberg, J. G.^ hóteleigandi í 

Rvík, 1905—06. 
Halldór Ðenediktsson, bóndi á 

Skriðuklaustri. 
HaUdór Daníelsson, bœjarfógeti, 

r. af dbr. í Rvík, 1905—06. 
Halldór Gunnlaugsson, lœknir í 

Vestmannejjum. 
Halldór Hermannsson, bókavörð.^ 

við Cornellháskóla, 1905. 
Halldór Jónsson, cand. theol.^ 

baukagjaldkeri í Rejkjavík^ 

1905—06. 
Halldór Jónsson, bóndi á Rauða- 

m/ri. 
Halldór Kr. Jálíusson, cand. jur., 

fullmekt. í Rvík. 
Halldór Stefánsson^ verzlunarm. 

á Seyðisfirði, 1905. 
Halldór Þórðarson, bókbindari í 

Rvík. 1905—06. 
Halldóra Bjarnadóttir, keuslu- 

kona í Moss í Noregi, 1900. 
Hallgrímur Jónsson, kennari^ 

Rvík, 1905—06. 
Hallgrímur Sveinsson, biskup i 

Rvik, comm. af dbr. og dbrm., 

1905—06. 
Hallgrímur Tborlacius^ prestur í 

Glaumbee, kr. 3,50. 
Hammeríoh, M., stud. jur. Khöfn. 
Hammershaimb, U. V., uppgjafa- 

prófastur í Khöfn., r. af dbr. 

og dbrm., 1905. 



Hannes Hafstein, ráðherra, comra. 

af dbr. í Rvík, 1905—06. 
Hannes Thorsteinsson, cand. jur., 

Rvík, 1905—06. 
Hannes Þorsteinsson, ritstjóri^ 

Rvík, 1905—06. 
Haraldur NíelRson, cand. theol., 

Rvík, 1905—06. 
Háskólabókasafnið í Kristjaníu, 

1905. 
Háskólabókisafnið í Toronto, 

Canada, 1905. 
Haukur Gíslason^ stud. theol. í 

Khöfn, 1904—05. 
Haupt, Rudolf, bóksali, Halle a S. 
Havsteen, Jakob, r. af dbr., kon- 

súU, Oddeyri, 1905. 
Havsteen, Júlíus, amtmaður í 

Rvík, coram. af dbr. og dbrm., 

1905—06. 
Hazelius, G., fil. lic. í Stokk- 

hólmi. 
Helgi Jónsson, raag. scient., 

Rvík. 
Helgi Pétursson, cand. mag., 

Rvík, 1905—06. 
Helgi Sveinsson, bankastjóri, 

ísafirði, 1905. 
Herraann, Paul, próf., dr. phil., 

Torgau, Þ/zkaland, 1905. 
Heydenreich, W., dr. phil., Nörd- 

lingen, Bayern, 1905. 
Hjörleifur Björnsson, bóndi,Ámes 

P. 0. Man., Can. 
Hjörleifur Einarsson, prófastur 

að Uudirfelli, r. af dbr., 1904 

—05. 
Hjörtur Snorrason, skólastjóri á 

Hvanneyri, 1905—06. 
Hólmgeir Jensson, d/ralœknir, 

Tungu í Önundarfirði, 1905. 
Hólmgeir Þorsteinsson, bóndi í 

Vallnakoti, 1904—05. 
Hoogt, J. M., van der, Litt. cand., 

Amsterdam, 1905—06. 

Ingimundur Benediktsson, bóndi 
í Kaldárholti^ Rangárvs., 1906. 



Skirnir. 



Skýrslnr og reikningar. 



XIV 



The Icelandic Library >M/mir« 

í Pembína, 1906. 
Isdalj J. P., Winnipeg. 



J. Baldvin JóhanneRSon^ bóndi í 

Stakkahlíð. 
Jakob Gunnlögsson, stórkaupm. 

í Ehöfn. 
Jakob Hálfdáuarson, borgari á 

Húsavík, 1904—05. 
Janús Jónsson, prófastur, Holti í 

Önundarfirði, 1905. 
Jens Pálsson, prófastur, prestur 

að Grörðum á Álftanesi. 
Jóhann Eyjólfsson, bóndi í Sveina- 

tungu, 1905—06. 
Jóhann Kristjánsson, œttfræðing- 

ur, Rvík, 1905—06. 
Jóhann Straumfjörd, Icelandic 

River, 
Jóhann Lúter Sveinbjarnarson, 

prófastur á Hólmum, 1904 — 

05. 
Jóhann Þorsteinsson, prófastur í 

Stafholti, 1905—06. 
Jóhannes Friðlaugsson, kennari, 

Stórólfshvoli, 1905—06. 
Jóhannes L. L. Jóhannsson, prest- 

ur á Kvennabrekku, 1904—05. 
Jóhanues Sigfússon, aðjunkt í 

Rvík, 1905—06. 
Jóhannes Strang, bóndi Grund 

P. 0. xMan. Can. 
Johanseu, J., Landbrugsskole- 

lœrer, Ladelundgaard, 1905. 
Johnston, A. W. Esq., Lundúnum, 

1906. 
Johnston, Paul, í Winnipeg. 
Jón Abrahamsson Sinclair. 
Jón Árnason, bóndi í Múla í 

Álftafirði. 1905. 
Jón Bergsson, kaupmaður á Egils- 

stöðum. 
Jón Bjarnason, prestur í Winni- 

peg, Man. Can. 
Jón Björnsson, kaupmaður, 

Borgarnesiy 1905--06, 



Jón Brandsson, prestur, i Brodda- 

nesi, 1905. 
Jón Einarsson, Winuipeg, 1904. 
Jón Finsson, prestur að Hofi i 

Álftarfiröi, 1905. 
Jón Guðmund88on,kaupm.íEjrar 

dal í tsafjarðars/slu, 1905. 
Jón GuðmundssoTi, óðalsbóndi á 

Ægissíðu í Holtum, 1905—06. 
Jón Halldórsson, prestur að 

Sauðanesi, 1904—05. 
Jón Hallgrímsson í Ameríku. 
Jón A. Hjaltalín, skólastjóri, r. 

af dbr., Akureyri, 1904— 05. 
Jón Helgason, dócent, r. af dbr., 

Rvík., 1905-06. 
Jón Hermannsson,skrif8tofustjóri, 

Rvík, 1905—06. 
Jón Hjörleifsson, hreppstjóri í 

Drangshlíð, 1905—06. 
Jón Jensson, yfirdómari í Rvík, 

1905—06. 
Jón Jónsson, héraðslœknir á 

Vopnafirði, 1904—05. 
Jón Jónsson, bóndi á Hrafna- 

björgum. 
Jón Jónsson, kennari, Geithellum, 

S.-Múlas., 1905. 
Jón Jónsson, prófastur á Stafa- 

felli, 1904—05. 
Jón Jónsson, cand. pbil., sagn- 

frœðingur í Rvík., 1904—06. 
Jón Jónsson, gagnfrœðingur í 

Kirkjuvogi, 1906. 
Jón Kristján.^son, stud. jur. í 

Khöfn, 1905. 
Jón Magnússon, kaupmaður í 

Khöfn, 1905. 
Jón MagnúsEon, skrifstofustjóri, 

r. af dbr. í Rvík., 1905—06. 
Jón Ófeigsson, stud. mag. í 

Khöfn, 1904. 
Jón Ólafsson, ritstjóri í Rvík., 

1905—06. 
Jón Ólafsson, kennari í Beynis- 

holti í M/rdal. 1905—06. 
Jón Rögnvaldsson, yngismaður í 

Réttarholti í Skagafirði, 1906. 
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Jón Hj. Sigiirðsson^ héraðslœknir 

í Rangárvallas/slu, 1905. 
Jón SigurCsson, á Reynistað i 

Skagaf., 1905. 
Jón Stefánssson, dr. phil. í London. 
Jón Stefánsson, ritstjóri á Akur- 

eyri, 1904—05. 
Jón Sveinsson, prófastur á Akra- 

nesi, 1905—06. 
Jón Sveinsson S. J., prestur í 

Charlottenlund, 1905. 
Jón Thorsteinsson^ prestur á Þing- 

völlum, 1903—04. 
Jón Vídalín^ konsúll^ r. af dbr. 

í Khöfn, 1905. 
Jón Þórarinsson^ skólastjóri í 

Flensborg, 1905. 
Jón Þorkelsson^ dr. phil., skjala- 

vörður í Rvík, 1905—06. 
Jón Þorhiksson^ ingeniör í Rvík^ 

1905—06. 
Jón Þorvaldsson, prestur á Stað. 
Jónas S. Bergmann, Ameríku. 
Jónas Daníelsson, Winnipeg. 
Jónas Einarsson^ stud. mag., 

Khöfn, 1905. 
Jónas Eiríksson^ skólastjóri á 

Eiöum, 1903—05. 
Jónas Guðlaugsson, ritstjóri á 

ísafirði. 
Jónas Halldórsson, hreppstjóri í 

Hrauntúni, 1905—06. 
Jónas Hallgrírasson^ próf. á Kol- 

freyjustað, 1904—05. 
Jónas Jónasson, prófastur að 

Hrafnagili í Eyjaf., 1904—05. 



Kjartan Einarsson, próf. að Holti 

undir Ejjafjöllum, 1904. 
Kjartan Helgason^ prestur í 

Hruna, 1904—06. 
Klemens Jónsson, landritari^ r. 

af dbr., Rvík, 1905—06. 
Klemens Jónasson, Selkirk. 
Klochoff, 0., dr. phil, lektor. 
Kock, A.^ prófessor, dr. phil. í 

Lundi, 1906. 



Kolbeinn Jakobeson^ hreppstjóri 

í Unaðsdal, 1905. 
Konráð Stefánssou, stud. mag. / 

Khöfn, 1905. 
Kristinn Stefánsson, Winnipeg. 
Kristján Abrahamsson, Sinclair, 

Man. Can. 
Kristján Jónsson, lœknir, Clinton, 

lowa U. S. A. 
Kristján Jónsson, yfirdómari í 

Rvík, 1905—06. 
Kristján Jónsson^ búfræðiugur á 

Rangá, 1905. 
Kristján Kristjánsson, lœknir á 

Seyðisfiröi, 1903—05. 
Kristján Þorgrímsson, kaupm. i 

Rvík, 1904-06. 
Kristjaníu kathedralskóla bóka- 

safn, 1905. 
Kungl. Vitterhets hist. och antikv. 

Akademien í Stokkhólmi. 

Lárus M. Arnason í Ameríku. 
Lárus H. Bjarnason, r. af dbr., 

syslum., í Rvík, 1904—05. 
Lárus A. Snorrason, kaupm. í 

Khöfn., 1905. 
Lascaronsky, Basile Greg., pró- 

fessor, Kiew, Rússlandi^ 1906. 
Lestrarfélagið Árgalinn^ Wild 

Oak. 
Lestrarfélag Arskógsstrandar. 
Lestrarfélag Borgarfjarðar 1903 

—05. 
Lestrarfólagið Dagsbrún 1905. 
Lestrarfélag Dalmanna í Önund- 

arfirði, 1905—06. 
Lestrarfélag FáBkrúðsf jarðar 1904 

—05. 
Lestrarfélag Gálmastrandar. 
Lestrarfélag Grenjaðarstaðar- 

prestakalls, 1904—05. 
Lestrarfélagið »Harpa«^ Blaine. 
Lestrarfélag Hálssóknar í Fnjóska- 

dal, 1905. 
Lestrarfélag Hálsþinghár, 1905, 
Lestrarfélag Hjaltastaðahrepps. 
Lestrarfélagið >Iðunn« á Tinda- 
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&tóli P. 0. Alberta, North-West- 

Territory, Can. 
Lestrarfélagið ]^Island<^ Grund, 

Man. 
Lestrarfélag íslendinga í Brandon, 

Man. 
Hið ísl. þjóðminningarfélag (í 

Ameriku). 
Lestrarfélagið »íþaka< í Rvík, 

1905—06. 
Lestrarfélag Eirkjubólshrepps í 

Strandas/slu, 1904—05. 
Lestrarfélag Landmaunahrepps^ 

1905—06. 
Lestrarfélag Lónsmanna^ 1905. 
Lestrarfélag Miklabæjarsóknar^ 

1903—05. 
Lestrarfélag íslendinga í Glen- 

boro. 
Lestrarfélag Mikleyinga, Hecla. 
Lestrarfélag Rauðsendinga, 1905 

-06. 
Lestrarfélag Seltirninga 1905 

—06. 
Lestrarfélag Seyðisfjarðar 1903 

—05. 
Lestrarfélagið »Stjarnan«, Ame- 

ríku. 
Lestrarfélagið >Tilraunin4(, Kewa- 

tin, Ont. Can. 
Lestrarfélag Undirfellssóknar 

1905. 
Lestrarfólagið »Vestri«, Ballard. 
Lestrarfélag Vestur Barðastrand- 

arsýslu, 1904—05. 
LestrarfélagiðJ^Æskan«,Ðak. Am. . 
Lestrarfólag Öxndœla^ 1904. 
Linder« Nikolaus, fil. dr., lektor 

í Stokkhólmi. 
Long, S. M., Winnipeg. 
Lundfríður Hjartardóttir, skóla- 

st/ra á Akureyri, 1905. 

Magnús Andrésson, r. af dbr.,próf., 
prestur aðGilsbakka, 1 905—06. 

Magnús Bjarnason, Mountain P. 
0. Dak. 



Magnús Björnsson^ skólapiltur, 

Rvík, 1906. 
Maguús Blöndal, kaupmaður á 

Akureyri, 1904—05. . 
Magnús Blöndal Jónsson, prestur 

að Vallanesi, 1903—05. 
Magnús Einarsson, djralœknir í 

Rvík, 1905—06. 
MagnÚR Guðbrandsson, steinsro., 

í Rvík., 10 kr., 1906. 
Magnús Helgason, prestur, kenu- 

ari í Hafnarfirði, 1905—06. 
Maguiís Jónsson, bóndi i Tjalda- 

uesi, 1904. 
Magnús Jónsson, sýslumaður í 

Vestmannaeyjum, 1904 — 06. 
Magnús Jónsson Bergmann, hrepp- 

stjóri, Fuglavík á Miðnesi, 

1905—06. 
Magnús Magnússon, prestur á 

Jótlandi. 
Magnús Sigurðsson, cand. jur. í 

Khöfn. 
Magnús Sœbjörnsson, héraðs- 

lœknir í Flatey, 1903—05. 
Magnús Torfason, sýslumaður og 

bœjarfógeti á ísafirði, 1905. 
Matthías Eggertsson, prestur í 

Grímsey, 1904—05. 
Matthías Einarsson, spítalalœknir 

í Rvlk, 1905—06. 
Matthías Jónsson, bóndi í Há- 

holti í Gnúpverjahr., 1906. 
Matthías Matthíasson, kaupm. í 

Rvík, 1905—06. 
Matth/as A. Matthiesen, skósm., 

Rvík, 1905—06. 
Matthías Þórðarson, stud. mag., 

Khöfn, 1905. 
Mayer, £., prófessor, dr. pbil., 

Wurzburg, 1905. 
Meissner, R., prófessor, Göttingen. 
Mogk, E., dr. phil., prófessor í 

Leipzig, 1905. 
Móritz HalIdór3Son, lœknir í Park 

River. 
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Morten Hansen, cand. theol., 
skólastjóri í Rvík, 1905—06. 

Möller, J. V., prentari í Ehöfn, 
1905.. 



NewberryLibrary í Chicago,1905. 
Nordenstreng, R., fil. mag., í 
Uppsölum. 

Oddgeir P. Ottesen, kaupmaður 

á Ytrahólmi, 1904. 
Oddur Gíslason, raálafærslumaður 

í Rvík, 1905—06. 
Oddur Hermannsson, btud. jur., 

Khöfn, 1905. 
Ólafur Björnsson, stnd. mag. í 

Khöfn. 
Olafur Briem, alþingismaður á 

Álfgeirsvöllum, 1904—05. 
Ólafur Davíðsson, batikHbókari í 

Rvík, 1905-60. 
Ólafur Finnsson, prestur i Kálf 

holti, 1905—06. 
Ólafur Jensson, bóndi í Hattar- 

dal, 1905. 
Ólafur H. Johnsen, yfirkennari 

í Odense, 1905. 
Ólafur Oddsson, Ijósmyndari á 

Fáskrúösfirði. 
Ólafur Olafsson, kennari í Hauka- 

dal í D/rafirði, 1906. 
Ólafur Ólafsson, prentari í Rvík., 

1905—06. 
Ólafur Rósenkranz Óiafsson, leik- 

fimiskennari j Rvík, 1905—06. 
Ólafur Runólfsson, bókhaldari í 

Rvík., 1905—06. 
Ólafur Sigurðason, dbr. á Asi í 

Hegranesi, 1903—05. 
Ólafur Stephensen, læknir, Winni- 

, Peg- 
Olafur Thorlacius, héraðslæknir 

í Suður-Múlas/shi, 1905. 
Olgeir Friögeirsson, verzlunarstj., 

Vopnafirði. 1905—06. 
Olrik, A., Dr. phil., háskólkenn- 

ari, Khöfn, 1905, 



0]sen,0. T., kaupmaður í Grimsby, 

1901—1906. 
Óskar Halldórsson, yngispiltur í 

Rvík., 1906. 



Páll y. Bjarnason, sýslumaður á 

Sauðárkrók, 1903—04. 
Páll Einarsson, syshimaður í 

Hafnarfirði, 1905—06. 
Páll Jónason, bókhald., Djúpav., 

1905. 
Páll Lyðsson, bóndi í Hlíð í 

Gnúpverjahr., 1906. 
Páll Eggert Ólafson, cand. phil., 

Rvík, 1906. 
Páll Rósenkranzson, óðalsbóndi á 

Kirkjubóli í Önundarf., 1905. 
Páll Stefánsson, bdfræðingur, 

bóndi í Asi í Holtum, 1906. 
Páll Stephensen, prestur í Kirkju- 

bólsþingum, 1905. 
Pálmi Pálsson, aðjunkt í Rvík, 

1905—06. 
Pálmi Pétursson, óðalsbóndi á 

Sjávarborg. 
Patursson, J., fólksþingsmaður í 

Færeyjum, 1905. 
Petersen, Fr., prófastur i Fœr- 

eyjum, 1905. 
Pétur Bogason, stud. med., 

Khöfn, 1905. 
Pétur Hjálmsson, prestur, Thing- 

valla, Assa. 
Pétur Jónsson, bóndi á Gaut- 

löndum, alþingism., 1904 — 05. 
Pétur Oddsson, kaupm., Tröð 

Bolungarvík, 1905. 
Pétur Pétursson, bæjargjaldkeri 

í Rvík, 1905—06. 
Pótur Sighvatsson, úrsmiður á 

Sauðárkróki. 
Pótur Zófóníasson, bankaskrifari 

í Rvík, 1901—1907. 
Philpotts, Bertha S., Miss., Cam- 

bridge, England, 1904—1905. 
Poor, H. W., Esq., New-York, 

1906, 



SkÍ: 



rnir. 



Skýrslar og reikningat. 



xvm 



Proppó, Carl, verzlunarstjóri á 
Þingeyri, 1905. 

Reeves Foulke, C. Miss., B. A. 

Richmond Ind. U. S. A. 
Rist, L. J., kennari, Akureyri. 
Kíkisbókasafnið í Múnchen, 1905. 
Runólfur Marteinsson, prestur, 

Gimli. 
Rögnvaldur Ólafsson, húsameist- 

ari, Rvík, 1906. 

Sars, J. E., prót'essor Kristjaníu, 

1905. 
S. B. Benediktsson, Winnipeg, 

Ameríku. 
Scheving, S. P., Winnipeg. 
Selskab for germanisk filologi. 
Sephton, J., prestur í Liverpool, 

1906. 
Sigfús Blöndal, cand. mag. í 

Khöfn, 1905. 
Sigfús Eymuudsson, bóksali i 

Rvík, 1905—06. 
Sigfús Sveinsson, cand. phil., 

Norðfirði, 1903. 
Sighvatur Bjarnason, bankastjóri 

í Rvík, 1905—06. 
Sighvatur Grímsson, bóndi á 

Höfða í D/rafirði, 1905. 
Sigtryggur Guðlaugsson, prestur 

á Núpi, 1904—06. 
Sigtryggur Helgason, bóudi á 

Hallbjarnarstöðum í Þingeyjar- 

s/slu, 1904—05. 
Sigtryggur Jónasson, þingmaður, 

Winnipeg, Man. Can. 
Sigurður Antoníusson á Stóra- 

Bakka, 1905. 
Sigurður Bjarnason, smiður á 

Dvergasteini, ísafjs, 1905. 
Sigurður Briem, póstmeistari í 

Rvík, 1905—06. 
Sigurður Eggerz, cand. jur., 

Rvík, 1904. 
Sigurður Einarssou, stud. vetr., 

Khöfn. 



Sigurður Fjeldsteð, bóndi í Ferju- 

koti, 1905. 
Sigurður Gunnarsson, prófastur 

í Stykkishólmi, 1904—05. 
Sigurður Hjörleifsson, ritstjóri á 

Akureyri. 
Sigurður Jóhannesson, r. af dbr., 

stórkaupmaður í Khöfn, 1905. 
Sigurður Jónsson, bókbindaii, 

Rvík, 1905—06. 
Sigurður Jónsson, trésmiður í 

Khöfn. 
Sigurður Jónsson fangavörður í 

Reykjavík, 1905—06. 
Sigurður Jónsson, kennari, frá 

Alfhólum, 1905—06. 
Sigurður Jónsson, stud. med. i 

Khöfn, 1903—05. 
Sigurður Jónsson, Yztafelli í Þing- 

eyjarsyslu. 
Sigurður Kristjánsson, bóksali i 

Rvík, 1905-06. 
Sigurður Ólafsson, sýslumaður í 

Árnessýslu, 1905—06. 
Sigurður Pálmason, búfræðingur, 

Æsustöðum, Húnav.s. 1906. 
Sigurður Sigtryggsson, stud. mag. 

í Khöfn, 1903. 
Sigurður Sigurðsson, búfræðis- 

ráðunautur, Rvik, 1905—06. 
Sigurður Sigurðsson, kennari á 

Hólum, 1905. 
Sigurður P. Sívertsen, prestur á 

Hofi, 1904—06. 
Sigurður Stefánsson, prestur i 

Vigur, 1905. 
Sigurður Tboroddsen, aðjúnkt í 

Rvík, 1905—06. 
Sigurður Þórðarson, bóndi á 

Hamarseli, S.-Múlas., 1905. 
Sigurður Þórðarson, sfslumaður 

í Arnarholti, 1904—05. 
Sigurður Þórólfsson, skólastjóri 

á Hvítárbakka, 1904—05. 
Sigurður Sigurðsson, Halldórs- 

stöðum / Kinn, 1905. 
Sigurður Þorvaldsson, kennari á 

Hvítárbakka^ 1905. 
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Sigurgeir Sigurðsson, bóndi á 

Ongulstöðum. 
Sigurjón Jónsson, stud. poljt. í 

Khöfn. 
Sigþór Jóhannsson, Skarði í S.- 

Þing., 1905. 
Símon Símonarson, Winnipeg. 
^Skinfaxi«^ bókasafn skólapilta í 

Fleiisborg, 1906. 
Skúli Bogason^ stud. raed., Khöfn, 

1905. 
Skúli Skúlason, prestur í Odda, 

1905—06. 
Skúli Thoroddsen, ritstjóri, alþm. 

á Bessastöðum, 1905. 
Sóreyjarskóla bókasafn, 1905. 
Stefán Guðjohnseu, verzlunarstj. 

á Húsavík, 1904—05. 
Stefán Guðmundsson, verzlunar- 

fulltrúi í Khöfn, 1905. 
Stefán Jónsson, bóndi á Munka- 

þverá, 1905. 
Stefán Jónsson, stud. med., Khöfn, 

1905. 
Stefán Sigurðssou, Ærlœkjarseli^ 

1905. 
Stefán Steíánsson, skólakennari á 

Akureyri, 1905—06. 
Stefán Stefánsson, stud. jur. i 

Khöfn, 1905. 
Steingrímur Jónsson, sfslumaður 

á Húsavík, 1904-05. 
Steingrímur Matthíasson, lœknir, 

Rvík, 1905—06. 
Steingrímur Þorláksson, prestur, 

Selkirk. 
Steinnordh, J. H. V., dr. theol. 

og philos., ridd. af Leiðarstjörn- 

unni, lector í Linkaupangi í 

Svíþjóð. 
Sturla Guðmundsson, stud. polyt. 

í Khöfn. 
Styrkár Vésteinn Helgason í 

Vesturheimi. 
Sveinbjörn Sveinbjarnarson, skóla- 

kennari í Árósum^ 1904. 
Sveinn Sveinsson, bóndi á Hofi 

í Alftafirði, 1905. 



Sveinn Bjarnasou, gagnfrseðingur 

4 Hoffelli, 1905. 
S/slubókasafn Vestmanneyinga 

1905—06. 
Sæmundur Bjarnhéðinsson^ lœkn- 

ir Laugnarnesspíta'a, 1 905 — 06. 
Söderwall, K. F., prófessor í 

Lundi, 1905. 

Tamm, F. A., dr., prófessor í 

Uppsölum. 
Thomsen, Ditlev, konsúll, r. af 

dbr., Rvík, 1905—06. 
Tómas Jónasson, Icelandic River. 
Tómas Sigurðsson, hreppstjóri á 

Barkarstöðum, 1905—06. 
Torfi Hermannsson, trésraiður, 

Fremstuhús í D/rafirði, 1906. 
Tryg8;vi Gunnarsson, bankastjóri, 

comm. af dbr. og dbrm., Rvík, 

1905—06. 
Tulinius, Axel, syslumaður á Eski- 

firði, 1904—05. 
Tulinius, Thor E., stórkaupmaður^ 

r. af dbr., Khöfn, 1905. 

Valdimar Briem, prófastur. r. af 

dbr., StóraNúpi, 1904—05. 
Valdimar Erlendsson, stud. raed., 

Khöfn. 
Valdimar Magnússon, hreppstjóri 

á Bakka á Ströndum. 
Valt/r Guðmundsson, háskóla- 

kennari, dr. phiL, r. af dbr., 

Khöfn, 1905. 
Wendell. Herra., Dr. phil., Docent, 

Helsingfors, 1904. 
Vídal, Sig. J., Hnausar, Man. 
Wiehe, Holger, raag. art. í Khöfn. 

1905. 
Vigfús Einarsson, stud. jur. í 

Khófn. 
Vigfús Guðmundsson, bóndi í 

Haga, 1905. 
Vísindafélagið { Þrándheimi, 1905. 

Zadig, V., stud. phil., Málm- 
haugum. 
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Zimsen, K., ingeniör í Rvík.^ 
1905—06. 

Þórarinn Guðmundsson^ kaupm. 

á Seyðisfirði, 1903—05. 
Þórarinn B. Stefánsson, verdun- 

arstj. á Djúpnvogi, 1905. 
Þorbergur Þórarinsaon, hreppstj. 

á Sandhólum, S.-Þing., 1904 

—05. 
Þórður Edílousson, lœknir í 

Hafnarfirði, 1905. 
Þórður Erlendsson, bóndi í 

Skjaldakoti, 1905—06. 
Þóröur Þórðarson, bóndi á Fossi, 

1904—05. 
Þorgeir Þorgeirsson í Vesturheimi. 
Þórhallur Bjarnarson, r. af dbr., 

lector theol. íRvík, 1905—06. 
Þorkell Þorkelsson, cand. mag., 

Khöfn., 1905. 
Þorlákur Vilhjálmsson, yngis- 

maður á Rauðará, 1906. 
Þorleifur Bjamason, aðjunkt í 

RWk. 1905—06. 
Þorleifur Jónsson, hreppstjóri á 

Hólum i A.-Skaftafellssjslu, 

1904—05. 



Þorleifur Jónsson^ prestur á 

Skinnastöðum, 1904—05. 
Þorsteinn Benediktsson, prestur 

í Landeyjum, 1904—05. 
Þorsteinn Erlingsson, cand. phil., 

Rvík, 1905—06. 
Þorsteinn Gíslason, sjómaður i 

Hrísey, 1905. 
Þorsteinn Jónsson, á Engimýri. 
Þorsteinn Þorkelsson, á Hofi, 

1904—05. 
Þorsteinn Þorsteinsson, stud.polit. 

i Khöfn, 1905. 
Þorvaldur Jakobsson, prestur i 

Sauðlauksdal. 
Þorvaldur Jónsson, lœknir á ísa- 

firði, r. af dbr., 1905. 
Þorvaldur Jónsson, prófastur, r. 

af dbr., á ísafirði, 1905. 
Þorvarður Þorvarðsson, prent- 

smiðjustjóri í Rvík, 1905—06. 



Ögmundur Sigurðsson, skóla- 
kennari í Hafnarfirði, 1906. 

Östlund, D., trúboði í Rvík, 
1905—06. 



AUKAFÉLAGAR. 

Lehmann-Filhés, fröken, i Berlín. 

Minner, J. N., kennari, þyðari m. m. i Frakkafurðu. 

Newton, Alfr., prófessor i D/rafrœði við háskólann í Cambridge. 

Sourindro, Mohun Taggore, dr. mus., r. af dbr., í Calcutta. 
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TILLÖG DÁINNA OG ÚRGENGINNA FÉLAGSMANNA. 

Asgeir BlÖndal, lœknir á Eyrarbakka, 30 kr. 

Bryujólfur Guunarsson, prestur á Stað, 1903 — 04. 

Davíð Guðmundsson, prófastur á Hofi, 1904. 

Hallgr. Melsteð, bókavörður, 1904—05. 

Jón Jónsson, bóudi á Munkaþverá, 1904. 

Jóhann Vigfússon, verzlunarstjóri á Akureyri, 1904. 

Jóhanu I>orkelsson, dómkirkjuprestur, 15 kr. 

Magniis Þórarinsson, bóudi á Halldórsstöðum, liy04 — 05. 

Metúsalem Magnússon, Aruarvatni, 1904 — 05. 

Ölafur Guðmundsson, læknir, kr. 28,80. 

Sigurður Vigfússon, Stóra-Botni, 1905—06. 

Þorlákur Guðmundsson, Hh'ð (Rvík), 1904. 

Þorsteinn Jónsson, lœknir, r. af dbr., Rvík, 1904 — 05. 



UMBOÐSMENN FELAGSINS. 

Arpi, Rolf, fil. dr. í Uppsölum, 

Bardal, H. S., bóksali, 557 Elgin Ave., Winnipeg, Man. Can. 

Bergmann, Jónas S., Gardar Pembina, Dak. U. S. A. 

Björn Hallsson, bóndi á Rangá, N.-Múlas. 

Bogi Sigurðsson, kaupmaður í Báðardal. 

Davíð Ketilsson, kaupmaður á Oddeyri. 

Guðmundur Bergsson, bóksali á ísafirði. 

Gyldendals bókaverzhiu (Hegel) í Kaupmannahöfn. 

Jón Davíðsson, bóksali í Norðfirði. 

Jón Jóussou, prófastur á Stafafelli. 

Jóu Runólfsson, sysluskrifari á Eskifirði. 

Jón Sighvatsson, bóksali í Vestmanneyjum. 

Kristján Blöudal, verzluuarstjóri á Sauðárkróki. 

Lárus Tómasson, baukagjaldkeri á Seyðisfirði. 

Olgeir Friðgeirsson, verzhiuarstjóri á Vopnafirði. 

Páll H. Gíslason, verzlunarstjóri á Fáskrúðsfirði. 

Páll Jónsson, bókhaldari á Djúpavogi. 

Sigurður Stefánsson, prestur í Vigur. 

Stefán Guðhjohuseu, verzlunarstjóri á Húsavík. 

Sveinu Jónsson, bóksali í Stykkishólmi. 

The Viking Club, 36 Margaretha Terrace, London. 
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